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Pllf~FACE 

Nous 11·11rn11s pas li 1'.rp/i,111e,· fonr111emrnt le p/1111 de ,·,•lie Rihlio­
graphin des l'hansons tic g<'SIP : i/ est tfrs plus si111pll'.,, et .\'yl'UJ) 

/',!t'ait d,'jti mlopt,i arn11t 1,011.,. 
" Biblioyl'aphie g,;nérale, l,i/,/ior1r,1phie ~pfriale ,, : lel/!'s so11/ les 

d1•uJ: pal'li.es d"une œurre qui 11e pu111:11il !/U<'l'es, Cl'uyons-1,01u, sr JJl'Nt•I' 
,1 une autre dfrisirm. 

La 8il1/ioy1'11pltie g,:n,:ral<' t'sl s11/,r/iris,:,? St'/on fol'dl't' lor,ilJUI', 
et il semble s11pt'1'fl11 1l'é1111111i'rer ici les /mit dwpill'es dont t'/le est 
formée. 

La Bil,/i,iul'aphfo spédal" se compose 1f111w sfrie de ,wtias ou, JJ0111· 

mie11.e pal'iel', de 1wmen,·lot111"es q11i sont sufcessi1:eme11t comacl'frs ti 
chacun de nos tieu.e po,'mes. Ces poèmes sont rlassés suirant l'orcfre 
a/plu1bétique de leurs till'es, depuis Aiµar et Maurin jusqu'au Voyage 
<le Charlemagne à Jérusalem. Dans ,:hactm de ces article.,, les lirres 
sont mr11tiom1és d'après la date e.racte de leur publication. 

Une Table alphabétique des matières complète utilement ces de11:1: 
i,arties de 11oti-e œm:re. Si nous lui aco11s do1111é un certain dé1•eloppe-
111e11t, r.'est que nous at·m1.~ i·o11ltt offrir au.r. framilleur.~, yriice à 1111 

l11d1•.r. plus ,•tendu, 1111e seconde Rifilioymphie de nos Cliansons, cu11i·1w 
d'apl'i:s 1m rmtrn plan et plus facile â co11s11lte-1·. 

011 ne se mo11trera pas t,•011 sévèl'e (11ous l'espél'o11s) à l'égai·d de.~ 
,,missions et des errew·s que l'on 11ott1'ra trop aisément constater dans 
1111 dpertoire aussi considéralile. Nous aton.~ employé tous 110s soins à 
le., r,11w·er, mais sans nous flatter d'y avoir suffi$amme11t réussi. Nous 
11e 11011s sm11111t'S pas co11le11té de l'Errala qui tl'om:era sa place à la fi,n 
tle ce t•olume et nous m·om, dans notre Table alphabétique, répilté ci 
dessein la plupm·t de nos corrections. Nous demandons instamment ci 
nM lecteurs de nous sig11a/e1· relies que nous aurio11s omises. 

1 ln 1·,,wlm l,i,•11 aussi se rapp,-/,•r qw' la JJl'1'se11te Bihliographir, 
,:nmn::-;,:t'.~: 11. \" .\ l'Ll:~rnn1~ .\:-;.,;ù:~. ~·111111~n: A 18!l0. 1'ir,11s l/ro11s 
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I\' Pl\tFACE 

1•ssay.: rl'p1'11tla11/ 11,, la t,,11ir 1111 1·,m,.1111t, el aro11s 1;,e11li01m,;, 1·11 l,,11,. 

lil'II, /~s p11l,/il'(//io11s /,•., 11/11s impoi'/1111/,•s qui 011t JHll'II dl'puis si.,: 
011 s,•pt 1111s. 

Plusieurs 11n11s ont aid,' ,; porter le poi,1., 11'1111e 11·111·1·1• 1111 peu lourde 
pour de vieilles rprutl,•s. 1\"o11., al'tms dit 11il/,•w·s tout ce que ·nous 
derio11s à M. Léon Le Grand qui a ,W pow· nous 1111 si intelligent et si 
d,'routl col/alJorutc11r. Nous 11e .~aw·ions 011b/ie1· notre ro11fn're et ami, 
,l/. Herba11.i:, qui 11·a é11argniJ, ]JOIII" so11 1111cim maitre, ni son temps, ni 
sa prine. !foire rcron11aiss11nc1i s'illt'11d ti r1•~ ri11yt ,'rwlits de Fra11ce ,,t 
1Lll/emay11e, <l"Anyletare et d"Italie, ,fr C"pe11h11r111e et dTpsal, qui 
ont nagufres co11se11ti à 1·ei:oir les t'p;·,w·rs di• notr,i RilJ/iog1'aphi1i 
g.:rn:raJe t!t nous ont communiq11é lllle f1J11/e 11't1dditi1J11., lolljlJlll'S 111•,'-
1·i1•11.<es, et sourent ifüli.,pe11st1ldes. 1,·011s lrw· r11rny1J11s d'ici, sans frs 
m,mmel'(ils se reco1111ait1"011t l,iP11), l"c.rp1·(',s.,i011 ,r,mc rire ri 111·ofo11de 
r1•co1mai.,sance. Une premièl'e fois d,'jà, q11a11d 11n11s 11r1111s pulJ/i,; 111,tr1i 
Histoire de la Po1:sie liturµiquc, 111111.s ar1111.< ,,11 ret'tJlll'S au.c frwlits 
11"outre Ma11che et d'outre Rltin, et 1w11s ne 1io11ro11s q1w l't;p,;ter id 
l,,s re111erciem1•11ts émus qur nous lnll' adressi,ms ,m 1886 : « Il rst 
" 1lo11.1: de prnse,·, disions-1,nu,ç, qu'il t'J'.isle 1111,i l'lmf'r11/,•1·11it,' rt'rit,1I,/,• 
« enll'e fos sar1111/.< de 1011s les pnys. Q11mul l',m 1/'1•11.1· (si lt11ml,fo 1111ïl 
« ,çoil} 1·éclame un se1·1•Ïf'r des t1ul/'cs, toutrs frs 111t1i11s se tmd,•11/ rt'l's 
« lui, et c"est à qui mo11lrrra, pom· lui r,•11i1· en aid,•, l,• 71/11s de l'!ll'­

" dialilé et d'rmp1·rssrmc11t. » ,,·ous 11011s 1!s/i111011s hc11re11.r ifm arnir 
fait deu.,: fois l'e:rpérimce. 

Le voilà donc achcr,1, notre demier t1·11mil s111· rt.'lle l?pop,;e f1·1111-
raise que 11011s ai·ons tant aimée,. Il y a quarm1/r el 1111 a11s, presque ,i 
pareil jour, nous tram1·rfrio11.ç à Venise unr 7i111·/ie de cette Enlri:e <•11 
Espagne sur laquelle 11011s nltil'io11.ç nlnr.ç /'att,•11fio11 des 1·0111t111i.,frs. 
Quelques années plus tard, au nwi,ç tfo juin 186.'l, nous mettions Ill 
main au premier r11l11me de ce lonr, mt1.Tar11• s11r frs C/11111.çr,n,ç de rfl'sl,• 
dont celle Bi/.Jlioy1'apltie est le c01nplh11r11t. Cl's tmq1s ,ço11t loi11, et 1·1i 

n'e.~t pas sans quelque tristesse et 111él1111r(l/i1• q1w 11011s disous adi,•11 ti 
dt's ,'tude!l qui ont 1·1•111pli et clwrm1! tant d'mmt't>s de 11otre rie. Pe1tt-,1il'1'. 
11ro11s-11ous fait mietu: con11aîlt'e et ltim,ir plu.< l'ir1•1111•11t nofrf' Èp111i,'e 
1111tio11ale et, var elle, notre France. c·,•st 110/1•,, r,1•11 /,• 71/11s ,·l11·r. ri 1·1• 

St'l"tlit 110tr,i l/l('Îl/1•111·1• r,',·0111p,·11.<1•. 
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BIBLIOGRAPHIE 
DES 

CHANSONS DE GESTE 

PREMIERE PARTIE 

BIBLIOGRAPHIE GÉNÉRALE 

I. - OUVRAGES GÉNÉRAUX 
SUR UÉPOPÉE FRANÇAISE 

• Pour aborder I' Hudc des Chansons de 

geste, il convient de recourir lout d"abord à 

un livre synthétique, élémentaire, cl qui 
c,posc avec clarté le dernier êlat de la 
science. Telle est l'œuvrc de K. Nyrop, qui 

a êl.é êcrite en danois, mais dont il e1islc 

une traduction ilalienne sous ce titre : Storia 
dell' Epopea franceae nel media ei,o {Turin, 

1886, in-8°). Les quarante pages que Gaston 

Paris a consacrées à notre Épopêc nationale 

dans sa Littérature fra~ai,e au moyen 

dge peuvent être considc!rées comme une 

Introduction nêccs.saire à Ioules 1.,,. éludes 

ullêrienres. Cf. aussi les tomes I et Il des 

Épopées (rançai1e1, etc., elc. 

t Fauohet {Claude). Recueil de l'ori­
gine de la langUI! et poé•ie (Mn(·oiae, ryme 
et roman,. Plu, les noms et 1ommaire1 de, 
œ1mre• de CXXVll poète, (ran,;ois, oivan, 
aoant l'an M CCC. - Paris, 1581. in-4•. 

[Citations de Doon de Nanleuil(p. l!l);d'Ale 
d'Avignon (p. IU): de Gt&iol de Nanteuil 

(p. 113) <"l <le Si}'eri.s de 1-ï,aeaw (1ic ,· p. ll!i), 

- Allusions lt. Berle (p. 38) et il Belin• lil,id .. , 
Cf. Epo1,ies ff'ffflfai,es, L. U, pp. 1143-1144.J 

i Fançan. Le Tombeau des RomaM 
011 il e•I discouru: /. contrP. le• Roman,; 
Il. pour le• Romall8. - Paris, l6t6, in-8°. 

rP. 8 et 7, mention asst.•z curfouso de la 
lé~end-, ile Roland : " Jls dhu~nt 5i sittPmeol 
des choses si sottes qu'il peine me puis-je 
ahslenJr de ruer par terre C"e fatras d'anliquel-l 
romans en lo!I lisant ... C'est ,te tels autheurs 
que TOUS appren,lres quo Roland estant bleu~ 
lit une belle harangue à sou •sptic Dul'llDdal 
qu'il TOUloit rompre sur un perron de marbre. 
lequel il coupa par le milieu, son espèe demeu­
rant enUère et saine. "'} 

3 Pasquier (Estienne). Le, Recherclt•• 
de la France augme11tée., par l'autheur en 
celle dernière édition de pl.uaieur• beau.x 
placard• et pa1B1&gea et de di:,: chapitre• 
entier,. - Paris, 16tt, in-4•. - Le premier· 
• livre» des Recherche, avait paN en 1561. 

[Lfv. VI, cbap. tn. • De l'ancienneté Pl pro­
gres de nostre poésie fnmçoise. • cr. Epopi•• 
françai•••• L JI, pp. 84!, 1143.] 

4 Borel (Pierre). Tré,or de recherche• 
et antiquite:: gauloise, et françoile«, ré­
duites en ordrealphabélique.-Paris, 1655. 
in-4•. - Réimprimé à la suite du Diction-
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2 BIBLIOGRAPHIE GÉNÉRALE 

11air11 tityniologiq1111 de Mt<nai:c, 1750. -
Nouvelle édilion, p. p. L. Favre. ~iort, 1682. 

5 Sorel (Charles). La Bibliothèque 
françoi,e ou le cl1oi:,: et l'u,1men des 
livre• franfOÜ qui traite11t de l'Élo­
quence, de la Philo1op/tie; etc. - Paris, 
16~, in-1:!. 

rP. 168--HS: Dts Romnna de r.hri•al~rir ,1 de 
b,,-geri,. • Je ne rapporteray point, dit-il. les 
noms de tous les ourrages de ~ellP- espl\ee : 
peu de gens les aiment aujourd'hui.• L'aut.Pur 
ne mentionne que quelques Roman• do la 
Table ronde.] 

9 Rivet (Dom). f."t,,_t ,1., 1,11,,,. ,,. 
France aux• siècle. 

Histoire littéraire, \'l (174;!), pp. H-17 et 
Vil (1746), Averlissement, p. LXXXII. 

Le savant B~n<-dielin est le premier qui 
ail vraiment abordé i'"lude de nos ehansons. 
li en exagfrait peut-~lre l'anliquit" el n'en 
connaissait pas 1111ffisammenl la substanee; 
mais il suL si bien attirer l'attention Rur 
noire Épopk qu ·on lui donna d~s lors UHO 

place officielle parmi les éludes dignes d'oc­
CHper leo êrudilo. c·~tail un prog~• consi<lé­
rable. 

6 Buet (Daniel). Traité de rorigint" der cr.• Fléponse à Dom Rivet .. , Jouneal des Sa-

Roman.t. - Première Edition, Paris, t6i0, t·ant,, 1141' p. 895" 
in-n: 10 La CUJ'ne de Sainte - Palaye 

f Anr.iens romans français, pp. 111-161 de la (Jean-Baptiste de). Mémoire concernant la 
6• édition qui parut à Paris, 1685. ln-tt: l~cture de• ancien, Roman• de chrvalerie. 

L'auteur acr.orde ]a pr6~minence aux Proven- AlémoirP.11 de r Arndhnir dea lnsr1·ip-
çaax: • n me suffira de Tous dire que touo ces fion.,, t. XVII (1743), pp. 787-799. (Rrprotlnil 
OUT11l"'es, auxquels l'ignonnco a'foit donné la par l'auteur au tome Il de ses .. Mhuoire1' .ntr 
naissance. port.oient des marqueN do leur ori- l'ancienne chevalerie.) 
Jdne, et n'estoient qu'un amas do fictions lifl'OS-
sièrement entassées les unes sur les outres et l.a Cume do Saiole-PalayP, ind<-pendam­
hien éloigné•• de ce souTerain dell'"' ,l'art el ment de ce Mémoire, a fait e,~culer de• 
d'élé,anee od les François onl depuis porte copies de nos ehansons el a utilis~ nos tex les 
le■ Rom11DL • l épique• à toute• le• page• de oon précieux 

7 Gordon de Percel [LENGLET-Du- Gloaaaire de la lan(lue française dont il fit 
connaitre le plan dans une brochure de 1756. 

PRESNOY]. De l'11aage de• Romano oil l'on 
fait Tlflir kvr vtiliU et leur, différent, 

caraet~ru, avee """ Bibliothèq.,,, de, Ro­
mana, aecempa{lflée IÙJ Remarque• criti­
(JWI ,ur leur clioi:,: et leur, édition,, -
Am•~ [Pari•]. t73<i, !! vol. ln-12. 

Bibliographie détaillée ,les Romans manu•­
crita et imprimés. L'auteurne se pique pas d'une 
exacUtude absolue, t"ommtt on en peut jnf,ft-r 
par l'extrait suivant (t. Il, p. 13!): 

• Ogier le Danoù AD ven. ln-Fol. mR .• Yen 
l'an 1!70, par le poète AdPnPa qui dRn11 son 
roman de Cleomndt'• t.!molgne lui-même qu1I 
a fait )es Romàns d'Ogier le Danoil, de Bertin 
el de Cliomad;a. 

« Ogier le Danoi, en Ten léonins, in•4°, ms. 
Je doule que ce solt la m~me rhose que Ir. pré­
eédent: je le mets toujours ici k son compte; 
l'e1.amlnera qul pouna. " 

8 GallaDd (Anloine). Di,cow·• a11r 
q11elque• ,incien, poète• et •11r quelques 
roman, gaulai, peu con11u1. 

Mémoire, de fAcadémie d,. /mcrip­
tioru, t. Il, 1736, pp. 673-68!l. 

L'auteur n'a analysé qu'un 1eul de nos 
Romans, lequel est uno œune de la déca­
denee et auquel il n'a, d'ailleurs, rien com­
pris: le CAarlnna(lfle de Gil'ard d'Amiens, 

Il Jacquln (Armand-Pierre, abh~). 
Entre-tien 11tr ka Bomnn-', om,raf/~ moral 
et eritique dans lequel on tr,Lile de l'origin• 
de• Romnru et de l,urR dilférentrs P8pi>cr.s. 
- Paris, li55, in-t:t. 

cr. Mémoire, de Trêt·ou.r, janvirr t1üri, p. 181. 

li Longchamp■ (Pierre Cun,.:.~mn, 
abbê de). Tableau hi1torique de, gm• de 
lPttre, ou Abrégé chronologiq11e et critique 
de rM,toirr de la littérnt11re franroi.,e, 
Mpui11 son origi'ne jm~qu',m x,1n• siiaclr. 

- Paris, 1767-176~. 6 ,·ol. in-lt. 
[T- VI, pp. ~19 et 2~11.] 

C'est, en cFJ qui r,onrf'mf' le moyr,n 1ircr. unA 
sorte d'abrégé de l'Hi1toi't'e littiraire de ,lom 
Rivet. 

13 Warton (Thomu). Tite BiRlor11 of 
En_qlish-poetry, etc. [Bi•toire dr la poésie 
angloiae, depui• la fin du vm• si~le j11•­
qn"au commencement du. xnt•, prh:hféP. dr 
tle,u- Di1t11e1·lation1, rune sur l'origine de11 
RomanR PU Europe, et tautre sur finlro­
duction des /,/Ire, en Angleterre.) - Lon• 
dres, 1774, in-8•. - Nouvelle i,,dilion. Lon­
dres, 18!-i, 4 vol. in-8•. 
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I. OUVRAGES GÉNÉRAUX SUR L'ÉPOPÉE FRANÇAISE 3 

Cf. B,prit 4'• J•""""""'• dKembre nn, 
pp. 100-111 : anai:,'18 de la DluerlaUOll de War. 
ton nr l'origine des Homau, 06 n fait reuortlr 
l'lnlln- de la Cheftlerle. 

f.l Paulmy (llarc-Antoine-Renê, mar­
quis de), Bibliotlaèqv.e uni1111r1elle du 
Rom/JIii. Paril!, 40 yol. in-8•, janvier t777-
d<!eembre 1778, 

• Adaplalion • d'un certain nombre de nos 
ehanllODS que nous avons ênwn&ées ailleurs 
(Epopée, franç«iae,, t.11, pp. 680-681), Cl. 
les Œuorea clloilie• du comte de Trua,ua, 
collaborateur de Il. de J>aalmJ, Parie, 1787-
1701; H vol. in-8•. 

15 Legrand d'Aua■7 (Pierr&-lean­
Boptiote). F«blia.u: ou Contn du 111• et 
du xm• 1ilcle, tradr,ita ou e11:tr«it1 traprë, 
dirler, m«nuerit1 du temp,. - Paril!, 1779-

Roland, Alda. Cf. Pomu d'Uhland, tndneUon 
de 1111. L. Demoneeau et I. B. Kaltacbmldt, 
pp,tol,llOl,ltt,•. 

!0 Blmonde de SlamoRCli (Jeu­
Charlea-Uonard). ~ le& litth'«ture du midi 
de l'Burope, - Parie, 1813, 4 YOI. in-8•. 
Traduit en allemand, Leip1ig, 1816-1819, 
!YOI, in-li•. 

[T. 1, pp. !53-!96; chapitre Vil : Langue 
d'on, -Romans de chevalerie.] 

!I Bau! ■ur le■ romance■ his­
torique■ du moyen Age. - Roueu, 
1815, in-li•. (Tirê à 100 exemplaire,.) 

Nous n'aYom pu pu trouver à la Blblio­
lhêque Nationale ~ onnage qui eot indiqœ 
an Journal de l« librtiirie, mail dont -
ignoroù la nat111'8 et l'auteur. 

1781, , vol. in-li•. Le quatrième Yolumo a H BenoJaton de OhAteauneuf. 
pour Utre : Conte, dhlot,, F«ble• et Bom«u B11«i nr ù& poi,ie et le• pœte, franç4i, 
4Mieu. 4114' xn•, iu11• et :nv< liiclea. - Paril!, tel5, 

cr. IOD Bùloire 4' 14 .,;, priele dn Fran· in-li•. 
raù 4'puù l'origine 4' 14 1141ion Jvoqu'A no, !3 1loquefon-l'l&m6rlcomt(Jean­

Baptiote Bonaventure de). De l'lt«t de ù& 
poilie f~i•e dau le, llll• et lllll• li~lea. 
- Paria, 1815, in-8•. 

jor,r,, nn, trois TOI. ln B•. 

16 lllarmODtel (Jeon-Françoia). E11ai 
,ur lu Romtm1 con,idb</1 dr, t:4ti mor«l. 

Œuvre,, Paril!, 1786-1787, t7 YOlumeo 
in-8• et in-H, L XII, 

17 [Duteu (Louis)]. T«ble, giné«lo­
giquu de1 /alro, ù l'Ofll4U, 4He un CAia,. 
logue du principau:t: ouorage, de ce gffll'/J. 
- Londres, s. d,, in-4". - !• êdition, aug­
meoWe, anc le nom de l'auteur. Londres, 
1796, in-'", 

18 :att■oD (Joseph). Ancient englilh 
adric«l rom«nce,, 1elected ad publilhed, 
- ..... , 180!, 3 Yol, in-8•. 

[T. r, ... T-CClllll\' : /)i,ffrl«tion of Bo-
m«nce «nd Afi111trel,y.] - Nouvelle 6clition; 
Bdimbonrg, 1891. 

19 1JhlaDd (Ludwig). Ueber du «lt­
fr«n~/Jailche Bpo,, publié dans Die ..v ... en. 
Bine norddeut,che Zeit,chriµ, hgg. YOD 

Friedrick, baron de la Motte-Fouqué, und 
Wilhelm Neumann. - Berlin, Ill (1812), 
pp. 119-109, et IV (1813), pp. 101-155. 

cr. Uhland'• Schri(ten sur Guckickte 
der Diclatung und S4(1e, Stutlprt, 1869, 
in-8•, pp. 3U-406, 

Dan1 oe, • Ponin • dont la 1,. 6dHlon punt 
en 1815 et la 41• en 1883, Uhland a CODlleré l 
Roland plnllean lieder (T4illefer, Le Pflil 

!4 Turner (Sharon). Bi1torv of Bng­
ltuld. VoL II : From Ille uce11ion of 
Bdw«rd the Fir1t to the de«th of He"'71 
the Fiµh. - Londres, 1815, in-'8. 

[Pp. 465-478 : • On the englilh roman• 

ces ••l 
25 Dunlop (John). The hiltorv of 

fiction : being « critic«l «œount of tlw 
mo,t celebraled pro,e u,ork, of fiction .. , 
imprimé à Bdimbourg et publié à Londns, 
1816, 3 YOI. in-8•. Tndnit en allemand, 
aYec de nomhrensea notes, par P6ill IJe­
brecht, Berlin, 1851, in-8•. - NoaYelle 
6dition anglaise ... par H. Wilaon, t YOI,, 1888, 
in-3•. (Voy. le n• 187,) 

[T. I, pp. 368-394. : Romances or ehiYalry 
relating to Charlemagne and hls Plllll'I!. -
Chronicle ot Turpin. cr. la Induction dè 
IJebrecht, pp. ttll-113.J 

!6 Oh6Dier (Marie-Joseph de). Frag­
ment, du Cour, de liltéralure f«it d 
l' AthWe de Pui, en 1806 et 1801, ",uioil 
d'«utre, morce«u:t: littér«iru du mlm• 
«uteur. - Paril!, 1818, in-8•. 

!7 Daunou (Plerre-Clancle-François). 
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4 BlBLlOGRAPHIE GÉNÉRALE 

Di1cour1 11,r l'état de, lettre, en France mes; Charlemagne dans la l~ndc el da n• 
au un• ,i~c~. l'hi1toire ; nrsificalion de nos chansons; 

Histoire littéraire de la. Fra.nce, \. XVI. thèse en favenr de l'épopée provençale. 

Paris, in-40, 18:U. 
Erreurs nombrenses el laennes considt'­

rables. 

!8 l'errarlo (Giulio). Storia. ed ana­
liai degli a.nlic/ai roman:i di ea.valleria e 
dei poemi roman=eac/ai d' /ta.lia, con diuer­
ta.,ioni 1ull' origini, ,ugl' iatiluti, 11dle 
œrimonie de' cavalieri ... con f(gure. -
Milan, 18!8, 4 TOI. in-8•. 

cr. l'oanage de llelll, Bibllo!Jf'/1/14 lki ro-
1R411Si • poemi cavalln11c/ai italiant. Milan, 
1119, ln-8•. 

!9 Raynouard (François-Juste-Mario). 

34 :aoaeüranz (Karl). Handb11ch ei­
ner allg,meinen Ge1chic/ate der Poeaie; 
Il. Geachichte der neueren lateiniachen, de,· 
(ra.nd1ilc/aen und ilalieni1c/aen Pot11ie. -
Halle, 183:1, in-8•. 

(Pp. 37-7 l : Die Sagen des naUonal-noni. 
franwsisehen Bpos.] 
Roaenkr■n• considère les c;J,an1ons de geste 

comme appartenant i la potlsie lyrique ; 
fauue idt!o qu'il se fait de la C/aa.nson de 
Rola.nd. 

Article dans le Journa.l tk, 10.vant, de 
nonmbre 1830, sur l'ouvrap du docteur 

35 Depplllg (Georges-Bernard) el Mi­
chel (Francisque). Ve/and le Forgera,., 
Di&1ertation ,ur une tradition du moye11 
dge. - Paris, 1833, in-8•. 

Ferrvio. . 

A propo1 de cet ouwage, Raynouard #lu­
die, d'une façon pnhale, • l'origine de!! 
Roman■ du -yen lge •• etc. 

30 VWemabl (Abel-Françoia). Co11r1 
de littlrature fraru;a.iae : TabL!ou de la 
Littbalure a.u fflOl/ffl dg11. - Pll'ls, 1830, 
1 TOI, in-8•. 

31 Jlliohelet ( Jules). Hiatoire de 
Fra:IU!e, t. Il (1833). 

Qaelques pares êloquente1 1ar ■ !'Épopée 
aa moyen "8 •· Étade sommaire anr • les 
denx c7cles de Rola1ld el de Reuad • (pp. e.t 
0\11.). 

3! Parla (Paulin).· Lettre d !,/, de 
Morunergui ,ur ~• Roma.111 du dou:e 
pair, de Fra.ru:e (!O décembre 1831). 

Publiée en tête de Li Romana de Berù 
aua gra111 pié,. (Voy. plm loin la bibliogra­
phie de ee roman.) 

C'est dan, cette lettre célèbre que P. Paris 
restitue l nos roman■ le nom de • chanoon• 
de ge■te • e\ O!le les appeler • nos épopées 
françaisaa •· JI y traite du Boma.n de Bon· 
cevau.r, de la nnillcation de nos vieux poè­
me■, de la Chronique de Turpin, êtc., etc. 

33 l'aurlel (Claude). Origine, de 
l'Epopée cheva.lere1que du moyen tige : 
Romana claev~1que1, roma.111 carlovin­
giena, romana de la Table ronde, roman, 
pronença.u.r. 

Revu, du Deu:r-Mond111, t"-t5 · sepL, 
15 oct., t-15 nov. 183!. 

J)ato de la composiUon de nos viens. poo-

[Cbap. V : Tradilion1 françaises, pp. 37...W 
et Notes, pp. 80-95.) 

36 Paria (Paulin). EHai 1ur le• Roma,., 
Ai1toriq11ea du moyl"II dge. 

(En tête d'Bector Fiera.moaca., par d'Az•­
GIJO, trad. de l'italien par A. Blanchard. -
Paris, 1833-1835, 1 vol. in-8•.) 

37 Dlnaux (Arlbur). Trouvère,, jo11-
gleur1 et ménestrel& du nord da la. Franel! 
el du midi de la Belgique. - Paris el 
Brusellet, 1837-1863, 1 vol. ln-8•. 

38 Parla (Paulin). Li Romana de Garin 
le Lo/aera.in ... , preeo!dê de !'Es.amen du sys­
tème de M. Faurie! sur Ica Romans carlo,in­
gien■• Paris, 1833, i vol. in-li. · 

Rêratatlon de la lhlise de Pamel. - r.r. le• 
article■ de Rayaoaard, Journal •• Savant,• 
ao1U el septembre 1833, 

39 Wolf (Ferdinand). Ueber die new,-
1ten Lei,tungen der Fransoaen far die 
Btlr'Gugabe i/arer National-Heldfflge· 
dichte; nebtt Aua.:llgen au, ungedruckten 
oder aeltenen Werken llerwandten In/aa.lt,. 
Ein Beilrag .:ur Geaclaic/ate der romani­
•chen Poe1ie. - Vienne, 1833, in-8•. 

[Pp. t-!9 : Ueber das allfrani6sisehe Bpos 
überbaupl, und die Heldengedichte de• 
frbkiach-Iwolingiseben Sagenlr.reises. J 

40 Ampère (J.-J.). De l'Hiatoire de la. 
littérature françai1e. 

Rnue de, Deu-Monde,, 15 février 1831. 

41 lllartonne (G.-F. de). Ob,ervation, 

111r guelgue, point, da lillirature romane 
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au ,fltjet dl! la Lettrf! de JI. Prwlin l'oriR •ur 
t,~, Roman• ,te, Dou=e Pair•. 

.Vémoire• de la Socit!té. dP..t A11tiq11,nire1 
,t, F,.ance, X (183J), 11p. 39:l-il3. 

4t. Grimm (Jacob). Deutsche ,11,ytliolo­
yir. - Gœllingue, 1835, in41•. - Nouvelle 
l-dilion avec additions de E.-H. Meyer, Ber­
lin, l8i8. 

~3 lll&nonne (A. de). F:xnme11 ,!, 
quelque, opinion• émi,es au sujet de /IL 
Cltronique dite de Turpin. 

Mémoire, de la Société de• Antiq11aire• 
de France, XI (1835), pp. 301-3l i. 

44 Stuart Coaiello (Loui ... ). Speci­
mena of the early poetry of J,'ra,v:e, (rom 

. the lime of the Troubadour• and T1'01toe1·e• 
to t/1r reit/n of Henri quatre. - Londres, 
1835, in-8•. 

,Il; llliohel (f'rancisqu~ ). l..ettrea à 
.lfU• Stuart Co.,t,llo aur le• tro1w,re1 fran­
çaitr de, xit• et xm• .tiècles. -Londres, 1835, 
in-8•. 

-l6 Blsioire l!Uéraire delall'rance, 
l. XVIII. Paris, in-4•, 1835. 

[ Article• d'Amaury Duval sbr lo Voyage d 
Jer111alem, Ronr.euaux, Remwd de .. von­
tm,ban, Garin le Loherain, Beuoe, d' /Ian-
1tone.] 

. n Le Rowr:: de Linay (Adrien­
Jean-Vietor). Analy,e critique et littéraire 
,1,. Roman de Gari11 le Loherain, pré­
cédée de f/UPlque1 obaernationa 1ur l'ori­
gine de, Romana de cl,evalerie. - Pari•, 
1835, in-Il!. 

1-8 Wrighi (Thomas). On the Freru:I, 
mul F:ngli•h Chanaon, de geste, 

The Foreign Quarter/y Rl!11iew, n• XXXI 
( 1835). cr ..... u Essaya ., 18.\6, in41°. 

49 Am.père (Jean.Jacques), Hi,toire 
littéraire de la France avant le xn• sièc!P.. 

lll!IJtte de, De,u: Monde,, 1., janvier 18:16. 

50 Le Rowr:: de Llncy (Adrien­
Vir.lor-Marie). ~ livre de, Légende,. In­
troduction. - Pari•, 1836, in-8°. (Pp. 57-
117). 

51 Quinei (Edgar). De la Poi'Rie PJ>Î· 
que. 

l/er,ue de, Deuœ MondPs, I"' janvier 1836. 

:;~ Wlnh (A.). l'eberdie nordfrmt.Gri-

s,•hen Heldengedir.hle de, Karoli11gi..,ch,•11 
Sage11krei1e1. - Programm dos Gymna­
siums zu Elberfeld, 1836, in-i•. 

53 Michel (Francisque). La Chan•on 
de Roland ou de Ro11cevauœ du xi1• •ii'r./,, 
publiée pour la première foi, d'aprè• le 
manuacrit de la Bibliothèque Bodléiem,e 
d'OJ:ford, - Paris, 1837, in-8. 

La publication de Francisque Michel a eu 
une influence capitale 1ur loo élude• rela­
lh·es à notre <'popée, el e'esl â ce lilro que 
nous la mentionnons à celle place. (\' oy ., 
plus loin, la Bibliographie du Roland.) 

54 BoHée de Toulmon (Auguste). 
De la r.han,on mu1icale en Prance au moye11 
âge. 

Annuaire hi•torique pour ra11nt'e 1837, 
publit! par la SociéM de r Hi . .toire de 
France. 

P. U5 : Définition de• chansons de geste. 

55 Ohabaille (J.-P.). Épopée11 cl,eoale­
reaque,. 

Rev1,e fran,;ai,e, Ill ( 1837), pp. 3U-361 . 

56 Quine\ (Edgar), L'Èpopée fra11-
çaise. 

Revue de• Deuz Monde,, 1 •• janvier 1837. 

57 Ampère (Jean.Jacques). Hialoire 
de la littérature françai1e au moyen dge : 
Poé1ie épique. 

Revue françai1e, VIII (1838), pp. 93-109 . 

58 . Le Glay (Edward-André-Joac11h). 
Fragment, d'épopée• romane• du sn• aië­
cle, traduit• et annoté,. - Paris, 183~, 
in-8°. 

[Introduction, pp. 5-~1.] 

59 lllazuy (~.). Roùmd furieuz, no,i­
velle tradueti011, aoec ta oie de l'Ario,le Pt 
de, note, 1ur le• roman, chttalereaque,, 
le, tradition, orientale,, le• chroniqu,., 
le• chant, de, trouoère• et de, tro1<badom·1 
r,omparé• au poème de r Ario81~ .. - Pari•, 
1839, 3 vol. in-8°. 

60 Relll'enberg (Fffiléric-Augu•te­
f'erdinand Thomas, baron de). Chronique 
rimt!e de Philippe Mouaké1. - Bmsclles, 
1836-1838, i vol. in-4°. 

[T. li, pp. LXXXIX•CCLXXX, • Des chanson■ 
de geste el des b~roa du cycle brolingien, 
mentionnés par Philippe MoUAkk, conaidêrh 
principalement dana leurs rapporl• an-c la 
Belgiquo. •J 

Analy•e dP doute de no• Chansons, elr. 
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61 Hasselt (André VA11). E11ai aur la 
poésie (rançaiae en /Jelgiq11e juaqu'à la fi11 
du règne d'Albert et d" /sab,•lle. 

Mémoire, couronné• par l'Acadt'mie 
Royale de Bruxellea, in-4•, Xlll (16:18), 
pp. 82 et BB. [,\denê!I.J 

6il Am.père (Jean.Jacques). l'ue r1éné­
rale de la littérature (rançai1P. au n1oye11 
dge, 

R~ue de, Deu.:,: Monde,, 15 juillet 1839. 

63 Keller (Adelbert von). Altfran=o-
1i1che Sagen. - Tubingue, l 839, ~ vol. 
in-&•. -2• éd.ilion, Heilbronn, 1876, un vol. 
io-8•. 

64 Ampère (Jean.Jacques). Hi,toire 
littéraire de la France aua/lt le xn• •iè­
cle. - Paris cl Leipzig, 1839-1840, 4 ,·ol. 
in~8•. 

[Fragments d'épopées populaires dans la 
Chronique de Turpin, t. Ill, pp. -li9-434. J 

Citation de la Chanson des Sai.,n,. ( ~pi,ode 
du chàleau de Saiut-Herbort-<lu-Rhin). Élude 
sur la Charuon ,te Ro1iceea11.>1 et sur vingt 
de nos autres poème,. 

71 Paris (Paulin). Troul'ère, du 1111• 

aiècle. 
Histoire littérai1·• de la France, t. XX 

(1841). in-i•. 
[Jean Bodel, 1>p. 605-638; Adent'•, 

pp. 675-718.J 

7\! Scblegel (A.-W. von). - ESRai• 
littéraire• et l,i,torique,. Bonn, 1 t!U, 
in-8•. 

[Pp. 343-406. ,, De l'origine de., roman., 
dP. cheualPriP "; rcprodnrtion ci~ I" .. Ji•tude 
sHr le trat1ail de Fauriel intil11ltl : Ori­
ginP de l'J?poptle cl11~valeresque du mo.vrn 
dye1 n qui a,11il paru clans le Journal dPs 
Débat• des U octobre, H 110,·emhre, 
31 décembre 1833, tt el 2t jan,·ier IIIH,] 

73 Belffenberg (Baron de). nes .. rme., 
65 Begla (G. ). Matteo Maria Bo jar- el des clievau.r meri,eil/eu:r- • con.•idér~-• 

dos verliebter Roland .. , verdeulschl mit 
Gloasar und Anmerk11ngen. - Berlin , 
1840, io-8°. 

[Voy. au Glossaire les mols Karl, Rinald, 
Roland, etc. J 

66 Am.père (Jean.Jacques). Hi,toire 
dr la lillérature (raru;ai,e ait ,noyen dg,,. 
comparée auz litlét•ature• étranyi!r,a. -
Paris, t 841, in-8. 

07 Wolff (0.-L.-B.). Allgemei11e Ge-
1chichte de& Romana, von desse,1 c:1°1pr1111y 
bia =ur neHesten Zeit. -Jena, ts4t, in-ti•, 
- :!• édit., 1850, in-8•. 

68 Oballles (Philan'lle). D11 Roman et 
de ,e, 1ource, daru l'Europe moderne. 

Ritoue dit• Deuz Monde•, 15 mai 184:!, 

69 GraeHe (J.-G.-T.). Die grossen 
Sagenkrei,e des illittelalter,. - Dresde 
et Leip,ig, 184t, in-8•. (Voy. plu• loin à l'ar­
ticle BiaLIOGRArHIE.) 

comme moyen& épiq"e• dans lrtc P°''mPS du 
moyen dfll!. 

Bull,ti>< de l',l,-a,J,'mie ,•oynle ,1,. llruze/­
le,, XII (1845}, i• partie, pp. ltil-186. 

74 Schmidt ( Fried. - Wilh. - Valent.). 
l..e• Roman• en pro•e dr, ryrlea rie la 
Table ronde el de Charlnnaynr. 

Publié dans Wiener Jnhrb!leher ,l,r 
Lileratur, IK:!S : traduit el annottl par le 
baron F. de Roi•in. Saint-Omer, 1845. 
in-8°. (Extrait do1 Mémoire• de l,i Société 
de, Antiquaire, de la ,lfori11ie.) 

7:; Rosenkranz (Karl). c1a,.,ifir.atio11 
de, poéaies épique, du 11ord de la France. 

(Extrait traduit par F. de Roisin, en 
Appendice à !18 traduction des Romans e11 

proae do F.-W.-V. Schmidt.) 
Mémoire• de la Société d,,s A11tiq1uzirPa 

de la Morinie, VI, 1845, pp. 175-181. 

76 Barrois (Jean-Baptiste). EïémP>llB 

c4rlovinyiens linguistiques et littéraire,,. 
70 Ideler _(Julius-Lud~ig). Gescliir.Me _ Paris, IM6, io-4•. 

,ür all(ran=D•llch,n National- L1leratur Qualri~me se<lion, pp. 169-H~. (Ronurne 

von tien er,ten An(àngen bia auf Fran,: /.1,.mi aepte11trio11ale fra11ra1Be) =.élude •ur les 
Neb1t ::ahlreichen Sprachproben, Al., Chansons do geste: anaÎysc do divers poi'­
Einleitung ,:u L. Ideler·• und H. l\'olte"s mes; lradurtion de plusieurs fragments; 
Handbucl, der (ra11:08isc/1e11 Sprr,c/,e l,ihliographie. 

"'10;:le~~1;;· :;~~:;li~,!:::~;;!;,;,:;:;: cr. Ret•ue <h• Deux .lfo11d.,, 10 mars 1m. 

Disscrlalion 1ur la Chronique de Turpin. 7i ll'auriel (Claude). /liRlui,·, ,/,, lo 
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Poé.,ie prol'enrale.Cours fait d la Facllll~ Cyde français ou earlovingien, pp. 11-13: 
d,s lel/re, de Paria. -Paris, 1846, trois vol. caractère religieux dea Chanson• de ge1te. 
iu-8•. pp. i3-16; leur •.aractère féodal, pp. 16-81, ete. 

cr. H. Fortoul, dans la Recwe d,- Deu.r 
J/o11<l&1, Ili mal 1846, pp, 649-::.88. 

7S Wright (Thomas). Eu,iys on 1ub­
j1•eta comiecled witl. tl1e litera/ure, po­
p11lar auper,titions and hi•tory of Eng­
lawl in tl,e Middle Age,. - Londres, 
18-W, in-8°. 

(T. 1, pp. 72-U3 : Essay Ill. • The Chan­
•ous de geslc, or lùslorical romance• or the 
miJdlo ages. • J 

79 Litiré (Émile). La. Poéaie homérique 
et l'ancienne poésie françaite. 

Revue de, Deuz-Monde,, 1" juillet 18'7 ; 
reproduit dans l'H illoire de la lllngue 
française, 1, pp. 301-303. 

80 Ellis (George). Specimena of earlg 
Engliah metrical r<>mance, ta which ia pre­
fi.ced an hittorical Introductio11 on the 
1·ise and progreu of romantic aompo,i­
tion in France and Engla11d. A new edition, 
revised by J.O. HalliweU. - Londres, 1848, 
in-8°. 

St Batil&D (J. de}. lJe l'e.ci.i-,nce 
d'11ne épopée franke à propos d, la déi,011-
verte d'un chant populo.ire mt!ro•ingien. 
- Paris, 1848, in-8•. 

cr. Go,lefroid Kurlh, U111oi•• poitlque d,s 
. +tt'rodngiem. Parla. 189:J, in-8°, pp. 13, n : 
" Le lhre de M, de Ralhaïl n'a de hon que Je 
lllre; le reste est un tissa de réTeries et de 
coDjecturu arbitraires •· 

Si Kœrner (Friedrich). Kelli,che .'/tu­
dien. - Halle, lM9, in-8°. 

L'auteur croit à l'iolluence ccllit1ue ■ur 

l"Épopée française. 

cr. Arclliv fa• dal S111dium der n, ... ,en 
Spracllen, t. VII, pp, 1111•111. 

83 Salllt-lllaro-Gil'ardbl (Marc Or­
tuRnm, dit}. De l'Ëpopée ehrmenne depui, 
lea premier, temp, jiuqu'tl Klop,tock. 

86 Wllmall■ (Roger), Uebe,• die C/,,.o­
nik Albericlt1. 

Arcl,iu der GeaelùcAafl far di, 411.rP 
deut,cAe Ge1cliicM1kunde, hgg. von Perlz, 
X (1851), pp. i37-i40. 

Soarcu poéUquea d'Aubrl de Trol1-Fo11-
taiae1. 

87 Paria (Pauliu). • ChaoS0111 de geste•· 
Biatoire littéraire d• la France, t. XXII 
(185i), pp. :!50-755. 

C"élait le tra,ail le plu• complet que l'on 
e\\t encore publié ju•que-là, et c'est encore 
aujourd'hui un de ceu"l que l'on doit touJoura 
consullcr. 

88 Le Clerc (Victor). Projet d'w­
tructions du Comiti de la. langue, de l'hi1-
loire et de, art, de la Fraru:e. (Section de 
philologie,} - Parla, 1853, in-8°. 

Résumé de l'hislolre des Cbanaou de geste. 

811 LIUH (Emile). De la P<Maie épi9ue 
dans la aocid/4 fèodale. 

Reuue ,ü1 Deum Mt>nd11 du l" juillet 1854; 
reproduit dana l'Hi,toire de la. langue 
françaiae, t. 1, p. ~56, 

90 Rerrig ( L. ). Origine, et pre­
mier• développement• de la langue et de 
la littérature françaile • 

Archiv far da, Studium der nl!uere11 
Sprachen, t. XIX (1856), pp. !!64-!!73, 

Cbonsons de geste et romana éplq11a1. 

91 Loménie (Louia-Ll!onard de), L,, 
Romanjuaqrùi l'Aatrée. 

Revue de, Deu:,: Mondu, l" d6c. 1857, 
pp. 593-633. 

Quelques mot, sur lea Roman• de eben• 
lerie, 

O! Roche (Antoine). Histoire de• prin­
cipau:,: écrivains françail depui1 l'origi"" 
de la littérature juaqu'à no, jour,. 
Paris, 1858-1859, l! vol. io-8•. Revue de, Deuz Monde,, l" mai et 

13 aoilt 1849, l" avril 1850, 
03 Béricauli (Charles d'). E11ai 111r 

Si Parla (Paulin). Article Romana, l'origine de l'Epopt!e française el aur ,on 
dans le • Moyen dge, publié 1ou1 la hi1toire au moyen dge. - Paria, 1859, 
direction de P. Lacroia: et F. Seré •· - in-8•. 
Paris, 1850, ln-4•. 

85 Demogeot (Jacques-Claude). Hia­
taire de la littérature française. - Paris, 
1851. in-18. 

(L N0Uon1 préllmtnalre1. Imporlallce des 
poème• cbenlereaquu. Tn.Y&Dlt de 1'6rudltion 
contemporaine ; - li. ClaS11llcatlo11 ; - Ill. Orl• 
gioe1 de !'Épopée naUonale. LOI ebant, guer­
riers ou Cantilèn81; - IV, Caractères des Can-
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tilènes primitives. Date approximative de la 
naissanr.e de l'Épopéo; - V. Pr1m1ièrP pèriodn 
t.le l"Épopée nationale. Transition notre la Can­
tilène prin1ilive et la Chanson de gestes. 
Chanson do gestes primiLive. Influence histo­
riqut; - VI. Deuxième période de noln~ t'.-po­
pi,e : premier Age de la Chanson de !(est.es. 
Influence poitique; - Vil. Deuxi~me àJC"e : 
Influence polillqu•; - VIII. Troisième il.go : 
Influence ry,.lique; - CX. Pror.étlé-R de la 
méthode cyclique. Principes de déradenco.J 

ŒuTI"O ,la peu d'étendue et qui contirnt plus 
d'une erreur; mais très • suggestive " el qui a 
jeté dans la circulation beaucoup d'idées Justes 
,lont les historiens de l'!ipopèe française ont 
rait leur profit. 

Cf. G. Senots, COJ'T'upandanco littéraire, IV 
(1!!80), p. 499; - Paul Meyer, Bibliothtque de 
l"École de• Chartu, &• sér., Il (1881), pp. 84-89. 

94 Parla (Paulin). Le, Chanaou th 
gelle. Ducour, d'ounerture du Cour, dl! 
langue el littérature du mo11en dge au 
Comge dl! France. 

Bulletin du Bibliophile, m8J'S 1859, 
pp. 135-139, 

95 Laveleye (Émile do), Lea Nibe­
lungen, traduction nounelle , précédée 
d'une étude ,ur la formation th l'Ii.'popèe. 
- Paris el Bnu.elles, 1861, in-18, 

96 Meyer (Paul). Le, Ancien, poète, 
de la France. 

Corre1pondance littéraire, V (1861), pp. 
t89-t94; 316-3i0. 

Examen critique des textes puhlios dans la 
Collection des Ancien, po1•le1 de la Fmnet, 
sous la direction de F. Guessard. 

97 Le Clerc (Victor). Dilcour, ,ur 
l'état th, lettre, ,m France au ,uv• 1iècle. 
Hilloire littéraire, XXIV (186ll), pp. 1-602; 
el tirage à part. - Paris, 1865, in-4•. 

rT. 1, pp. !üG-100 : " Dt11 la pol•!ii~ épi,1ue dans 
la soriélt'• rl!otlale "lartirlf:' puhli1' flans la Rerue 
des l>eu.r-.Vcmd,·.•· ,., juilh•l 1Mit-'~). - T. 1. 
pp. 301-:19:J: u. La poiisif' homt..,ri11uC' Pl l'anr-iennc 
pot'.•!iÎ<' rrancaise " {fra,cmt-nl ile tra,1uctiou 
•le l' lliade, publié •lans la llerue df'Ji lJeW' 
.llnntlu, I" juillet 18\1). - T. Il, pp. 384-U:!. 
Girarf de llou,sillon (article publit, ,laus le 
Journal de• Sai,anU, a,·ril el mai 1860).1 

101 Molalld (J..ouis). Origi11es littérai­
re• de la France. - Paris, 1863, in-8•. 

10!! Meyer (Paul). - A propos d',me 
élection récente à l'Académie de• inscrip­
tion, et bellea-lettres. 

Corrc.•pondance littéraire, janvier 1864, 

pp. 75-79. 

Critique des publications ,le Prosper Tarbé 
qui ont pour objet los Chansons de geste. 

103 Paria (Paulin). Étude aur les 
C hanaon, de geste et ,ur le Garin le Lohc­
rain de Jean de Flagy. 

Le Corre,pondant, 18M, el tirage à part. 
Paris, 1863, in-8•. 

104 Beauvois (Eugt'ne). us chant• 
liérolques de, Frank,. 

Renue contemporaine, t. LXXXIII (186:;). 
pp. 5-31. 

105 Boux. Transformation ,pique r/u 
Charlemagne de l'hi,toire. 

Actes de l'Académie de Bordecm:r, l8ti5, 
I" trimestre, pp. 73-108. 

106 Ludlow (John Malcolm). Pop11/.,,• 
Epics of the Middle Age• of the Nortl,­
German and Carloningian c11cle•. - Lon­
dres, 1865, :t vol. in-16. 

(3• partie; tome 1, pp. 34!-411 el tom• li. 
... The 'French or Ca.rloTiagiau cycle ... ] 

107 Parla (Gaston), Hiatoire pot!lique 
98 Sem.mig (H.). Ge,chichte der fran- th Charlemagne._ Paris, 1865, in-8•. 

:.IJ1i1chen Literatur im Mittelalter. -
Leipzig, l86ll, in-8•. 

[Pp. 100-107 : Der karolingische Sagcn­
krcis.] 

99 BulflDoh (Thomas). Legend., of 
Charlemagne or Romance in the .'lliddle 
Age,. - Boston, 1863. 

100 Littré (Emile). Hiatoire ,le la lang11e 
fra~ile. Études 1ur lea origin.,, l'ét11-
mologie, la grammaire, le• dialecte,, la 
11er1ification et le, lettre, a11 mo11en tige. 
- Pori•. 1863. ~ vol. in-li. 6° M. 1 H73, 

Cl. K. Bartscb. Germania, XI (18681, pp. H4· 
H9; - P. lfoyer, Ri.bliolhtlqu" de l'Emlt de• 
Chartu, XXVIII, 1887. pr. !9-83 et301-3H. -
Literarilch.e,-Centralhlatt. 1861, col. !40-94-3, olA'. 

108 Zlllgerle (W.). Karl der Grasu 
naeh der dr11t1chen Sa.ve. 

Oeaterreichi,che-Woche,uchrift, VI, 1865, 
pp. !!25-233, 262-2ti8. 

l09 Gautier (Uon). Les Épopü• fran­
çaiiea. - Paris, 1865-1860, 3 vol. in-8•. 

cr. P. Meyrr, Bibliotlu1que de l'trnlc drK 
l'./,orles, XXVIII, 11161. pp. :1~1-JU. - K. Butsdo. 
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R-,,ue critique. 1 (1868), pp. ~-41' el Il 1881), 
pp. 209-!65;-P. Meyer, Jbitln11, li (1867), pp. i&­
::!Gi; - F. Liehrf!cht, Gœttin9cr gelehrte An­
=t•l!1en, I {tKtJ8), pp . .\.13-431: - A. Rav,\let, I.e 
JlumJe, :io nov. 1868; - Marius Sepel, Polybi­
blion, 1 (1868!, pp. !8-31, el U (1869), pp. 341-3.\3;­
D'Arbois de Jubainvillo, llil,lioth,:que tle 
/' i:cole ,le, Charte,, XXX (1869), pp. 696-100, etc. 

110 L ..... (Th.). Ancielll Liter(tfure 
of France. Q111,rterly Revie10, ,·ol. 120 
( 1 à06 ), pp. 28:i-:ltJ. 

O"aprè,; les prinC'ipales puhli~ations rêcen­
tes sor l'Épopëe françai!lie. - Cet article a M-é 
traduit dans la Ret·ue Britannique, janv. 1868, 
pp. 5-49.J 

Ill Tobler (Adolf). lJP.ber da, vo/k,. 
t/iümliche Kpoa der Fran=o&en. Ueffenlli­
rhe Vor/e311ng. 

Z eit,chri/1 filr V6/kei-p•ycholof!ie und 
Sprachwi11e111chaft, IV (1866), pp. 139-~I0. 

t\9 Pol'IÛD (Raymond). E&Bai .,., l'e.,­
pril épique et 1atirique a11 mo11e11 dqe. 

Recueil des publication, de la Soci<it.! 
havraise d'ÈtudeR dit-erses (186i, 3\• a.11-
née).-Le Havre, 1868, pp. 99-1 i2. 

120 Cbardon (Henri). Sur l'Épopt!e 011 

le poeme épique. 
Bulletin de la Soci~tt! tl'<tgriculture, 

acience& et art, de la Sarthe, ~• ~~rie, 
t. XI (1867-186R), pp. 719-7:!2. 

Hl canaleJas (Fr. de P.). La. Poe,ia 
epiea en la antiguedad II en la edad 
media. 

ReuiAta Memual, 15 mai, 15 juillet, 
15 août, 15 octobre cl 15 novembre 1868; 

et li rage à part : Madrid, 1869, in-4". 

1 :!2 Sepet (Mariu•). L' Épopée fran­
çaiae. Revue de• Queatio,111 hiato,·ique.v, V 

Ili Beauvois (Eugêne) Histoire lé- A propos do l'llistoir• pnétique d• r:1,a,·le-
flendaire dea Franc, et des Burgonde& auz ningne do G. Paris et. des Epopée, (ranrai:1es 

(1868), pp. 576-583. 

m., ~t ,ve aiècle,. - Paris, t867, in-8°. de L. Gautier. 

113 Ampère (Joan.Jacq110,). }lt,<lange, 
,/'histoire littéraire el de lilt,!rat11re. -
Paris, 1867, ~ vol. in-8°. 

114 Bolssler (Ga,ton). Le• tht'orfos 
no11velle1 du Poème épique. 

Revue ,de• DeUJJ Monde,,, 15 f~v. 1 ~67, 
pp. 848-879, 

A propos de l'llistoire po~lique de (.'/iarle­
magne rle G. Paris et dPs Spop,it, franrai1e1 
,IA L. Gautier. 

115 Dlehl (F.). Die KarlRSagP in der fllt­
(rnn:IJaischen Poesi~, namPnflir.h im Hrl­
dengedic/it. - Programm der Mheren Bür­
gerschule. -Marienwerder. 1867, in-4•. 

116 Meyer (Paul). Recherche, ,ur 
l'Épopée françai,e. 

Bibliotlli!q11e de l'Ér.ole des Cha.rte,, 
xxvm (1867), pp. 2s-6a ; et 304--3U. 

A propos de l'Oi..daire poltique de Chn.rle­
,nagne de G. Paris et des ÈJmpée• franfaUe11 
de L. GanUer. 

117 Ballbeck (H.). For.,dk lill en 
fram81/Ub1ing a/ medellitiJrroma11ce, utveck­
ling. - Lund, 1867. 

118 Paris (Gaston). Le• Origine, ,ù la 
littérature françai,e. 

Revue de• Cour, lillr'raire•, IV (1867-
1~68). - Réimprimé da.us la 1iremi<'re s~rie 
dr la Poésie ,/,, moyP11 ''!I"· 

123 8h!ln1hal (H.). Da, Kpoa. 
Zeitachrifl /rlr VdlkerpaycholoflÏP. mut 

SprachwiSBemchaft, V (1868), pp. 1-57. 

IM Paria (Paulin). Anonyme,, a11ta1trs 
de• Chan,01111 ,ù geate renouvelée., de la 
premi,;re croisade. 

Histoire Lillérriire, XX\' (l i,119), pp. 507-

510. 

latroducllon à l'ëta,le du Cycle de la ~roi­
ude au x1T• siècle. 

125 Uhland (Ludwig). Uhln11d'1 Sclirif­
ten =11r Geuhichte dP.r llir/1tu11g und Sage. 
- Stuttgart, 1869, in-8•. 

T. IV, p.327-406:«Ueberda, altfran=fi-
1uche Epo, •· Cet article que nous avons 
signalé plus haut (n• 19) avait paru pour la 
premiêre foi• dans Die Mu.en. Eine nord­
deutache Zeit,chrift : Berlin, Ill (1812). 
pp. 59-109 et IV (1813), pp. 101-155. 

R~imprimtl ici avec de• '!oies de W.-C. 
HoLLAl<D. 

[T. VII, p. 62,i-666 : « Saflenge,chichtP. rler 
germani1chen und romnniscl,en Vûlker. • 
2• partie : • z,,.,. romanischen Sagenge­
achichte•.] 

126 J.1'088 (R.). Zur Car/asage. - Berlin, 
1869, in-4•, 

127 Albert (Paul). Lea Épopée• du 
mo~JP.n fl!JP, 
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Revue des Cour, littfraire,, t5 no~em- scl,en Poesie im Mille/alter. 1. /Jas Rit-
brc 1870. tergedicht.11. Daa Tliierepos.-Zug. 187:1 ri 

t!!8 Cbasles (Emile). Hi•toire Hatio­
nale de la littérat11re frru1çaiae. Origirce•. 
- Paris., f8i0, in.8°. 

Ct. Revue Critique, 187!, n• 33. 

U9 BeDloew (L.). De l'Jtpopt!e. -
Dijon, 18i0, in-8•. 

130 loly (Aristide). Le, m,ltnmorplwse, 
de l'Épopée latine au ,noye11 tige. - Paris, 
1870, in-s•. 

Estraitde laR,,.,ue contemporaine, 30anil 
et t5 mai 1870. 

131 PotviD (Charles). 1Yo• premier, 
1iècle1 littéraire,. - Bruxelles, 1870, in-8•. 

[T. 1, trciziômo conft!J'enco , Le, Trou­
vèr-.1.] 

132 R6vlllout {Charle•). /,a Littéra­
ture du moyen dge et le Romantisme. 
Leçon d'ouverture du Cours de littérature 
françaiae à la Faculté de, lrttreo de Mont­
pellier; annéel869-1870. 

RevlU! de• langue, romane,, I (1870), 
pp. t69-185. 

133 BofmaDD (Konrad). Ueber daa 
Haager Fragment. 

Sit1:un91beric/1te der Akad,miP. der Wi•­
aenachaftm ,:u Manchen, l ( 1871 ), pp. 3t8-
342. 

Nous Indiquons Ici ee travail d'Hormann 
maigri., son ca.rartern apérial. Il a eu une v~rl• 
t.Able i01port.anco générale et a servi à fixer Ja 
date probable de nos prmuières d1ansons. 

131 LeDient (Ch.). La Pobie patrio­
tique en France : l'Épopée nationale. 

Rei•ue politique et littéraire, 8 juillet 1871, 
pp. 35-4t. - Réimprimé dans le livre de 
l'autelll' : La Poélie patriotique en /lrance. 

135 OolC (George) et lones (Eu•lacc­
Hinlon), Popular romances of the Middle 
age. - Londres, 1871, in-8•. 

cr. G. Masson, Polybiblion, 1811, tre part., 
p.101. 

136 Gautier {Léon). La Littér«ture au 
commencement dv xm• Bil'cle. 

Le Monde, ll4 juillet 1872 : article repro­
duit dans la Rev11e de l'art clirétien, 
XV (1872), pp. ~99-313. 

138 Wesselowsky (A.). Lra Ro111a111 
du moyen dge. 

Journal du Minialère de l'J11.,tr11ctio11 pu­
blique (de Ruosie), février 1873. 

139 Eben (Adolf). All!1emei11e Ge­
acliicl,te der Li/Pratur des Millelalter, i,n 
Abendlande. Lei1,zig, 187-1-1885. 

L~ tomP premier tl'une seconde édition a 
(\AîU f~D 18g9. 

Uac lnuludion françaisr par Joseph Ayme­
ric el Jules Condamia. a élé publiée à Paris en 
1883-1889 : 3 vol. in-8• 

140 Masson (G.). French medieual Ro­
mance,. 

TM edi,cational Rt'View of the French 
language, 1874. 

141 Gidel (Charle•). Hi,toire ,/e la lit­
térature française depuis aon uriyiue jus­
qtt'à la Renaiasance. - Paris, 1875. in-8•. 

142 lllattb.es (J.-C.). Dt oudste epiacl,e 
Poe=ie der l•'ran,c!,en. (De Karelgedfrl,ten.) 
- Groningue, 1875, in-8•. 

143 Molalld (Louis). La Fille de Roland 
et te, vieil/PB Chansona de yeste. 

Le #~raHçais, 8 mars Un5. 

tu AubertiD (Charle•). Histoire de la 
langue et de la lillt!rature françai,e au 
moyen dge, d'apr;.s le& travaux le, plu, 
rêce11t•. - Paris, f8i6 1 in~8°.; 2• ~d., 1885. 

cr. G. Paris. Romania, VI (1811), l>P• 4~-466, 

145 L&UD (Henry von). Histo1·y of 
French literature. - Londres, 1876-78. 
3 vol. in-8•; 2• éd, 1883. 

(T, 1, f'rance, its origine lo the Renais­
sance.] 

146 Cœurei (L.), Nouvel/a dt!finitio11 tle 
/'Épopée de pluaieur• peuplea. 

L'investigateur, 1876, pp. 31-40, 

147 GoUller (O.), Le• Chanson, d, 
ge,t ... 

Revue de l' Enaeignement chrétien, 1876, 
148 Graf (Arthur), Dell' epica fr,mce,e 

net medio evo. 
Nuova Antologia, octobre 1876. 

137 Blsener (C.). Die BP=i,lwngm 149 Bemmers (Karl). Die ,piR<•he Poe-
=wis~hen der d,mtsc/1.eu wtd der (ran;;Q1i- sie bei den alt~1' mid den moderne" Vol~ 
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kern. Eine Paral.lele. - Nicnburg, t876, 

io-t.•. 

t50 Clédat (Uon). Cour• de Littératur, 
du moyen dge prof,,.,! à la fw·11/ti' d••• 
lettres de Lyon. Leçon d'ouverture. - Paris, 
IS77, in-8°. 

151 Bethancourt(abM). De, Chamon, 
de geste en général et de la Chanson do Ro­
land en particulier. - Naples, t877, in-8•. 

t52 Nlcolai (F.-A.). Die Be.rieh,mgen 
::wiachen der deutscl,en und der fran;f,-
1iacl,en Poesie im Mittelalter. - Programm 
der Realscbule zn Moorane-Mecraue, 1877, 
in-4•. Cf. le n• 137, 

cr. Af'f"'hiv /flr da., Stu,lium der neur.ren 
Sprachen und Literaturen, LIX, p. 411. 

153 Pardo BaaaD (Dona E.). Las epo­
peyas criatianaa. 

/,a Ci,neia criatiana, avril et mai t877. 

154 Prat ( H. ). Etwba littéraires: 
llloyen dge, xn·• et xv< siècles. - Paris, 
1877, ! vol. io-8. 

155 Rlcagnl (Giovanni). La Fiorit11ra 
,lP/l' epica franceae net media evo e la 
Chanson do Roland comparata coi po1'111i 
italfoni r,he trnttano la Rotta di Roncis­
ralle. 

Il Propuynatore, X (1877), pp. 90-117. 
2t8-280; XI (1878), pp. 77-139. 

Sepet, /.,'Union, 8 mars 1818; - R. Saint­
.Maur, Revue du Monde <.·atholique, 10 mars 
uns; - f~e Fra11rai:1, 14 juin uns;- F. Bau­
dry, Journal des ht!l,at,,;, 4 jan,·hir 1819; -
St,•ngel, LiteralurMatt {11r germanis,·he und 
nm,ani1Cclie Philoloyie, 1881, fé,·rit_ir, roi. 86-61; 
- De Puymai~rr, Polybiblion (fù\"TÎl~r 18~). 
pp. tt3-11d ; - Romania, avril 189:J el juil­
let-septembre l89~. Etc. 

Lo plan tlU livre esl le suivRDt: "'Les tomes J 
et Il renformenl une histoire e:s:t.eme des chan­
sons de gr-stc; le tome 111 est consacre à la geste 
du Roi, el le tome IV au cycle de Guillaume, .. 

150 Berton (Paul). De l'Épopée fran­
çaise au mayen dge, - Besançon, 1879, 

in-8•. 

160 Bomaard (J.). De, origine• ,t. 
l'Épopi<e en F,.anee. 

Revue Suisse, VII (1880), n• 9. 

161 Puymalgre (comlc Tb. de). Les 
poème, chevaleresque,. -Paris, l~ijO, in-6•. 

Edrait' du Corre1po11dant. 

cr. N1'ov• effemrri.di Siciliane, aol\t 1880. 

16~ Vinson (Julien). Élément• ,11ytho­
logique• dans le, paRtorale• ba•IJ""'. 

Revue de l' Histoire dea Religions, 
1 (1880), pp. 139-141. 

Indlcallon des sajeta empruntés aux lé~cn­
des chcTaleresquea : Charlemagne, Roland et. 
I•• douze Pain, les quatre 1111 Aymon, Uode­
froi de Boulllon. 

t63 Bader (Clarisse). Le• Épopées fran-
t56 Demollns (E.). Le, Chanson• 

geste au moyen dge. 
de çai1e1. 

L'Uniuer,, t5 Dl8l'9 1878. 

157 Fontana (Giacinto). L'Epopea e la 
Fifosofia della Storia. - Mantoue, 1878, 
in-8•. 

Cf. L. Getter, li Propugnalon. 1818, pp. 494-
003. 

158 Gautier (Léon). Le, Épop~e• fran­
çaises. Étude aur le, origine• et l"histoire 
de la littérature nationale. Second,• MiLion, 
enli~remcnt rerondue. - Paris, 1878-1894, 
4 vol. in-8•. 

r:r. D'Arhois •lt• Juhaln•llle, Dibliotli<'que dt 
l'Bco/c dtS Cl.artes, XXXIX (1818), pp. 6U-614, 
- l..iterari&t·hts Centrall,latt, juillet-sept. 1818: 
- ltil,l y Fonlanals. La Aradf'mia, [JI, no !! 
(1:; juin H18); - F. Liebrecbt el K. Bartseb, 
Gernumia, XXIII 1818), pp. 381-385, et XXVI 
(18HI), pp, 386-389; - Boehmer. Romanl.,he 
su,.dien. Ill ( 1818), pp. 381-389; - E. Drumont. 
Jaumal o/Jidel, 11 mars 1818 i - Marius 

Revue du Monde catholique, 1881. 

t64 lllorf(H.).Die Chaman, de geate. 
Beilage .rur Frankfurt,n• Z eitung, 

n• 316{12 novembre t881). 

165 ED.gel (Edouard). Geacl,icl,te der 
(ran::iJaùchen Litteratur von ilu·en An­
(4ngen. bù au( die neueste Zeit. - Leip­
zig, 1883, io-8•, :!• ~ition, 1888. 

[Chap. Il. Die allfranzosische Heldcndicb­

lung.J 

Cf. Slengel, hankfurtar Zeitu11g, 1881, 

no nt. 
166 Gubernatls (Angelo de). Storia 

univer,ale della letteratura.-Jrlilano, 1883, 

i vol. in-8°. 
[V. Sloria della poesia epica. L'epopca 

fraocese. - VI. Florilegio epico.] 

t67 l'lyrop (Kristoffer). Den. old(ranak~ 
Heltedigtning. Histoire de l'Épo~ française 
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"" mol'~" âge. arcompagnl-c d"une bibliogra- Reout' des Deux Mo1vie1, 15 juillet 188-1. 
phic dHailll•r. - Copenhague, Heilbronn el [A propos du l!Tre de Rajna.] 
l'ari,. 188a. in-8•. 

cr. P... Wahlund. Xardisk R,!r·y. tï, OC'lohrn 
un,;:1 ; - E. Bt!auvois. Rf'1·ue clc• (Jucslfrim 
hil,tor .• l" juil. 188~, pp. 36!-363; - G. 1'1tris, 
Tlmmmia, XIV (188i>), pp. H:1-H6. 

cr. Ja lmduction itali"noe, ,lont nous 1Jon-
11on11 plus loin {n• 181) une Notice 1IM11il1ée eL 
il la11uclle se réfèrent tout.es nos f'Îtntions. 

168 Scherer (Wilhelm). Ge,cliir:hte rler 

173 Saintsbuey (G.). A 1/iort hi,to,·y 
of FrP,neh /itP,rature. - Oxford, 1 ~8-i, 
in-8°. 

174 Borinski (K.). Da, Epo• der R•-
1iaissance. 

l'ierteljahr,schri(t (ilr K11ft1tr und Lilt'­
ratur der Renai•aance, 1 (188,i), n• ~-

d1•11t,chen Lite1·atur. - Berlin, 1883, in-8•; li5 Paris (Gasl.on).Lal'oùie d11 moy,n 
5• édition, 1889, in-s•. dy~. Lerou et leclrtre,. - Pari!', 1~85, 

[Pp. !01-194: L"Épop~e populaire el rhcva-, in-18; i• éd., 1887. 

lercsque.J cr. Til• Academy, Il juillet 1885. - Rrune-

169 Volgt (Ludwig). Die .'llirakel ,l,r. lièrr, l!el'Ue des Deux Mondes, I". juin 188r.. _ 
p . B. BI - Tobler. Deu.t,rhe Ldtcralur:e1tung. 188:1. 

ar,aer •· 9, welche epi.,di, Staff, bP- p. 14•18• 

ha11deln, au( ihre Quel/en m,tm·sud,I. -
Leipzig, 1883, in-8•. 

170 Kœrtlng (G.). Enr.yclopfidi, u11tl 
lJiethodolofti" der romani.,r/i,11 PMlologie, 
mit besoruferer BerùchicMi111111g de, Fran­
ZÔIIÎllt'hen und Italietûa,:hen. - Heilbronn, 
l884-1888, 4 vol. in-8•. 

[T. Ill (1886), pp. Ji0-382.] 

176 Puymalgre (romle Th. de). 
Chanson• de ge.f/e (rançaÔIIPS. 

.Folk-1.ore, 1885, pp. 316-343. 

177 Wesselowsky (A.). 1\'0111•1•1/e, 
recherch,a sur /'Épopée françai,e. 

Revue du Mini,tère de rJ11struetio11 
publique (de Russie), mars-avril 1885. 

171 RaJna (Pio). Le orir1ini de/1' Bpo- 178 RaJna (Pio). Contributi alla •toria 
pea franceae. - Firenze, 1884, in-8•. d,U' Epopea e del Roman:o mt'die,·a/P: 

[[nlroduzione. L•EpopeA e le sue orh(ini : t•r article : Le origini dell' epopea (ran~ 
I. l.'Epopoa A"erntanira DP,lla Ptà ph\ remole; ce.,e $l'l!01&1lo A. r,, Sr.ldP(/el. - Il Fauriel 
If. La leggP.n,la di Chîlderiro: 111. Clotlnvr.o; e la cosidt/P.tta fr.or;ca dPll~ CaniilPn~.-Ci 
1V. Teo_,lorico P. T,~odebf'rlo; V. LR. J[ur.rra SRR-' fa.Il la getrie que Tm·oldus der.Unet. - nue 
sone d1 c.tolario e Dat(oherto; VI. FlooTPnt: 1 • • • • • 

VU. Gisberto ,Jal Fiero Vi••~Kio; VIU. Sihill•. 1 pret,., dat, cronologir, per la .,tortti della 
IX. Carlo MR!fDO • C"8rlo Martello; X. Moduli Chanson de Roland. 
eomuni alJ' Epop('II rarolingia e alla merovin- Romq.nia. XIV (1885), pp. 3!)R--i':!0. 
l{ia; XI. La lingna 1lell' EpopPa nell' r.tà me- 2• arliclo. - GU ,roi brettoui nell' ono~ 
rol'intria; Xll. L'Epopea rarolin~R. continua- ma.,tica italiana d.f'l 1rrolo XII. 
lrice della merovlngia; XIII. 1." origini pri- Romania, XVII (1~88), pp. 161-1~5. 
milive. XIV. Un' obbit,ziooe vana ml akune 
confomrn ; X V. Epope-a franrese etl epopea 
~r.rmanir..a i XVI. Figliazione e cont.a.lti; 
X VII. I.e cantil<•ne: X\'Ill. La Ritmic• doll· 
Epopea: XIX. Estensione orh(in11ria e propa­
,razione <11.•ll' Epopea.- t::onclus1one, l 

et. Ascoli: Happort IIUt lc!i " Oriaini delr 
Ep,11u•t1 franrese "', dr. Pio R11jna. prèst-nti.,f'S 
pour le prix ,i(l! philolo1:fo d(iec-mê par l'A,~aili!­
mla 1l~i Lincr.i (Ronwnia, l. X (1881), pp. 463-
4&5) : - A. Dnrme!ill•tt>r. Rer.ue critique, 
rn ,li!cPmbn~ t8R.\, pp. 4R9-50I: - P. BanJ(ert, 
J.itl!'faturl1latt (ür gennanisrlr,e und rotnaniir·hc 
Philalooie, mars 1884- i - G. Paris, Ronwnia, 
t. XIII (fgR4). pp. »98-6i1. (Ce dernier articl" est 
un travail eonsidl:!rahl~ où l'on trouve un rt,.__ 
sumé lrès tlévelopp~ de l'CPuvn~ de Hajna.) Klc. 

li2 Boissier (G.). Le• Épopée• (r,m­
ça;,,., du moyen àfJ"• 

3• arlide. - L'onomastir,a. italiana ~ 

l'Epopea carolingia. 
Romania, XVlll. 1889. pp. 1-69. 

t70 C&stets (Ferdinand). Rerherrfi,. 
,ur IP.• rapport• deo Chan,on• de geste 
et de /"Épopée cheraler,sque ita/i,nne. 

Re~uedn langue, romane,, XXVII (t~H5), 
el XXVIII (1886); tirage à part. Paris, 1887, 
in-8°. 

Fragments consiMrahles de Ma11gi1 d'Ai-
r1remont, de Vivùm. l'all'macliour <le ..:lfon­
branr, etc. 

r.r. P. lleyPr, Romnnfo. X.V ... P· 6-!6 et 
X.VI, p. 803. - M. r.astPts nt paraîtrP 1lrs Not.-1," 
ïul,lilionnf'lll'~ 0n répnnsP Il "e romJtte rc-ndu 
1lans IR Reru~ rie, l.angur.1 roPPume,, XX.XI 
\\K81). pp. 168-110. cr. XXXII. p. <1:1. 
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t60 Bornhalt (C.). Guchicltte du I. BIJlld. Von den lllte,ten germ1.1Ai1chen 
fran=ii.iachen Litteratur oon den dlte,ten Ein/lfu,en bia au( die Zeit Klop,tock,. -
Zeiten bia sum Ende del sv,eiten Kai,er- GoLha, t8S6, in-8•. 
reicl&.. - Berlin, 188♦, in-8•. 

t81 lfyrop (Crist.oforo). Storia dell' 
Epopea franceae nel media eoo. _Prima 
tradu.:ione dalroriginale danue di Egidio 
Gorra. Con aggiunte e corre.:ioni fornite 
da.li: autore, con note ,kt traduttore e una 
copioaa bibliograf!a. - Turin, 1886, in-8•. 
(Le Ut,,, porte à t.ort 1888.) 

[ Llbro primo : L'EPOPSA QL suo STILUPPO 

STOllrco. 1. Origine dell' Epopea; Il. Plorilnrs 
dell' Epopea; llL Decadema dell' Epopea. 

Llbro secondo : Pour ••olct. Dhlslone del 
Poemi eroicl : 1. Il clclo nulonale: 
l• poeml meroTingl. - te poeml carollngl : 
11. La u••t• d11 Roi. b. La 1••'• de Gvilla11m,. 
c. La 1••t• de Doon. - 3• Poemi capetlngi. -
40 Poeml proTinclall : Gut,a lorraine, bollrgui­
g-, de 81Jint-Gille1, de Blai•u, elc. -
I' Poeml della Crociata. Il. li o I c 1 o Il ra -
nlero : l• Poeml cellici, te classicl. Ill. 
L'Epopea fnorl della J'ranclL 

Libro teno. Ossmv.oucnn LftTU.lan s Lm­
OutllTICB■. 1. TroTeri e ginllari. Il. S\rnttnra a 
nllappo del poeml eplci. Ill. Valore dell' 
epopeL IV. Sloria, poesla e milo. V. Osse"&· 
•ion! metrlche e llagni■Uche. 

APPIIIIDtct. 11, Alberi genesiogicl, b. Blbllo­
gra8a : 1• parle generale; te pute speciale. J 
{Tonte■ nos cllaUons se rapportent l ceLte 

édition.) 
Cf. Cresclnl, Rfoial11 critica della letùl'dlum 

illlliana, W, m■i 1886; - G. Paris, .Romanis, 
XII (1883), p. 834. - A. Thomu, Rawe critique, 
1881, l" sem., pp. I08-llllll, - Th. de Pn)'lllalgre, R..,,.. du Question, 1"'torique,, 11118, l" Toi., 
pp. 881-884, elc. 

18:l Paris (Gut.on). Publication, de la 
Société de• Ancien, te:rte• françai• (187!-
1886). Le• chanaona de ge,te. Aioi; Elie de 
Saint-Gille•; Dtiur~l et Beton; Raoul de 
Cambrai; La mort Aimm de NarlHnme; 
Aimeri de Nar/JariM. 

Journal de• Saoant,, t 886, 3 arLicles 
publitla à part. 

t83 Osterhage (Georg). Ankl4nge an 
die germaniache lllgthologü, in der alt(ran-
11ti.iachen Karùaage. · 

Zeitadarift f11r romaniacha Philologie. 
IX (1886), p. t, p. 183, p. 3!7; Ill, p, 36'. 

Cl. G. Paris, llomaftla, XVIII, p. ffl. 

18♦ 811ptle (Th.). Guchicltte de• 
deutachen Kwturein/fu,aea au( Frankreiclt, 
mit beaonderer Beracluichtigung der lit­
tm&rùehen BimDir/nmg. 

Cf. llomania, XV (1888), p. 6t+ - Zeit­
,,.1&,i(t (fl.r vergl. Lit., 1, pp. 33'-339; - l.ill•­
ra.rUche1 Cmlralblalt, 188'1, p. !81; - Deul1<'lie 
Lile,aturuitunq. 1887, p. lt9; - &vue cri­
tique, none lie llérla, XXV 1, pp. 613-618. 

185 Teclder (H.-R.) et Keme,- (M.). 
Tite Bncgclopedia Britannica, 9• tld. -
Edimbourg, vol. XX, 1886, pp. 6411-653, 660, 
661 (article Romance). 

188 Weddl.D.gen (0' Van). Le• Épo­
pée• c/1er,alereaq,,u. 

Rer,ue gtrw!rale (belge), aodL 1887, 

t87 DUDlop (John C.olin). The hi,torg 
of FictiOA. Nouvelle êdiLion, augmen\ée par 
H. Wilson. - Londres, 1888, ! vol. in-U. 

(Cf. la l'" êd. en 1816; n• i5.) 

Cl. R. Kœhler. Deut,clle L!tel'dlur=eilunu, 
1890. 

188 Franke (Carl). Ueb~r die Verwe11d­
barkeit religi/Jaer Stolfe im Kpo, mit 
be,onderer Berilcluichtigung de• deut•che11 
Epoa. 

Zeit8Chrift far deut,clt. Unterricht, Ill. 

189 GoHher (W.). Die Wieland,aage 
und die Wanderung der friblki,cAen Hel­
denaage. 

Gèrmania, XXXIll (1888), pp. ü9-480. 
Ugende du forgeron Galant qui se retrourn 

dans un certain nombre de nos ehan■on• de 
geste. 

190 Paris (Gut.on). Jll,uuul d'ancien 
frtr11Ç4i•, La littérature frança4e au moyen 
dge. - Paris, 1888, in-t8. - J• MIL revue, 
corrigée, augmenl<le et accompagnée d'un 
Table■n chronologique. Paru, 1890; in-t8. 

[Chap. 1. L'Epo~ nationale, pp. 33-72.J 
a. A : Blreh-Birscbfeld, Lit•-•blalt (fl.r 

O"""""ilclle und romanise/le Philologie, aoftt 
1889, pp. ffl-!195: - K. Koscbwltz, Gœllinger 
gelehrk An:eigen, 1189, n• 13, et Zeit,chrift (fl.r 
,,.,.,..œ,iaclle Sprache und l,lte,atur, XII, l el 
111; - Zeill('hrifl (Or dA!uuchu Alùrtlium und 
devt«M I.ileratur, 1889, p. 33; - W. Foenter, 
Lltel'dlurblalt (fl.r g......,.,.iaclie und romaniacl&e 
Pl&Uologie, taa, pp. 1113-1'11; - 1. Frank, Zeit­
,c/a,i(I (Or (.....,lltffll<!lle Pllilolo,ic, XII, pp. t-4. 

C'est par ce livre, l la fols ll'ês êUmenta.ire 
et tris o!rudit, qu'il eonvient, ainsi qu'on l'a 
dit pl1111 haut, de eommeneer l'tltude des 
Cbamon■ de geste. Nulle qnvre n'Ht plua 
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"au courant •• eL ne donne une idc!e plus 
juste de notre liUt!ralure épique. 

19l lUDker (Heinrich), G.-undriH der 
Ge,cltichte der (ran110.iachen Litteratur 1'0I& 

ihren Art(iJngen bia .sur Gegen'ID41't. -
Müuter, 1889, in-8•. 

[Pp. !0-74: période de l'Bpopc!e populaire 
(1050-ll70). Pp. 75-ll6: période de l'Bpopc!e 
courLoise (ll70-H59). Pp. ll7-16i : pêriode 
do l'llpopc!e allt!gorique et moralisc!e ( HS0-
1450). 

tD!I Kre7a■ig (Fr.). Ge,chichte der 
(rmulllùel&n Nationallitteratur; seehste 
Aulllge. 1. Bud : Geldiichte der (Mn!IIJ.. 
aileAea NatÏIIMllUteratw uon tin iJlte,ten 
Z.,_ lie - -.u■bla Taltrhvndert. 
liearileita- .A.X-. - ller1in. 1889' 

De la place dea Cb&Dlona de gesla dans 
l'hlsLoire de France. 

t98 Orterbage(G.). Studien.sur (riJn­
kilchen Beltknaage. 

Zeitachri(t (O.r romaniache Philologie, 
XIV (1890), pp. 3#-3611. 

t99 Salizaumn(Hugo).Der hidoriach­
mythologi1che Hintergrund und du Sy,tem 
der Sage im Cyclu1 de, Guillaumed"Orange 
und in den mit ihm oerwandten Sagenlcrei­
,en. - Xœnigsberg, 1890, in-4o. 

Cf. OaLerbage,ZeiUChrift (Or,uv/rw,mNût/U 
SFaclu ulld Lit.,.,.,ur, XU, 133-ta.. 

!00 Wolf (Ferdinand). Kleinere Schri(­
ten, 11u,ammenge1tellt von Edmond Stengol. 
- Marbourg, t890, in-8•. 

Aurgaben und Abhandlllll(len, n• LXXXVII. 
in-8•. [Pp. 188•181; Comptes rendas de deax pabli-

[Pp. 70-!Si. Chap. Dl: l'~llpa,a. eatlou de Conrad Bormann : Fragment de 
française ; chap. IV-VI : les c~ • 6toi1"'- d"Otwage el Amù et AmUa.] 

geate.] IOf KQGa(Godehi), Biatoirepoiliq1UJ 

t93 1'0181 sur la po61le épique der Alffillliflgïn.. - Parie,. lltuelles et 
en Gnoe, à Bome, en J'raDoe. _ Leipzig, 1893, in-S•(pablW- le cadiet de 
Angers, t889, in-l!. la Sociélê bibliographique). 

194 Grœber (G.). Zum Baager Brvd&­
atO.ci. 

Archio (11.r d,u Studium der neueren 
Sprru:hen und Litteraturen, LXXXIV, t890. 
pp. !91-3!!. 

ct. G. Parls,.llomtm!a, XII: (1890), pp. IIMtl. 
- Noaa a•om dil pla• haat (n• 133) poarqlloi 
les lra'f&ax aar le fragment de la Baye pré­
aenLent k noa yeu an Intérêt Yérilablement 
• génénl •• 

195 Ba7deD (Milll 11.). The Chan,on, 
de ge,te. 

The Dublin Rer,iev,, jaillet 1890, pp. 
36-53. 

Bien que cet OD1'1'&8e dépaae Ili d... k 
laquelle noaa urilom notre bibltep,,plde 
(1890), son importance ne noaa a pu permis de, 
le passer 1001 silence, 

D. - L'ÉPOPb FRAXQAIBE 

A L1ÉTRANGER 

GÉNÉRALITÉS 

iOi! Am.pire (J.-J.). De la littérature 
196 Kugler. Compte rendu du• Ano- (rançai,e au moyen dge dan, ae, rapport• 

ngmi Guta Francorum •• publiés par H. auec k• litterature, hrangèru. 
Hagenmeyer. Reuue de• DetUJ-Montk,, ter jan'rier 1833. 

Deutache Literatur11eitung, 1890, coL Noua ne menlioanom cet article k celte plaee 
509 • que eomme an des premlen osais de 1111tbèse 

Qaelqaea remarques sar le rapport dea sar la maUère. 
Cbronlqaes el dea Chamons de geate. Cf. Bo­
mania, ll (1191), p. 389. 

t97 llleyer (Paul). Dilcour• prononcé 
tl l'A11eml>Ue gb&bak de la SociéU de 
l'Hi,toire de France, le 6 mai 1890. 

An,auaire-Bulktin de la Soci.lM de fBir­
!oire tk France, llVD (1599), pp. 8!-106. 

203 Parla (Oulon). Hiltoire poétique 
de Charlemagne, Paris, 1865, in-8•. 

[ La légende de Charlemagne en Allemagne, 
pp. 118-135; dans les Pays-Bas, l35-U7; 
dans les pays IIClllldinaYes, t'7-15i; en An­
gleterre, 154-159; en Italie, 159-!03 ; en Es­
pagne, !03-!19.] 
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20~ Gauüer (Uon). Le• Epopée• frun­
çai.,e,, I" éd. Paris, i865-IS6N, lrois vol. 
io-8•; ~• t!d. Paris, 1878-189-i, qualrc vol. 
in-8°. 

[Les Chansons de g~slc en Italie, en An­
gleterre, en Allemagne. en Néerlande, en 
8u~e. en Norvège, en l•landc, au Dane­
mark, chez les Slave• et chez les Hongrois, 
en Espagne, I" klitioo, 1, pp. 4~8-445. -
Voyagea de !'Epopée française : 1° en Alle­
magne, i• t!diüoo, Il, pp. iii-20:!; 2° en N~er­
lande, i~3-301; 3° en Angleterre, 30:!-309; 
4° aux pays scandinaves, jto.J!j ; 5° Cil 

Espagne, al!li-344; 1;0 en Italie, 3i5-397. 

205 1'yrop (Kristoff'cr). De11 oldf,·an.,k~ 
Heltendigtning, Copenhague, 1883, in-8•. 
- Traduit en italien : Storia dell' Epo­
JJPa (ranceae nel mr.dio e1,o, prima ,,.aw 
dr,:ionr. dalr originale da11eu, di Egidio 
Gorra, Turin, 1886, in-8°. 

Voir dans l'é,lilion ,lanois~ Ir. r.hapitre JII du 
livre Il: • HoltPifüctrne utlenfor Frnnkrig "• 
pp. ffl-!R4, l'l ,tans la lradu<"tion italienne : 
L'E7mpca (uori della I-'ranr-ia, 11p. it.J..!11. 

On n'indique ici que les ouvragL•i; le, plltl 
1yntlv!lique, sur l'Epopéti francait.P il l't,lranger. 
Pour chaque pays en parliculîer, Toir ci-tlt•5-
sous. 

ALLEMAGNE 

On pournt. r.on,iullt•r. 1ur 1'Épo(1~• rrancahm 

el son lnftuencr en Allemagne, lfls travaux 
g~neraux qui viennent d'l!tre mentionnés: 
l'Hi1loire pa~tiqu~ de Charltmngne, do G. Paris, 

pp.118-136: le• ÉJ>OJ>i•• franrni•••• to éd., t. II, 
pp. !'l!-!H: la Sloria doll' Bp-0pea {rance••• de 

C. N:fTOp, pp. 261-!68. etc. - Puis, on aura 

18-lt, cinq volumes in-So. - Une quat.rii•rne. 
Mil.ion, refondue, a paru !IOus le lilre : 
fieacl,ichle tkr dRutscher& Dichlung (l.cip­
zig. 1853, in-8°). Une cinquième édition a 
élé puhli~c en 1s;1. 

Gcrvinu!ii a traité de l'l-:popée frA.nc;-aiiçe. flRDs 

le tonrn 1 •le sa ll't' ~dition, pp. 131-t5i ~t 1lllD~ 

le lome I •le sa seconclP l!ilitinn, pp. 116-191. 
cr .. dan~ sa quatrièum 6dilion. son UtutlA sur 
le Ruolmidu liet el l'œuvre du Slrlcker 
(I. pp. J.1H48). etc. 

S!0S San-Marte (A.) = Schulz. LPbe11 
und Dicl,trmg Wolframs von Eul,enbaeh, 
- Magdebourg, 1836 el 1841. 2 vol. in-8°. 

209 Grimm ( Wilhelm ). R1wland,s 
liet ... mit eincm Facsimile und den Bildern 
der Pflihischen HaodschriR, - GœtLingue, 
1838, io-8•-

210 Bartach (Karl). Karl der Gro.,.,e 
von dem Stricker, - Qucdlioburg eL l.eip­
zig, 1852, in-8•, 

2lt Jonckbloet(W.-J,-A.). G11illa11me 
ir0ra11ge, chan,on, de geste, publiées pour 
la première foi•. - La Haye, 1854, 2 vol. 
in-8. 

[Voy. le tome Il, pp. 214-223.] 

212 Keller (Adelbert von) Karl Mei­
net. - Slullgard, 1858, io-8•. (Bibliothek des 
lilcrarischen Vereios in Stuttgart, n° XLV,) 

!13 Gœdeke (Karl). Deutsche D;ch-
tung im Miltelalter. - Hano""':, 185♦, 
in-8•. 

tPj,. 679-708: Die Kerlluglsehen Sagen.J 

U4 Bonstetten (baron de). Roma"" 
el t'popt'ea chevalere,que, de l'Allemag11e 
au moy,m dgc. - Paris, 18I7, in-Si, 

néf'8SSA.iremcn1. re,:ours aux travau sp~ciaux 
sur le Ruolande1 liet (tldilions dn W. Grimm 215 Waokernagel (W.). Geschichte 
•l•leK.Bortseh,ctc.):-snrle KarldnStricker dl'f' deut,chen LittPratur. - Bâle, 1848, 
(1,,lilion do K. Bartseb, elc.); _ sur le Wil- in-8°.- 2• édition, Bâle, 1875. 

lehalm de Wol!rsm d'Kschenbaeh (publieations 
de San-Marte, de Claruo, oie,): - sur le Karl 

Meinel (édition d'Adelbert von Kellor et eo10-
mentalre dêveloppè de K. Bartseh : Uebtr 
Karl Meinet, etc., etc.). 

206 l[oberetein (Aug.). fir11nd,·i•• :ur 
Ge,chichte dr.r deutachen Nritional /ittera­
tur. - Leipzig, 1827. 6° édition, publi~c par 
K. Barlscb, 18H, in-8. 

i07 Gervinua (G.-G.). Ge,cl&icl,te de,· 
p~luchen National-Literatur der Deul-
1cl1tm. - Première 6clilion, Leiplig, 1835-

216 Memel (Wolfgang). /Je11tsche Dich• 
/r,ng von den dlte,ten bia au{ die ne11esle 
Zeit. - Stuttgart, 1858, in-8• 

[Pp, 40-70 : Die Kerlinglsehen Heldenli•der. J 

il 7 Barlach (Karl). lleber Karl Mei­
nel, ein Beilrag .sur K•rlnage. - Nurem• 
berg, 1865, in-8°. 

if8 Olarus (Ludwig)= Wilhelm Volk. 
H,r:og l\'illielm oon Aquitanien, ei11 
Gros,er derWelt, ein Heiliger der Kirehe, 
und ein Held der Sàge und Dichtung. Mun•­
ter, 1865, in-8•. 
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:.?UI Gœdeke (Karl). r;r,mdri&ll :;ur ture anr1lai:~P. - Premii'rc (•dit ion, 
(;f'Rchicl,tf' der deutsrlu.-n /Jirhtuny. - 18ti-4, qualr<' ,olumC"s in-8°, 
Hanovre, 186:t, in-8•; ':!• (-d., l>rcsde. 18S4, 

2~G Hazlitt (William-Carn•\\). Hmul­
bof)k of lhe popular poetical und dramatic 
lilt•t•aturP. of Great Britain. 1889. fLt• llu.oümd~ll!'d. pp. M, m; dt.• h1 ,:.i t'.1lition ; 

Knrl Meinet, pp. 65-66; )e Strkker, pp, 10J· 

10;. n·aù.erchronik, pp. r;s, b9, 63.J :!27 Ten Brink (llerhardt). 1;esd,ichte 
,/pr Englischen Litteratur. Vol. 1. - Berlin. 

2:to Bansch (Karl). Da, Ro!and,lied. 1877, in-B•. 
Leipzig, t87i. in-8•. 

221 SchereP ( W.). G1•scliicht, der 
deutsclten Litterattl'r. - Berlin, 1.8~3, in-8° 

(5• M., 1890). 

Ll1p. 143·194. Die hœflsrlwn Eprn.J 

22~ Henning (R.). Nibe/imyrnstudie11. 

Strasbourg, 1883, in-8•. 

fl.hap. li, pp. 19-61 : Dit-> \\ itiderg1>i,url iles 

Epos.J 

AJ);GLETERRE 

On •ltwm cousulter, ~ur l'~:poplie française el 

son Influence en An!!lC"terre, los lra-çaux gènt'!­

raux qui ont Hé mrnlionntis cl•dMsus el quH, 

pour plus de clarté, nous croyon!li n~ccssn.ire 

de signaler de nou-reau h. l'attention des d~hu-

2t8 Herrtage (Si<luei J.) et Haus­
knecht (Emil). The E11yli-<!t Cluir/1•111a11•w 
1·omances. l'ublj{, par la Early English T,,,t 
Soriety dans ses E';i·t,-a-Series. 

Par-t I. Sir .Fe)·umbrtts, cdited lly Sidncy-J. 

llcrrlagt~, Lonrlrc~, i8i9i in-8°. = Part 11. 

The Seye of Mefoy11e and The romu11c1• of 
dukP Rou/and mvl sir Otue/l of Spay,w, 
logether with a fra~menl of The S011y of 
llohwd, t•tlilf'd by Sidru•~·-J. Hcrrla,cr, Lon­
dres, 1880, in-8•. = Parl 111-IV. T/11• lyf 
of Ci,ar/e, the Great translated by Wil­
liam Cuton and printed by him ..• edited 
hy Sidm-.y-J. Hrrrlag-c, Londref., 1880, t~~t, 
in-8. = Part V. Tite ronmnce of Ili,. 
Suirdone of Babylone .•• re-odiled hy Emil 
Hausknccht, Londres, t 881, iu-8°. 

2~9 Schleich (Gusta, ). Pro/,yo111e11" 

tirnl~ : l'lliitoire poétique de Charlemar1m· ad carme11 de Rolando A,iylicnm. - Burg. 

c1P G. Paris, µp. 154-H,9, el snrloul, du m!'•rnr- t8iH, in-8°. 

auteur, un arliele de le. Romanin, t88i, pp.149- Cf. rtu m,'me auteur: Beitr~•gc :.um niittel-

103, qui otfrn un véritablP, résumé ,le l'hi!i!loin• n1ylU,.·l,en R()land, An;1lia, \'l (Host), pp. :lOi-:lU. 

dl:> notre t"popéP f'll Angleterre; nos E;,op,:,,s :.!30 Ashton (John). Ronwnce& of Cl,i­
franraises, !il é,lition, t. li, pp. :lo:!~'.109; IR ,,t1fry told and illustrcr.leil in far:-simile. -
Storia drll' Epopea fran<·t•se 1u·l ·mctlio ern, Londres, 181,i, iu-8°. 
,le C. Nyrop, pp. 'i61-:t6i. - -Puis. on aun 

r~cours aux tnvaux plus spl•ciAUX. tels qui~ 
ceux !liUr le RolnntL ::tDl(iais. (Profoyomena ad 

f'armcn de Rolnntlo anylir·um ,1,, G. Sd1IPicli, 

tt!.19), el sur llo1·11 (voy. ce nom dans nol.n• 

" Partie spéciulo n). cr. t·poples frn.n!'ai.,e.~. 

11. p. 304, et,. 

223 Nicholson(A.). Ancient rneli"ical 

Jlomance• (rom the A11cl,i11t,,ck m11s.: tlw 
Romances of Rouland and Veruayu mu/ !iir 
Otuel. - Edimbourg. Pour l"Abbot.ford 

Club. 1836, in-8•. 

~31 Morley (Henry). Eny/i.,1, ,rrif,,r.,. 

An atlt>mpl tomard~ ci l,istory of E"­
gliBlt lil,rnture. - Londres, 1~87. 

ESPAGN.E ET POllTt:GAL 

On d1}vra consu)tl'r sur l'Épopée frant;RÎSP 

f'D Espagne, nrnnt Lous autrPS travaux, 1'1.•xcd­

lm1l livre 11!_• Mila y Pont.anal~: lJe la Poe8ù,. 

/ierofro-popular castrllana. C'Psl, en quPlqu•· 

f1tçon, Ir Munuel qui suil1l H tout. Cf. l'/1 t./,toire 

po11tique de f~harlenrn(JHI', pp. 203 f!l ss.: h·~ 

224 Ellis (G.). Specim,ms of ~arly Hn- b)mpée.s (r,mrai,'-'cs, 1~ t•'1itinu, t. Il, 11p. :1~6 

!Jlish metrical ltouimu:es; a new editfon el ss.; la Storia drll' Bpopea franl'eSf m:l 
reviaed by J.-0. Halliwcll. - Londres. 184-8, meilio ero, de C:. Nyrop: p. !59 et ss., etc. 

On trouYera ai!IC'urs i_E. Sel'lmann. Bif,lioaru­

phie des altfran:.œsùwhen llolanù.slicrfra (llt.•il· 
[Analyse du Sir Fe-rumb-ras; - de Rowland hronn, 1888, in-so, pp. i3 t.-t fi!-.), unu nnmr-u­

anrl Vemagu; - de Sir Otuû.] 
clature plus compli!ll."' 1lPs HPcUt'ils 1.h.• Bo1111an-

t.25 Taine (H.). Hiatoire rfe la littéra- ces, depuis les Roma,ices nueuamentc •a-tadoi 
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,le hiatorins antiguaa tle la cronica <Ù E1pana 

rompueslm, por Lorrnro ,le Sepulueda. (Auven, 
15!il, in-Uj : depuis le Cancfonero d'Anvers. 
en 155;;, el Ir. Rmmmrero gtner,d ,lo Ma<lrid 

en 1804. cr. plus loin noire Bibliographie •pé­
c-lnlC' de la i.'ha.n,on de Roland. 

l.es articles marqués d'un astérisque se 
rapportent à la lillèralure portugaise. 

t3t Lopez de Torta,lada (Damian). 
Flore&ta (U nario, romances, aacadoa de fus 
historia., antigua., de lo, l1echo1 (amoso• dP 
lo, do::e pare• de Francia. - Madrid, 
1713, in-12. 

~33 Grimm (J.). Sillltt de ,·omu,we., 

!Ut Dozy (R.). Rechercfle, sur /'hi,toir, 
et la littérature de l'E•pa(lne au moy•11 
tige. - i• édition, Leyde, 1~60, 2 vol. in-8°; 
3• éd., Leyde, 1881, in-8°. 

[T. II, pp. !95 et ,uiv. do la il< édition : Ro­
mances du cycle Carlovlngien.J 

!Ut Brunet (Gustave). É/lule bibliogrt1-
pldque aur le, Roman, de cheoalerie '"P"· 
gnoh. 

Bulletin du Bibliophile, 1801,pp.199, tti'I 
et 327, 

~\3 Puymalgre (comt<i Th. de). Le• 
uie11;,: auteur, ca.1tillan1. - llctz cl Paris, 
1861-186:1, :1 vol. in-18, 

,.,iejo.,. - Vienne, l8ti, in-8•. Une ser.onde l,dition, beaucoup plus eompli1l" 
[Pp. 3-:!34,] et roTisée &Tee le plus grand •oin, a paru il 

t3i Dlez (F.). Altspru,i•clte Roman:e11. Paris en 1890 (! vol. in-lB). 

- Francfort, 1818, in-8•. :IU • Braga (Theoplùlo). Epopeaa "" 
raça mosarabe. - Porto, 1871. 

i35 Dlez (F.). Altspaniscl,e Roman:en, cr. Morcl-Falio, Rommala, II, 389_ 
be1onder1 von, Cid und Kai,er Kart. Pa-
ladinen. - Berlin, l8U, in-8°. 

236 Duran (Agustin). RomancPro d, 
,·omancea caballere1co1 é hiat6ricoR anfr>­
riore& al 1iglo xvm. - Madrid, 183:!, in-M•. 

[Premiêr(, partil:', pp. !3 rt ss. : Romanct's 
lnulirionales de Carlo Aloguo y los dore pares, 
r.on los do Bemart.lo del t.:arpio.) 

t37 Ocboa (Don Eug,•nio de). Tesoro de 
lo., romancero, y r.ansione,·otr etrpaiioles, 

lti.vtoricoa, caballeresc08, moriscos '!I otroa. 
- Paris, 1838, in-8°, 

r Pp. M et ss. Romances de Roncevaux et de 
Bernard del Carpio. J 

238 Duran (Agustio). Romancero gene­
ral. Coleccion de romance, ca,,tellano• 

245 • Varnbagen (F. A.). Da litte,•t1-
t11ra ,los litJro, de cavallaria, estudo brPt11~ 
r conaciencioso, com alg11mtu novidad.eR 
ar.t!rca do• orir1inaea portugu~:es e de t•a­

rias lf1U'•ll1•• co-relatioa.,, tanto biblioqra­
pl,i,·a• e lingu;slica., coma hislorica., c bio­
graphicas. - Vienne, l87t, io-8•. 

:1411 Mllà 7 ll'ontanala (Manuel). ne ln 
Poeda lteroico-popular r.aBlellana. - llar­
œlone, 1874, io-8•. 

:147 Puymalgre (comte Th. de)./,,. 
Chamowt de ge,te espagnoles. 

Revue de, Que,tions hi1torique1, jamim· 
1873, pp. t3~Mt. 

Compte rendu Ir~ dêveloppé de !'ou \Tai,:,, 

pn'cédent. 
1m/eriores al 1tiglo xvm, - Madrid, 1851, 

248 O&llalejaa (Fr. de P.). De la poesin 
heroico-popular rtutellana. -Madrid, 1876, 

Ce Tolame forme Je tomn Il du n• 138. Aux in-8•. 
pp. ffl et sw., on y trou,·e une série de m­
maurcs relatives à Cbarhunane et aux douze 
Pairs, etc. cr. notre Bibliographie spéeiale de 
Roland. 

t~O Wolt (Ferdinand) et Bofm.ann 
(Konrad). Primau~ra y F'lor de Romance,. 
- Berlin, 1856, 2 volumes in-8•.-

[T. U, pp. 119-419: Romances d•I cielo f.arlo­
vintrio,j 

:UO Gayangoa (Pa~cual de). f.ibro, de 
caballt'f'ia.1. Madrid, 1857. in-8• (Biblioleca 
de autores eapanolea, vol. XL). 

2-\9 O&llaleJaa (F. de P.). Lœ po,max 
caballereacos y /01 libro, de r.aball,rin,. -­
Madrid, 1878, in-8° (extrait do la Reui•ln 
E1tropea). 

250 • Puymalgre (comte Th. de). Ro­
mancero, choix de vieux chant• portugai• tra-
duits cl annotés. - Pari•, 1881. • 

Lew romanres porluR"Aises relRtlTes au l"yrl•? 
carolingien sont, comm• le dit Nyrop (1. , •.. 
p. !St), cles traductions tlo l'esp11~0I. M. •I•! 
Puymalgre en. donne une bibliographie rom­
pl6\l4. 
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la hase n~cesSKire 1h• toutes lPs Hmtes sur le 
cl~.Tf'loppenumt de notre Épopiio clans la lit.té-

lTALIE rnture Italienne. 

L'histoire de l'Épopee française ('D lt.alit• 
peut se diviser en quatre gm.nrles pt'.rio,les : 
ti> franç.aisc; 20 Cn.nco-ilali('nne; 3° italienne; 
fllt 40 de la Renaissance. - Pour toute5 rf'~ 

périodes, li' meillf'lur guide f'Sl Plo H11jna 

rlont nous cil-0ns ci-dessou11 les publkations 
les plus notables. Ou tlrors peut-•'tre qurlquo 
parti de notre Tableau de tou.tts le• Clvmaon.c 

ck gute franraiae, qui, dtpui, le, 11e el xn• ~ir­
cles, oiat itt!. eonnue,. lraduitt1 ou imit!e,r en 

Italie ( BJ>oi,.ie, franrai,e,, L Il, pp. 386-39,. 

256 Ranke (Lropold). Z11r Ge,rl,h·ht, 
der ;,aU,mi.tr,l,en Poe,ie. - Berlin, l~:Ji, 

in-\• (Edrait des Ablumdll111f!en d,•1· Berliner 
Akarlemie). 

C'P.sl lt Hankn quo ron ,Joit ,ra,-nir ~ignalt'•, 
le premier, l'imporl.ancl' de l'.·hp,-omonte, df' la 
Spa9na en proKc et dP la Srronda Spa9na qu'il 
consitlérait comme um, Suite des Ri:,di. 

257 Blllebrand (K.). ÉtudP• lti,tori­
q,ie• et littéraire,: 1. 1. Éludes ilalie11nes. 

- Paris, 1868, in-U. 

Cf. l'Ri.stoire pohiqu,. de f'luzrlemagne., pp. 1t>9 f Pp. 61-U.!. D1•R po,~mr,i; ,lu Cyd1• rar)o-çin­

Pt ss .• les Hpop/~s franrai1'r.B, !• édition1 t. Il, ~i~n : 1. L'Épopée oatioonlf'; - IL Lrs pnt:'1111•!li 

PP• 34-li et S&., et la Storia dell' Epopca fn.m- italiens. l 
r,se de C. Nyrop, pp. !r.S ot ss.). cr. plus loin :!5R RaJna (Pio). Lu mtl/P>•ia riel .'Jor-
notre Bibliographie spMlale cle la 1'l.nn,on de 
Roland, etc. 

251 Ben.ri.on (Fr.). I,toria de' roman;;i 
di caoallt!1'ia. - Firenze, 1704, in-8•, 

gante in un ignoto poPma crwalf PrPsr.o dP.l 

ucolo XV. - Bolo,-:na, l81W, iu-K•. (E,lrait 
tlu Prop1111nt1lorr.) 

Cf, Lemcke, Jnhrbu,·h flir romanù:dtr Urkl 
engliache Literalur, XI. pp. Uh-:!!lO. 

~!! Glnguené (Pierre-Loui•), Hi.,toire 
litliraire d"Italie. _ Pari•, 1811•18:u, 9 vol. 259 Michelant (H.). Tito/i dri rt1pitoli 

tfp/la 1toria di Reali di Fra11rirr. 

• Un pas ,te plus rut rait quand on se mit l 
Hortier, quoique tr~s su()erflci,~llPmtml encore. 
les •ieux poèmes tels que la ,"-1mgna, la Re!Jina 
A71f'hroja, la Leandra, etc. L'initiative de CP 

traTail apparliPnt à Hinguenl, qui y montra un,, 
bonne volonté et une intrUigence historique 
remarquables pour !IOD ~mps ... (G. Parls,Hia• 
luire poétiqu, d, Chn.rlemaune, p. 159.) 

i53 Schmidt (F.-W.-Yal~nlin). f;e/wr 
die italîeni,chen llelde11get/icl1te n11• ,t,m 
Sagenkreise Kar/1 de, Grosse11. - Berlin 
eL l.eipzig, 1820, in-12. 

[Forme le vol. Ill des Roland, AbenlPuer 
nach Bojardo du même auteur.] 

254 11'errario (Giulio). Storia rd a11a­
lisi degli antichî romnn=i di cavalleria e 
rlri ~mi romnn:re,chî d"Italia con ,fi.,erta­
=ioni ,,,.a• origini, IUlgl' i8tit11ti, -ulle ceri­
monie de' cavalit!1'i, ... con fi1111re. - Milano. 
l8~8-1829, 4 vol. in-8•. 

cr. Raynouard.. Journal ,Ir., S,1nmt.-., novPrn­
hro 1830. 

2l5 Melzi (Gaetano. de' cooli).Biblio11ra­
fia dei roman:i e poemi roman;e ... clti ca­
onl/t!1'eRchi italiani. - Alilano, 1820, in-8•. 
(Supplément en 1831), 2• l'd. 1838; 3• ~lit. 
avec préface de P.-A. Tosi, 1865. 

Lrs cleus Blhlioim,phies qui précMent sont 

Jahrhuch f,1r romani.,r.l,r Tlnd enylhwhP 
Literat1tr, XI (1870), pp. 189-209, 298-31~: 
XII (1871), pp. 60-72, 21 i-2H, 3%-406. 

2ri0 Ceruti (Anlonio). La uconda Sprr­
gna e l'ncqu;sro di PonPnlP nr tnnpi di 
Ct1rloma11110, tr,ti ;,.,diti riel ,<Prolo XIII 
tratti d,r un m,. riel/" Amhrosia11a. llolo­
gne, 1871. 

261 RaJna (Pio). La Rot/a di Ro11r.i.,-
1Jal/e nefln l1•tteratura rarnl/PrPscn itn­

linna. - Bologna, 1871. in-8•. (Extrait du 
Propugnatore.) 

262 CeruU (Anlonio). Il l'ia1mio de 
Carlomagno in ÜP"!l""· - Bolo,:ne, 1~71 : 
pcL. in-8•. 

Analysr. 1lt"•vrlopyu·~f' ,lan!i Ir!\ 1;•w1p,'rs (rnn­
rniaes, 2' i,tlltion, t. 111. pp. ~!6 el~"- (Cf. lltrue 
r,itiqu,, 1813, 1, pp. 10. 11.) 

263 RaJna (Pio). I Reali di Francia. 
I. Ricerche intor110 ai RPali di Francia, 
Uflllile dal libro delle StoriP di Fiora­
t,ante P tfnl r.nnf(ire di Ro1,•a rl'Anfonn.- Bo­
lo~ne. 1872, in-8•. (Co/le:io>1P di operr 
inedite a ,·arP. rl1!i prfo1i trr srroU della 
lingua). - Un Sl'rond ,·olume (lexie rriliquc 
des R,rr/i) a paMt en 1889. Il e•l J'œune dr 
G. Vandelli. (Voy. plus loin fo n• 289.) 
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cr. A. d'An<"nna. RfriMta Europr.a, 187:!; - Voy. plus loin (no 116) l'articlP de Pitré sur les 
Nuora Antologia, janv-. t813; - G, Paris, llo- ranlaatorie e-n Sicile, etc. 
m«nia,Jl (1873~ pp.3ü1-:l66. 

264 lt&Jna (Pio). Due frammenti di ro­
man:i cavalle·ret:clti con illustra::ioni. 

Rivi•ta di filologia roman:a, l (18ii}, 
pp. 163-178. 

Cf. JahrlJurh für romaniarhP. und en9li&che 
Lileratur. 1810. p. 485, et G. Paris, dans Ro­
mania, Ill (1874), p. 118. 

265 RaJna (Pio). Ricordi di codici f,·an­
,,,.i po1seduti degli Estensi nel secolo XV, 
Romania, li, 1872, p. 49. 

273 Bartoli (Adolfo). Storia della 
letterat11ra italianâ. - Fircn1.0, 1878-1~84, 
sept vol. in-8°. 

[T. Il, pp. 25-51 : lnfluenze rraor.esi e 
primi tenlalivi dinl~Uali italiani. 

T. Ill, pp. 47-79 : Le t.raduzioni dal 
fraoccse ; lesgcnde eroïcbe.] 

274 JlloscovHa (G.). Origine e ••i­
luppo della ~ica roman:esca in Italia. 
Spalato, 1879. 

275 .Ancona (Ale•sandro d') el Mo-
266 RaJna (Pio). Ugyeri il Dane,e ne/la naci (E.). Una leggenda araldica e l'epo-

1et1eral11ra romanze.ca degli ilaliani. Ro- pea carolingia nell' Umbria, - Imola, 
mania, 1873, pp. 153 el ss,; 1874, pp: 31 1880, io-8•. 
et ••·; 1875, pp. 398 el ss. ( Documenlo a11tico pHbblicato per le 

\"oy. une analyse partielle deus les Epopée, noz=e Meyer-Blackb11rne.) 
(ranraue,, 11, pp. 368 et u. Cf. M.,1ntz, Romania, XIV {188ü), pp. :as 

267 Bartoli (Adolfo), I primi due el :131 • 

.,coli della letteratura italiana (dan• 276 Pitré (Giu,eppe), Le tradi:ioni ca-
~loria letteraria d'Italia ,critta da ,ma oalleresche popola,·i in Sicilia. 
sodela d'amir.i Boito ladire:,;ione de P. Vil- Romania, XIII (1884), pp. 315-398. 
lari). 187-i, in-8°, 

'Pp. 9!-110: La lin~•• e 
in llalia.] 

Cf. un lraTail de G. Pusinal.o sur les can­
la pot"sia fram~esc lmtorie à Venise, dans Je Giornalc di F'ilo­

logia roman:a, de 1883 (t. IV, rase. 3, 4). 

~68 RaJna (Pio). La Genealogia del/' 
Orlando Furioro. 

Nuooa Antologia di Scien:e, XXIX (1875), 
pp. 257 et ""· 

269 RaJna (Pio). Le origi11i delle fami-
11lie Padovane. Roma11ia, 1875,pp.16I el ss. 

270 RaJna (Pio). f,e /011/i d,11' Orlando 
,...,,rioso; ricerche e studii.-Firenze, 18i6, 
in-8°. 

cr. tilerarische~ Centralblalt, 1817, no n, 
Pt L1.·A. Canello, dans Zeit1rhrift far f'Oma­
ni,d,e Philologie, l ( 1878). pp. l!IH30. 

271 Isola (1.-G.). Le Starie Nerbone,i, 
l'Oman;o caoalleresco del 1ecolo XIV. -
Bologna, 1877-1887, 3 vol. in-8•. Le premier 
fa.scicule d'un lomo IV a paru en 1891, (Col­
[e;ione di opere inedite a rare dei primi 
/rP secoli delltt lingua.) 

Un trouvera 1IA.n11 les Êpop4t• fro:tltVJ;ae,, 
ir c,.,1., t. IV, pp. 30-48, une ana.lyse très déve­
loppée des ,\'erboneai~ 

27:! RaJna (Pio). / Rinaldi a canliuto• 
rie di Napoli. - Firenze, 1878, io-R•. (falrait 
ile la NuODa. Antologia, 16 décembre 1878.) 

2~7 Jl'a)frnaDD (Rob.), Die Biûler und 
Vergleiche in Pulci'• Morgante, nach 
Form und Inhalt untersucht, und mit 
denen der Q11ellen die•e• Gedichte, vergli­
chen. - Marbourg. 1884, io-8•. 

A,ugaben und Abhllndlungen. XXII. 

278 Torraca (F.). Studii di storia ktte­
raria napoktana. - Livorno, 188i, in-8•. 
Avail paru en 1881 dans la Ra11egna ,etti­
manale. 

[Pp. Ht-184 : t:ua Jegg,,nda napolelana e 
l'opopea carolinll"ia.] 

cr. G. Pari•, Roma11ia. X (1881), p. 310. -
Rii,i1la rrilira, 1 (11184), p. 41. - Giornal• 110-
riro, li (1884), p. 186. 

279 Graf (A.). L'Epopea in ltalia. 
Letture perü, giovinette, V (1885), fa!IC. 2, 

280 Graf (A.) • .Appunti perla atoria del 
ciclo brettone in Italia. 

Giornale 1torico, V (1885), pp. 80-130, 
Utile à consulter aussi poW' le Cycle carlo­

viogiPn. 

281 lllignlDi (Girolamo). Le tradi::ioni 
dell' ~opea carolingia neU' Umbria. -
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l'érouse. 18~;;. in-16. (Ellrail de La Pro-
1,iracia dell' Umbria.) 

Cl. Ri•·ista rriliM. Il (1885), p. 181. 

:l~i ZenatU. Le tradi:ioni del/' rpopea 
carolingia nell' f!mhria. 

Rivitta della Lett,ralltra Italim,a, rli­
retlà da T. Catini. - Roma, 1885, in-4•, 

PAYS-BAS 

On a le bonheur de possèder sur la lillPralure 

nl•erlandaise au moyen Age, un excrll,~nt R~J1L"r­

tolre hibliographique (L.-D. Petit. Rililiograpltie 

,ltr n1i.mlelnederlaruûf'lte Taa.l-Pn l ... etlerkundt. 

n• 6. Lryde, 1888, in-8°: Franlt:Uche roman.s, pp. ~5-

283 Ba,Jna (Pio). Un" i&cri:ione .1..V~pe- !i7). Di>.~ 1860, Ga!ilon Paris avait, dans son Jli,-
lina. del t t 31. loire pal tique de Charlemagne, tracé les gnmds 

lint'Rmenls de l'histoire de notre épop~c 1lans 
Archioio ,torico itnlinno, XIX ( 1887). 

h•s Pays-Bas (livrr Je,, chap. TI, pp. 135-U.6). 
cr. Bomania, XYI, 613. - Giornale ,toriro, CommC" Lypc des rnTendirations Ni,rrlan,laiscs 

Vl,11'1. 

!84 Gaapary (Adolfo). Storia rlP/la let­
tn-at1Lra italiana, tradotta rial ted,sco rla 
Nicola Zingarelh, con aggiu11tedell' autore. 
-Turi11, 188i-1891, t. 1, el l. li, ,,.. partie, 
2 vol. in-8•. (L'original allemand avait paru 
en 1885.) 

ou Titioises, on pourra ronsu]ter tout d'ahor1I la 

1li!iserlaUon rlc S. Dormans sur les ff'da,•tions 
thioi.ar, de la Chanson ,le noltrnd; comme ty(le 

des rétulalions cle cc système, on lira l'arlil'le 
que Ga5lon Pari!i a consat)rt' Il re M~moir1, 1ln 
Borma.ns (Bibliothtique de l' li.'f'ole dea rlwrtes, 

XXVI, pp. 384-39!). 

Voy. surtout le chapitre v: J.t1 p11t1Ji(l rm1r1lle- Cf. C. Nyrop, Storia dell' Epopea ff'ant'l!Bt'!, 

,.,ra (f't111UU nell' alta Jtalia, l. 1, pp. 96-109. pp. !63-16~ el nos E1,opie1 franrai•••• t. Il, 
el(!. 

285 VandeW (Giuseppe), Il padi11lione 
di Carlo Magno, ca11tt1re cavalleretco. 
- Modcna, 1888, in-8•. 

rr. Romanla, XVIII (1889), p. 349, 

!86 Riatori (0.-B.). La c/,i,.a d,•i SS. 
Apo,toli e Carlomagno in Firen:,. 

Rivi,ta critica, V (1888), pp. 156-157. 

287 .A.Dcona (Alessandro d1, Tradi­
:ioni caro/ingie in Italia. - Roma, 1889, 
in-4•. 

(Estr. des Renrliconti della R. Accade­
mia dei Lincei, 1889, pp. 420-Ui.) 

cr. Rommaia, t. XVUI, pp. 3GG-a&t. 

!88 VanzetU (A.). Caralln-e dell' epo­
~a romana-e,ca fa Italia. - Firenze, 1890, 
in-16. 

!89 Vandelll (Giuseppe). I Rea/i di 
Francia: II. Te,to critico. Bologne, 189t, 
in-8•. (Colk:ione di opere inedite o rare 
dei primi tre ,ecoli della lingua.) 

L'édition princeps dn R,ali est celle de Mo­
dime, en tut (ln-r• goth. à ! colonn .. ). Nous 
n'aTons pas à signalt"'r iri la. lon~un sl'rie de 
toutes IP.s autre1 t'dilions, et nous nous cou­
t.enterons fie ciler le premier esi;ai 'l"éMtahle­
d'un texte "'ritique ,,ui est l'œuTre dt:' .M. CT. 
Vandellt. Le nouTel éditeur est un des élèves 
de Plo Rajna qui a écrit l'introduction du 
recueil dans le Uvro mentionné plus haut sou.! 
le no i63. 

pp. !9:l-301. Pour chaeonc des Chansons fran-

çaises qui ont él.é ronnue!!i, tnduiles ou iu1it1•1•s 

dans les Pays-Ba!I, l'Oy. la • Bibliographie sp.:~­

ciale • de chacun de no11, romus. 

200 Botrmann Ton Falleraleben 
(H.). Bora, Belgica,. - Bre•lau, 1830-l85i, 
t:! vol. in-8•. 

[IV. Carel ende lllegasl; - V. Renoul vau 
Monlalbaen. J 

!91 Mone (O.). l'ebersicht der 11iP 

derl,indi,chen Volka-Literal11r 11/terer Z eil. 
- Tubingue, 1838, in-8•. 

!02 Willems (J.-F,J. B~l11i•dies .Vu­
,eum, t. IV. 

Fragments d'un poème de Nicolas ,·on 
Brcchten (Klaes) slll' Guillaume d'Orange 
(d'après le Moniage). C'e•I ce même Wil­
lems qui a donné en 1839 une Mi lion de la 
Chronique de Jan De KICl'k, 

203 Alberdingk-Tbijm (P. A.). J,.'a­

rolinyiache l'n-halen, bijeenver=am,ld . ... 
(hvJ nederlaruuche Verhalen, 11it den 
Kring der Gedirhlm Mn Karel de11 Groote 
g,wijrl, in nieuwer for,,1 ov,rgebrayrM. -
Am,tcrdam, 1851, in-8•, i• Mil. 1~73. in-K•. 

[Karolingische Verhalen: Carel en lll~gasl. 
de vier Hc'tlmonskinderen, Willem van OranJl'<', 
Floris en Blanceflocr in nicuwc form o-. cr­
gcbragehl,) 

" C'es~ dil G. Paris, un livre moiliù sa,·ant, 
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moitié poétiqao, où. l'auteur a essayé, souvent 
11.vec bonheur, de rentl.re une forme Tivante et 
one noaT('lle jeunesse aux vieux contes qui 
avRienl tant. ebanné d'abord, et ensuite tant 
"c~und,dlsé .ses aïeux. • (Hi,toire poétique de 
Cliarlemagne, p. 148,) 

294 lonckbloet (W.-J.-A.). Geacltie­
deni, der midden-n,,derlanmc1'e /lir.1'1-
k,11U1t. - Amsterdam, t85t-1855, 3 vol. 
in-8•. 

295 Bormana (J.-H.). La Chan,on de 
Roland, (ra{/ment• d'ancienne• rédaction, 
tllioi•e•. - Bruxelles, 1864, in-8•. 

Extrait du t. XVI des JUmoire1 ooumnn,'s 
et autn• Mémoire, publié, par fAcmUmie 
royale de Belgique. 

Cf. G. Paris. ollé plus haut: Bibliotlu.'que de 
l'Érole ,1,. charte,, X.'<VI, 188;;, pp. 381·3?', 

i96 Vries (M. de). Middelnederlanmche 
(ragm,mten. 

Tij,ùchri(I van nederl. Taal- en Letter­
krtnde, III (1883), pp. t-63. 

i97 lonckbloet (W.-J.-A.). Ge,chie­
deni, der nederland,che Letterkunde. -
Leipzig, 1868-1870, 2 vol. in-8•. -2• MiUon, 
1874. - Une 3° Milion, revi,...e, a t!té don­
née par M. Honigb (1881-1886). Une traduc­
tion en allemand, par Berg, a paru en l 870-
187i. 

~8 K&Ur(G.). Middeln,,derlan,ùcheepi• 
•clie (ragmniten, met aanteekeningen uit­
genen. - Groningue, 1885, in-8•. 

(Bibl. nan middelnederlan,ùche Letter­
kunde, rase. 38-40.) 

!99 Winkel (Jan te). Geachiedeni, der 
n~rlan,ùche Letterkunde. - Harlem, 
1887, in-8°. 

de l.-C. lllatthes sur Ogier et Renaud de Mon­
tauban ; de Ferdinand Wolf sur la Reine Si­
bille et Huon de Bardeau.,:: de Bilderdijk sur 
Girart de Viane; de Fromman et Lllltlbel sur 
1es Lorrain,. etc. Cf. ana Hpople, franrai,e11, 
t. Il, pp. !116-:!91. 

RUSSIE 

30i M1lller (Oreste). Le Cycle épique 
de Kiev. - Saint-Pétersbourg, 1870, in-8°. 

Cf. L. Léger, dans le Palybiblion, 1810, 
(t- sem.), pp. 13-14. 

Rapports de ce cycle nee l'histoire natio­
nale eL l'épopée européenne. 

301 Rambaud (Alfred). La Riu,ie épi­
que. - Étude aur les chansons b&oiques de 
la Russie, - Paris, 1876, in-8•. 

cr. 7'/le Academ11, n uril 1818; - The Athe­
nzum. ti:r avril 1816; - A. d'A'fril, lA Con­
lentporain, aotl.t 1818 i - I'. Brunetière, Revue 
1•olitiq,,.. el littiraire, 15 mars 1811, pp. !t9-304. 

303 Blatrom(W.). Da, rua,ische Volk,­
epo,. 

Z eit,chri(t far Volkerpaycl,ologie und 
Sprachwiuenacha(t, V, pp. 180-205 el VI, 
pp. 132-16!. 

304 Rhelnoldt (A.-V.). Geschichte der 
ruuiachen Litteratur. - Leipzig, •· d. 
(1886], in-8•. 

PAYS SCANDINAVES. 

Poar se mettre rapidement au coarant de la 
qaeslioD, 8D prenant pour type la plas célébre 
et la plas Importante de loates lea Sagas, 
il sera atUe ·de llré loat d'abord les ar­
ticles qae Guton Paris a publléa, en 188~ 
et 1886, dans la BibliotMque de I' Étole <kl 

3oo Petit (L.-D.). Bibliographie der chartu et dootle Utre estle auiYaDt: La Kar­
middeln,,derlandsche Taal - en Letter-
kunde. - Leyde, 1888, in-8°. 

Frankil<'M Romana, pp. 46-61; Aiol, nH 401, 

4"8; Aubry le Bourgoing,n• 433 i Berte, n• 481; 
Charlet et Elegaat, uoa WS, 4t8; le Cheval 1er 
au Cygne, n° MIO; Doon fM Marenre. ne 4!9; 
Floovant, n• 443: Girart de Vûmr, n• 431; 
Gulllaamo (geste dei, n• 431; Buan ,k Bor­
deauz, n• "t; Lohier et Malart, n• 436; Lor­
rains {~este des),n• 431; Maugis, n•4:19; Ogier, 
n• ,ae; (Juntre fil, A iman, n• 438; RP.ine 
Si bille, n• 44t; Roland, n• 430; hl Saima, 
n• 43.1-;Valenltiq et Orion, n• 401. 

c·e•I dans la seconde partie de notre Blbllo­
Jl'nll•hifl que nous aurons normalement à 

"i gnalrr les publications de Dormans sur Aioi; 

lamagnu, Saga. Hiltoire illandailc de Charl•-
ma,,ne. - cr. nos Épopi., françailu, to édit., 
t. li, pp. 310-314, et aartoat C. Nyrop, Storia 
<kil' epopea fran,,e,e, pp. i88-!89. 

SI l'on Teut ae donner,. par uao traduetion, 
11ne Idée plas exacte de la littérature des Saga,, 

on tronera dans la 1" édition de notre Roland, 

la tradaotlon d'11n épisode lm(K)rlanl de la 
Karlamagnu, Saga (Lli, pp. 147-iH), comme 
aussi celle de toute la Kaiur Karl Nagnu, 
Kronike (Ibid., pp. U1-!114), œuvre danoise du 
XT" 1iècle. - cr. la tn111latlon allemande que 
M. K<Plhing a donnée dP. l'Elli,,aga et d'apn'• 
laquelle Ill. G. llaynaud a ralL sa traduetlon 
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française. Yoy. La Ba9a d"Élie dans l"édiUon I nordi.,ke Folk. Et Bidrag til .'t[iddelaldtl­
d'Élie de Saint-Gille, publiée par la Société rem litteraere Hiatorie. -Christiania, 1874, 
des anciens textes français, pp. 93-181. in-8•. 

~05 Beckstrœm (P.-o'.). S11,m•k" folk­
bilcker. Sagor, legender oc/, âfi,entyr, efter 
llldre upplagor och andra kâllor ut11ifne, 
jemte 6/veraigt a{ lvP-nsk folkllisning fraan 
iJ.ldre till niJ.rvarande tid. - Stockholm, 
1845-1848, !! vol. in-8•. 

Cf. E. Kœlhing, Germania. XV. pp. ~!6•!\-9. 

314 WuUl'(F.-A.).Notic,s,,.r le& Sa[Ja• 
de Magu• et de Geirard et leur, rapports 
au:r b'popéea française1.-Lund, 1876, in-8•. 

Voy. Ramania, 1815, pp. 414 et sui•. 

306 BrynJulflloD, Annaler for nordiak 315 KœlblDg (!!.). Beitrl1ge .11r ver-
Oldkyndighed, 1851, pp. 89•1,n. yleiche111Jen Geschichte der romanischen 

Influence prétendue de la poéi1ie islandaise 
sur l'épopée française par l'entremise des Nor­
mands. Voy. C. Nyrop. Storia d,ll' Epopea, 
p. 369. 

Poe11e und Pro,a de• Mittelalt,r• unter 
beso,iderer Berilcksichtigung der enyli­
schen und nordischen Litteral11r.-l!reslau. 
1Si6, in-8•. 

316 Geffroy 
i1landaise1. 

(Auf:Usle). Le, Sagas 

Revu'e des Deux J/onde,. 
1875, pj,. 112-140. 

(1. La Saga rie Niai. J 

1er IIOH•mhre 

307 Getrroy (Auguste). Notices et 
e:rtraits de manuscrit• concernant l'hù­
toire ou la littéral1tre de la France, qui 
,ont co,uervé, en Suède, Danemark et 
Norvège. Paris, 1855, in-8• (tirage à part 
des Archive, de, Mù1ions). 

Sagas de Girart de Vicme, de Beuve• 
d'Hanatone, etc. 

317 Raynaud (Gaston). Élie de Sainl• 
GiUe, cltamon de ge.tte ... nccompaymte dt 
la rMaction norot!gienne trad11ite par· 

308 Unger (C.-R.). Karlamagn,111 Saga Eugène Klilbing. - Paris, SociH~ ries an­
ok kappa hana .•• - Christiania, 1860, in-M•. ciena textes, 1879, in-8•. 

Analysé très complètement par G. Paris dans Voy. notre Bibliographie spéciale au mot : 
le lraTail cité plus haut et dont la mention Elie de Saint-Gille. • 
sait: 

318 :Nyrop (K.). Den oltlframke He/-
309 Paris (Gaston). La Ka,·lamagnu•• tedigtnillg. - Copenh~ne, IKR3, in-R•, 

Saga. Hiatoire i1landai,e de Cha,·lema- pp. 219-28:!. 

gne, Bibliothéque de /'École des Charte•. Cl. la traduction italienne : Storia del/' 

t86i, PP• 811-123, et 1865, PP• 1-42. Epopea (rances• nel medio <1'0. Turin, 1888, 

310 Paria (Gaston). Histoire poétique in•B•, pp. !66·!89. 

de Charlemagne. Paris, 1665, iu-8°. 319 Cederschiœld (Gusta,). Forn•o-
[La légende de Charlemagne dans les pays fJUr Sudhr/a11da. ,Va!Jlll Sn11a jarls; Kon-

scandioans, pp. n1-t63.j radhs saga; Bdring, saga; Flovmts 1nr1a; 
cr. P. Me)·er, Rerherrhe, sur l"bj,01,I• fran• Bet•ers saga. - l.und, l88i. 

raise, BiblioWqau de l"Bct1le des Chartes, 1861. 
p. 301. 

311 Grundtvig (S.). Udsigt over den 
no,-dùke Oldlids heroiake Digt11i11,q. Tre 
Forelil.lninger. - Upsala, 1865, in-8•. (Ex­
trait du Nordiak Univeraitets Tidskrift.) 
!• édit. -Copenhague, 1867, in-8•. 

31! Gautier (Loon). La Chan.ton de 
.Roland, I" édition. - Tours, 187i, in-8•. 

Traductions mentionnée• plu• haut d'un 
épisode de la Karlamagn,111 Sn.ga el de 
toute la Kei&Pr Karl ,Vagnu, Kroo11ike. 

Cf. Literari1ehe1 Centralblall, 188,1.: Beinzel, 
Zei.i~hri/t (fJ.r deuUche.a Alterthum, 188::;., t .. Xl, 
pp. 118·131; K. M.ugk, Litl!ralurb/alt ffü• 
germanil.the und ro,nanisehe Philolo11ie, lü6, 
col. 91·98. 

320 Gautier (Loon). Le• Épopée, 
françai,e,, :!• édition. - Paris. l. Il, l 89i, 
ip-8•. 

Comparaison, sur deus. colonnes, d'un t'1,isod1, 
de la Saga d'Elie &'t~r. le lt!:tlo correspoudant 
d'Elie de Saint-Gillu (pp. 31N14). 

Da1111 la partin "' 5pli,·iale " de notre hihJin­
graphie, nous montioonerons à lr.ur ,·raie 

~13 Storm (Gustav). Sagnkredse11e om l'l•ce les Sa9tu qui ont subi l'emi,n•inl" d,• 
Karl den Store og Didrik a( Ben& hos de l'Épopée françaisl'. - Sur h•s l~lmob 1lt•s ilt•s 
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Fl•rnt\ où l'on peul l>galf'ment constater l'in- Recherches sur leR h,·popPl!s romaneaqiuut 
tlut'nre française, consulter le ,trand ouvrage des Troubadours. 
dr Sv1mdl Grundtvig et lœf"Ken Blo~h. Cor11us 
t•m·millum. Fof!f'Dtnsiu,n (t. XI, Cyr.le de Cbar­

lemagno). 
Sur la jll"stinêe Je l'Épopée française en 

HonKrie, PD Boh,!me, en Grèce, etc., Toy. Nyrop, 
.Stm•ia dtll' Epopea (rance.Je, pp. i69, 1i0, 

PL nos Épvpi'cs française&, t. Il, pp. 3:U-. 3!5. 

m. - L'ÉPOPÉE PROVENÇALE 

Journal de• Sava1&t1, sept. 183:l, in-8•. 
Raynouard o•l partisan, comme Faurie!, 

du la priorilé du Midi eL s'allacbe surtout à 
rHuLer le 1yslème de Paulin Paris. 

3:!7 lllêge (Alexandre-Louis-Charle•-An­
dré du). Recherc/1e1 1ur le, Épopée• mfri­
dionalea. 

Biatoire et Mémoire, de l'Académie 
royale des acie,oce, de Toulouae,-1837-1839, 
t. V, :!• partie, pp. 129-2:!4. 

328 Laveleye (Émile de). Hi,toire de 
la langue et de la litt,rature p1•ove11çales. 
- Br111elles, 1845, in-8•. 

Pour connaitre, d'une !acon rndimentaire. 329 Faurlel (Claude-Charles). Hiatoire 
l"èlaL actuel de la qaostion, lire daas l'oa•ra~• de la poé,ie provençale. Cours proCessé à la 
de K. Nyrop, D•n oldfran,ke lielledigtning Facultt\ des lellres. _ Paris, 1846, troi• 
(r.opPnhaguo, \883, in-8•). les pp. \5\-163. volumes in-8•. 
r.r. surtout la traduction italienne do r.et PXcel-
lt!DL Manuel, Storia thll' epopea franttlc ntl 

mPdio evo {Turin, 1886, in•8°), pp. 148-t:n. 

3:! 1 lllillot ( Claude-François-Xavier j. 
H istoirl! littéraire des troubadour,. -
Paria, t 773, 3 ,·ol. 

CilaUons en r .. eor de !'Épopée pro••n~ale. 

330 Faurlel(Claude-Charles).Guillaume, 
auteur di!s Geata Caroli magni ad Carcas-
1onam [Philomena]. 

Hiatoire littéraire de la France, 1847. 
XXI, 373-38!!. 

331 Sachs (C.). Proven=aJische• Epo1. 
Archiu für da, Sludium der neueren 

Sprachen, XX.VI (1859), pp. 141-16!!. 

32!! Oiampi (Sebastiano). Grsta Cal'oli 
i1fagni ad Carcas.,01&am et Narbono.m, P.t 

de :edificatione monturlerii Crtu,.,,.n~i&, 
,dilfl. e:i: codice Laur,mtiano Pt obserr'tl­
tio11ibu1 criticis-pl1ilologici• illustra/a. -
Florence, 1823, in-8•. 

33!! Paris (Gaston). Hiatoire poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-S•. 

3!.1 Raynouard (François-Juste-Ma- pp. 79-91, 
rie). Choix de poésies de, Troubadours. En la•eur de l'existence d'une ûpopèe pro-
~ Paris,\. li, 1817, in-8• (pp. 28~ cl ouiv.). Tençale. Dissertation importan\e aor la ~Olle 

Allusiona des Troubadours à certaines • provençale • de Guillaume, e\C. 
composilions épiques. 

32-\ Faurlel (Claude). De l'origine de 
l'Epopt!e chevaJereoq11e du moyen tige. 

Re,,ue des Deux ,lfo11dP.1, I" eL 15 sept. ; 
15 oct.; I" et 15 nov. 1832. Tirage à part. 

Dan!t ses sixième et sopti1~me leçons, Faurie! 
développr une tl.Jèst~ aban1lonnl!o ùepuis long­
temps et qui peut se rlisumer en N!S quf'llques 
wols : • Le cycle do l'épop.;.o carlo,·ingienne 
lut en pro•flnçal plus ùlendu et plus Tarié 
11u·en fTIU1çais. ,. 

3:!3 Paris (Paulin). E:eamen ,lu "IJRlème 
,te M. Faurie/ 1ur le• Roma111carlovingiens. 

(En tête de • Li Roman• de Garin le 
Loherain •· - Paris, 1833-1835, in-li.) 

326 Baynouard(Fran~ois-Ju.1te-Maric). 

333 llleyer (Paul). Recherche, ,..,. 
/'.Épopée françaiae, Bibliothèque de /"École 
des Charte,, 1866, pp. 46 eL 11. 

Indépendance absolue de !'Épopée lnnçaise 
l l'égard des compositions épiqa01 dn Midi. 

334 Bartsch (Karl). Gr,mdriH .:ur Ge­
achichte der prouen.:ali1chen Litteralt,r. -
ElberCeld, 1872, in-8•. 

335 lllllà y Jl'ontanals (Manuel). De 
la poeaia her6fco-popular ca,tellana. -
Barcelone, l8i-i, in-8". 

336 Birch-Birscbfeld (Ad.). Ueb,r 
die den proven=aliachen Troubadour• des 
XII. und XIII. Jal,rhunderts beka,mte,. 
episcf,en Stolfe. -J Leipzig. 1878. ;in-ij•, 
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Allusions des pot,'Les provençaux à des épo-1 Voy. aussi, pour ce qui conceorne l'Épopée 
pé~s romanes. proTençale, l'article bibliographique que nous 

Cl. P. Meyer et G. Paris, Romanin. VII (1818). con!Bcrons plus loin , Girarl de Rou11illon. 
pp. 448-480; - Barlsl·h, ZeilJc·ltri(I (1îr ramn-
nùc:J~ Philologie, ll, pp. 3UJ-3i:ü; - Lit,brt-cbL, 
LileralUTblatl für genr1ani1c-he und romanîache 

Philologù (1880), 3l-3t. 

337 Meyer (Paul). Daurel et Beton, 
clia,uon de geate provençale. - Pari•, 
Société des anciens textes, 1880, in-8•. 

• Ce que j'ai toujours 1outen11, c'est l'indé­
pendance absolue de l'Épopèe française, dans 

IV, - BIBLIOGRAPHIE 

A. l\lANliSCRTTS. 

Pour qui se cout.enterait foi d'une shnplf" 
nolllenrlalure de nos manuscrits épi11ues. il 

suffirait 1u~ut-t1lre de se ra•porter à la. l~i,tr.. al­

phabétique de 10111 lt• mamucrits de cl,amun, 

\outes ses parties, Il l'égard des compositions 
4tpique• du Midi. Jusqu'ici rien n'est Tenu 
Infirmer mon sentiment. Mais en même Lemps. 
j'ai admis qu'il n'y avait aucunA nison de ni~r 
que Je lliJi e('al po"sl!tlé, commo le Nord (hinn 
11u'en nombre lnJlnimeut moindre), dos rhan­
sons de ge1tc ... " etc. (p. LI). Cf. Bomania. 1, 
61-88, Il, 319-380; VII, 454, 4611. ,lt gute pan,•enru ju1qu',i nou,, que nous avons 

publiée dans nos É.'],011ie• franraüu {te èd,, 
338 Gautier (Léoo). Le• J,,'pop,'e, (ran- t. 1, 1818, pp. !34-!~3). li est eortaln quo Of'lte 

çai,ea, i• édil., in-S•, I. I, 1878• PP· UO-l4ti; Liste (indûp,,n<lamment ,te quelques erreurs; 
1. IV, 188i, pp. 9-17. 

Contre l'existence d'une épnpèe provençale, offre aujourd'hui un certain nombre de la­
cuno1, Il. rai1on de■ manuscrits qui ont t"to 

339 Meyer (Paul). r.irarl de Ro1tssil­
lon, chan,on de geate traduite pour la pre­
mière foi,. -Paris, 1884, in-11°. 

llnlroducUon : Appendice : Lan,tue ,le la 
chanson r•nou•elée, pp. CLXXX el sa.] 

340 Malm (A.). Die epiaclie Poe•ie der 
Prouensalen. - Berlin, l88ti, I" fasc. 
in-8•. 

découverll depuis U\'78. Mais, en réalité. ces 
lacunes sont peu nomhreuses,et }P.s erreursnP­
sont peul-être pas de celles qu'il est impossible 
rle réparer. Somme toute. r.e tableau pt>ul su01re 
an début des études. Voy. également, dans 
notre tome Il, la • Liste des derniers romans 
en "Yen • (pp. 441-46\) et la • NomPnclaturn 

des romans on prose• (pp. 6"·566). Cl. aaBSi la 
liste spêr.:iale des manuscrits. de <'haque chan-

3U 1'yrop (K.).~ oldfran.,ke H,lt,._ son dans chacune de nos Nolict1 bibliogrt1phi­
dtgtning. - Copenhague, 1883, in-8•, que, (L III el IV), et aurlonl le livre de 

pp. 154-163. - Cf. la lraduclion ilalienne C. Wahlund mentionné 1,lus ha,. 
Storia deU' epopea franceae RPl ,ne</io Il va sans dire que, dans la liste ci-dessous, 
no. Turin, 1886, in-8°, pp. t.t.8-157. nous avons d\\ renoncer à fairn figurer dl•ux 

Bon résnmé, cité plus bauL catégories d'ouvrages dont I• dè1'til nous m\t 

34! Demalson (L.). Aimeri de J.Ynr- pouss~ trop loin : t• les CataloJ{ucs 1.h! Biblio-
1,onne. _ Paris, 1887, in-So, l. I, pp. ccxx1.u- lh~ques (tels que ceux de la Bihliothèque 

NaüonalC1, tels encore que les f7at,1lor1ue, r1,1ni-
CCI.L. 

(Pour la Soci6té de.li ancien~ te'-lcs frao- rau.r des manu,cril• d-ta BibliotJtrque, pu-
çai!ll,) bliquea d-tl dJ.Jmrlements), elc .• etc.: ! 11 les 

Nnli.-es spér.ialP5 sur tri ou lr.l ma.nusrrit, 

343 Parle (G.). La Chanao" d•Antior,he 
provençale. 

Romania, XVII (18ô8), pp. 513 ol ••· 

3H Scbneegans (Eduard). Di, Qu•l­
len dea aogenannt~n PaewiD-Ph ilomena 
1tnd de, O!ficiumt von Gerona .-u Ehren 
/iarl, de, Grt11J1en, ais Beitrag =ur Ge­
uhicMe de, alt(ran=6aiacl,en Epoa. -
Slra,bourg, 1891, in-8•. 

t.:f. Romania, XXI, 189~, pp. 331, 33i. 

qu'on peut lire dans lr.s lnlroduetions ou dans 
les Préfaces de tonLes les ~dilions tic nos chan­

sons. 

345 Quinet (l!dgar) . . //apport à M. le 
~Vinid7"e de tirutruction publique aur IP-a 
Â'popPea françaiae,, ,lu ,lou::iè111e aièclr rPa­

téP• j,uq11,â r.e jour e11 man11scrit dmis leR 
Bibliotl,èffllPS du Roi et d,e l'Arsemtl. 

11,vue de p,.ris, XXVII (lg31J, pp. ll!I­
IH. 
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[R~imprimi\ dan• ses Œut•i·es complète•. 
Paris, a. d. l. IX.] 

(:t, Rapport a donn6 1i1•u à ,tes artlt•lt~s de 
Paulin Paris rn ri-{)()DSe à E,l~ar Quin~t f't i\ 

une réplique d'Edgar Quinl~t. qui ont paru 
dB.Ds le Journal Le 1'enip,, on H31. 

346 Paris (Paulin). Les Manuacrit• 
(rnnçoiB de la BibliothèqHe du Roi, leu,• 
hi.,toire et celk deN textes allemand,, 
an!Jlois, holla,ndoi11, italiens, "'P"!Jnol, de 
la mP.me collrrtinn, - Pari•, 1836-1848. 
i \'OI. in~S•. 

354 Getrroy (Auguste). Noti<·,•• ri 
eœtraita des n1anuscrit1 co,icernant rlâR­
toire et la littérature de la France q1ti 
sont conattrvé, en Su~dP, en Danpmark 
et en Norvi'yP. - Paris, 1 S35, in-8°. 
(Exlrail des Archfoe1 de, Mi,.iona •cim,ti­
fique, et littr!raire1, t. V.) 

355 Guessard (Francis). Noies aur 1m 

manuscrit (rançai• de la Bibliothèque dP 
Saint-Marc. 

Bibliothèque d~ /'École d,. Charles, XVIII 
(1857), p. 3!13; et lirage à parl. Paris, 1857, 

Notices sur do nomhrousea Chansons do in~8°, 
srrste ,lont les manusC'rils sonl C'onservt~!I dans 
l'anC'ien fonds français de la Bihliotl11~,1ue 
Sat.ionale, etc. 

347 lllichel (Francisque). Rapport à 
M. le Ministre de l'l11st1'uctio11 p11bliq11e 
su1· le• anciens monumr.nta de l"hidoire l?l 
,Je la littérature de la Frnnc,, q11i sont 
C01'RPrvr!• dana 1,.. Bibliothèque• de l' An-
11/eteri·e et de l'Ji'cosae. - Pari•, 1838, 
in-\0 • 

ns lubinal (Achille\. Rapport d M. le 
Mi1'iatre de l'Inatruction publique. - Pa­
ris, 1838, in-4,o. 

M. Jubinal mentionne notamment, ,tans la Ri­
hlioLhl!qoe de Berne, le 0111.nuscrit de la ge~te 
,le Guillaume, qui avait élè déjà signalé par 
M. de Sinner. 

349 Bekker (lmmanuel). Die alt(ran=n­
•isehen Romanl! der S. Marr.Hs-Bibliot/iek. 

Abhandlungen der k. Akademie der Wi•­
se111cha(len =uBerlin. - Berlin, 1841, in-4•. 

'.150 Keller (Adelbert von).Romcart.B,i­
lrlJ.ge .rur Kunde mittelalterlieher Die/,. 
lung au, italieniachen Bibliot/i,ken. -
Mannheim, 1814, in-8•. 

351 Abrahams (N. G. L.J. De•rription 
,IPS manuscrits (rançai11 du moyP11 rl!Jf!, rie 
la BihliotMque 1'0yale de Copmhayue. -
Copenhague, 184-l, in-8•. 

35t Barrois ( Jran- Raplislc-Joseph ). 
Il'léments tarlovingiena. - Paris, 18\6, 
in-8•. pp. 311-31!8, 

Indication de nombreux manuscril11 Je Chan­
sons de M"este. 

353 Lacroix (Paul). Rapport sur les 
Bibliothèq11ea d'Italie. - Paris, 1g-i7, in-4•. 

(Collection des rfocum~•nt., inétlitR; 1,.l/t;_ 

l,mg,a hiatoriquea, 1. Ill, p. 357,i 

Cl' manuS<:ril est le ct".h~hre ms. fr. XIIJ, •toi 
esl 11'une imporl.anco capitaln dans l'histoim 
,le notre Épopée eu ltaliu. Voir nos Epopiett 
franfaiu.t, t. 111 pp. 300, 301, etc. 

356 Sachs (G.). Beitr4ge .rur Kunde 
der (ran:iiBischen, englisclten und proven­
.ralischen Lileratur aua f1'an;üai&chen 11ntl 
,•ng/ischen Bibliotheken. - Berlin, l85~, 
in-so. 

Él'U1le sur IPs mn.nu1~ril5 des bibliolh~qurs 
anglaises r,t frani;ahlcs qui intéressant l'l1i!li­
loire de!'I lit.t.tiraLures rrança.isl', anJdaiso et 
PT'f>Vl'Dt;.alo. Les 39 premi('lres pap;es sont con­
sacrt!os aus mRnusC"rlL• do nos Chan,;ons •ln 
~••Le. Voy. aussi pp. 611-51 (llOffl et Beuc•• 
d'Han,tone). 

357 Mussatla (A.). Handachri(tliche 
St11dien. II. Zu den alt(rt1n=il•i•chen 
Hand,chri(ten der Marcll8bibliothek fo 
VeM1lig. 

Sit:,mg•berichte dt'1' k. Akademie der 
Wissensrha(ten; Philosophisch-hi,wrische 
Clasae, XLII (1863), pp. 276-326, 

3.58 Didœ (Ambroise-Firmin). Essai ,IP 
r.la,..ification méthodique et •ynoptique 
de• Roman• de chevalerie inédit• et pu­
bli,'•· PrPmier appendice au « Catalogue 
raisonné des livre. ,le la Bibliothèque ,Je 
.11. Ambroiie-Firmin Didoh.-PBl'is, 1870, 
in-8•. 

L•ouvra.ge se compose d'une sèriA de la­
hlraox, distribués en un certain nombre de 
r.olonnP-s oU l'auteur indique, siècle par siècle, 
les diff'êrentos forme11 qu'a saccessh•emenl 
reçues chacune de nos chanson■ do geste. 

359 Meyer(Paul).Document• manuscrits 
de l'anciPnne littérature de Ill France, 
conaerer.1 dans le• Bibliothèque, de [,. 
Gra111IP-Rrrt11gne. Rapporta à 111. le Minis­
tre d,• /' ln,tnirtion publique. l!xlrail drs 
Arcltives ,!,,., Misaio11• uienlifiques et litt é 
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raire&, 2• série, tomes III, IV, V. - Paris, bliothèque fra,u;aise de la seconde moitié 
1871, in-Bo, du xv 11 sit\clc. 

3G0 Stengel (Edmund). J/itthf'ilrmgen Bulletin de la SociN~ tin nncieus frJ·IP!, 

1881, l'P· 70-7t. 
aulf frm,:6sischen Harulsr:hriflen der Tu­
rùwr Univer.,itiits-Bibliothek, hereicherl 
du.rch .1ius:iiye ans Hantlscltriftrn ande­
rer Bibliotlteken, besonders der ... Yational­
/Jibliolltek .:u Paris. - Halle, 1Si3, in-4°. 

Cf. G. Grœbrr, Jcnacr Lile)'alu1':eitun9, 

{l8ï•). pp. tlii-168. 

361 Rajna (Pio). Ricordi di codici 
francesi posseduti clayli Este11si 11el •e­
colo XV. 

Romania, Il (1873), pp. 49-58. 

3tii Stengel(Edmund). Die Cha11so11 de 
9este-Haml1chrifte11 der Oxford,r /Jiblio­

thcken. 
Romanise/te Studie,i, I (1Si5), pp. 380-

408. 

3ti9 Ward (H.-L.-0.). Cntafoy,,, of 
llomauces in tAe /Jt•partme,it of J/arw­
scripltt in the British lUusewn. - Londres, 
1883, dC"ux ,·olumes io-So. 

Tr~s prt'>cîrux, notamment en ce qui con­
rerne les dill'i:.•rentcs versions <les Quatre fils 
Ai1111Jn, etc. 

Cf. The Arn.demy, 19 Rvril 1S86.; - Tht> 

. .Athen.rum, 9 juillet 1881,.; - Anulia, Vif 
(188ü); - LiterarùU'ltt:s Centralblalt, juill. 188ii; 
- lJeutsrhe Lüera.lur4eitun'./, fol'. hiij&. 

370 Kœrting (Gusla,} \'e,-sclwlh•,11• 
Hand,ciiriften, 

Z,itschrift fùr neufra11:ôsische Sp,·<tche 
und Literatur, Vil (1885) : Suppl/•ment, 
pp. 78-95. 

Cf. G. Paris, Ronuznia, 18î4, lll, p. 119. 3il Schmidt (A.). A11s a//f,-anzr.si­
di schen Handsch,-iften der Hofbibliothek ;1< 

J/arm.,tadt. 
:i~:1 Rajna (Pio). Un nuovo codice 

Cha,i&ons de geste dP.l cit:lo di Gugli,•lmo. 

Romania, VI (ISii), l'P· :!57-tfil. 
Celte dernière Nollcc est reproduite dans 

le <:atalogo ,lei coclici manosr.ritti della 
Trivul.=ia,w, eompilato da Giulio Porro. 

- Torino, 188-i, in-4°.] 

31l4 Stengel (Edmund). Phofo!/rrtpl,i­
•che "\'lierlergabe der Hs. Diyby Y:! mit Ge­
nehmiyung der Cu..ratoren der RodleyJ,îCheu 
Hibliotliek :tt Oxford. Heilbronn, 1878. 

Fac-similti complt!t, en photo!?"T9-phir,. du 
Roland d'O:dord. L'e:,;emple donne par Str.n­
lit~I mériterait d't'ln~ suivi pour les plus an• 
cinnncs de nos chansons. 

Zrit,chrift für romanische P!,i/o/ogie, 
(1890) XIV, p. 5:!I. 

37'! Omont (Henri). LP8 manu,e,-it., 
français des rois <l' Anr1!f?tcrre au chd­
t~nu dP Riclamoud. (Dan~ Ir Re-cnoil inti­
tulé: i .. t1,dP."> romrw.es, d,;diées ti flaRfou 

l'aria le i9 déc,mbre 18!10. - Paris, 1881. 

in-8°.) 

373 Wablund (Carl). O,œrages ,I,, 

philoloyie romane et te:r/Nt rl'mwirn f1·an• 
ft.û.i;, faisant partie de la llihliot/11hj1tf' dr 
i\f. Carl "\\"à/,lund à Vp:ml. Lis/p drestrt!P. 

d'aprP.1 le Mauuel dt~ lill.l-ralure fra11..-;ai~,• 
au moyen âge de ;.li. Gaslo1& l',œis. -
Upsai, 1889, in-8'. 

365 Gautier (Lt<on). Le• Èpopt'e., fran­
çtii&t>s, t• M., l. 11 t8i8. in-8°, pp. 2.2.4 cl ss. 

L'Appendire IV porte le Litro suivant: Li..~tt! 
cr. )es autres pa!tsages menlionnès plus ries p-rindpauJ manuscrit;: qui ont sen,i de 

haut. l,fue au:r éditions catfllù!Ju,;es plus l1aut; Mn-

366 Bartscb (Karl). A11s einem nlten 
Ha,idschriften-Katalo!Je. 

Zeitschrift far romaniscl,e Philologie, lll 
(1879), pp. 78-79. 

3G7 Bragbirolli (Wilh•lm•), Paris 
(Gaston) et Meyer (Paul). /rn•e1<taire des 
manuscrit, en lanyue françai&e pouédt;s 
par France.,co (;on:a_qa I, capitaine de 
ltfantoue, mort en 140ï. 

Romauia, IX (IHSO), pp. ,197-514. 

Jti8 Meyer (Paul). Jncentnire d'une Bi-

f'Ord<m"e des ant·ienne.• cotr,c m.·ec les numt1ros 

iou, lrsr1uel,~ le, manwicrit., .~onl rlfu&é.11 ac• 
tuellrmcnt; manu.~n·its dolés; mrmuscrits dont 
on a tlonnf le far-similé dans les t!ditions, ett·. 
(pp. U1 1,t S.S.). 

Trt\s ulilP pour tous les romanisft>s. Ne s,i 
lrou\"nnil pas nil lt•u1-s sous une forme aussi 
coru1,JOlc ol RU!-lsi acct.•ssihlt•. 

B. IMPRIMÉS_ 

Dans la secon,lo parti~ tle la prés~nh, Biblio­

graphie deM l'lumtiun, de ge,te, on troun~ra, 
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aa nom de chacune de ces chansons (elles sont 
clusées suiTant l'ordre alphabétique), l'indica­
tion e::1acte de l'~dilion ou 1Jes éditions tlont 

elles onl été l'objet. - M,!mes reS!lources. 
mt1me plan, 1Jans ]P, livre dP. Nyrop si~nnlê 

plus ha5 et dont nous citons plus volontiers 
la traduction italienne : StOT;a detl• Epopea 

franre1e. -Cr., 1tans l'ouvrage,lo Carl \V1thlund, 

menlionnè ci-dessous, la 1'able ,ilphabécique de, 

idittur, (j)p. 171-tt8), qui est utilement com­

pMlêe par une Table alphab,11ique des auteur, 
el de, principale, œurrc-.i li.tti!rairea du muye11 

âoe numtionnP, da,u ce Catalogue (pp. 119-5!40). 

- Ce serait ici le li1)U 1lo citer les excellentes 
Revues qui, en France et en Allemagne, til'D· 

nent leurs lecteurs au courant de toutes les 
publications de nos Wxtes Cpiqurs; ce serait 
le cas de citer surlouL la Romanit, en Franr.e, 
qui fut fon,lée on 181!. et. la Rerue dea lan!Jues 
romane•, ra. Montpellier, depuis tiflO, olc.; en 
Allemalrne, le Jal&rbu.eh fi.'i.r romanisrhe untl 
tnuli.i,r1he J..ittNtlur, Berlin, trc série, 1859-1811 i 

2- s~rie, 1874 etannees suivantes (ou y donnait 

der altfran:osi.,chen National-Literatur, 
- Berlio, 184~. in-8•. 

[T. 1, pp, 62-163: Die grosscn nordCran­
z6sischen Epen des Millelallers, 1 

378 Gr111sse (Johnno-Gcorg-Theodor). 
Tré1or de, liure, rares et précieux. -
Dresde, 1858-1867. 6 tomes en 7 vol. avec un 
Supplément en 1869. 

379 Gautier (Léon). Le, Épop<'e• fran­
çaises. - I" l!dilion, Paris, 1865-1868, trois 
,·ol. in-8•; i•édition, Paris, 1878-189-l, 4 vol. 
in-8•. 

Don• les tomes II el III de la première Mi­
tion; dans lAs tomes III eit IV de la ser.on,le, 
an arlir.le !lpécial est, dans chaque Notice 
Lihliographittue, consacré la. 1't"1Jilion ou aux 
{•1tilions de cha<'une de nos cbanson!'I de geste 
el à tous les travaux dont cette chanson a etû 
l'objet 

380 Didot (Ambroise-Firmin). Catalogue 
rai1onné d•• livre& de la bibliotMque 
,le JI. Amh,·oi,e-Firmin Dirlot. /. Livre, 

cha11ue annêe Ja Blhliogra(,hie des ouTrages at1Pc fi.flures sur bois. - Sol1muité1. -
parus l'année prél·~dente dans l'ordre do ces Roma,u de chevalerie. - Paris, tStii, 

étutiP-1); le Sun1lcmentlte(t à la Zeilad,rift für in-Bo. 

romani1clle Phi/o/oyie, qui parait depuis 18i1, 381 Varnhagen (Hermann). Systema­
lo Bibliographisrher Am•tiger (ü.r romania,·lte tiache, Ver.:eiehni.as der Progl'ammabltand­
s,,rachen und Littraturen (Leipzig, depuis lungen, Dilltt-tationen und Habilitation, .. 
18R.'3)1 l'Arrhiu (iir ,las Studium der neueren ,cchriflen au« dem Gebiete der romaniacl,n1. 
Spradien un,l Lileraturen, depuis 184-6 i 10 untJ miylischen Philologie, et-e. - Leiptig. 
Literaturblalt {ùr gtrmaniarhe und f'Omaniache 1877, in-8•, i• M., 1893. 

Pl,i/ologi•, depuis 1118-1; le Lilerarist•he, Ctn• [Pp. 71-91 : Allfranz6sisch., etc.] 
tralblalt, etc., etc. 

374 Perrarl (Giulio). Storia ed a11a­
li1i degli antichi roman:i di cava/lui" " 
dei pot!tni roma,ueachi d'Italia. - Milan, 
l8i8-l8i9, in-8•, 

375 llelzl (Gaetano). Bibliografia dei 
roman=i e poemi cavallere1clti italiani 
~• édition. - Milan, 1838, in-8•. 

376 Gr111sse (Johann-Georg-Theodor), 
Lehrbuch einer allgemeinen Liter4rgeacl,i­
chte.-Leipzig, li vol. in-li, 1837-1850. 3• part• 
1" fuc. Die grouen Sagenkreiae de, Mit­
telaltera... Ein Beitrag =ur Ge,chichte 
der romantiachen Poeaie im Mille/alter. 
- 184:!, in-8•. 

[P. 260-396 : Karlssagcnkreis.] 

a&i Nyrop (Kri•IA>ITer). Den oldfranske 
Heltedigl11ing, Hiatoire de l'Épopée fran­
çai,e au mo.ven dge, accompagnée d'1me 

bibliographie d,!taillée. - Copenhague, 
1883, in-8•. - Traduction italienne : Storia 
dell' Epopea france,e, con aggiunte e 
,ma copiosa bibliografia. - Turin, 1886, 
in .. &•. 

La BlbllogT11pbie de !'Millon danoise se 
troUTe aux pp. ll&-,15 : celle de la lraducUon 
Italienne aur. pp. 39t-418. 

383 KœrUng (Gusla,·). Encyklopadie 
und Methodologie der romaniscl,en Plti-, 
lologie mil be,onderer Berückaichtigung des 
Fran:1J1i1chen und /talieni,chen. - Heil­
bronn, 1884--1888, 3 vol. el Supplément in-8•. 

[T. 111, pp. 308-367; Suppl., pp. li+-1.48.] 

L'ouvrage a êlé abrégé par l'auteur sous ce 384 CrescinL Marin Sanudo precur-
lllre : Bandbuch der allgemeinem Literature ,ore flll Mel;i. 
Ge,~hichle. Dresde, tBU-tSISO. 

Giornale Storico della lellnatura ita-
3i7 ldeler (Julius-Ludwig), Ge,clticl,te lia11a, V (1885). p. 18~. 
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" Mario Sanu,lo (t 16'.li5) avait fait une sorte 
rh! hiblio~raphie iles poèmes r.beYalnresques, 
avec inciî('ation <lu nom de l'imprimeur et du 
liru de l'impression. M. Crescini fail r.onnaitre 
f'el ouvrage qui esislo à la Bjhliolbôque de 
Saint.Marc ,, (Romania, 18811 p. 1&8}. 

385 Grœber(G.). GP,chicl,te der roma­
niachen Philologie, dans Gru,ulri•• der ro­
mani1chen Pl1ilolocie, l. - Strasbourg, 
1888, in-8•. 

même caraclèrr.1 et nous ne ~urion!I entrf."r 
plus avant dan• ce détail. 

V. - VERSIONS EN PROSE. 
BIBLIOTHÈQUE BLEUE 

386 Parla (G.). Manuel d' anr.i,n fran- Voy., dans nos Epop<'u, les chapitres consacrés 
çai•. La littérr,ture fra11çai1e a11 moyen aux llomsn• en prose (il' M.,t. Il, pp. r,44.soo)i 

,lge (u'-llV' si~le). _ Paris, 1888, in-16. aux lncun•hl•• [ibid., pp. 601-R:li); à I• Biblio­

!• t\dit. 1890. tMque ,1,. Romana (pp. 618-61!0) el, enlln, à la 
[Pp. !!57-!!87 de la !!• édilion : Notes bi- Bibliot/u'q""' bl•ue (pp. 691-699. Cf. 8tl<Hltl!). l.a 

bliographiqucs.] liste des Romans en prose se trou'fe aux 

" Ces nolea bibliographiques sont conçues 
tians un système particulier ... J'ai trouvé inu~ 
tilA et fastidieux de reproduire de,s listes qui 
existent en dc!I bibliographies spèciRlf'S, 
telle• qun celles de Nyrop, Raynaud et Petit 
de Julleville : Je me suis bomè lt indiquer, 
une fois pour toutes, tous lm, nuvrage!I de ce 
genrn a"ec lf'squels tout lra•ailleur doit sn 
rendre familier ... J'ai préféré le. plus souvent 
ci Ler, non des litres de livres qu'il aurail fallu 
multiplier à l"inlini; mais autant que po11lble, 
le DERJOD DDROIT OU IL A &ri P.lRJ.à DB CHAQUI 

•WBT • (pp, IV et T), 

3S7 Petit (Louis-D. ). Bibliographie der 
middelnederland&che Taal-e11 Letterkund,,. 
- Leiden, 1888, in-8•. 

[V. Frankische Romans, p. 45-57; VII. 
- Ooatencbe Romsns, pp. 63-73. ]- C'esl à 
cel ouvrage quo nous avons empnml.é la 
citation de la plu1iart des fragments néer­
landai• dont noua iudiquona plus baul la 
publication.] 

388 Wablund (Carl). 011vragea de Phi­
lologie romane et te.xte, d'anr.ie11 françai, 
fai1ant partie de la /Jibliolhèque de 
.'If. Cnrl Wahlmid d Up,,,/. Li.te dres,ée 
âapri• k Manu,/ de Lilléral11re (ran­
~ai,e m, moyen dge d~ M. Guton Pa1·i1, 
avec quatre Appendice• et de,,.x Tabka al­
phabétique,. - Upsal, 1889, in-16. 

• • • Dans le.cc lomeg de l' B i,toirP 
lilléraire où sont in•érées des Nolice• sur 
no• Chan•on• de ge,te, on trouvera plus 
d'une foi• des indication• bibliographique• 
el, en pal'ticulier, des obse.--atioOH critiques 
sur les éditions de 009 poèmes, dont il faut 
faire grande estime. Mais il y a beaucoup 
d'aulre1 livres el recueil• qui pr~scntent le 

pp. 5U-560 el eolle des incunables Ru< pp. 601-

60.S.. Dans les Notirea bibliographique, ronsa• 
cr~es à chac11nc de nos Chansons de geste. 
DOU!li avons consRr.ré un alint'a !ipt•dal aux 

'l'ersions l'ID prose : nous y renvoyons notre 
lecteur. cr. toutr.s les Nolir.es de J'Histoin 

litt/raire ,le la Franr~ (t. XXII. etc.) Pl toutes 
les PrMaces ou Introductions tles Chanson!li cle 

geste publiées jusqu'à ce jour. 

389 orobe du Maine (François 
Grudé, sieur de La). BibliotM9ue fran­
çoise, - Paris, 1584, in-fol. 

390 Duverdler (Antoine). Bibliothè­
que d'Antoine Duverdil!t', contenant le Ca­
talog11, ,te lou• le, auteur• qui ont écrit ou 
traduit en (rançoi1. - Pari•, 1585, in-fol. 

Pour les deux ouv111ge!I qui précèdent, Toy. 

plus bas (n• 39il) Rigo)ey de Juvil!IIY• 

391 Gordon de Perce! [Lenglet­
DufreanoyJ. De l"11oage de• Romana. -
Amsterdam [Paris l, 1734. 

[T. II, pp. 2~-2t6.] 
• Plusieurs de nos ancien!' romanR, !'art.out 

r.nux qui sont les plus amusants, ont éti!i im­
primés à Troyes et llilleun, et so réimpriment 
rul~me assu souvent et c'rst ce qu'on appelle 
la a Bibliothèque bleue "· Ils &ont deYenu■ les 
liTres du peupl,., mais lis n'en sont pas moins 
RDIUSR.ots. Rn voici Ja liste : • ln-~•. Huon de 
Bordeau:1.-Les quatre Fils Aymon.- Valen­
tin r.l Orson. - Galiein Re!rïtauré. - Maugis 
d"Algremonl. - Charl•m•!ffl• et 1 .. Pain de 
Fnmee ... - ln-8•. Charlemagne et les douze 
Pairs de France. • 

39::! Blgoley de .Juvigny (Jpan­
Antoinc). Le• Bibliothèq11,. françoi•e• ,le 
La Croia: du Maine et d'Antoine Duverdier, 
édition nouvelle avec de• Remarque• Mato-

' 

1 

\ 
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riquea et liltti1•aires ,•mr,runll!cs â. B. de la 
Monuo)e, au pré!licient Boubir.r, à Pouee­
ma,,rnc, à Fakoncl, à Sainte-Palai-c, à Bré­
quigny, elr. Pari", 17i;!-lii:J, iaÏ'I ,·ol. in-4•. 

Indication d'éditions de nos Romans en 
prose. 

303 Bibliothèque UDiverselle des 
Romans. - Puis, 1777 el lii8, in-t:!. 

Voy. la Table de ces deuil années (le• 
seules qui aient rapport à no• •icu, po~m••), 
dans la tn édition des Épopées (ra,u;11i.,e,, 
t. 1, pp. 581-KH, el dan• la •econdc fodition, 
t. II, pp. 6N0, 681. On lrournra plus loin, 
dan• la Bibliographie partiruli~rc de chaque 
ehan'ffln, lïnrlicalioo prl'-ri~c de ceux de nos 

vicu1 po~mcs qui oui ét<! analy•~• ol tra­
vestis dans la Bibliothèque Je, RomaM. 

304 Paulmy (Marc-Antoine-René, mu­
qui• de). Mélange, tiré• d'1111e grande 
bibliotMque. - Paris, 17i9-l784, 69 vol. 
in-8•. 

395 Tre88&D (Louis-ElisaLrth de la 
Vergne, comle de). Corp• d'utr11it., de., 
Romana de cheualerie. - Pui•, l 78~, 
4 vol. in-U. 

401 Van den Bergh. /Je nerlel'l,,,.,1_ 
1cl,e l'olkarom11,a1. - Amsterdam, 1837. 

4011 Nodier (Chut"") et Le• Boux 
de Lincy (Adrien-Joan-Victor). Nor,i•el/,• 
Bibliothèque blrue ou l,;!/Pmle1 poprtla;,•e., 
de la France. - Puis. 18-1:1, in-8•. 

403 Nisard (Charh•,). Histoire J-. li­

vres populairPII ou de la lirt,•rf1l11re du ,·ol­
portage depuia lt? u·• sièrle jusqu'à r,:ra­
blissement de la Commis.,ion d'examr,a ,/,,., 
li11res dr, co/port11ge (30 novembre 185:!). -
Pa1·i!1 1 t85t.. t toi. iu-8°. 

(T. II, Pl'· 4~!1-539. Romana, no,we/1,s 
et contes: I• Roman, andens.] 

l..11. i;pr-nn,I~ l•1lilion 11. paru à Pari!I, tMtH-. in-18. 

Les Romans arl<'ie,u y sonL analyses au t. Il, 
l'P· :193 et ss. 

40\ Brunei (Jacques-Charles). M,11111Pl 
du libraire et de l'an111/e11r ,le lior,., - Pa­
ris, 5• éd.ilion, t860-t~65, six vol. in-8° et 

Supplément en deu• volumos. 

La prmnlère ~dition aT11.it paru Pn 1810. la. 
quatrième a 1•U• puhlii•P AD 18U-18~\.. 

Éditions incunabl<-s des Romans en pro'iir, 
etc. 

405 Bibliothèque Bleue. Rt!imp,-,,,-
1ion dea Roman, de chevalerie des 111•, x111 11 , 

396 Bibliothèque UDiverselle des 
Dames. Cinquième cla.,se. Romans. 
Pari1 1 1787, in-8•. 11v•, 1.v• et 1.v1• ai~clett, faite aur le, nwil­

,le leur, texte• par une Soci,'t,' de r,e,ui ne let­
tre• 1011• la JirPclion d"Alfred Dnuu. -[T. X. La Fleur des balaill,•s Doolin 

Mayenne. T. XII. Huon do Bordraux, Guérin 
do Montglave.] 

397 Nouvelle bibliothèque des 
Romans dan, laquelle on donM l'analyae 
rai,onnie dl!I Romana ancien& et moder11e1, 
par une Société de gena de le/Ire,. - Pari•, 
1798-1803, Ili vol. in-li. 

398 Gœrres (Jean-Jo.,,ph de). Die 
deut,chen Volk1bacher. -Heidelberg, 1807, 
in-8•. 

399 Schmidt (J.-W.-Valontin). Le, Ro­
n1an• en proae de, cycle., Je la T«b/e Ronde 
et de Charlemagne. - lns~ré dan• l'a1111uaire 
de Vienne ( Wiener Jahrbllc/1Pr der Lite,·a­
tur), 1825 ; traduit de l'allemand et anno~ 
par le baron Ferdinand do Roisin. 

,tfémoire, ne la Société Je, Antiq11aire• 
,Je la l1lori1&ie, VI (1845), pp. 1-188 \~' pa­
gination). 

400 lllorice (Émile). De la lillératurp 
populaire en France. 

ReuuedePari4, t. XXIV (1831),pp. 77-9t. 

Paris, 1859-1862, 3 vol. en 30 livrai~n!i(;, in-~•. 
[Prcmi•r volume. 1. Les quatre fils Ay­

mon ; t. u;.on de Bordeaux ; 6. Gurrin dr 
llonlglave ; 9. Ogier le Danoi•. - Troi­
,i~mc •olume. i3. Berlhe au, Grands Piod• ; 
H. Milles et Amy• ; t6. Galien Restauré ; 
30. Fier-à-Bras.] 

406 Borgnn (Ad.) et Bormans 
(Stanislas). Le myrPur de• hi•tor1. Chro­
nique de Jean Je, Preia, dit d"Outremeu,,. 
llru~dles, 7 ,·ol. in-lo, 1864-1887 (Collection 
Je, l'hroniqu,. i11,!,litP1 Belge•). 

PuhlirAtinn d'un t~l:tfl trÂs importnnL où 
l'on troavo lïoti,rpri•tation P.D prose d'un rrr­
tain nomhre dP nos romRD5 ~n •Pn, Il rst 111• 
l'r!I. ro1Î1nn!II. r.ommo Girarrl (le Fraite, •1ui ni• 

nous sont peut•èlrn ron!'irnés que dans cell1• 
lrùs métliocro eL très utile compilation. 

407 Liévin (l.ouis). La Limra/ur, du 
colportage en FrmicP. 

Reuue Contemporaine, LXXVIII (18fl:i,, 
pp. t50-t75. 

A propos du livre de Chule• Nisard. 
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-W8 Paris (Gaston). Hi•loi,·• poétiquP. L,,m und Co11slll11ti11opel. Heill,ronn, 18i9. 
Je ChlJ_rlemar1ne, Pari!;, t8G5, in-8°, in-~o. 

pp. 91-9:t, et Appendice, p. 4i0. Puhlirnlion dP.!i troi!o rl!,lartions en prose ,le 
[Les Romans en pr0!-10.) la partie de Galit11 qui corrr.~pond au Voyage. 

409 Gautier (L<'on). Les Épop,'•·• frm1-
çaiseB, tr• l-dilion, l. 1. Pari!ii, t8U5, in-Ro, 
pp. 4~+-509 (Romans en pro•e); S0B-511 

(incunablP•); 579-591 (BibliotMq11e des ,·o­
man•); 591-599 (Bihliot Mq,ie bleue). -
2• édilion, t. Il, Pari111, t~H-1-, in-So. Aux 
pages iudiquées plus haut (p. 2~). 

4!0 Didot (Amhroi•r-Firmin). F,s.,ai d, 
r./assification métl,odiqu.e et 1ynoptiq1u.• 
des Romana de chPi1alPri11 iné,Ut~ P-f publiti1. 
(Prr.mier app<'ndire au ratalo!JUI! raisonné 
de, livrea de la Bibliot/u'que dP. .V. Am­
broittP.-J1'irmin Didot.) Paris. t 870, in-80. 

SUrie de tablP.aux synopliquPs où i.ont indi­
')Ui•e~, en face des roman!!. t-n \"f'111, los venions 
un prose, mn.nuscrites ou impriml•es. 

411 Delvau (Alfred). Co/lectio11 de, Ro­
ma,u de chm,aler1'e mis en pr'Ofll! (rfln('nilw 

moderrae auec illu.slrationa. Pari~, 1870, 
4 ,ol. in-4• à i roi. 

[Premier volume: 1. Fier-à-Bra,,; ... 4. O~ier 
le Danois; 5. Quaire fils Aymou; 6. Huon 
de Bordeaux ; 7. Milles el Amys; S. Gufrin 
de Monll(lave; 9. Berthe au, Grand• Pieds; 
t!. Galirn re~tauré; - Troi,.it'mc volume : 
4. Wilikind ou la Chanson des Sa,ons.) 

Cf. le n• 40G. 

412 Ruelens Charles-1..ouis).La Bib/io­
tltèq11e ble•• en Belgique. 

Bihliopltile Belge, VII (l8i2). pp. 59-69. 

ilJ Corrard de Breban. Red,erdie• 
•11r l"étab/is.,ement et l'exercice de l"impri­
mrrie Il Troye,. - 3° ~dilion, revue et con­
si<lh·ahlement augmen~e d'après des notes 
manuitr.rite" de l'aulclll', par TmERHv-Poux. 
- Paris, 1873, in-8°. 

[P. 187. "Catalogue des livres qui se 
•·endenl en la boutique de la •Nive Nicolas 
Oudol, libraire, rue de la Harpe ..• •] 

H4 Assier(Aleundrc).La Bibliotl11'q11e 
bln,e deplliB Je.rtn 011dot f" j11.,q11·,; 
.lf.ll,mdot (/600-1863).-Paris, tsa.in-1~. 
(Bil,/iolfdoque de /"amateur cl1t1111pe,iois.) 

-115 KoschwUz(Eduard). S,ch• Bear­
heit11nqen de• altfra11:6,i1rl1en Gerlic/11• 
von Karl• de, Grosae,, Rei1e nach Jerusa-

416 Nyrop (KrislolTer). n,11 oldfran.•ke 
lfrltedigtning. - Copenhague, 1883, in-8• 
(pp. 51-61). 

Cf. la traduction ilaliemw. Sto,·ia drll" 
F.po11ra franre.,e. - Turin, 1886, in-8• (pp. 
W-5~). 

-ll 7 Ward (H.-L.-D.). Catalogue of 
romances in the departl'ment of n1mm­
script1 in the British J.IJuseum. - Londres, 
1883-1893, i vol. in-8•. 

Venions en prose d~~ Quah'e fila Aymon, 
L 1, pp. 619-6!6, elc. 

418 Meyer (Paul). Gir«rt de Ro,millon, 
CJ,anaon de geste, traduite pour la première 

/oia. Paris, 1884, in-8°. 
[ Les Girart de Ro11 . .,i/lon en prose, pp.cnn 

et ••· J Type d'uno Hude critique sur les 
romans eu prose. 

419 Wahlund (Carl) el Feilltzen 
(Hugo von). Le• Enfa.nres l'iui,n, Chan1on 
de geste publiée po11r la première foi, 
d'apr~• /P8 mam1:1crils dt> Parit, de Bou­
logne-sur-.;.l/ér, de LondrP., et rf~ tVilan. 
t'psal et Pari•. 1886, in-4<>. 

T~l)e d'une ~rlition df'I ,•f'r!lion t?n prose pla­
cée en regard de la lei;-0n en ,·erA. 

UO Meyer (Paul). Alexmllfre /, Grand 
rfn.ns la litMrature franrni.,e d1t mot,en âge; 
Histoire de la légenrlP. - Paris, 18811, pelil 
in-8•. 

[Le• rédactions d~ l'AZ,,.,,nndre en 1irose, 
p. 300 el •••l Second type d"ulle ~Iode rri­
lique Slll' les romans en pro!,o. 

4!!1 Stengel (Edmund). Galim• li rr,­
taurél, Srh/11,sth,i/ tle• ChP/tenl,amf'r Gve­
ri11. de Montglan~, 1mte1• Bf!i(,if/llng aiimml­
licher Prosnb,-rzrheitunyen .:um ersten lJ,tl 
ue,·iiff,ntlichl. Marhurg, t 890, in~•. (Au•­
gaben wul AIJ/mudlung,~ri, 1.xxx1v.) 

En 1'1"gar,i ,tu l-Pxtr, ,)n vM~, l't\1lireur a placé 
)P t.extt• ,h:-s qualrn vrr!'5ions. en proso dP.s mR• 

nus,•rits dt> la Rihliothi•que nalionaln rr. 1410, 
1•l de h, Bihliothl•qnP. ile l°Ar!>C'DRI :t:-1;,1: du 
Galien in('unahh-1 de 1M)0 t•l ,lu Guerin inf'U­
nahlf'I de Jf'han TrPp(JCrr.l. Celt" juxtaposition 
permr.t de se rendre un romJ1le f'l:u1ct du tous 
lu procPdCs des translalrurs en prosr.. 

42i Avril (baron d'). Nout•elle Biblio-
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tlièque Bleue. - Du IPmps que la reine 
Berle filait. - Paris, IM9~, in-1~. 

Ont paru de1mis, dans la m~mc Collec­
tion : /..e chim de Montru·gis; - Le• e11-
fm1ce1 de Rolanrl ; - Le my,tère de Ron­
el'Vau:,:; - Guillaume Braa-de-Fer; - L~ 
.. Varquia au court ne:; - liirart de Rous­
•illon, ,htc de B011r,qogne et d'Aquitaine, 
qui porta le diarbo11 pemfant aept mi,. 

Excellente tentative d'une BibliolMquc 
bleue d'après les source•. 

VI. - LA FORD DES CHANSONS 
DE GESTE 

{ 0 RYTHMIQUE. 

U6 G6Din (Francis). La Chanson de 
Roland. - Pari•, 1850, in-8•. 

[Introduction : chJp. vm. lJe la ver,ifi"'•­
tion du Roland, pp. cxLv1 et •••l 

-i27 Magnin (Charle•). Dcu,i~mc arliclt• 
•ur la Chanso11 de Rola11d, publié par F. Gc­
nin. 

Journal d,s Sai,a11ts, dilc~mbre 1852; 
pp. 766-777. 

[VersiO.cation des chansons do gesll,.J 

4:t8 Ten Brinlr. (B.) Conjectanea in 
lâllforiam rei metricz franr.aga.tlir.z. Bonn, 
186-l, in-S•. 

La vr.r~iOcRtion franr.o-provPn('.a.le e~t ,ayJla .. 
bique. EJ!r. n'a rirn dA frermnniquA. F.11~ est 
,rorhrine lntin ... Lf"! v~rilabln typ1~ du décasyl­
leho roman est le t.rimùtre 1IRctylique. el non 
pas, comme l'a cru Mutzel,le trimûlru iambiqun 
hracùycatalcdique. 

429 Gauüer (L/lon). Les Épopé,a fran­
rai11es, tre édition, - Paris, t. 1, J8û5, in-801 

pp. 10:l cl suiv. 

Le déf'uyllabe P.l l'ales:an<lrin de nos Chnn- "Dans notre intime p~rsuasion. tooh~s JP!; 

sons ,le geste dérh·ent-ils dc5 l'ers 111ëtriques orhrines ile notr~ Tersifiration sont latin"!il,.. LA 
latins qui aurnirnt étc dêfonn~s durM.t Jps ha~ dl•cnsyllabe t.lt'.•rh-o <lu dactylique trimëlre, 

5Ït..,<"le,i; et au moyPn àgP., sous la triph! ln- etr. " 
n u .. nrn de l'accent, ilu syllabisme et de l'a~!to- Tel étnil IA sy!itème quo nou!1 avion~ ":rpn!16 

d("q 1855 ,hmi; notrt-1 thêse à l'Érofo 1lm; Chartl'.'s 
n1mre, et qui, traversant IR liturgie. Rurairnl 
,li!flnilivcull'nt pass1::i à l'étal ryUm1iquo? 

Ou J,ien faut-il voir dans notre Tenitkation 

t'•pique .i le développemP.nt et la snilc natu­

relle " d'une vrrsib.calion 1iopulairr cl r~·th­

rn ique dP!I Romains. très anrienn~ et. qui no 

dnvrnil rien à ln métri,1ur latinA'? 

C'est dans la Lettre à _v. Uon Gautitr aur 

(E.<.~ai sur la pohûe litur!1ique ,1u moyeu lÎtJf', 

1ufritl'u11e lli:doire ,IP, la 1:ert/.i/iMfiM& larint ti 
la mrurn ,:J,fl'/Ue; Pu~ilfons des tl,h;e1de l"Er•ole 
,Le., Chartes. lmprimt:>riu Simon Reçon, 1Hfü), 

p. !!) : tel est le :i1y.,l1~nrn aussi qUP, nous avon11 
1.lo nouveau soutr.nn dans notre Cours da 
pot!'sie IRtine à J'Écoh~ cir.s Urnrtes en 1866, etc. 

cr. Rf'r.U t:rLliqu,., 1800, n° 6!. arti"le rie 
K. Bart."<'h : " NouR !liOIDDlf'!I tl'ae('orrl en,r. 

la Ve-r.~ifirat;on latine rytl,mfrJUP. (18661, de li. Gautii,r pour r~ ,pii con('emu ln dl-r.asyl­
G••ll>n Paris, que la question a él.i, le plus lahP, etc .• 
r.lairement expost'e. 

Sous nons sommes rl"cemment n.llié au 

4:13 Raynouard (Pran~ois-Juolr-Marie ). système ile G. Paris. 
nea fo,.me, primitives de la versification 
del troll•ère, dan.• leur• épop,'e1 roma­
n.P..vque11. 

Jo11rnal des Sav,rnt,,juillet 1833, pp. 386-
396. 

42~ Diez (F.). C:ebei- ,t,11 episrl,m l'ers.; 
J-\ltramani,che Sp,.acltdenkwale. - Bonn, 
18-1,6, in-8•, pp. 73-13~. 

ii5 Du M6ril (Edl•le,l.andj. ,l/éla11nn 
,ucl,éologiq11es et litit!i'ufres. - Paris, 
t 850, io-80. 

~P. :141-480: "Des origines ,le la Tersification 
rrançalse. • J 

430 Paris (Gaslon). Lett,e <l ,li. Uo1t 
Gautie,· llllr la ver•ifi,-ation latine ryth­
mique. - Paris, 1866. in-8°. 

t( l..a ve,r"ification françai~c n'est pas plui; 
une corruption de la versilicalion rythmique 
latine que ccllc-i:i n ·est une dérormalion de 
la versification métrique... La versification 
fran~aisc n'est quo le d~veloppemenL ou la 
suite naturelle do la versification latine 
rythmique. Elle en a gardé les principes 
essentiels, mais en leur fai~nt subir le~ 
chaogemenl• e,igé• 1,ar sa nalure. • 

431 Meyer (Paul). Recherche• 1111· 
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f'/~·popé,• f,·,w~:u.isr', llihliotht1q11e de lïi:cole 

des C/ir,rln, (XXIX) l~ü7. 
11 If. Gaulirr ayant mPConnn le t'ararfèrr 

principal du ver!'I r~·l11111ique1 <"t-lui cl"Nre 
fond,' sur le retour r~guli,r de !"accent à 
dl's place!!! fh.t-'S, a m~ronnu le mt'me r.arar­
h're dans le Ters françai!li ... Qu'il ail six. 
lmil, rii1. ou douze syllal,e,s, le ver!' fran­
~ais pr~ente un caracli.•rc eon~taut : c 'c5-~ 
rarr.cnL coïncirlanl al'ec la rime dans lt1 :i1 

,·ers de loules les longm•ur!II, el un scrond 
uc<"cnl sur la quatriôm<', la ~h:il'me et qul"l­
qur.foi~ la cinquième !'yllahP dan!i le~ ver" tir 
dix, de onze ou de douze syllabes" (p. 3.0). 

4ai! Rochai (A.). Étude, ,ur l,e ,,er., dr!­

cAAylla~edanB la poésie françai-<• a11 111oye11 
n!Je. 

Jahrbuch far romani.rl,e 11nd ~n[lli­
,r/,e Litera/111•, XI (1870). Pl'· 65-~3. 

438 Tobler (.\.). /.,,, vers fnmrni• an­
rirn et moJernl! trariuil ~ur la detn.i1\mc 
t,ditiou. par K. Breul el gudrc. an•c une 

l'rt'•fare par Ga!;lon Paris. - Paris, t~s;;. 
in-So. 

439 Geijer (l'.-A.). Om d, fra,,.,ktt 

rp;.'lka VPrR(m·mernM ursJ>r11ng. - Krislla­
uia, tSN:i. in-kr>, JJp. t l:i à. Hm. 
cr. VisinK, J.itt'ratu,•11/ull (fn• tJl!NJldtlÙwlte 

und romani.1,·he Phifolo{lit. UK~l. t"ol. 39:1. 

410 Freymond(F..). l"Pher d,n r,irli,11 
RPim bei altfran:ô.fi,ccltrn LJiditeni hi,c :um 

Anfang de• X.Il' Jal,r/11111,lert,,. - Slras­
hourg, 1882, in-Sa. 

-Cf. le Zeit,rhrift fur roma11;.,1,, /'l,i­

/ologi,, VI, pp. 1-37 et 177-215. 

441 OHen (Gco~.)- TI,her die C,, . .,,,. im 
altfran:~sisclll'n. - Gn'ifrnal.t, 1884. in-~• . 

.\33 Andresen (Hugo). l.'ehPr de11 Ein- -H2 Vising (G.). Sm· la ,•,rsifiratio,. 
f111111 non ,Vetrum, Assomin: und Rl?im au{ anglo-normmull'. _ Upsal, tSR..\-, in-~ 0 • 

,lie Sprache der alt(r,1.n=tisi.,w!ten /Jicht~r. cr. Mryl'T, Rmnnnin, XV {t886\ l'P• Ul--H8. 
- Bonn, t8i4, in-8°. - W. FO"r.ilP.r, /.ilerari.,u·ht., l't-ntr,iilil,111, 

(;.. Paris R clonné un bon résuml! 11t, t'e lm- orlohre JN8~1. 
,·ail dans la Romani~ d'avril 1876. 

434 Peüi de Julleville (L.). La Ct,a1,­
so11 de Roland. - Paris, 1878, io-8°. 

Llnlroduclion : chap. ,v. De la verliffra­
tron de la Chanaon de Roland, p. 79cl ss.J 
- t:auteur s'y pronooe roulre 1~ ori~i•m~ 
liturgiques de l'aletandrin el du Meaoyllabe 

~pique•. 

435 Oauüer (Léon). Les É'popée• fr,m­
raiae,, i• éd. - Paris, 1. 1, 1878, iu-8°. 

Le chapitre intitulé : La versifi,alion dP,T 

chmlllona de geRle occupe 1.,. pp. :l81-371. La 
,onclusion g,'n<'rale esL la ,uivanle: • La ver­

sification rran~aiao ne dérh·e pas dirccl-cmr.nl 
,le la versification rythmique ou po(lulairo• 
de!I Romain!i!, mais de certains mNres litur­
giques qui étaient eut-mtlmes devenu• pro­
fonMnirnt populairl'!I et s<'lairnl peu à peu 
moditil~ et tran~form-'"' KOU!i! lïntluen~ dl' 
la pot!sic populaire • (p. tOI). 

~3G Suchier (H.). Z11r l'ersbild1111g d,r 
~,tn{JlonormmmP.n. Anglin, Il, 187tl. pp. ~l!i­
;H~. 

-\3i Sepei (Mariu•)- D, la lfti,«r morw­
i·imP de, chamo1Uf de (IP,,fP.. 

Bibliollii!qu, ,/e l"A'cole d,s Cl1arlr•, XL 
(1879), l'P• 563-566. 

cr. G. Paris, Romania, 1880, IX, p. 338. 

i13 Bavei (Louis). /,e ,1,:e,i.,_vllabr ro-
man. 

Romania, 1886. L XV. pp. t!!l-1!ff. 

444 Beune (W.). /liP Piis11r im ,l/itt,•l­
fran:o&iac/1Pn. - Greifswald. 188~. 

.\.15 Henry (Virtor). t:ontrih11lin11 ti 
l'PturlP tles o·riginea ,111 d,1Nuiyllubt' rowm1. 
- Paris. 1886,in-8•. 

cr. G. Pori!i,. R11n11inia, :X\" (ISM6). pp. n~-1:18. 
Le ,térasyllahe roman ri•pond au lrimi•lm 

i'amhique sraron. 

.\.W Su-amwitz (E.). 11,her Sh·opl,rn­
und l'er1-Enjam~emenl im Altfran:ü•i•­

rl,en. - Grrif•wald, 1886. 

M7 Thurneysen (R.). lJrr We9 "°"' 
,laklyli.,chen BPzamt'ter ;um rpitteli"" 
Z el,n.,iibner der Fnr.n;Olf'n. . 

Z,itu/1rift f,ir romanise/,, Philoloyi,•, 
XI (1886), p. 305. 

fr, G, Paris:. Ro11111nif1, XVH (1!l.RR), :nx : 
" M. Thum.f'yscn s'rlforr~ 1IP suivrP, k trR,·1•rs 
unt' 1l!rie rle lnmsform1t.lion!'I.. .. 1R m,urhr ch• 
l11examàtreanUquu au dt'r.asy1lahc r~•lhmîqut>. ,. 

448 Becker (Ph. Au~.)- fM,Pr ,1,,,, 
f]r$prung dPr romnniRclwn Ve1·.,mau~•- -
Fribourg, 1890, in-8•. 

4-19 Galino (T.) • • llusique ,t i•craifi-
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cation f,.ançai,e, au moyen dge. - Leipzig, 
1890, in-8•. 

4'10 Paris (Gaston). La littémture fran­
çaise au moyen dge, il• édition. - Paris, 
1890, in-18. 

• La versification populaire françaiso a les 
même• principes que celle des aulre9 peuple■ 
qui parlent des dialectes du laUn vulgaire ; 
elle s'explique tout entière comme un déve­
loppement de la Yersillcalion latine rythmi­
que • (p. li). C'eat, rêduit à aa plus simple 
e1preaaion, le système prooédemment exposé 
dans la Lettre à M. Léon Gautier. 

2° LA LANGUE, LE STYLE 

454 Gautier(Lêon). Les Épopée, fran­
çaiae,, (n éd. Paris, 1865-1868, in-8•; !•éd. 

Paris, 1878-1894, in-8•. 
Le style des ehanlOllS de geste, to édition, 

L 1, pp. ,1,-619. Cr. le n• '118. 

455 Beklr.er (lmmanuel). Vergleichung 
homeriachen und altf,.an::iJaischen Sitten. 

Monat,berichle der Berliner Alta,kmie, 
ta66, pp. 133, 316, 465, 577, 634, 7'I, 

• .&.~6 Beklr.er (lmmanuel). Homeri1cht1 
Anaichlen llnd Audrucksv,eiaen mit alt­
(ran=iJ1i1cMn ::u,ammenge.telU. 

Monataberichte d,,,- Berliner Akademie, 
1867, pp. 419-444; 681-6811; 730.740. 

457 Beklr.er (lmmanuel). Homerûche 
Bllltter. Beilage ::u de11en cal"lllina home-

Poar tontes les discasslou relatives à la va• rica, 2, vol. _ Bonn, 1871!, in-8•. Rêim-
loar llllénire de• Chansou de geste, lire, pression de remarques dioperst!e9 dans les 
d'ane part, l'article agresstr de I!'. Branellère Monat,berichte dw Be,.liner Akademi,, 
('1'. pins loin le n• ~t) et, d'autre part, l'esposo depuis 1863 jlll(!ll'en 1871 (v. les n" 455 et 
de la thèse raverable l nos Tleax poèmes dans 456). 

notre Slyle de, Cllanlo,u de 11••1• (n• 41181• cr. les Comparaison entre la poésie hom,lriqae et 
Notit,u bibli0fl1'aphique, que nous avons consa­
cnles l chacun de nos romau (Épopée, fran­
raut1, L UI et IV), et od nn arllcle spécial est 
particulièrement résené à_ la valenr littéraire 
de chacun d'au. 

l!n ce qui concerne la langue etla grammaire, 
on troDYera dans la seconde partie de cette 
BibliogNphie - dans le corps même de l'article 
qui est pins loin consacré à chaque chanson -
la liste des ouvrages qui ont pour objet la 
phoaéUque, la grammaire, le glossaire de cha­
cun de nos 'l'ieu:,: poémea. Cf. sartoat la Biblio­
graphie de la Chanson à Roland. 

45l Borel (Pierre). Dictionna;,.11 da 
twme• du vieu.r (rançoi8 ou Tré1or de, re­
cMr'che, et antiquité, gauroi,e, et (rançoi­
,e,, etc. - Pari•, 1750, in-fol. Nouvelle édi­
tion. 

Exemples Urés rn;quemment des Chansons 
do geste. 

45i Littré (Émile). La poé,ie homérique 
el l'ancienne poésie f,.ançai,e; premï-,r 
ehant de l' niatle traduit en (,.ançaia du 
•m• •i~cle. 

Revue da Deu.7:-Monde,, I" Juillel 1847. 

Pabll6 de DOD'l'et.U dans l'/luloire u la 
langue fran,;aiu. 

45_3 Avril (Adolphe, baron d'). La Chan-
1011 de Roland. -Pari•, 1865, in-8•. 

lntredaclion : pp. civ, c,·, 

l'ancienne poésie lrançaise. 

458 Gautier (Lolon). Le Style de, Chan­
•0111 de ge,te. 

Rev,111 du Morure catholique, 10 et iS mai 
1877. - Reproduit au L I des Épopée, 
(,.a,1çai1e1, 2• édition, 1878, pp. 474-lllll. 

459 Kresaner (A.). Ueber thn epiachen 
Charakter de,. Sprache Ville-Hardouin,. 

Archiv (4r da, Studium der neueren 
Sp,.achen und Litwatu,.en, LVII (1877), 
pp.t-l6. 

4110 1'1colal (P. A.). Die Be::iehungen 
::wi,chen der deut,c/aen und de,. ('ramiJ-
1i1cl1en PH1ie im Mittelalte,., - Jleerane, 
1877. 

A,.chio fa,. da, Studium etc., LIX, 471. 

461 B1'1lDeti6re (P.). La langue et la 
littba.ture françaiae au moyen tige. . 

Revue de, Deuz-Monde,, 1" Juin 1879. 

cr. Zeit1ehrift {Ar nsufransœ,urlte Spmcl&c 
und Literatur, 1 (1880), pp. 1!8-119. - Bouche­
rie, Bevw, du languu ...,,,,..,..,, 3• série, L 111 
(1880), pp. &-341 el IV, p. · tn. - Réponse de 
Branetlèro, ibid., t. m, p. t&?-118. 

46~ Kresaner (A.).Leit(aden der (ra,1-
::1Jai1cl1en Metrik neb,t einem Anha,ag il.ber 
den altfl'an1:iJai1chen epilChen Stil. - Leip­
zig, 1880, in-8•. 

· -163 Tobler (A.). fo,n {l'a,1;ô1iachen 

3 
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Ver•bau aller und neuer Zeit. Zmammen­
.tellung der Anfangsgrllrnh. - Leipzig, 
t880; !• Mit. f883; 3• 6dit. t8H. Traduc­
tion française, 1885. 

464 Dietrich (Otto). Ueber dit Wieder­
laolungen in den altfran=lni1chen Chan-
11on.r de gelle. - l!l'langen, 1881, lu-8• 
(tirage à part des Romani1c/1e Forachungen, 
1883, t. l"). 

ct. Grœber, Zeit1d,rift fil.r romanùehe Phi­
lologie, VI (18ft), pp. 492499. - Setlegasl, Li­
leraturblatl ffl.r germaniaclte und romanise/te 
PltUologie, juin 1881, col. ffl. - G. Paris. 
.Romania, XI, 18ft, p. 447. 

465 Zlller (Franz). Der epische Stil des 
altfran::IJ1ischen Rolantùliede,, ln Pro­
gramm de11 Real-G11mnaaium1 in Mag<h­
burg. - llagdebourg, 1883, in-40. 

466 Ebert (Emil). Die SprichwlJrter 
der altfran:IJ1Î8chen Karlaepen. - Mar­
bourg, 188', ln-8•. 

(Amgaben und Abhandlungen, XXIII.) 
cr. P. Meyer, .Romania, XIV (1885), p. 831. 

467 Wolf (Emil). Zur Sgnla.x de, Verb, 
bei A<hMI le Roi. - Kiel, 1884, in-8•. 

klang in der fran;IJ,iachen Sprache alter 
tend Muer Zeit. Halle, 1888. 

ct. P. Perle. Zcill<-hrift ffJ.r fran=œ.ùelte 
Sprache und Literalur, 11189, I' partie. pp. 118-
180. 

475 Dreyling(Guslav.). Die Auadrrtcb­
weüe der ilbertriebfflen Verkleiner1mg im 
altfran=lnischen Karll-Epoa. - Marbourg, 
1888, in-8•. 

(At.agaben und Abhandlungen, LXXXII.) 
Cl. P. Perle, Zeiùchrifl fer fran:œ1i,rhe 

Spra,,he und Lileralur, 1889, I' parlie, pp. m­
m . 

476 lllentz (Richard). Die Tr4ume in 
den altfrans1J1i,chen Karl,-und Artu,­
Epen. - Marbourg, 1887, in-8•. 

(Auogaben und Abhandlungen, LXXlll.) 
[Pp. 97 à 106 : • Anhang zur Kritik clnzcl­

ner Chansons de gesLe. •] 
Cf. Literaturblall fùr gemu,ni,che und roma­

nisrhe Philologie, juin 1888, col. !6&; -Franco­
Gallia, V (1888), pp. 347-3'8. 

477 Bredtmaml (H.). Der •prachliche 
Auodruck einiger der gela11fig•len Ge1Mn 
im altfran;IJsiacl,en Karllepo•. - Mar­
bourg, 1889, in-8•. 

468 Zutavern (Karl). Ueber die ait- et. P. Tendering, Zeit,chrifl fùr fran:œ­
franslJsiache epioche Sprache. I. - Heidel- ,ùehe Sprixlte und Lileralur, 1890, I' pan. 
berg, 1885, in-8•. p. 149. 

'611 Buaae (G.). Der Conjunktio im alt­
fran=/Jlùchen Volbepo11. - Kiel, 1886, 
in-8•. 

470 lllelnhoft' (K.). Die Vergleiche in 
d811 altfran:&inillChen Karl,cpen. - llar­
bourg, 1886, in-8•. 

BxtraiL de■ Au.rga6811 und Abhandlungen 
do Marbonrg. 

471 Busse (Otto). Die achmilckenden 
Bei1o1Jrler und Bei1ill:e in den altfran-
11iJ1i1chen Chanaom de gelle. - Halle, 1887, 
in-8•. 

47! Monge (Loon de). Étmh• fllorale, 
et littiraire,. Épopées el romana chevale­
reaques. I. Le, Nibelungen. - La Chan­
Ion de Roland. - Le poème du Cid. -
Paris, 1887, in-li. 

473 Detennum (J. W.). Epische Ver­
wan,ùchaften im altfran;IJIÎ8chen Volk1-
Epo1. - Dissertation. de llvbourg, Burg, 
1887, ln-8•. 

474 Ble■e (Will.). Alliteriertnder Gleiela-

478 Bauer (Rudolr). Ueber die aubjek­
tiuen Wend,mgen in den altfran;IJ:i,che11 
Karlaepen, mit besonderer Beracksicl,ti­
gung der uerachiedenen Versionen de, 
altfran;IJ;ischcn Rolandaliede,. - Disscr­
taUon d'Hcidolberg, 1889, ln-8•. 

479 Kutmer (Max). Da, Naturgefühl 
der Altfran;o,en und sein Einft,u• au{ ihre 
Dichtungen. - Dissertation de Berlin : 
Leipzig, 1889, in-8•. 

ct. Ludwig Pra,nckel, Lileralurblatt für ger­
,nani,che und romanilche Pl,ilologif!, juin 1890, 

col. ne-m; - Gollher, Deut,che Lileratur:.ei­
tung, 1880; - Mahrenholls, Zeil1chrifl für 
fran:œ,iache Sprache und Liùralur, 1890, 

I' part., p. 110. 

480 Vialng (Jobann), Le, début, du 
sigle fran,;aia. Bxlrail du RP.CUl!il de Mé­
moire, prêaenlé à M. Guton Paria le 9 août 

1880. Paris, 1889, in-8•. 

481 Kœbler (M.). Ueber alliterierende 
Verbindungen in der altfraruiJli1chenLitte­
ratur. Leipzig, 1890. 
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~? Schiller (F.). Das Gr1iBBen im Che,,alier au Cygn,, 3,t. - ,lim,ri de S11r-
Alt(ran=il•i•chen. Halle, 1890. V. n• 623. bonn,, 399. - Enfance, Ogier, début, ü9r .. J 

Cl. G. Paris. Romania, XVIII, 1889. 136-169. 

~3 S~hnellbecher (K.). Ueber · den 489 Bartsch (Karl). La lan,,ue et la 
·:!Jnlaktuchen Gebrar<cli des Konjtmctivs , littérature (,·ançaisea depuis le ·,1 , siècle 
in den Chansons de geste: Buo11 de Bor-' juaqu'au uv• ,iècle: textes et g/o,saire, 
d~au:,:, ~mi, el Amil,s, Jo_urdain• de Blai- précédé, d'ulll! Grammaire de /'a,IJ!iell 
mes, Al11can11, Aiol et Mirabel und Garm f . Ad tr H • i · tss-
le Loherain, Giessen, 1891. ,·ançara par O ornmg. - aris, ,, 

in-8°. 

Yoir, pour plus ,te délAils, ]f'I Jit'rn de H. Varn- M. Bartsf'h expliqur, dans sa Prifare, la difl'é• 
hngen et J. Martin: Syslemn.ti&cht& 1·tr;ei,./mi, rence qui exislP entre le prl!~enl ouvrage et sa 
der Pro"rammal,lmndlungen, Dîssertationen (,'hrt!stomatl,ie. Quand il a publié celte rlemièrei 
und Hahilitc,tionsachriften a11, dr.m Gebitle der " le traitement des textes Ti.eu:r. français ... so 
romani&rhen und enf1li!1'hen P!iilolo9ie, etc, trouTail e-nt"orr ... A l'e.Hat d'enfance •· Il n'en 
- Leipzig, 1893, in-8° (pp. it-13, clc.}. est pas de mt'me dans l'œuvre nouvrlle : 

Pour Je5 premières l'ludPs !'illr la langue des 
('han50ns de geste, on se trouvera. bien de se 

servir d'un de ces "'Recueils de morceaux choi• 
sis • que nous allons énumérer et qui sont 

accompagné!IJ, pour la plupart, d'une Gram­
maire et tl'uu Glossaire. 

48' Bar1sch (Karl). Chre,/omathie de 
l'ancien français (vm•-xv• siècles), accom­
pagnée d'11ne Grammaire ,t ,run Glouaire. 
- Leipzig, 1866, in-8•, 2• t<d. 1872, 3• éd. 
1875 ; ... 5• édit., 1884 ••• 

[Berle au gmnd pied, rolonne 355 de la 

" L'appareil ('riUque -y est plus riche; il est 
mi•me eomplel pour un grand nombre Je pii.1ces 
choisies. Je m'en suis serTi pour essayer de 
1lonner des texte~ rriliqucs. ,. 

[Le~ Enfnnre1 09ier, colonnP. 69ii: Aimeri ,k 
Narbonne, 399: .-1,ubcri, 131; f:/aet·alier au ('urine, 
341; Couronllemenl dt! IAJuis, U3; Gnrin le 
l~oherui11, tlt; Gfrar, de Viane, 3:J:J: le• 
Saron,, 3:!ij : Ogier le lJanoiA, Ut ; Rol<md, 
37; l" oya9e de Cluirle,nagne â: Jeru,nlcrn ei à 
Comtantinople, 47.] 

cr. G. Paris, Ramania, XVIII, 1889, l36-lü9. 

490 Clédai (E.). Morceau:,: cf,oi,is des 
auteur, (rançai, du ,noye11 dge, avec une 
Introd11elio11 grammaticale, ,l,s Note, lit­
téraire& el un Gloasaire d11 vieu:,: (rançai,. 
- Paris, 1887, in-8•. 

&• édition; Alisrana, 7ü; Amis et Amiles, 67: 491 Devillard (Er.), Cfirestomathie de 
Baudouin de Sebourr, 399: Gflrin le Eohn•ain, l'ancien .,.,.ançai,, r:r.•-1.v• aiècte8• Te:r.lc, 
83; Huon de Bordeaw-, 1117; Rennu., de Mon-
lauban, 8l; Roland, 33 ; l"oun9• ,le ('har/ema- traduction el glossaire. - Paris, 1887, in-8•, 

gne à léruaalem el à Con,tanlinople, 4ii.J 

485 Meyer (Paul), Recu,il d'ancien• 
te:cte, bas-lati1111, provençait:e el (rançaia, 
t1ccompagné, de deu:c glouairea. - Paris, 
1874-1877, 2 vol. in-8•. Inachevé. 

486 Lidforss (Ed.). Choi:c d"ancien., 
lez/es françaia, - Lund, 1877, in-4°. 

487 RiUer (E.). Recueil de morceau:,: 
choi,i, en vieu:c (raru;ai,, - Gen~ve, 1878, 
in-8•. 

488 Constans (L.), Chreatomatl1ie d~ 
l'ancien (rançaia. - Paris, 1884, in-8•; 
nouvelle édition, 1890, in-8•. 

[Roland, colonne 3'1. - Vo11a9e de Charlema­
gne, 47. - Garin le Lol,r.rain, 111. - Ill! 
CouNnnemenl de f.ouia, 113. - Auberi le 

· Bourguignon. Épùod• de Lanibe,t d'Orid-On, 
131. - Ogier le Danoi•, 141. - Le, Saimu, 
3!5. - Girar, de Vienne, début, 333. - L< 

VII. LES PROPAGATEURS DES 
CHANSONS DE GESTE : LES 
JONGLEURS. 

On se mettra rudimentairement au courant 

de la quealion en se reportant • nos Épopee, 
franraïae, où nous avons consacré, d'après les 
lexies, plus de deux cent cinquante pages Il 
une monographie des Jongleurs (!'édition, 189~. 

Il, pp. 3-1'1I); mais cf. surtout W. Hem, 
Spielmanna-lluch, Stutlgard, 1888. ln-8• (n• 6'3). 

E. Freymond, Jongleur, und Meneatrel1, Balle, 

1883, ln-8• (u• 636), et les ortleles de B. Bernhardt 
sur la Corporation des llénesLrela (BibliotMqu, 
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tl,: L"h',ult ,te" (·lu,,·ie,, Ill, pp. 311-404i IV. 5!5- atrPl1y ancifflt ami mod,•J'H, - (jlasgow. 

:..~s: V, :!ta-i&• el :139-311), Voy. n• 609. t827, in-t-o. 

-19~ La Mare (Nicolas de). Traité de la 
,,alice. - Paris, 1705, in-roi. t. '· chap. Il, 
l'P• 345 et ss. : n,. l'orir1ine des histrio111,­
d,., trouhado11r1, des jongleurs. 

50:! Langl6 (Ferdinand) eL Émile Mo­
rlce. L'Hi.,torial ,h,jong/,.,,r. C/1roniq1t••• 
et lPgt'nde, fra,1çni1l!1 publiées, on1t'''" 
d'initiale,, tJignette, et ftPurons imité, dP 

• 1,93 Mémoire■ pour 
l'biai<>lre du ih6àtre. 

aervlr 
ma11u,crit1 originaux. - Paris (impres­

à sion gothique), 1820, in-8° • 

M,rcure de France, rm. li36, pp. '.U9-
2:;5_ 

• Des Conleoun, Joagleours, Musan: etc ... • 

a\04 Levesque de la Bavalllêre, 
,,,., poé1ie1 d11 rou de Navar~. - Paris, 
17,H, in-1!!. 

Nous ne citon1 cet ouvngP. que pour mf•llr~ 
en ga.r,lc ronlrn son tit-ro : il ne se compos,~. 
en efft'l, que de quatre Nouv("lles motlem,•s 
od J'ou s'est l'ff'orcé lell~ment quP.fü•menl 
<l'imiter le sLylo du moyen Ago. 

503 Rue (abbé do la). E . .,ait historique., 
111r let bardes, le, jongle11r1 l't le, lrou­
vi!ret 110rmand1 et anglo-normand,. -
Caen, 1834, 3 vol. in-8•. 

[T. 1, pp. 183-262 : De l'ancienneltl de■ 
cban■ens lrançoiReS.] 

Raynouard, Journal dt• 1m·ants, 183-', p. 131. 

495 ll'ontenelle (Bernard de). Œu- elc. 

v~•- -Paris, 1758, in-U. 50i JubiDal (Achille), Jo11gf,,.,r, Pl 

[T. Ill, pp. t-!O : • Hi•Lolre du LhéAlre rran­
çols jusqu'à M. Corneille. •l 

496 WartoD (Thomas). Tl,e hia/0111 of 
Rnglish Poetru.-Londres, 1774-1781, 3vol. 
in-8•. 

Une seconde MiUon a parn l Londres en 
l8U. Voir le t. 1, chai\· m, pp. 111-161, dans 
l'édition de IIU. 

497 Percy (Thoma.•). Reliq11e1 of an­
aient EngU./, Poel'7f : con1i1ti,,g of old 
heroic bal/ad,, tongs and other piece, of 
our earlier poeu, together with tome few 
of later date. 3• êd. - Londres, 17i5, 3 vol. 
pt'ÜL io-8. Nouvelle &!ilion, Hoilbreno, 1889. 

T. I : • An HSIJ on lhe anclenl english 
Minstrel1. • 

498 Burney (Charles). A gffll'ral His­
lo"1J of M1i1ic (rom the rar/ie1/ Ages to 
the pre,ent Period. - Londres, 1776-li89, 
4 vol. in-4°. 

[T. Il, p. U7-!l08 : Musique fmnçaiso da 
moyen Aile. - Maslqao de la • ehanson de 
Roland • do Paulmy.] 

499 Rltaon (Joseph). Ancirnt englith 
melrical romance,. - Londres, 180i, in-8•, 
t. I, p. CXLVIII-CCUIX, 

tro11t1Pre1, ou Choix ,te $alut,, 11)ftrPtl rt 

a1ltre• pi~ce• légère, d,., xm• el uv• •i<'cl,1. 
- Paris, 1835, in-8•. 

505 Reurenberg (baron de). Chro­
niqi1e rim,&P- de Philippe Mo11.,kes. -
Bruxelles, 1836, in-4•; l. I, pp. c•,·1-cu,11. 

506 DlDaUlt (Arthur). Trouvère,,, j011-
gle11r1 et mh1P1lreù d11 nord d~ la Prm,c•• 
et du ,11idi dP- la Bel9iq11e. - Paris cl 
Valenciennes, 1837-1863; 4 vol. in-8°. 

507 JubiDal (Achille), Œ1ivre1 com­
plètes de R11tebeuf. - Paris, 1839, in-8•. 

Une seconde édition, • revur. et corrigêe "· 11 

éLê donnée en 187., 1870 : • Blbliolhèquo elzé­
Tirienne, " 3 vol. Jn·18. - Cest là notamment 
(lll. p. 8) qu'on lroaTe la cèlèbre G,ngle au 
ribaul (qui, d'ailleurs. n"eal pas de Ralebeul). -
Cf., dans le même Recu~il: Ch' ~•t du hontnu 
m,,.,,,rel (Ill, p. 15 et 16) et C"t1I de la povre­
lti Rutebeuf (1, p. 3 et ss.). JI ne saurait entrer 
dans noLre plan de citer ici )es fableaax où il 
est quei;tion des Jongleurs, eomme Saint Pierre 
el le JM1gl,u~(Méon, édition do 1808, Ill, p. !8!l 
et lBnl d'aalres. 

508 Du M6rll (Bdelqsland). Hi.,toire 
de la poélie ,candinave. Prol,•gomè>,e.,. -
Paris, 1839, in-8•. 

[Pp. 469-008: Des Lradilions épiques pen,l•nl 
le moyen Age. J 500 Roquefort-J'lam6ricourt(Jcan­

llapU.Le-Bonaveotlll'I' de). De l"t'tat de la 
poé,ie française dn,u le• 10• et 1111• aiècle1. 
- Paris, 1815, in-8•, pp. 81-131, 

509 Bel'llhardt (B.). Recl,err/,e, ""r 
l'M,toire de la Corporation des 111,!11,trie,•• 
ou joueur• d'i,utru,nentt de la ville de 

Min- Paris. 301 Motherwell (William), 
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Bibliothèque de l'École de, Char(ea, Ill, 
18U, 377-404; IV, l8i!, 5:iS-548; V, l843, 
254-284; 339-372. 

5l0 Grae88e "(Johann-Georg-Theodor). 
Die grou,m Sagerakrei,e de, Mittelalter,, 
etc. - Dresde et Leipzig, 1842, in-8•. 

["' partie, "' fascicule : • Poésie française : 
l.es trouvères et jongleurs, et. leurs œuTres. • 
pp. 1084-lO'I •• ] 

SU Ell1s (G.). Specimera, of early En­
gli1h metrical Romance,; a new edition 
,·eoi,ed by J.-0. Halliwell. - Londres, 
(v. n• 224.) 1848, in-8•, pp. 8-13. 

5l! DU lllérll (Edelestand), Mélange• 
archéologique• et littéraire,, - Paris, 
1850, in-8•. 

Thèse de doctorat à la Faculté des Lcllres. 
[Chap. TI, p. 119-105 : • Gaie atienee 11t 

clersie. • J 

518 Cénac Monoaut. u, Jo11g/em·• 
et le, ,V't!neatrel,. 

L'Inveatigateur, t. XXXIV, 1867, pp. 321-
34'.:!. 

519 Leooy de la lllal'Ohe (A.). La 
chaire française au moy,m dge. - Paris, 
1868, io-8•. - 2• édilion, Paris, 1886, in-8• 
(pp. 432,481,482, etc.). 

520 Kœhler (Arthur). Ueber den 
Sta,1d berufrmiUaiger S4nger im 11atio­
nal,m Epoa germanilcher VtJlker. 

Germania, t. XV, l870, p. 27-50, 

rPp. 191-331. • De l'origine ot de la nature de 5:U l'œraier (Wendelin).• Del tumbeor 
la poésie lyrique en l'ranoe pendant les x11• et No,tre Dame• 
xm• siècle■• ,] Ro,nania (1873), Il, pp. 315-3~. 

513 Guessard (F.) et C. de Grand­
maiBon. Huon de Bordeauz, chanson de 
gelle, etc. - Paris, Colloclion dos Ancien• 
poêles do la France, 1860, in-16. Préface, 
pp. TI et 88, 

lllse en lumière da eélèbro texte sur les 
Jongleurs de geste qni ne sont pas condamnés 
par l'Église / bene pouunt austine,·i tales,'. Ce 
tes.te, Uri du ms. t5üi du ronds de l'ancienne 
Sorbonne, à la Bibliothèque nationale, se re~ 
troDYe dans le Penilentiel de Thomas de ca­
bham que lll. B., Baartlau a étudié de près 
dans les Notice, et e.rtrail1 dt t1uu&u,crit1, 
L XXIV, pp. 184 et suiv, 

514 Paris (Paulin). L'e111eigne111ent offi­
ciel et l'enseignement populaire au moyen 
dge; le lfore de, Sept Sage• ( enseignement 
populaire par le, jo11gleur1). 

Leçon au Collège de France, 186.\-1865. 
Revue de, Cour, littéraire.r, 1865, 

,,. 155-161!. 

515 Gauüer (L<lon). Les Épopée, fran­
çai,ea, 1,. o!d., t. I, 1865, in-8•, pp. 34.\-412, 
i• éd., t. li, 1894, in-8•, pp. 3-:!71. 

516 Paris (Gulon). Hiatoire poétique 
de Charlelllagne. - Paris, 1865, in-8•. 

Da n\lo dos Juglarea ot de■ eanlare1 de gflla 

en Espagne, pp. 104, 106 •t SA. - Cf. pour le 
Portugal, T. Braga, Épope<JJ1 th: ra!"' mo1arabe, 
Porto, t81t, in-1&. 

517 Bayous (Ed.). La France de aaint 
Louis d'aprè• la poésie nationalP,. -
Paris, 1866, in-80. 

Voir one analysedans nosÉpo~ufranrai•e,, 
ll, pp. m-ns. CesL avec une imitation d,• 
ce TieDX fableaa que le vicomte de Borelli 
a obtenu, en 1891, le prix de poésie à l'Acadé­
mie frauçaise. 

5:!i Meray (Antony). La Vie au temp• 
de, trouvère•; c,•oyanJJe•, iuage, et mœ111•• 
intime, de, x1•, sn• et 1m• 8iècles, d'aprèR 
les lai,, · chronique,, dit, et fabliaU:J:, -
Paris, 1873, in-s•. 

5~ Beolr.er (G.). La Mu1iq11e en Sui11, 
depttia le, temps le, plu, reculé,. - Paris, 
1874, in-12. 

[ • AODlles de Johan et E•lienno Ferrier, 
wénostriers on la cité ,lo Gcucsve, cseripl"~ 
en icelle. • s. T• siècle.] 

5!4 Ancona (J. d'). M111ica e popaiu 
nell' aratico c0111u1,e di Perugia. 

Nuoua antolo11ia, 1874, 1875. 

cr. llo111ania, 1813, pp. !98, m. 

525 Tobler (A.). Spielmann,leben im 
alt,m Fra.1tkreicl1 (Conférence donnée le 6 f(,. 

Yrier l 875 ). 
/111 neum Jleich, 1875, n• 9. 

cr. Romania, 1813, L IV, p. 1111. 

5:16 Vogt (Friodr.). uben und Dicltt,m 
der deut1che11 SpieUeute im Mittelalter. -
Halle, 1876, in-8•. 

(Vortrag gehalleo im Wissonscbaflsverein 
1u Greifswald am 19 nov. 1875.) 

527 Meyer (Paul). De l'inf111em·e J,•.• 
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tro11badoui·1 •ur la poéaie dei peuple• 
rama,"· 

Rornania, V, 1818, pp. '!o1 et ss. el notamment. 
p.!60. 

5~8 RaJna (Pio), I Rinaldi o ca11ta,to-
rie di Nttpoli. 

Nuova antologia, 15 déc. 1Si8. 

Romani a, V Ill, 1819, p. 131. 

11119 FourDel(ViclOr).Le• Rul!1du Vieux 
Paria. Galerie populaire et pittoresque. -
Paris, 1879, in-8•. 

Cl. A. Bruel. Bibliolhl/qw, de l'Hcole de, Char­
te,, XL, 1819, pp. 3P'l·381. 

530 Schultz (Alwin). Da, hiJfisclie Leben 
.::ur Zeit der Minneoinger. - Leipzig, 1879, 
1880, i vol. in-8•. V. n• 570. 

Voir notamment., t. I, pp. 43!H48. Il a paru 
une seconde édition de cet excellent livre, qui 
peut aujourd'hui passer pour classique. 

531 Grœber (G.). /hl tumbl'Or Naitre 
Dame. 

Zeit,chrift (ilr romani1che Philologie, 
1880, pp. 88-97. 

5311 Auriac (B. d"J. 1A Corporatiou de, 
Ménétrier, el le Roi de, Vio/0111. - Paris, 
t 880, in-8°. 

E~lr. de l"lnve,tigateur, sepl.-oct. 1879. 

533 Stosch (Joh.). /kr Ho(dien,t der 
Spielleute im deutschen Mittel«lter. -
Berlin, 1881. in-8•. 

T. li, pp. 131 et suiv. 

534. Weinhold (Karl). Die de11t1che11 
Frauen in dem Mitlelalter, i• édit. -
Vienne, 18U, i vol. in-8•. 

535 Freymond (Émile). Jon9le11ra und 
Meneatrell. - Halle, 1883, in-8•. 

Cl. E. Stengel, Lileraturblall /tl.r germani­
aclle un,l romaniache Philologie, 1884, n• 3, 
col. 116; - Jos. Sittard. lïerleljahrmchrifl 
für Jlauikwiaemcha(l, 1, !, 1886. 

536 Lavol% (Henry) fils. Étude aur 14 
mu,ique au ,iècle de Saint-Louia. (A la 
suilc du v Recueil de Motet, fran,;aia •• 
publié par O. Raynaud. Paris, 1883, in-16, Il, 
pp. 187-479.) 

C'est pent-i!tre l'on'l'l'lll!'e le plus complet sur 
la composition d'un orchestre au moyen âge. 

537 Pusinato (G.J. Un cant,uto,·ie 
ch iog11iotto. 

Giornale di Filologia Roman:11, t. IV, 
1883, pp. 170-183. 

cr. Romania, XIV, 1886, p. 303. 

538 :Nyrop (KristoO'er). Den oldfranake 
Heltedigtning. - Copenhague, 1883, in-8•, 
pp. 287-JU. - cr. la lraduction italienne : 
Storia del!' Epopea (ranceae, Turin, 1886, 
io-8•. Troisième partie, chapitre 1, • Trou­
vères el jongleurs •• pp. 275-i97. 

539 Pitré (G,). Le tradi:ioni cavalle­
resche popolari in Sicilia. 

Romania, XUI, lffl, pp. 316-398. 

540 RaJna (Pio). Le origilli dell' Epo­
pea (rance,e. - Florence, 188~, in-8•, 
pp. 537, 538, etc • 

541 Scbletierer (H.-M.). Geachichte 
der Spielmannuun(t in Frankreich und 
der Pariaer Geigerkimige. (Sludien zur 
Gcscb. d. (ranz. Musik. Il. J - Berlin, 1884, 
io-8•. 

cr. Literarilches Cmtralbltitt, 1886, col. 11!. 

. 5-H Vlllemarqué (V" do la). Le, 
Joculatore, Breton,. 

Bulletin arclu!ologique de l'A,.ociation 
bretonne, 3• s~r., t. V (18ij5), pp. t98-il\ 
et t. VI (1887), pp. 84-92. 

[Office do saint Émilien, é•~qoa d• Nantes, 
martyr, inspiré d'Wl chant populaire, rte.] 

. 543 Bera (W.). Spielmamu-Buch. -
Stuttgart, 1885, ! rase. in-8•. 

I.Dtrorlucllon, l : Die Spielleute,, pp. 11-XLVJ. 

cr. pp. '91-306. 

544 Piper .(Paul). Die Spiel111a11nsrlich­
tung. Erller Theil. Die reine Spie/mam&S­
dichtung. - Berlin et Stuttgard. •• d. [la 
prt'face eat datée d'ayrll 188i], in-8•. 

[P. 1-U: • Allgemeines fiber die Spielmanns­
dicbtung. • J 

5-15 RaJna (Pio). Il teatro di Milano e 

i canli intorno ad Orlmido e Ulivie,•i. 
Archivio atorico Lombardo, XIV, 1887. 

Cl. Romania, XVI, 1881, p. ai.. 

546"Blcbard (Jules-Marie). Maha11t, 
comfe.,e d'Artois et de Bourgogne. - Paris, 
1887, in-8°, pp. 107 et 11. 

547 WiHhoeft (F.). Siroente, Jogla­
reac. Ein Blick au( da• altfran:/Jaiuhe 
Spielmannsleben. - Marbourg, 1889, in-8•. 

(A u,gaben und Ablumdlungen, rase, 
LXXXVIII). 
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548 Parla (Guton). La littérature fran- Hiatoire de l'Académie de, Iueriptiou 
çaiae au moven tige, 1890, in-8•, pp. 36-37 et BeUea-lettre,, 1756, t. XXIII, pp. i36-U5. 
et !60. 

• Les jongleurs ont jou6 un rôle capital 
dans la formation et le d6veloppement de 
l'BpopM fn.oçaise... n. colportèrent les 
ehanls llpique■ de lieu en lieu, se les com­
muniquèrent les uns aux aulre•, les ralta­
ehèreot par des liens de leor invention, les 
fondirent et les unifièrent. Ainsi se eonsti-
1.ua one immense matière épique qui, vers le 
milieu do ,u• siêele, commença à se distri­
buer en longs poomes et pins tard se répartit 
en cycles • (p. 37). 

Vlll. ISPR.IT DES CHANSONS DE 
GESTE,- LA CHEVALERIE ET 
LA SOCIÉTÉ FÉODALE. - LES 
mus ET LES IŒURS. 

549 Pauohet (Claude). Origi1111, de, Di­
gnite= et Magiatrat, de France. - Genève, 

1611, ÎD·'°· 
La première partie da Mémoire •'appuie 

prillelpalement aur d89 cllalioas emprnnt.ée■ 
au Chansons de geste. 

La ■econde partie (de la p. 73 l la p. 114) 
porte nn litre ._ pari : • Origines des cheva­
llen, armolrie■ et hérau; ensemble de l'or­
dollll&llce, armes et lnstrumeas desquels les 
l'ranools onl anciennement usé en leurs guer­
re■•. 

550 Du 0aDge (Charles Do Fresne,sienr). 
Hiatoire de n.int Louia, IX• du nom, roi de 
France, conWe en françoia par Jean, ■ire de 
JoinTille, &Tee de■ Obse"ations et Disserta­
tions historique■• - Pari■, 1668, io-8•. 

Dana ces Du,e,otation, comme dans ■on Glo,­
,arium media el in/ima latinlttùil (1888), etc. 
Du Cange utilise sans ceue les lestes manus­
crits de nos Chaasoas de geate.- Les Diue,ota­
lion, ont été réimprimées per Didot, en 18.0, ._ 
la llD do t. VII da ■on édiUon du Glossaire. 

55:J Laourne de SalDte-Palaye (1.-
B. de). Mémoire• ,ur l'ancienne chevalerie, 
c01Uidérée eomme un établi11ement politi• 
que el militaire. Nouvelle 6dilion. - Peris, 
1781, 3 vol. in-U. 

55' Klueber (D • .J.-L.). Dtu Ritterwe­
•en de, Mittelalter, nach 1einer politiachen 
und milit4rilehen Verfaa,ung. Au, de111 
Fra,u1J1iaehen du Herrn de Lacur1111 de 
Sainte-Palave mit Anmerkungen, Ziu4t:;en 
und Vorrede.-Noremberg, 1786-1791, 3 vol. 

555 Gaalier (J.-M.). Hiatoire dB la 
cher,alerie (rant;aiae ou Recherehe1 ,ur la 
chevalerie depui, la fondation de la mo­
narchie juaqu'à Napoléon. Paris, 18U, in-8°. 

556 Oreuzé de Lea■er (A.). La Clie­
oalerie ou lu hi1toire1 du moyen àge, com­
po,ée11 de la Table ronde, Amadil, Roland. 
Poème, 1ur lu famille• de la cheoalerie 
roma11111que. - Peris, 1815, in-8°; !• 6d. 
1839, 

557 Ampàre (J • .J.). De la Chevalerie. 
Rer,1,e de, Deu:t: Monde,, 1 •• el fo fé­

vrier 1838. 

558 Vaublanc (vicomte de). La France 
au temp, de, tfl'oi1ade1 ou Recherche, aur 
les mœur, et coutume, de, Françaia au:,: 
"''' et ,nu• 1iècle1.- Peris, 1844-1848," vol. 
io-8•, tome■ II et JII. 

559 Deléoluze (E.-J.). Roland ou la 
Cher,alerie. - Peris, 18-15, ! vol. io-8•. 

560 lllagDiD (Charles). Roland ou la 
Chevalerie. 

Reoue dei Deu:e Monde,, 15 jnio 1846. 
[An sujeL do livre de Delt!cluze.] 

561 ll&BBOD (B.). De la litthture 
françai,e depui, le ,n• ju■qa'au im• 1idcle, 
,a formation, 80ft esprit, ,on caractère. 
Chemnitz, 1863. 

56! Avril (baron d'), La C/uuuon de 
551Bonor6deSalDte-lllarle(leP.). Roland, I" 6d. - Paria, 1865, 111-8•, 

Dil1ertationl hiltorique, et critique, "'1' pp. r.n-cw. 
la chevalerie ancienne et moder1111. - Peri•, 
1718, in+. 563 Bekker (lmmannel). Vergleichung 

hameriacher und altfraru:Oaiachen Sittffl. 
5H O&ylua (comte de). Observation, Monat,berichte der Berli11111' Akademii, 

,ur l'origi1111 de l'aneien1111 chet,alerie et de• 1866, pp. 33-48, 3!l6-343, 465-474, 577-586, 
aneieM roman,. 63~67, 741-751, V. le n• 455. 
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50-1 Gautier (Uon). La• Cl,evalerie 
d'aprèa le, te:z:te• poétique, du moyen tige. 

lleoue de, que,tiona hi1torique1, l. Ill, 
1867, pp.-345-38:!. (Voy. n• 455-457.) 

Première esquisse do la Chevalerie du môme 
auteur. 

565 Gautier (Uon). L'idü politique 
dam le, chanaona de ge,te. 

lleoue de, queatia... hutorique,, 1868, 
l. VIII (1868), pp. 79-l 1-1. !• édition dans la 
Littérature catholique et nationale, Lillo, 
t893, in-8•. · 

566 Gautier (Uon). L'Idée religieu1e 
dana la poi•ie ipique du moyen tige. 

Jlem,e du inonde catholique, 1868. i• Mi­
Uon dan• la Littirature catholique et natio­
nale. Lille, 1893, in-8•. 

567 vmemarqu6 (Renart de la). La 
ChevaJerieet la poiaie chevalere1qued'aprè1 
Ampère. 

Le Corre,pondant, 1868, 25 janvier, 

568 l'iodler (Ch.). Sur rancienne ,;he­
"alerie. 

lnll'odueUon aux Mbnoire, de Sainte­
Palaye. Publi'8 de nouveau dan• le Bulletin 
dK Bibliophile, 1869, pp. tl-!O. 

369 Bre11lau. llecht,alterthamer au• 
dem lloland1liede. 

Archiv far du Studium der neueren 
Sprachen, t. XLVIII, 1871, pp. i91-306. 

L'auteur an.lt lu un mémoire 1ur le même 
111Jet, le 14 féYl"ler 1111, • l'uaemblée de la 
Berliner Guelucha~ ffl.r du Studium der 
.........,. S~hen - Ibid., XLVI!, p. 461. 

cr. T. lltlller Gœttingll<he gelehrte AnHiger, 
1111, pp. tNll-1'11. 

. 570 Dlelllz (J.). Wahl-und Denk,priiehe, 
Feldgeachrei, Lomngèr, Schku:ht-Knd Volk1-
ruf e, be1onder1 de, Mittelalter• und der 
Neueit. - GGrlil&, 188', 

371 Gldel(Charlea).1.LeaFrançaud'au­
trefou. - Il. L'e,prit germanique dan, le• 
chan,on, de geate. - Ill. Retour de l'eaprit 
gaKlou dana le, Romana de chevalerie. 

(ConftlrenC89 da boulenrd des Capucines 
reproduites par la Revue politique et litté­
raire, 25 nov. 1871, p. 514-517; -l mai 187i, 
pp. 106!!-1070; 3 et 10 ao4t 187i,pp. 103-110 
et 133-143.) 

torique,. La Chevalerie françai,e d'apr•• 
de• publication, rl!cente,. 

Revue des cour• littéraire•, 5 juin 1875, 
pp. ll39-t16ll. 

573 La Chevalerie française. Pro­
gnmme de la Sœnee littéraire donnée le 
li avril 1876 à l'École libre d1118111'8. 

cr. le P. Sangler, Soll~min d'AetuUmie. -
Lille, 1879, p. &84. 

57' Meray (Ant.ony). La. eie au temp, 
de• cour• d'amour. Croyancu, uaage, et 
mœur, intime, de, s.1•, su• et 1111• 1iècle1, 
d' apr~• lu chronique,, ge1te1. jeuz-tJarti• 
et fabliau:z:. - Paris, 1876, in-8•. Cf. n• 5U. 

575 Giclel (Cbarlcs). Lea Chaman, de 
geate ,ont la peinture dea mœur• et du 
caractère de• temp• qui le, ont produite,. 

llev11e hutorique 'de l'ancienne langue 
françaue, 1877, 1, pp. 3!5-331, 357-367. 

576 Gautier (Uon). Le, Épopée• fran­
çauea. - Paris, i• Mit. t. 1, 1878, in-8• 
(pp. 53i et 11.). 

577 Petit de.JullevWe (L.), La Chan­
,on de lloland.-Pw,1878,in-8•(pp. '6-78). 

578 WeiaZ (A.-M.). Die Entu,ickelrmg 
de• chri,tlichen llitterthuma. Studien ilber 
die Rola.tuùage. 

G1Jrre1-Ge1eluchaft.-Butoriache1 Jahr­
buch, Man1ter, in-8•, 1880, t. 1, pp. 107-t-lO. 

579 Schultz (Alwin). Du h/Jfilche Leben 
.sur Zeit der Minnelinger. - Leipzig, 1879, 
1880, i vol. in-8•, !• M., 1889, 

cr. Deuùche Runmchau, 1ept. 1880. - Ger­
man. Jahre1berichl, t.11, pp. 18·19. - Zlngerle, 
Hiatorll<he Jahrlnll:h, t. Ill. -Athmeum belgt, 
1881, p. 161. - Klngel, Zeilaehrift ffi.r tlevllche 
Philologie, t. XI, pp. 489-495. - Germania, 
1881, t. XXVII, pp.106-113.- Lange (A.), Reuue 
hialorique, 1883, t, XXII, pp. 161-164. - Jolua 
Meyer, Zelllchrift ffi.r deutache Philologie, 
XXIV, ele. 

C'est, eomma noas l'nons dit plu• bau t 
(n• 530), une aorte d'l!n•yclopèdle classique où 
nos Cbansou da geste sont aUlllléea • toutes 
le■ page,. 

580 Loll6e. La Femme dœu la cl,anaon 
de ge1te et l'amour au moyen tlge. 

La Nouvelle lieu/li!, 15 man 188!, pp. 38t­
'69. 

581 AHona (J,). Gebete und Anru(ungen 
57i Dr&P8JTOD (Ludovic). Étude, hi•- ;,. den a/ffran:IJ1iuhen Chan,0111 de g,.te. 
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Dissertalion de Marbourg. 1883, et Aiu­
yaben und Abhandlu.ngen, Case. IX. 

cr. A. llreasner, FrtU&Co-Gallia, 188&, t. II, 
p.130. 

582 Tolle (Konrad). /J,u Betheuern und 
Be,chwiJren in der altromanùchen Poe1ie, 
mit be,onderer Berück,ichtigung der (ran­
:;iJ1iachen, Eine vergleichende Studie. -
Dia-talion de Goetliogue : Erlangen, 1883, 
in-8•. 

583 Befner-Alteneck. Kunahnerke 
,md Gero.the von (rahem Mittelalter bi, 
nm Etuk de, ,,. .. Jahrhundert,; i• ,!d, 

- Francfort-sur-le-Mein, 1883. 

58' Arréat (Lucien). La Morale dan, le 
drame, réP"P'e et le roman. - Pari,, 188-l, 
in-li. 

cr. Polul>iblion, oct. 1~. p. 3!5. 

585 BeDJl.e am Rhyn. Die Krec:flge 
1111d die Kultur ihrer Zeit.,, amgabe mit 100 
ganHeiliagen llluslralionen von Doré, etc. 
- Leipzig, 1883-1886. 

586 Prutz (H.). Kulturge1chichte der 
Kreu:;::Oge. - Berlin, 1883. 

587 Meyer (C.). Der Aberglaube de, 
Mittelalter, und der nllchrt(olgenden Jahr­
hunderten, - Bàle, l88i, in-8•, 

588 Gautier (Loon). La Cheoalerir.. -
Paria, 1884, gr. in-8•. - Nouvelle êdition 
accompagnée d'une Table alpbabélique des 
matières en 60 pages à 3 colonnes. Paris, •· d. 
(1890],gr. ia-8•. -Troisième o!dition, Paris, 
1895, gr. in-8•. 

Ct. B. de Canon, Bibliath~uc d,i I' École des 
Charte,, 1884, t. XL V, p. 368 (au point de TUB 

archéologique), - Léon Leeeatre, 1A Cheva­
lier au .s.n• ~cle, Jlevue du qu11tiona Aiato­
riquu, I" oct. 1~. t. XXXVI, p. &96-806. -

Comto de Bolll'IDont, Potybiblimt, doc. 1883, 
p. 6!11-1!9, etc. 

589 Krabbea {Theodor). Die Frau im 
alt(ran::iJliachen Ka.rla-Epo,, - llarhourg, 
18H, in-8•. 

(Aiugaben und Abhandlungen,Casc. XVIII.) 
cr. A. Ji.renner, FrtU&Co-Gallia, 1881, Il, IB-

130, 

500 Bangert: (Friedrich). Die Tiere im 
nlt(ran::iJlilchen Bpo,. - Marbourg, 188', 
in-8•. 

(Aiugaben und Abhandlungen, la.se. 
XXXIV.) 

Cf. B.,,ue dt l'/,utl'Urlian publique en Bel­
gi,iu.t. t. XX.'!:111, •• 

591 Aimer (Eugen). Ueber die Chaslie­
menls in den altfran::iJ1ischen Chan,011• 
de Ge,te. - Leipzig, 1885, in-8°. 

592 Pfe:trer (M.). Die Formalitllten de• 
gotte,gericl,tlichen Zweikamp(• in der alt­
(ran=ü•i1cl1en Epik. 

Zeit,chrift {ilr romaniache Philologie, 
IX, !885, pp. 1-74. 

cr. p, Meyer, 8omania, XV, 1888, p. 6:1'1-6!8. 

593 Renier (R.) n tipo eatetico della 
donna nel medio evo. - Ancona, !885. 

59i zeller ( Paulo.• ). Die tllglichen 
Lebenrgewohnheiten im alt(ran=iJ1i1clien 
Karla-Epœ. - Marbourg, 1885, in-8•. 

(Au,gaben und Abhandlungen, fL1c. XIJI.) 

Cl. A, llressner, Fran,:o-Gallia, 1881, t. Ill, 
pp. 161-188. 

595 B&der (Clarisse). No, areule,. La 
femme au moyen dge. La clldtelaine dan• 
la France du Nard. 

Revue du langue• ron1anea, 48 série, li 
(1880), pp. 31-49, 1711-190; 30S-3~6. 

596 Euler (Aog.). Da, Künigtum im 
alt(ran:iJl11che11 Karl1-Epo1. - Marbourg, 
!886, ia-8•. 

(Aiugaben undAbhandlungen, Case. LXV.) 
Cl. Literarilches Cmtralblatt, 1881, octobre. 

597 llloerner (J. von). Die deut,cl,en 
und (ran::iJ1i1chen Heldengedichte de, Mil­
telaltera al, Quelle (ilr die Cullurge,chicf,te. 
- Leipzig, 1886, in-8•. 

Cl. Dcul,c/u, Literaturseilw,g, 1881, n• tl. -
A. Kressner, Jt"ranco-Gallia, 188i, t. IV, p. 14. 
_ Benue am Rhyn, Zeitachri(I far vergleic/.,nde 
Litteraluruel<'hichte •nd Renainancc-Litter,,­

'"'"' DOUTello série,\. 1, 1890, p. 188. 

598 Keutel (Gottfried). Die Anrufung 
der Mheren Weaen in den altfran::iJ1i1che11 
Rilterromanen. - Marbourg, !886, in-8°. 

(Aiugaben und Abhandlungen, rue. XLVI.) 

509 K.œhler (G.). Die Entwickelung de, 
Krieg,werenr und die Kriegafahrung in der 
Ritter::eit von Mitte de, 11 Jahrhunderl~ 
bia .u den Hiu1itenkriegen. - Breslau, 
1886-1889; 3 tomes en 5 vol. in-8•. 

600 Ollvl (L.). La Chevalerie et les 
droit, de la guerre. 

Reoue catholique de• inrtitutio,11 el du 
droit, juillet 1886, p. 39-55. 

601 BeD&D (Paul). La France cheoale­
re1q11e. - Paris, 1886. in-8°. 
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allemandes et françaises à propos des Lour­
nois. 

Cet OU1'J'lge n'est qu'un romau., 111111 aucun 
fondement historique. .Nous l'indiquons 111li­
quement pour mellre le lecteur en garde 
eonlre Je Ulre, Cf. Ehrismllllll, Literalurblall ffl.r ger111a­

nûche und romani.tche Philologie, IX, 1888, 
602 Kœbler. Ueber den Cleru, in den févr., col. 78-80. 

ait/rand:: i1chen Karl,epen. 

Cette thèse (pour la Facullé de philosophie 
de Marbonrg), qni est cilée dans l'ouTrage ci­
dessous mentionué de R. Scbrœder, n'a Jamais 
para. L'auteur est morl avanl qu'elle fl\t 
pnbliée. 

603 Sobrœder (Richard). Glaube und 
Aberglaube in dm altfran::iJliachm Dich­
tungen. Ein Beitrag .cur Culturge1chichte 
de• Mittelalter,. - Dissertation de Gronin­
gue. Erlangen, 1886, in-8•. 

Cl, A. Budlnsk:r, Beilage sur Allg. Zeilung, 
1886,n• !87.-A. Kressner, Franco-Gallia, 1886, 
III, 63--64. -TobJer, Deut,cM Literalurzeitung, 
1888, n• 31. - Ed. Schwan, Lileralurblall far 
germaniache und romaniache Philologie, VIII, 
188'1, Juin, col. 188, 

606 Selbt (W.). Einffu,, de• {f'an::iJli­
•chen Rittertum, und de, Amadia von Gal­
lien au{ die deutsche Kultur. 

( Programm der Adlerffycht-Realachule 
=u Frankfurt am Mein), 1886. 

605 .Jabna (M.). Handbuch einer Gea­
chichte de, Krieg,weuna. - Leipzig, 1880. 

606 Sternberg(Aron). Die Angritf,waf­
fm im altfran::iJlischen Epo,.- Marbourg, 
1886, in-8•. 

(Au,gaben und Abhandl1mgen, Case. 
XLVIII.) 

607 TamaaaJa (Giovanni). Il diritto nell' 
epica franee,e dei ,ecoli XII e XIII. -
Roma, 1886, in-8•. 

&trait de la Rioi,ta italiana perle acien::e 
giuridiche, vol. 1, rue. Il. 

608 L'anoieune ll'ranoe, la Cheoale­
rie et le, croi1ade1; féodaliU, blason, 
ordre, militaire,. - Paris, 1886, in-8•. 

609 Wblter (Max). Kleidw1g und Put: 
tÙt' Frau. nad den allfran~iJliacl1en Chan-
1on1 de ge,te. - Marbourg, 1886, in-8•. 

(Auagaben und Abhandlungen, Case.XLV.) 

610 Becker(Reinhold). Ritterlich11 Waf­
fempiele nach mrich uon Liclitenatein. 

Jahre,bericht de, eoangel. Realprogym­
nuium, in /Jflren, 1887, in-6•. 

Fttquenlea comparaiBODs eot.re les mœur• 

6H Trela (K.), Die Formalitilten de, 
Ritter1c/1lag1 in tÙt' altfraru/Jaiachen Epik. 
- Dissertation de Berlin, Leipzig, 1886. 

Cf, J.-A, Ponlaine, Modern La~e Note,, 
1888, Ill, n• 4. 

6li SeUegaat (F.). Die Ehre in den 
Liedem der Troubadour,. - Leipzig, 1887. 

613 lllorf (H.). Die Liebe in den Dich­
lungen der Troubadou.ra und Trouvire,. -
Article du journal Nation, 1887, a• !I, 
pp. 293-295. 

614 ScblrliDg(V.). Die Verteidig11ng1-
wa/fen im altfran::iJliachen Epo,. -· Mar­
bourg, 1887, in-8•. 

(Auagabe11 und Abhandlungen, rase. LXIX.) 
Cf. A. Kressner, Franco-Gollia, 1888, L V, 

pp.46-48. 

615 Trebe (H.). Le, trouvère• et le11r1 
e:rhortatiOIIII au: croi,ade,. - Leipzig, 

1886, ln-•·· 
616 Bust (!!.). Die Er::iehung de• Rit­

ter• in der altfran:IJ1i1chen Epik. - Berlin, 
1888, in-8•. 

Thèse de Berlin. 

617 Lolae (F.). Histoire de la poé,ie 
111 iae en rapport avec la cioiliaation en 
France depuis le• origiM• ju,qu'à la fin d11 
xvm• 1iècle. - Bl'U1elle1, 1887-1889, 2 vol. 
io-8•. 

018 Jl'lacher (W.). Der Bote im altfran­
::iJai,chen Epo,. - Marbourg, 1888, in-8°. 

619 Baiat (G.). Der gerichtliche Zwei­
kampf, nach ,einem Ur,prung und im 
Roland1lied. 

Romanische For,chungen, L V, 1889, 
pp.436-448. 

620 KuUner (Max). Da, Naturgefül,l 
der Altfran::o,en und 1ein Einftua• au( ihre 
Dichtung. - Berlin, 1889, in-8•. 

6H Bobiavo (G.). Fede e auperati::ione 
Mil' antica poe,ia france1e. 

Zeit,chrift far romanilche Philologie, 
t. XIV, 1890, pp. 89-127, 275-!97; t XV, 
1891, pp. 289-317. 
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6:1:1 Eeuner (R.-P.). Der Ehrbe9riffin 
den alt(ran;oaùr.hen Artu, romanen, mit 
beaonderer Berilck&icl,tifJung seine, \'erluJ.lt­
ni,,es •"'" Ehrbegriff in dP.11 altfran;üsi-
1clum Cl,an,on, de Geste, - Leipzig, 1800, 
in-8•. 

623 Schiller (F.). Da, Gr,,.,,,,. im Alt­
(ran=l>sùchen. - Halle, 1890. V. n• ~~-

6H l'fagele (Anton). Der Traum in der 
epi1cl,en Dichtung. 

est permis de rattacher aux onrages prècé­
dents les quelques lraYaux où l'on a essayé.non 
plus do mettre en relier rHat de la société et 
d~s m,r.urs à l•~llc ou telle êpoque de l'histoire, 
mais 1l'exr,liqut1r certains termes GÉ00RAPBIQUB9 
ou ARCHKOLOOtQ1JBS qui se rencontrent dans nos 
romans, r.ouuno aussl ùe montrer l'inOuence 
qu,1 nolro Épopee a pu exercer sur certaines 
ŒUVRBS JJ\TISYIQUKS <lu moyen A.go f.nmçais ou 
ilali~n. 

to GtoORAPHIE. 

633 Gautier (l..êon). La Cl,anson de 
Programm der Staatsrealschule :u ,Var• 

burg, 1800. 
Roland, 1n éd. -Tours, 187~, deux volumes, 

625 Loubier (J,). Da, Jdealder ,nlJ.nn- gr. in-8•. 

lichen Sch/Jnheit bei den altfran:01i1chen En tête du second Tolume, "· une • Carte du 
Diehtern dei Il und 13 Jahrhundert,. - ThéAtre ile la Chanaon de Roland aTee l'itinè-
Halle, 1890, in-8•. 

6:16 Schwarzenvaub (C.). Die Pflan­
=enwelt in den alt(ran=(Jsischen Karlaepen. 
I. Die BIJ.ume. llarbourg, 1890. 

6:17 lllanhelmer (Georg,). Etwa, ilber 
die Aer:te im alten Frankreicl, nach mel,­
reren alt-und 111ittelfran:li1iac/1en Dicl,t1111-
gen. - Erlangen, 1890, in-8°. 

Th~ do Berlin. 

H8 Paris (Gaston). La littérature fran­
çai,e au moyen tige. - Pari•, t• éd. 1890, 
in-18, p. 31. 

6:19 Plach (JacquC5). Le Compagnonnage 
dan, le, Chansom de ge,te. 

Étude, romane, dédiêes à Gaston Pari1, 
le :!9 déc. 1890.-Paris, 1891, in-8°, pp. 141-
180. 

Il. Flach a développé la mllmo U1èse dans le 
tome Il de ses Origine, de l'ancienne France, où 
il a abondamment utilisé le l<imo1gnage de nos 
chansons de geste. 

630 B8DDblger (E.). Sitten und Ge­
br4uche bei der Taufe u11d Namenge/11mg 
in der altfran=l>siachen Dichtung. - Halle, 
1891. 

631 Baaae (C. H.). Ueber die Ge,andten 
in der altfran:r,si,chen Chanso,11 de ge,te. 
- Halle, 1891. 

632 Albreoht (C.-A.-G.). Vorbereitung 
au( den Tod, Totengebraiù:he 11nd Toten­
beatallung in der altfran:1Jai1chen Dieh­
lung. - Halle, 189:!. 

Par an lien qu\ est peul-être assPz ténu, il 

raire de CharJemagne rlepuis Saragosse J11squ'lL 
Blaye "· Cf. (pp. 99 et ss. du m,!me volume) une 
Note générale sur la géographin de la nu,me 
ehanson. Dans toutes les éclilions classiques 
l'Eclaircissement IV est consacd à II la G~oKJ'D.­
pble du Roland •• 

634. Sucbier (Hermann). Odierne. 
Romania, Il, janv. 1873, 06. 

Nom do lteu qui se retrou.,e dans plusieurs 
Chansons do geste. 

635 Meyer (Paul). Butentrot. - Les 
Acl,opart,. - Le• Canelius. 

Romania, VII, 1878, 435...\#. 

636 Bauquier. Odierne et BeaHcaire. 
Revue de• langue• romane,, 1881, 3• série, 

t. V, p. 140. 

Cl. P. llleyor, Romania, 1881, t. X, p. 443. 

637 Millier (C. T.). Zur Geograpl,is der 
4lteren Chanso,11 de Gl!81e. - Gœllingue, 
1885, in-8•. 

638 Bladé (F.-F.). La GfUeogne et le• 
pay, limitrophe• dam la Ugende carolin­
gienne. 

Reuue de G,ucogne, 1889. 

2• ARCHtOLOOIB ET ART. 

639 Quicherat (J.). Ezplication d11 
mot Ventai/le dan, le, Chan,on, de Geate. 

Mémoire, de la Société del Antiquaire, 
de France, ,. XXVII, 1864, PP· i3t-m. 

IUO Gautier (Loon). La Chanson de 
Roland, 1 •• éd. - TOUl'S, 1871, deux volume• 
gr. in-8°. 

Étude sur le co,tume do guerre, t. U, pp. 118 
et s■• - Dans Loutes les éditions classiques. 
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l'Erlaircissement 111 est conucré au même 
sujet et convient à toutes nos chanson■ da 
xn• Siècle. Cf. la Chet•alffle du m(•me auteur 
où l'anhéologle lie.ni une place notable. 

Ml Maray (comle de). Le langage hé­
raldique au :1111• 1iècle dan, le• poème, 
d' Adenet le Roi. 

Mémoire, de la Société de, Antiquaire, 
de France, t. XLII, 1881, pp. 169-211!. 

Cl. P. Meyer, .Romania, 18M, p. 119. 

6'1! Mllnu (Eugène). La l~gende d, 
Charlemagne dan, l'art du moyen dge. 

Romania, t. XIV, 1885, pp. 3tl-34~. 

L"estle travail le plus complet sar la matière. 

pü,erie, de Charle, l' /, vendue, par le, 
Anglai, en 1411. 

Bibliothèque de l'Ecole de, Cha,•te•, 
XLVIII, 1887, pp. 58-110 e( 396-444. 

Indication d'an cerlaln nombre de tapisse­
ries bi11A>rlée1 dont les 1ajets sont empruntés 
à des a,ansons de geste. - L"adminislralion 
des Gobelins, dont M. J. Gnitrrey est aujour­
d'hui le chef, fait exé~uter en ce moment bull 
grandes tapisseries dont le sujet est empranlé 
à la Chanaon d, .Roland. 

6ü Ledoa (O.). Fragment de l'biven­
taire de, joyauz de Louis l", due d' Anjo11. 

Bibliothèque de l'Ecole de, Charte,, 1, 1., 
1889, p. 168-179, 

Nombreux sujets empruntés à ,les Chansons 
· M3 Guiffrey (Jules). l,rnentaire de, Ta- de 11t••le. 
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DEUXIÈME PARTIE 

BIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

AIGAR ET IAURIN 

6'5 Scheler (Auguste). Aigar et .Vau­
rin. Fragment11 d"uM chan11on de ge,te 
pr'ovent;ale ineonnue. 

Bulletin du Bib!iopM/e Belge, XII (1877), 
pp. 49-151 et tirage à part, Bruxelle•, 1877, 
in-8•. 

cr. K. Bartseh, dans Zeitachrift fùr roma­
ni,cha Philologie, Il (1878), pp. 31'-318. 

646 Wyrop (Krislofl"er). Den old(ran11ke 
Heltedigtning. Hiltoire de l'épopée (ran­
çai,e au moyen rtge, accompagnée d'une 
bibliographie détaillée. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 157 et 430. cr. la traduction 
i lalienne : Storia delr epopea (rance,e nel 
mMio evo. - Turin, 1886, pp. 151 et 413. 

AimI DE NARBOm 

pp. !31-!41). Tous ces renTois se nprorl•~nl il 
la seconde édition des B]ID1Jiu, (ranraiaes. 
Obso"aUon faila ane fols pour loatos. 

I. ÉDITION DU POÈME 

64, Demaison (Louis). Aymeri tl,• 
Narbonne, chan11on de gelle publit'P 1l'a­
prè1 lea manuscrit• de Londre, et de Pari.,. 
- Paris, 1888, !! vol. in-8•. (Pour la So­
ci61é des ancien• textes rrançais.) 

cr. Ronumia, XVII (1888), pp. 330-331. -
Il. Wilmotte, Le Moyen Ag•, décembre 1888, 
etc. 

II. TRAVAUX. DONT 

CETl'E CHANSON A ÉTÉ L'OBJET. 

648 81oulus (Lucius-Marinus). De la• 
co1a11 illu,lre, 1/ ezcellenle, de E1pa.iia. 
- Alcala de Henares, 1539. 

Traditions espagnoles sar Aimer! • 

• •.Voy.notre Tablo par ordre alpha- 6i9 lllonUauoon (Dom Bernard de). 
hétiqae de toa1 le• manuscrits de Monument, th la Mona..chie (rançai,e. -

Chansons de geste qu I sont parTe­
nus Jasqn'I. nons (Épopi., /r@raiau, 1, 
p. !34 eUV, pp. D et 131). - cr. la Liste 
clés Romans en prose (Ibid, U, p. 6") 

•I Je Tableau des chansons fran­
çaises qui ont été conuues; tra­
duites ou Imitées en Halle (Il, 
p._ 388). - Pour plus de détails bibliogra­
phiques, TOJ, notre N otlee hl bllo gra­
phique et historique sur la chan­
son d'Almerl de Narbonne (IV, 

Paris, 17!!9-1733, 5 Toi. in-rot•, t. Il, p. 79!. 

Sar le manu1crlt qui porto aujourd'hui le 
u• fr. 1"8 • la Bibliothèque naUonale. 

650 Daunou (Pierre-Claude-François). 
Düco11r1 ,u,. l'ltat de• lett,.e, en F,.ance 
au trei~ièJIII! ,iècle, dans le tomo XVI do 
I' Hi,toire littéraire de la France, Paris, 
18!!-i, p. !!33. 

Daunou dit en parlant d'Adenel : • Un seul 
de aea ouff&gell, Aym.,,, de Narbonne a plus 
de 17,GCIO Tera de dl& 17Uabes. • 
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651 ll'auriel (Claude). Origine, de 
l'Épopée chevalereaq11e du moyen dge, etc. 
Revue de, Deux-Monde,, sepl.-nov. 183:!. 

661 Paris (Paulin), dan• Hi.,toire Litté­
raire de la France, XXII (1852), pp.4tio-4;o. 

Not.içe analytique. 
(V. n• 33 el n• 3:!•.J 

Reproduclion de sa troisième leçon à la 66:! Hugo (\'iclor). La L!!g1'11de des 
Sorbonne. Siècles. - Paris, 1859, in-8•. 

Aymerillot, imit.a.tion du d~bnt d•Aimeri. non 
65:!. ReUl'en~erg (baron de). Cltroni- pas d'après l'ancien poome, mais d'apros l'adap­

que rimée de P/11l1ppe Mo,,.ke,, év2que de talion d'Achille Jubinal (n• 6G6). 

1'ournai au xm• aiècle, publiée avec des 
préliminaire,, un commentaire et de, ap- . ~63 Dozy_ (~-)- Recherch;' sur l'his­
pendices. _ BruxcUc,, 1836, ~ vol. in-4•. to,re el la l,tt,,rature de tEspagne. -

[I, pp. c1,xv à cLni: publication d'un frag- Leyde, 1860, in-8•, ~• é<lilion. (V. n• Hl.) 
ment de 144 vers.) [Tome II, Appcnd1ce1, p. xc,111.J 

653 Reinaud (Joseph-Toussaint). Jnva- 66~ Sa1nte-Beuve. Recueil de• chef.,-
aiom des Sarra=in, en France. _ Paris, d'œuvre de la pobtie franrai&e depui& les 
1836, io-8•. origine, j,,.q11'à no, joura. - Paris, 1861, 

in-8°. 

65' Michel (Pranrisquc). Rapport au 
ministre de l'ln,truction publique sur le• 
ancien, monvment, de l'/1ialoire et de la 
littérature de la France qr,i sont co,nervés 
dan• le• BibliotMque, de l'Angleterre et 
de l'Écosse.- Paris, 1838, in-4•. (V. n• 347.) 

655 Paris (Paulin). /,-, ma,n,serit• 
français de la Ribliot/ulque du 1·oi. - Paris, 
7 vol. in-8• (1836-1848), t. Ill, 18.0, p. U3. 

656 lubinal (Achille). Le château de 
Dannemarie. 

.M1.11ée de, familles, X (18i3), pp. 373-

378. 

Citation ile l'Aymerillot de Victor Hugo, 
t.I, p.u, 

665 Puymaigre (Th. de). Les Vieux 
auteurs castillan,, - Paris, 1862, in-18. 

[Il, pp, 3t3 et 359 : Romances du comte 
Benalmenique.) 

666 Clarus (Ludwig)= Wilhelm Volk. 
Herzog Will,Blm von Aquitam1'11, cin 
Grosser der Welt, ein Heiliger der Kirch, 
11nd ein Held der Sage und Dicht11ng. -
Münster, 1865, in-8• (p. l:Ol), 

667 Paris (Ga,lon). HiBloire poé­
tique de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8°. 

Traduction libre du debut <l'Aimeri, sour('e 
de l'Aymerillot de V. Hugo. Cf. Demaison, Diff'érenl.s rûcils de la prise de ?\arbonne, 

pp. !56-~58 ol 484. 
J, C,, 1, p. CCCXXX. 

657 ll'auriel (Claude), Histoire de la 
poésie provençale. Cours professé à la Faculté 
des lettres. - Paris, 1846, in-8•, l. II, p. 410. 
(V, n• 329.) 

658 Génln (Franrois), La Chanson de 
Roland, poème de Théroulde, texte cri­
tique, accompagné d'une Introduction et de 
note,. - Pari~, 1850, in•S•. 

[Pp. 503-5~3 : Publication d'un fragment 
du ms. IV de Venise sur le Siège de Nar­
bonne.) 

659 Tarbé (Prosper). Girart de Viane. 
- Reims, 1850, in-8•. 

(Pp. uv1-xx1x : fragment d'Aimeri.] 

660 lonckbloet(W, J. A.), Guillaume 
d'Orange. Chan,om de geste des xn• et 
sm• 1iècle1. - La Haye, 1854, 2 vol. iu-8•. 

[Il, pp. 183 el sui,.] 

668 Gautier (Léon). Les ll'popées 
françai,es. - Paris, 1865-1868, 3 vol. in-8°. 

Analy,;e ,1éveloppèe d'Aimeri, pricêd~o 
d'une • Nolice bibliographique et historique ,. 
et 11.ccompaJml"e d'une Lmduction littérale <lu 
débat de la Chanson : Ill, pp. U3-151, 

660 RaJna (Pio). La Rotta di Roncis­
valle ne/la letteratura cara/leresca italiana." 

Propugnatore, III, 1871, pp. 393 el ss. 

(V. n• 261 .) 

670 RaJna (Pio). 1 Reali di Francia., 
etc. - Bologne, 187t, in-8•. (V. n• 263.) 

[I, p. 166 : Amerigo di Ncrbona. Cf. pp. 3!1, 

3!'.I et 3!6•3t1. 1 

671 :Mila y ll'ontanals (M.), De lrt 
Poesia l,erolco-popu/ar CC1stellana, - Bar­
celone, ISH, in-8•. (V, n• 246.) 

Romuces con!lacrêes il Almeri, p. 3ü8. 
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671 Valasete (Dom Joseph), Hi,toire 
du Langu.edoc. - Nouvelle êdiLion, Toulouse, 
187', in-40. 

[I, 2• partit!, pp. 896 et ••· ; notes aur la 
bataille de Villedaigne.] 

673 Demalson (Louis). Aymeri de 
N1&rbonne, chanson de geate inédite du 
:110• 1iècle. Te:cte critique et Comment1&ire. 

Poaition, der thè1e1 ,outenue, d l'École 
de, Ch1&rte1, le, 17 et Il j1&nvier 1876. 

- Paris, 1876, in-8• pp. H-U. 

674 Kressner (Adolf). Nachrichten 
liber da, altfran:rli1i1che Epo, Aymeri de 
Narbonne. 

Archiu fur da, St,ulirtm dPr neueren 
Sprachen und Literaturen, LVI (1876), 
pp. H-50. 

Édilion du commencement du poème, etc. 

675 B'.œlbiDg (Eug.), La Chanaon de 
lloland, Gen1&uer Abdruck der Venelia11er. 
Hs. IV. - Heilbronn, 1877, in-16. 

Prise de Narbonne, pp. 113 et as. 

676 Isola (S. G.). Le Storie Nerbone,i, 
~o cauaUereaco del secolo XIV. -
Bologne, 1877-1880, in-8°. (V. n• 271). 

Amerlgo dl Narbona y joue un r6le consl­
dèrable, et l'auteur des N..-boncri, Andrea da 
Barberino, a certainement connu. nos cbausom 
de geste. 

677 Puymalgre (Tb. del. Petit llo­
fflalle,ro. Choiz de uieu:c ch1&nù e•pa· 
gnou. - Paris, 1878, in-18, pp. 114-86. 

Romances sur la comte Benalmeniqne. cr. la 
llomancffl! pOf'lugai,, publié par Il. de Puy­
maigre, Paris, 1881. 

678 Parla (Gaston). La Chanson du 
pèlerinage de Jérusalem. 

Romani1&, t. IX, 1880, pp. 1-50. 

Ce n'est pu l'Almeri historique de 1105-1134 
qui a lllftaé 1ar la légende; mais la légende 
sur cet Aimer!, 

679 Parla (Gaston). Sur un épùode 
d' Aimeri de N1&rbonne, 

llomani1&, IX (1880), pp. 515-346, 

(Faste des messagera d'Almert, et,.) 

Çtti1e,. - i• êdiüon, Parils, 1878-1894, 4 vol. 
in-8•. 

T. IV, !SU, pp. 231-271. Analyse de la 
chanson, etc. 

682 1'71"0p (Kristoffer). Den Old­
framke Heltedigtning: Histoiredel'Épopée 
françai,e "" moyen dge, accompagnée 
d'une Bibliogr1&phie détaillée. - Copenha­
gue, 1883, in-8°, pp. l.3~137 et 289. cr. la 
traduction italienne, Storia dell' Epopea 
francese nel media euo, Turin, 1886, in-8°, 
pp. 130-133, 277 et '13. 

683 Cbaban.eau (Camille). Sur quel­
q11e1 man111crit1 prouença1r.,: perd111 ou 
égaré,. XXI. Poèm8 compoaé en 1111 par 
Albusaon de Gourdon d la. louange d'Ay­
mery de Narbonne. 

Revue de, langue, Romane•, 1883. I" par­
tie, p. 115. 

Fauriel, en son Histoire de la J»oéde prtmen­
rale, (II, 417) &Tait écrit que ·1e savRDl Cale! 
possédait. une copie d'un roman sur les eiploit.s 
de !'Aimer! lègenrlaire, JI. Chabaneau dé­
monl.re Je mal-!ondé de l'alllrmaUon de F111-
rtel. 

684 Meyer (Paul). Inventaire de, li-
11reo de Henri 11, roi de Na11arre. 

Romani1&, XIV (1885), pp. iii-230. 

N• 11 • LI romans Aymeri de Narbonne, en 
parchemin•· 

AIOL 

.•.Voy.notre Table par ordre alpha­
bétique de toa1 les manascrlb de 
Chanson• de ge 1te qui a ont par• 
von a• jusqa'll ooas (Épopée, franr,,iaes, 
I, p. '34). - Cf. snrtoat le Tableaa dos 
chan 1001 qui ont été coon uu, tra• 
d ultea 011 lm!Ues en Halle (II, p. 888). 

1. ÉDITIONS DU POÈME. 
cr. Grœber, Zeil11Cl&rifl fùr 1"0maniac/ac Philo­

logie, V (1881), pp. 116-111. 

680 Paris (Gaston), Les 
f1'1lnt;4i, de, Gonz1&gue. 

llomania, IX (1880), p. 501. 

685 Fœrster (Wendelin). Aiol el .Mi­
manucrit, r1&bel und Elie de S1&int Gille. Zwe1 

altfran::lilùche Heldengedichte, mil An­
merkungen und Glo,aar und einem Anh1&ng; 
die Fr1&gmente de, Mittelniederldndiachen 
Aiol her1&U1gegeben von Prof. lJ< J. Verdam 681 Gamler(L6on). Lei Épopée, fr1&n• 
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im Amsterdam. - Heilbronn, 1876-1881!, 

~ vol. 
cr. LilorO'fi,chu Centralblatl, oct.-déc. 1811, 

46. - K. Bart.acb eL Neumann. Litleratr,rblat fflr 
gennani1che und romani&che Philologi~, 
col. U., Janvier 1883. - Litternri,rhe, Central­
b/all, janvier-Juin 18113, n• 3. - Koscbwilz, 
D eu.liche Literatv.r.:tit11ng, t88t, n• 5t, 
col. 1866-1858. 

686 worm:nd(Jacques) eL Raynaud 
(GasLon). Aiol. Chaman de gelle publiée 
d'après le man111crit uniqu,, de Pa.ri,. -
Paris, 1877, in-8•. 

SociéU de, Ancien.r Tezte, fra~ai,. 
Cf. Romonia, V, 18"18, pp. 111, 1!8, 413-418 ; 

VI, 1811, p, 309; Vll, 1818, p. 168. - Boucherie. 
.Revue du Langue, romane,, 19 série, t. V, 
pp. 190-193. - Tb. de Paymaigre, Pol11biblion, 
I"' sem., p. 198. - G. Paris. Journal du Sa­
t:"ant,, t888, etc. 

II. - TRA VAUX DONT 

CETTE CHANSON A ÉTÉ L'OBJET. 

687 lublDal (Achille). Œu~re, com­
plète, de Rutebeuf, - Paris, 1839, in-8°, 
t. I, pp. 407-415. 

Analysa du Roman d'Alol, 

688 Gresse (Johann.-Oeorg •• Thoodor.). 
Die grouen Sagenkrei1e de, Mittelalter,, 
et.c. - Dresde el Leiinig, 184ft, iD-8•, p. !91, 
(V. n• 376.) 

689 Ideler (Julius J..udwig). Ge,chicMe 
der allfransr.,iachen National-Literatur.­
Berlin, 18,H, iD-8•, p. 131. (V. n• 377 .) 

690 Jl'aurlel (Claude). Hiatoire de la 
poéaie prooençale. - Paris, 18'6, in-8•, t.11, 
pp. 265, 275, !83, !96-!99. 

ExLn.lLs et analysa. 

691 WoU (Ferdinand) eL Konrad Bor­
mann. Primavera 'Il Fior de Romance,. 
- Berlin, 1856, ! vol., in-S•. 

(Romance de HrimalLos = J!ue, et do son fils 
llonlesinos = Aiol.) 

69! Deyoks (Ferd.). Carminum epi­
corum Germanicarum Nederlandicorum 
1.u. 1111 et 11111... fragmenta e cod.icibu, 

del Barbicone, e di altri ualoro,i caua.üeri 
compila/a da Andrea di Jacopo da Barbe­
rino di Valde11a. - Bologne, 1663-186-l, 
! vol., in-8•. 

(Colle:ione di opere ilaedite o rare dei 
primi tre ,ecoli della lingua publicata p,r 
cura della R. commi11ione pe' teati di lin­
gua nelle prooincie dell" Emilia.) 

Voy. J. Normand et G. Rayuaud, lnlrodur­
lion de leur édition d'Aiol (n• 886), pp. 1L •l ••· 

69-i Borma.ns (J.-H.). Fragment• 
d'une anctenne ver1ion tltioise de la cha11-
1on de geate d' Aiol, ,uiui,a d'un eztrail dr, 
texte inédit du poème françai, et d'an110-
tationa. 

B11/letin de l'Académie royale de Bel­
gique, 2• sér,, l. XV, n• 1, janv. 1863. 
pp. 177-2i6, et à parl, Bruxelles, 1863, in-Bo. 

695 l'formancl (Jacques), Aiol et Mi­
rabel. Chanaon de geste inédite du 1111• aiè­
cle. Nolice et tezte. 

Po1ition1 de1 thèie, 1outenue1 à l'À'cole 
de, Charte,, le 18 et le 19 janvier 1815. -
Paris, 1875, in-8•, pp. 13-U. 

696 Penon (D.-G.). De Roman d'Aiol. 
Ned. Spectator., 18i8, p. 138. 

697 lllussafta (A.). Aiol (ver, 164'-
1645, 8186). 

Zeitscltrift filr romaniscf,e Philologie, 
Ill (1879), p. !157. 

698 Penon ( D.-0. ). Le, Cha1110,11 
d'Aiol et d'Élie de Saint-Gille. - Taal­
atudie, 1883, l. IV, p. !69. 

Sur la publicalion do Fœnler. 

699 Verd&ID (J.). Nieuwe Aiol-Frag­
menten. Fragmenl J. - Fragment li. Reeda 
bek~ Aiol-Fragmenten. 

Tijdschrift 1>00r nederlarnhclte Taal-en 
l~tterkunde, Il (1883), el à part, Leyde, 
1883. V. n• 685. 

700 Barth (Hans). Characteri,tik der 
Per,onen in der altfran:fJ1i1clten Cltan,on 
d"Aiol mit Zu,ammen,tellung der bezilgli­
chen Epitheta ornantia.- Slullgard, 1885, 
in-8•, p. 70. 

(Zuricher DisserLalion.) 

man111cripti1 edita. - Münster, 1859, in-40. 701 Paris (GasLon). • Dioré •· Romania. 
Découverte d'un fngment de la nnion 1885, t. XIV, PP· !!7~275. 

lbiolsa d'Aiol. • Explicalion de ce nn d'Aiol : • El à l"aiguo 
doner as diorl, Yaslaus. • Diori YlenL de de<•· 

093 Prete(Leonedel). StoriAdi Ajolfo roto, euoadedea11ra10. 
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70:! lfyrop (Krislolfer). Den old{ranake 
Heltedigtning : Hiatoire de l" Épopée (ran­
çaiae au moyen tige accompagnée d"une 
Bibliographie détaillée. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 199-:!0I, :!71, 3U, 315, 340, 
350, 351, 368,393. Cf. la traduction italienne, 
Storia dell' Epopea franceae nel media 
et•o, Turin, 1886, in-8•, pp. 191-193, :!60, 
301, 301, 3:16, 335, 351, 374, 375 el 413,414. 

703 PetiC (L,-D.). 0 Bibliogrnpltie der 
middelnederlandache Taal-en Letterkuntle, 
1888, n• 440. 

(L'auteur Indique les !ragmrnts d'Aiol, qui 
out été publiés par Alberdingk Tbijm, Bis­
srbop, etc.) 

704 Paria (GR•ton). Publir.aliona de la 
Société de• Ancien, te,:tes françaia et 
provençau,,: : Aiol, et.c. 

llxtraiLs du Jo11rnal des Sailant,, 1886-
1887, ln--i•. - Tirage l part, Paris, 1887, 
ia--lo. 

ALISO.ANS 

706 Gueaaard (F.) et A. de Mon­
iatglon. Ali,crnu, Chan,on de ge,te 
publiée d'après le manu,crit de la Bibli1>­
IMq11e de l'Ar,enal ... - Paris, 1870, in-16. 

Recueil des Anciens poèt.cs de la France. 

cr. D'Arhoi• il• Jubainville, _BibliotMquo de 
!"Eraie de, Chari,., 1811, X.XXIII, pp. 301-303, 
etc, 

707 Rolln (Gustav.). Ali,can,, mit Be­
rackaichtig11ng Mn Wolfram, Mn E.r.hm­
bach Willehalm kriti,h hgg ... - Leipiig, 
189', in-8°. 

B. TRADUCTIONS 

708 .TonckbloeC(W.-J.-A.). Guillaum~ 
d'Orange, le marquia au co11rt né,, chan101' 
de ge1te mi,e en no1,uea1& langage. 
Amsterdam, 1867, in-8•, pp. :!37-36i. 

(Traduction frsnçaise,) 

Le trn<lucleur a divisé snn <ru"rc en 4feu1. 
parties: t• UJ balaüle. d'Alilran,, et I• Re­
nouard au linel, 

709 Gautier (Loon). u, Épopée• (ran­
çai&es, I'" Milion, t.111, 1868, pp. 458-460; 
470-474; et :!• Milion, t. IV, 188:!, pp, 490 
493 ; 503-506. 

Traduction, d'après l'Mlllon Gne•urd el Mon­
taiglon, des deux épisodes de la Mort de Vivie 

,•, \"oy. notre Table par or<lre al pba• etdn Retour de Guillaume Il Onngo. 
héUque do tous les manuscrits de 
Chansons de g•slo qui· sont par-
.. nua Josqu'l noua (Epopé,.françaiu,, B, - TRAVAUX 
t. 1, p. 134, et aussi, IV, PP• U et 48B). - DONT LA CHANSON A ÉTÉ L 0 0BJET 
Cf. notre Liste des romans en prtne 
(11, pp. 544 et 650, 551) et notre Tah leau 
des chanson ■ françaisea qui ont 
été connues, t.ra,tuiles 011 lmilées 
en It a Ile (11, pp. 386, 381). - Pour plus 
de détails bibliographiques, -.oir notre No­
t lo e blbllogrophiqoe et blatorique 
sar la ehi.nson d'Allscans qui est ac­
tompagnêe d'une analyse très dêTeloppêe et 
de la tradncllon lillén.le des plos beau épi­
sodes de la chanson (UI, pp.488-481.) 

I. - ÉDITIONS ET TRADUCTIONS 

A, ADlTIONS 

103 .Jonckbloei (W.-J.-A). Guillaume 
d'Orange, Chanaon, de geate de, xu• et 
xm• 1iècle1. - La Haye, 185', i voL, in-41•, 
t. 1, pp. :!15•4!7 e& Il, :!41-318, 

Premiêre édition dn -.1en:1 poème, 

710 Slnner (Jean-Rodolphe), Catalag,u 
codicum man"8criptor11m Bibliothec,a Ber­
nensi1, annotàtu1, criticis iUuatratul, 1760-
176!!; t. lll, p. 333. 

71 l Bœdmer (Jean-Jacqu .. ). Wilhelm 
von Oran,11, - Zurich, 177-1, in-40. 

Poème allemand lmltè dlredement da Wil­
lehalm do Wol!nm d'Es<henbaeh ot, indlmc­
tement, de l'Ali8<'1J711. - Voy. pins loin, la bl­
bllognphle sommaire du Willehalm (n .. 739 et 
sui-.,), 

71! Pauriel (Claude). Origine ù /'É­
popée cheval11reaque du moyen dge. 

Rev11e ù• Dewt:-lllonde•, l, Vll, t•• et 
15 aeptembre, 15 octobre, l •• eU5 novembre 
183!! (Y, n" 33, 3!4), 

Le Cycle de Guillaume est, aux yeax de l'aa• 
riel, d'origine pro-.enoale. DêTeloppement de 
celle thèse dans la • septième leçoa • da pro­
fossear .. 

EFERUS - Recherches & Classification numériques



:iO BIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

çai.fr~. - t ro l>tiit., Paris, 3 ,·ol., in-fiu 

(1865-tM,8); l. Ill (1868), pp. !Ji-3:!:!. 

Analyse très de .. eloppée, prl•rt'.•dt~e ,l'unt• No• 
lice hibliographique el historique. 

;13 Michel (Francisque). Rapport tl 
Jl/. li! ,Vinislrf d,} l-'/n.,tru.ction publique aur 
les ancien., monuments ,fo l'histoirr el de la 
littérature dr la FranrP, q,â sout conse1,•1Jés 

dani les Ribliotl,èques de l'~tnyletPrre et 
de l'Écos,e. - Paris, 1838, in-i• (,·. n• 3.i7). 

72i Bar1sch (Karl). C/,r,stomathie du 
vier,z françaia, t 866, in-8°; col 6t- iO ; 

Manusi,rits cycliques du British Museum, édition de 1884, col. 75-82. 

Royal !O D Xl, etc. Fra~ment de l'Ali,cam, d'après rëdition tle 

714, .JubinaJ (Achille). Rapport d M. le Jonrkbloet, •ers 680;99!. 

Jlinislre de l'/n&lr11ction publique. 
Paris, 1838, in-4• (v. n• 348). 

Manuscrit de la Bibliothèque de Beme. 

715 Paris (Paulin). Les Manu•crits 
français de la Bibliothèque du Roi. -

725 Suohier (H.). Ueber da, ni,d,r­
rlieiniul,e BruchstO.Ck der Sc"1achl t•on 
Aleschan.t. - Vienne, 1871, in-So. 

Sond,rabdruck am Bart,c/,,y' yerm,wist. 
Studien. I. 

Paris, 1836-1848, t. UI, 18.W, pp. 140-157; it6 Suohier (H.). Le .,,,,,.u,crit de 
t. VI, 1815 (v. n• 3!6). Guillaume d'Orange ancimnement co,..,.,.,•é 

Étude sur le ms. de la Bihliolh•'~u• natio- à Saint-Guilhem-du-Désert. 
nale qui od aujounl'hni cote II français 114 '", Romania, t873, t. JI, pp. 335-336. 
etc. 

716 Grsease (Johann-Geol'lt-Theodor). 
Die grossen Sagenkreise des Mille/allers. 
- Dresde el Leiprig, 18.U, in-8•, pp. 357-361 
(v. n• 376). 

717 Ideler (Julius-Ludwig). Ge,chicl,te 
der altfrrm:ô•isc/,e National-Lilleratur. -
Berlin, !SU, in-8•, pp.97 cl 106 (v. n• 3ii). 

718 Keller (Ad.). Romvart. - Mann­
heim el Paris, 18!4, in-8°. 

Description el fragment da manuscrit Je 
Yenise. 

719 J.l'auriel (Claude). Histoire tk la 
Pohieprovençale. -Paris, 18\6-1847,in-8•, 

t. Ill, pp. 66 el••· 

Analyse et extraits d'Aliacan,. 

720 Paris (Paulin). Histoire littéraire 
de la France. - Paris, 1852, t.. XXII, in-4•, 
pp. 511-518 et 548. 

Nolice et analyse. 

721 .Tonokbloet (W.-J.-A.). Guillaume 
d'Orange, Chansons de geste de, xn• et 
xm• sit.,clea. - La Haye, 1854, in-8•, t. Il, 
pp. 45-59. 

Origines historiques el topographie de l'Ali&­
ran,, eW-. 

7:!2 Clarus (Ludwig) = Wilhelm Volk. 
Jler::og Wilhelm uo11 Aq1<ita11ie11, etc. -

Mün,ter, 1865, in-8•, l'I'· H3-t81(,·. 11•:!l8). 

Analyses d•• l11. Chanson fntD\'aise (pp. !!U, 
:!8• el du \\ïllclralm, l'P· 309-34♦). 

7t3 Gautier (Léon). Le., 1:-popées fra11-

Identification avec le ms. fr. 174 de notre 
Bibliothèque nationale. 

727 Roth (Karl). Die Sdtl<1cltl von 
Alischans. Kit :in!ler Bruch•tucke. Nieder­
deulsche• Helde11gerlirht ron Anfanflr des 
XIV Jnhrhunderl1, abermnl• au., der l'1·-
1chri(t herausgegeben, er11tintz und erlâu• 
Ier/. - Paderborn, 1874, in-16. 

Fragmenb inédits de Kit;ing, poème hé­
rorque en bas aJlemand, du commcnccmcnl 
du x1v• siècle. 

cr. Suchler (B.), Jenn..- J.iltf'atu,::eitung, 
1816. pp. 169-160. 

728 :MoliJller (Auguste). Hi>toire du 
Languedoc, de D. Vaisscle. -Nouvelle édi­
tion, Toulouse, in-8°, t. I, 1874, p. 896. 

Additions sur la halaitlè do Villedaigne. 

720 Meyer (Paul). Vida de S. Ho­

norat. 
Romania, t. V (1876), p. 247. 

Sur une apparition miraculeuse de Yezian = 
Yi,-ien. 

730 Lilcking(G,),Die tilt,,.ten fran:i'J-
1iacl,en Mundarten, Berlin, ! Siï. 

731 Paris (Gaston). Le, manuscrit• de, 
Gon::ague. 

Romania, 1880, l, IX, p. 501. 

732 Gautier (Léon). Ln Jtpopée, {rrrn­
çaifff!,,. _ ~o édit., Pari~, ,t- vol.. in-8~ {18i8-

ts,I); t. IV (1882), pp. 465-55ii. 

!\Cllil'e, analyse, traùu.clion de cieux l·1li­

sotles, eLc. 
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733 l'l'yrop (Kristoffer). De11 oldf1·anske 
Heltedigtning •tc.-CD[K.'llhlll(ue, 1883, in-8°, 
pp. 145-1~. 313, 334, 363, 366. cr. la tra­
duction italienne, Storia dell' epopea fran­
ceae nel medio evo, Turin, 1886, in-8•, 
pp. U0-U3, 300, 320, 347, 349 el 4'16, 4'17. 

734, Oon1ian& (L.). Chreatom11thie de 
l'ancien fra11çai,. - Paris, 1884, in-8°, 
pp. 4'4'-47. 

Dialogue de Guillaume et <le Guihoure à la 
porte d'Orange, d'apréa le texte de Guessard 
et de llontaiglon. 

735 Balgneré (abbé D.). Étude, 
d'hiatoire et de bibliographie. IX. La Com­
muaion de Vioien dana le poème d' AU.cana. 

Bi.Irai& de l'impartial de Boulog,.,,..ur­
Jler, du i9 mai 1889, in-8°, p. 8. 

L'abbé Baiperé prelend que VMen a êw 
aeulement • communié &Tee du pain bénit "i 
Il. Léon Gad\ler a prouvé lo contrairo dans 
sa Table de la Cheraleri• (te éd., p. 801). 

736 Gade (C.). Ueber Metr11m und 
Sprache von Ali6caM. 

DiuertaUon de Marbourg, 1890. in-8°. 

737 Thomas (Antoine). Vivien d' Alia­
can, et la Mgende de ,aint Vivùm. 

Étude• ron1a11e, dédiée• à Gailon Pari,. 
- Paris, 1890, in-8°. 

· Une communicaüon sur ce sujet avait élé 
faite par A. Thomas au • Congrès de Philo­
logie rom&lle • (!8-t1 mal 1890). - cr . .Revue 
du langue, romanes, 4• sér., \. IV, 1890, p. 184. 

738 Avril (Baron d'). Guillaume Br,u.. 
· de-Fer, le .Marquu au court nes, et ,on 

neveu Vivien, chanaon de geste, - Paris, 
1891, in-18, p. 115. 

Nouvelle Bibliothèque bleue. 

Le Willellalm do Wolrram d'Eschenbach 
n'est qu'1111e lmllaUon de l'Aliacan,, et c'est 
par lt. qu'il a droit la 1111e place spéciale dans 
eette Bibliographie des chansons de geste. 
Parmi tant de pablicalioas consacn\es au 
WUlehalm, nous n'indiquerons Tais so,111&1-

mm qa.e LU PLCI UlPORT~B. 

Literntu,·. Il e,i•lc des Milion• de l~~i. 
1830, 1837, 18\7, !866. La dernière est celle 

de Leipzig, 187:!, in-8•. 

· Sources du Willehalm: 

741 Lacbmanll (Karl). Wolfram "011 
E1chenbach : Lieder, Parcit-al, Wil­
lel,alm. - Berlin, 1833, in-8• •. 

Nouello édition du Willehalm, 

7H GervinUB (G.-G.). (;,scMcl,te der 
poeti,chen National-Literntur der Deut­
achen, première <ldilion, Leipzig, t8:l5-18U, 
cinq vol. in-8•, t. 1, p. 433. cr. la i• édition, 

l. 1, p. 4'3:!, etc. 

Ans: yeux de Ge"illas, l'original da poème 
de Woltram n"esistait plus. 

743 Mone (F.-G.).An.;eig.,,.,IS36, in-8•. 

L'auteur nie que Wolrram d'Escheabaeh ail 
imit.è un poème fr&11çais. 

74'4' San-Mane = A. Sehulz. Lrb,n 
und Dicht11ngen Wolframs l!On Eschen­
bach. - Magdebourg, 18U, ! vol., in-8•. 

74,5 VUmar (A.-F.-C.). Vorle11111gen 
;;ber die Ge,chichte der deut,chen Natio­
nal-Literatur. - Première Milion, Marbourg 
et Leipzig, 184'5, in-8•. cr. la seconde édi­
tion, Marbourg et Leipzig, 1881, in-8•-

Sur Wolrram von Eschenbach, pp. 46, 117, 
ttl, 138, tilt, !:16, 1117, 430, 60!. 

74'6 Gœdeke (Karl). Deutache Dicl,tung 
im Jliltelalter. - Hanovre, 1854', in-8°, pp. 

687-698. 

Fragment• du Willehalm, etc. 

747 OlaruB (Ludwig) = Wilhelm Volk. 
Hersog Wilhelm von Aquitanien, etc. -

Münster, 1865, in-8°. 

Analyse du Willehalm, pp. 309-3"-

7~ Sucbier (Hermann). Ueber ei11ige 
Ba. Mn Wolfram• WiUehalm. 

Germania, t. XVII, 187:!, p. 177. 

749 Bar&ach (Karl). Br1umt1J.ck ei11er 
B,. non Wolframs Willehalm. 

Germania, t. XVII, 187:!, p. U3. 

739 C&aperson. /Je,• Markgraf oon 750 Suchier (H.). Wolfram, Wil-
Narlionne, 1JOn Wolfram non E,chilbach, lehal,n al, Volksbuch. 
1784. Germania, 1. XVU, 187i, p. a:rn. 

Première édition du Will•halm. 731 San Marte = A. Schulz. TI·ithrlm 
74'0 Koberstetn (Augu•L.). Grundri,s non Orange, Beldengrdicht von Wolfram 

der Geachichti! der deutscl,en National- von Esclienbach. Zum erste11 Male a114 dem 
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.Jlittrll,oc/1.df'1tf11w/um 11b,!rSPt=t. _ Halle, GioTIIJlDi .t.ng1..-lo s,•inz1_•nzelt•r, très nre,,, d 
18,3, in-8•, t. XXII, p. 398. Milan, en 1"30, et,. 

Traduction du Willehalm. 

75:1 Suchier (H.). Hand,clirif1,n und 
Bruchatacke •on Wolfram• Witl,hnlm. 

Zeitschrift far de11t1cl1e Philologie, 
L. XIII, l 88t. 

753 Saltzmann (H.). Wolframs von Es­
r.l,enbach Willehalm und ,einr. fran :osi,r.he 
(Juelle. Realscbule-Progr. - Pillau, 1~83, 
in-8•. 

AIIS ET AIIILES 

I. - ÉDITIONS DU POÈME 

75' Bofm.ann (Conrad). Amis et A mi­
le• und Jo111·dnin de Blaioies. Zwei alt­
frnn:osisclie Heldengedid,te de, ker/in­
giarlien Sagenkrei1e1 nach der Pariaer 
1/andschrift =11m eraten .'lfa/e l,era11sge­
geben, - Erlangen, 1852, in-8°. 

Cf. Deutl<'he Literatur:.eitung (1883), n• 16, 
etc. 

753 Bofmann (Conrad). Amis et Ami­
lea, etc. - !• édit., Erlangen, l 88t, in-8•. 

II. ·- TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

••• Voy.notre Table par ordre alpha- 738 Blbliothflque des Romans, 
bétlqne de tous les ma1111scrlh de décembre 1778, pp. 1-50. 

757 Acta Sanctorum. octobria 
Chansons de geste qal sont par­
Tenas ja aqa'll 110a s (Bpoplca franrai•,a, 
L J, p. !34). - cr. la Liste des rom 8115 (Bollandisles), t. VI, 179♦, p. 12-i. 
en prose (Il, pp. 644, 6'5), celle des Inca- De saneUs Amioo et Amillo pro martyribas 
11 ah I e 1 (ibid., p. 80I) et celle encore des cul Us lllorlarla, in ducata lllecliolanen1I. 

Chansons françaises qui ont été 758 Dunlop (John). Th-, hi,tory of 
connues, traduites oa Imitées en fiction, etc. (v. 11• 115). - Londres, 1816, 
ltall e (Ibid., li, p. 387). 3 vol. in-8. 

• •. Les éditions incunables d'Atni1 et d'Ami~. 
lu ne deTront pu ~tre nl-gligCes, parte 
qa"elles do1111ent d'asses longs détails sur les 
enfances des deux héros et sur les a Tentures 
des enfanta d'Amiles. (Voy. les Millons de Vé­
nrd, Ters l&Q3; de lllicbel Lenoir, 1IIO'I; d'Ar­
noallet, Lyon, 1631 ; d'Alain Lolrlan et de 
DBllyS Janot, s. d. galh. ; d"Amoullot, Lyon, 
15&3; de Jean Bollfons, s. d. golh. ; de Nicolas 
B011ro111, ~- d. gath. etc.) 

Les addlUons étranges qu'a sables Ici la lé­
gende prlmlUTe soatclalrement Indiquées dans 
le Utre de l'édillon d'Olivier Amoullet en 
1631 : • 1/lille, el Am11,. TA h"/1 joyetue, plai­

aante et recrealive Ay,toire de• fait:, gt1te1, 

tri11mphu el pro11e,s,1 rie• tri, pn11lr et 
uaillant. rhevalier1 Mille el Amy,, et de 

leun mfam. c'ear aaavair lnc,aulme et 
Floriuet, le1qw,b une ma11foaile femme par 
entile fùl gecter dedmu la ....,._ Et 11ar la vou­
lentl de DieK dow: cigne, la lirercnl har, do 

la mer el le, mirent plw, do h"oil cena lituu 

loi119 r11ng de l'a11tre 111r le aablon. • 
En Italie, li co11Tie11t de signaler les éditions 

,Je Venise ea 1603, de Milan ea 1613 (preaso 

Voir l'MIUon tic 1888, 1, pp. 317·3!;;, 

759 ll'errarlo (G.). Storia ,.d analiai 
degli antichi Roman=i di cat•alleria e dei 
poemi roman:erchi d'Italia. -Milan, l8t8, 
♦ vol. in~• ; t. Il, p. 28!. 

760 Plers (H.). De,cription dea ma,1us­
crit• de Saint-Omer. 

Mémoire• de la Société de& Antiquaire& 
de la Morinie, t.11, pp.1..,146. (Le premier 
•olume de ces Mémoire, a paru ea 183i.) 

NoUce sar la légende latlllB. 

?61 Keller (Adelberl •on). Li l'om11111 

tka Sept Sagu, nach der Pari,er Band­
schrift. - Tubingue, 1836, in-8•, pp. 
CCXXXI-CCJ:LDI. 

Die belden Freande. 

7H lllone (F.-J.). /)ie Sage von Ame­
lia und Amic11,. - An:eiger, 1836, 
col. US-167; 353-360; 420-41!2. 

763 lllichel (Francisque). La Chanaon 
tk Roland ou de Roncevau.r, du xn• siècle. 
- Paris, 1837, ill-8•, pp. xx1x-xxxi. 
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16i Lol■eleur - Dealon.gohamps. 
E11ai 111r le• fable• indienne, et 1ur leur 
introduction en lfuroJ)8. - Paris, t838, 
in-8•, pp. t6i-167. 

765 J'ublDal (Achill•). - No11vea1t re­
cueil de conte,, dit,, fabliau.,:, et 1wtre1 
pièce, inédite, de, xm•, xrv• et xv• 1iè­
cle1, pour faire Bllite au.c collections Le­
g,•and d'Au,.y, Barba:an et Méon, -
Pari•, 1839-IMI!, 2 vol. in-8. 

766 Monmerqué (Louis-Jean-llicolas 
de) et Franci"'tue Michel. Tht!dtre fran­
çais du moyen dge, publié 1ur les ma­
nu,crit, de la BibliotMque du Roi, u•-uv• 
riècle1. - Paris, 1839, in-8•. 

Mystère d'Amis et d'Amllcs. 

761 Gr1e88e (J, O. T.). Die groa,en 
Sagenkrei1e de• Mittelalter,. - Dresde et 
Leipzig, 1842, iD-8•, pp. 348-350. 

768 ldeler (L.). Geschichle der all­
fraw:IJ8i1che11 National-Literalur. - Ber­
lin, 184!!, in-8•, p. 106. 

769 Paris (Paulin), Le, Man111cril, 
françoi, de la Bibliothèque du Roi, etc. 
(v, n• 3-16). - Paris, t. VII, 1848, iD-8•, 
pp. :!8-00. 

770 Bllis. Specimen, of early Engliah 
metrical Romance,; a new edition reai,ed 
by J,-O. ffalliwell, - Londres, 1848, in-8°, 
pp. 58-i-600, 

776 Gautier (Loon). Les Épopée, fran­
çaue,. - 1.. édit,, Paris, t. 1, t 8651 in-8°, 
p. 31'. 

(Amis et A,nile, considéré eomme le type 
do■ diverses formes qu'ont re•êlues nos 0.ce 
tions epiques,) 

777 Didot (Ambroise-Firmin). Analy•o 
ct'Ami, et Amiles. 

Bibliophüe Françai,, 1" juillet 1868. 

778 Kœl'bing (E.). Bruch1tt1ck einer 
Amicu.r ok Amiliu, Saga. 

Germania, XIX (1874), pp, 184--189. 

(Sur la Saga qui a éLè composée au xm• siè­
cle d'après lo texte !allo abrégé,) 

cr. Romania, un, Ill, p. m. 

779 Klein (Hugo). Sage, Metrik und 
Grammatik de• altfran,:~i,chen Epo, 
• Ami, und Ami/es •· - Boun, 1875, 
in-8•. 

780 KœlblDg(E.). Zur Ueberlieferung 
der Sage i,on Amicu, und Ameliu,. 

Beitrdge .:ur Ge,chichte der deut■chen 

Sprache und Lileratur herausgegeben von 
Paul und Braune, t. IV, t87', pp. 271-31'. 

781 Lucking (Gustav.). Die 4lteden 
fran::(JBi1chen Mundarten. - Berlin, t877, 
io-8•. 

782 Gautier (Loon). Le, Épopées fran­
çaiae,. - 2• oldit., Pari■, t, l, 1878, in-8°, 
pp. 46s..l73, 

[Amys and Amylion.] 
Traduction de l'épisode qui a pour objet la 

771 Paris (Paulin). Histoire lilléraire mort et la résurrection des enfant■ d'Amiles, 
de la France. - Paris, t. XX.li, 1852, in•"• PP• 419-481. 
pp. 288-299, 

Analyse dètalllée du vieux poème. 

772 llloland (Louis) et Ch. d116rl­
cault. Nouoelle1 fran,;ai•e• en proie du 
1111• aiècle, Li amilie:: de Ami et Amile. 
- Paris, 1856, in-18, pp. 33 eL ... 

773 Bérlcault (Ch, dï. Euai 1ur 
l'origine de r Épopée fran,;aiae. - Pari■, 
1859, in-8•, ehap. x,v, pp. 68-7:i. 

(Y.a vie lllst.erl~e d'un poème épique : Amil 
et Amil,i,) ' 

77<i Delvau (Alfred). Bibliothèq,~ ble11e, 
- Paris, 1860, iD-8•. 

775 Bl'UJlet (Jacqncs-Cbarles), Man1tel 
di, Libraire. -: Cinquième édition, Paris, 
186:!, in-8•, t. Ill, pp. 1719 et 17!0, 

783 KœlblDg (B.). Zu Ami, and Ami­
loun. 

Engliache Studien, II (1879), pp. !95-
310; V (1~8:!), pp, 465-466.-

784 Paris (Gaston), Miracle, de No,tre 
Dame, publiés par la Société des Anciens 
ledes français, - Paris, huit vol, in-8°, 
t. IV (1879), pp. t et ss. 

[Miracle d'Amis et d'Amiles.] 
Un fngmeut de ee • Miracle • a..-aiL été 

publie dans les Épopie, franraile1, 1,. MIL. 
(L 1, pp. 318, 311) eL I< édlL, (L I, pp, 410, 411), 

785 Meyer (Paul), Compte rend" de• 
• Poètes lyrique& ca,tillans • do Milà y 
Fonlanals, 

Romania, VII (1880), p. 3-13. 

Sur uno version catalane d'A111il. 
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786 Gaidoz (H~nri). L'amitié d'Ami• et 
A111ile1, lede gallois, publié el lraduil 
d'après le I.ivre rouge de Hcrgcsl. 

Revue celtique, l. IV, p. ~01. 
Rédaclion qui ae rapproche du tette latin 

de Saiol.-Omcr. 

cr. Romania, IX, 1880, p. 818. 

793 Lausberg (C.). Die verbalen Sy­
nonyma in den Chan1on1 de Gelle Ami• et 
Amile, und Jourdain, de Blaiuie,. Ei11 
Beitrag .:ur Wortbedeutung1le/1re des Alt­
fran::;{J1i1cl,en. - Münster, 188<l, io-8°. 

79' Schwleger(P.).Bemerkungen .:u 
Ami, und A mile,. 

787 &choppe (Joseph). Ueber ,Vetrum Zeit,chrift far roma11i1cl,e Philologie, 
und A,1011an.: der Chan,on de Geste• Ami, l. IX, 1885-1886, pp. <llll-U5. 

el Am ile, •· 795 LlDk (Tb.i Eine •prachlicheStudie 
Fran.:ù&i1che Studien, l. 111, 188i, pp, 1-39. llber die agn. Ver1ion der Amia-Sage. -
cr • .A.. Darmesteter, Revue c.-ilique, 1883, Munich, 1885, 10-8•. 

1" sem., p. 93. - F. Neumann. Literatu,blall Sl~alè par Nyrop (Sto,ia del/" epope11 fran-
für germanilche und romani,che Philologi,, eue, p. 418). 
1m, t. IV, pp. 18, 19. - Scheler. Athnueum 
belue, 1881. 

788 l'l"yrop(Krislofrcr). Den oldfran1ke 
H~tedigtning, Hiatoire de l"Épopée fran­
çai1e au moyen tige, accompagnée d'une Bi­
bliographie détaillée. - Copenhague, i883, 
in-8•, pp. i0t-:tos, 111, 367 el 433, 434. cr. 
la Lraduclion italienne, Storia delr epopea 
francese nel media evo, Turin, 1888, in-8•, 
pp. 193-107, i60, 351 et 417, il8. 

796 Schwleger (P.). Die Sage i•on 
Ami, 11nd Ami/,., Berlin, 1885, in-4'. 

(Program de• Friedricl,-Wilhelm1-Gym­
na,ium1 .ru Berlin.) 

Cf. K.rcssner, Franro Gallia, t. Il, 1885, p.11!. 
- Romania, t. XIV (1886), pp. 138-139. 

(Voy. le numéro suiTant.) 

797 Koch (J.). Recti{icatio11 à l'ét11de 
de Schwieger • Die Sage von Ami, und 
Amile, •· 

789 Hofmalm (Konrad). Erfler Nach- Literaturblatt far germaniache und ro-
trag =ur Einleitung in Ami, uwl Am ile• maniache Philologie, 1885, col. i17-il8. 
und Jourdain. 

Romanische Forachw,yen, 1 ( 1883), in-8•, 
pp. 41!8, 429. 

790 Kœlblng (E.). Ami, und Ami­
loun. Zugleich mit der altfra11:1Jaiacl1en 
Quelle herauagegeben neb•t ri,iem An­
hange: Amicu.r ok Amili,u Rimur. - Heil­
bronn, l88<l, in-8•. 

Altenglioche Bibliotl,ek, t. Il. 
Cf. C. Slotfel : A neto edilion of A mi• and 

Amiloun: Taalatudie, t. IV. 1880, p. m. -
B. Elnenkel, Anylia, 1885, VIU, t. - K. Breul, 
Bnr,lilche Strulien. 1886, IX, n• 3, - A. Brandi, 
Zeit,chrifl fftr deut1el,. .41/erthum, XXXI, 
,,. partie, 1887, pp. IIJ·I0.1. - C. Stolfel, Som, 
remarb on prof. Kœlbing'• edilion of Ami• 
and Amiloun. Englùcld Sludien, 18811, IX, 1. 

791 Banach (Karl). Chreatomathie de 
l'ancien fra111;ai1, 1881, pp. 67-76, d"aprèa 
la i• 4ldilion de C. Hofmann public!c en 188i 
(vers i917-320i). 

(Ami, el Amilu : Épisode ,lu sacrillce des 
en!anls.) 

79!! Buellen (C.). Poetiacher Sprach­
geb,·m,ch in der Chanson de Grate Ami, 
et Amilea, - Münslor, IS~l, in-8•, 

798 A.Ddresen (H.). Zu Ami, et A mi­
le, und Jourdain, de Blaiviea. 

Zeit,chrifl filr · romaniacl,e Philologie, 
t. X (1886), p. 48i. 

799 Herzog (H.). Z11m Clies und En­
gelhard. 

Germania, t. XXXI, 1886, pp. 3U-326. 

Ct. .Romania, 1891, p. 348. (lmitalion d'un 
épisode de Cligèa dan• la version d'.lmis el 
Amilea de Conrad de Wt'lnhourg.) 

800 Kœlblng (E.). Ami, and Amilo11n 
und Guy of War10ick. 

Englische Studien, t. IX, n• 3, 1880. 

801 Modersobn (Hermann). Die Rea­
lien in den altfran=tJ•iachen Chanaons de 
Geste Ami, et Amile• und Jourdain de 
Blaiuie1. Ein Beitrag =ur Kultur und ein 
Erg4n=ung der Litteratur-Ge,chichte dr, 
fran.ro,i,cl,en Mittelaller,. - Leipzig, 1886, 
io-8°. (Dis.serlation de Munster.) 

cr. Ed. Schwan, l~iteraturblatt für germnni .. 
arhe und romanilrhe Philoto~i•, VIII, 1887, 
juin, col. 166, !68. - Schullz, Deulsche Lilera­
tur.:eilung, 1887, n• 1. 

801! Maser (Adolph). Grammatik m1d 
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lfort1teU1mg der Cl,amon de Geate Ami• 
et AmileB. - Berlin, 1887, in-8•. 

803 Krey1illg (Fr.). Ge,chicltte der 
(ran=lJ•iachen National-Litteratur, 1889, 
in-8•, pp. 143-IU. 

80-' Bock (M.). Ueber den Gebrauch 
der Pronomina in " Ami, et Amiler •· 

Progr. derSlaalsrealschulc zu Linz, 1800. 

809 Lerouz de Llncy (Adrien-Jcan­
Victor). An1el1 de Carthage ou l"in1,a1io11 
de, Sarra=ina en E,pagne d en France, 
poème inédit en oera (rançail du xm• ai~­
cle, par Pierre du Rii!o, compoal aoec le• 
Hi,toire, tJoritable,. 

Reoue (ran,;aiae et étrangère, t. Il, avril 
1837, pp. U41. -Tirage àparl, •· 1. n. d., 
in-8•. 

810 Duval (Amaury). Histoire litttl­
raire de lu. France, t. XIX (1838), pp. 6-IS-
654. 

8ft Paris (Paulin). Le, ma111U1cril• 
ANSEIS Dl CARTHAGE (rançoi, de la Bibliothèque du Roi, t. m 

(1840), p. 17i; t. VI (1845), pp. U8-HI. 
:. Voy. noire Table par ordre alpha-

bùtlque de tous les manuscrits de 

Chan1ons de geste qui •onl par­
Yen us Jusqu'à nous (Epopée• franrai,e.•, 
t. 1, p. !34, et auyl Ill, pp. 831, 838/. - Cl. la 
Lis te des romans en prose (ibid., t.11, 
p. 6'5) et surtout la Nomenclature des 
Chanson ■ françaises qui ont été 
connues, traduite ■ ou lmltées eu 
Ilall e (Il, p. 381). - Pour plu de déllils 
bibliographiques, Toy. noire Notice b i b 11 o­

g ra phi q ne et hlstorlqne sur la 
Chanson d'Anseïs de Carthage (Ill, 
pp. 83i-MI). 

I. ÉDITION DU POÈME 

805 AltoD (J.). Auer, von Kartltago. 
- Tubingue, 1892, in-8•. 

Cl. Bomania, 1893, p. 331. 

806 Meyer (W.) Franko-italie11i1che 
Studien. 

I. Anaei. de Carthage. 
Zeitultri(t (ür romani,clte Pl,ilologie, 

IX, 1885, pp. 597-640. 

812 Paris (Gaston). Hiatoire poélifJl•e 
4 Cltarlemagne, 1865. Appendice, p. 491. 

(Similitude dn récit d'Anaell, &Tee la légende 
du roi Rodrigue et do FloriD.de ou. la Cat:a, la 
11110 du comte Julien.) 

813 GauUer(Uon). Lu Épople, (ra11-
çai1e,. - I" édit., S vol. in-8• (1865-1868); 
t. li (1867), pp. ,7,l--l-112. 

Analyse précédile d'une Nolico bibliographi­
que et hutoriqu,. 

81' Meyer (Paul). Deu:ei~me Rapport 
aur une 1ni11ion litti'raii·e en Angleterre et 
en Éco11e. 

Arcltive, de, Mia,ion, (1867), 2• •~rie. 
t. IV. 

P. 117 : Ma. V, u, 17, de la Bibliothèque dn 
i'évolque Cosin. 

815 Stengel (K.). Mitllteil1mgen ails 
(ranzlJlilchen Handtchri(ten der Tûriner­
Unioer1il4t•-Bibliothek, bereichert durcit 
Aua.::üge au., Hand,,cri(ten anderer Biblio­
tlteken. - Halle, 1873, in--'•, p. 3:t. 

816 RaJna (Pio). Ricordi di codici 
(Venion en dialecte picard-wallon et Yersion (ru.nce,i po,aeduti dagli Eslemi 11el ,e­

illliaaisée, d'après les m11.193 et 1698 dn fonds colo XV. 
fr. 11 la Bibliothèque naUon■Je.) 

Romania, 1873, pp. ,u et sa. 

II. - TRAVAUX 817 llila y Jl'ontanala. Poe,ia 
lteroil:o-popular caalellana. - Bareelone, 

DONT CE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 1873, io-8•, p. 117. 

807 Daunou (Piene-Claude-Prançoi■). (Analogie de la iégea,ie d"Ameis nec celle 
Hi,toire littéraire de la France,XVI (18U), du roi Rodrigue. V. le n• SI!.) 

p. 232. 818 GauUer (Léon). Le, Épopes (ran-
çaiie,. - t• édit. Paris,-' vol. in-8° (1878-
180♦), t. Ill (l880), pp. 637-647. 808 Mone (P.J.). Brucltstack u.iu dem 

An,egi, von Carthago. 
An:ieiger, 1835, col. 77-80, 819 1'pop (KristofTcr). Den o/tl-
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fraiuke Heltedigtninq, Biatoire de l'Épo­
pée fra11çaise au moyen dge, accompag11ée 
d'une Bibliographie détaillée. - Copenha­
gue, 1883, in-8•; pp. i07, 108, Ili!, li!0, 
269, 313 et ,33. cr. la tradudion ilalienue, 
Storia dell' epopea france,e nel medio evo, 
Turin, 1886, in-8•, pp. 105, 106, U3, !57, 
300 et US, ,19. 

820 Parla (Gaston). La littérature fran­
çai,e au moyen dge. - il• &lit. Paris, 1890, 

§ ~4. p. -l3, 

ANSEIS DEDTZ, FILS DE GIRBEB.T 
•••Voy.notre Table par ordre alpba­

bétl 11ue de toua les manu ■ crlt■ de 
chan1on1 de ge ■ te qui ■ out pane­
na, Ja ■ qu'" no a ■ (E1,01,ie, françaue,, 
t.1, p. 13').-CC. la Ll ■ te de ■ romans eu 
pro se au mot Lormina (li, pp. 661, ti61). 

Analu, fît, de Girber-1, est Inédit. 

Hl Parls(Paulin). Hi,toire littéraire de 
la Francs, t. XXII, 185ft, in➔•, pp. 633-641. 

Aualyse déT~loppée. 

8H Parla (Paulin). Garin le Lohe­
rain. - Paris, l86i, iu-18, pp. 35'-363. 
(Collection Hetzel.) 
Ré■amé tri!■ abrègé, mals Lrào enct et trèo 

"!Tant. 

823 l'fyrop (KrislolTcr). Th!n oldfranoke 
Beltedigtning. Hiatoire de l''F:popée fran­
rai,e au moyen dge accompa,qnée d'u11e 
bibliographie détaillée.-Copenhague, 1883, 
in-8•, pp.19'-196 el43-l. - cr. la traduction 
italienne, Storia dell' epopea france,e nel 
medio eno, TW'in, l 886, in-8, pp. t87 el ""· 

8H LanglolB (Ernest). Un nouveau 
manmcrit de la Chanson d' Anaei,, fil• de 
Girbert. 

Romania, 1885, t. XIV, pp. -lU-'311. 

Si!! Bar1f (C.). Anaei, de Mes, chan­
aon de gelle au, dem 18 Jahrhu11dert. 

Programm der Mheren BArger,chule .r11 
Erfurt, l 885. 

8:10 Doutrepont (A.). Trois fragm~nt, 
d'Anaer, de Mets. 

Le Mo1en dge, t. Il, 1889, p. -l. 
• r oy. l'article consaerl! o.ux 1.onRAl5S, 

ANTIOCHE 

.•.Voy.notre Table par ordre alpba­
bétlqoe de Lou ■ les manuscrits de 

ebansona de geale qui ■ ont parTe­
n u I J o s q o k no u 1 (Epopi•• franrnise,, 
L J, pp. !38, ts1, au mot Chet'alier a" cygne). 
- cr., au même mo~ la Lille des der­
n lors romana en Ter ■ (Il, p. 4U) el 
celle des Roman a en prose (Ibid., p. 6Uj. 

I. - ÉDITION ET TRADUCTIO~ 

DU POiME 

8i7 Parla (Paulin). La Chanaon d"A11-
lioche, composée par le pèlerin Richard, 
renouvelée par Graindor de Douai, pubme 
pour la première foi,. - Paris, 18~, i vol. 
in-li. 

(Collection des Roman• des douze pairs do 
Franco, n•• XI el XII.) 

828 Sainte-Aulaire (Marquioe de). La 
Chan,on d'Antioche compo,ée au •11• siècle 
par Richard le Pèlerin, renouuelée par 
Graindor de Douai, au xm• 1iècle, publit!e 
par M. P. Pa,.ia, t,.aduite par la mar­
qui,e de Sainte-Aulaire. - Paris, l 862, 
in-18, 

cr. Saint-Reno\ Taillandier, La Chamon d'An­
liorM. chronique dea r.roi,ad~• (s.m• •its,·le) : 
Revue de• Dew:-Mpn,le,, 14 décembre 1861, 
pp. 1017-1030. 

li. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

8i9 Paria ( Paulin}. Le, Namacrit, 
françoi, de la BibliotMque du Roi. -
Paris, l836-18-l8, 7 vol. in-8. 

[T. VI, p. tV5.) 

830 Le Roux de Llncy, Ana/yu 
du • Roman de Godefroi de Bo11illon •· 

Bibliothèque de /'École de, Charte,, 11, 
18'1, in-8•, pp. '37"'49. 

Analyse d'Antioche, d'aprba Je ms. de la 
Bibliothèque du Roi 1818, et.c. 

831 Parla (Paulin). Biltoire littérafre 
de la France, L. XXII, 1852, pp. 353-J;o, cl 
t. XltV, 1869, pp. 319-3i!6. 

!\oticc rt Analyse 
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i3t Dill&UX (A.). Les trouvère, bra- f4r ge1'11tani1cha ttnd romani,che Pllilolouie, 
ba11çona, hainuyer,, et.c. - Paris, 1863, man 188&, col. 111-118, 

in-8•, 840 Parla (Gaston). La C/urnson d'An-
Le• pagoa 848-651 sont conaacroes Il Richard tioche prouençale et la Gran Con'luiata 

Je Pèlerin. de Ultramar. 

833 Potvbl (Charles). Nos premier, Romania, t. XVII, 1888, pp. 513-5~1; 
siècle, littéraire,, - llru1ollo•, 1870, t vol. l, XIX, 1890, pp. 56i-S91. 

in-8°, 

ta 18• conrbence a pour objet, au tome JI, 
lPs pot'!tes de la CroiSRde, et, en partir.ulier, la 
Chan,on d'Anlioc/u,, 

83i Stengel (B.). Die HantJachriften 
der 0:rforder Bibliotheken. 

Romani,che Studien, t. 1, I Si3, pp. 390-
39:1: 

835 Pigeonneau (H). Le cycle de la 
Croiaade et de la famille de Bouillon. -
Paris, 1876, in 8°, pp. 15 et suiv. 

Thèse soutenue denul la l"acullé des leLlres 
de Paris. 

8H Mél7 (P. de). La Cl'oi.c de, pre-
1nie,-1 eroist!a. 

Revue de l'Art chrétien, 4• s~r., t. 1, 
1890, pp. 197-306, 

Dale de la Chaman d',lnliO<"/ie, 

AQUILON DE BAVIERE 

:. Voy. notre Table au de ■ chansons 
de geste qui ont Hté connues, tra-

836 Parla (Paulin). Nouvelle ,!tude ,ur duites 011 Imitées eu Halle (Bpopé,s 

la Charwm d'Antioche d l'occa1ion d'u,ie (rançaiaea, t. li, p. 381). 

tM,e prhentée en 1876 d la Faculté de, 
lettre, de Pari,. 

Bulletin du Bibliophile, 1877, pp. i33, 
~o. et 1878, pp. 97-1:ll. 

Défense, contre M. Pigeonneau, de l'ancien­
neté el de l'autorité d'Antioche, 

837 Kyrop (KristofTer). Den oldfran,ke 
Helledigtning: Hiatoire de l'Épopée fran­
çaiae au moyen dge accompagnée d'uM 
bibliographie détaillée. - Copenhague, 
1883, in-8°, pp. 2:H, 1125, ii7, 1189, 1190, 
307, 313, 3:H, 347 et 434. - cr. la tra­
dnction italienne, Storia dell' epopea fran­
ce1e nel media eoo, Îlll'in, IS86, in-8•, 
pp. 115-1118, 1177, !04, 300, 307, 33:I el 
419. 

838 Constans (L.). Chreotomathie de 
l'ancien françaia, l8Ri, in-8•, pp. 56-69. 

Fragm011lS : 1. Découverte de la lance; 
Il. Mort de l'é~que du Puy. 

839 Meyer (Paul). Fragment d'une 
Chanson d'Antioche en prooençal - Paris, 
t8M, in-8•. Un rac-similë, 

Extrait des Archioe, de l'Orient la/in, 
L JI, 1883. Documenls, pp. ~7-309, 

cr. C. Cbabaneau, Revue dt• Langue, Ro­
mane,, man 1885, 3• série, Xlll. pp. t41-Ut. -
A Ili della &ale Acadtmia delle Seien:e di To­
rino, vol. XX, disp. ü. - Tohler, Littt1•a1urbfo1t 

8H Thomas (Antoine). Aquilon de 
Bavière, Roman franco-italien. 

, Romania, l. XI (188:!), pp. 538-569. 

843 Kyrop (Krislolfer). Denoldfranake 
Heltediglning, etc. - Copenhague, 1883, 

in-8•, p. ™· - cr. la traduction italienne, 
Storia dell' epopea franceae nel medio evo, 
Turin, 1886, in-8°, pp. :!57 el 419, 

AQUIN 

:. Voy. noire Table par ordre alpha­
bétique de- tous les mau111crlU 
de chanson• de ge ■ te qui sont 
parTenas Ju• qu'il 00111 (Epopée, fran­
çaiaea, t. 1, p. !134.) - Pour plus de d~tail• 
blbliogrsphlques, el. notre Notice biblio­
graphique et historique sur le Ro­
man d'Aquin (Ibid., L Ill, pp, 353-367), 

1, - ÉDITION DO POÈME. 

8-l4 louon des Longrais (F.). Le 
romand' Aquin ou la conque,te de la Bre­
taigM par le roy Cl,arlemaigne, chan1on 
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tk geale du x11• 1ièc~. - Nantc•, 1880, in-8• 1 italienne, Storia del/" ep,,pea (rance.,e ne/ 
(pour la Sociélé des Bibliophile• Breton•). ,nl'd.io euo, Turin, 1886, in-8, pp. 109, 110 

cr. Gaston Paris. Romania, IX (1880). et ♦14. 
pp. 446-463. - G. Rayna11d, LiltralMrblall far 
germnni•rhe und romaniache Philologie, 1880, 
col. 311-318. - Le mème, BibliotMqu• de 
l"ifrol• du Chari.,, XLI, pp. 406-401. - Sette-
gast, Liltrariache, Centrall,lall ffJ.r Deutarhland. 
1880, p. 1168. - Rapport ,ur le conrour, dt1 
Antiquitl• nationale,, lu • l'Acatlémie des 
lnserlptionset Belles-Lettres, le n juillet 1881, 
Bibliollù'que de l'Ecole dea Charte,, XVIII, 
188i). p. 140. 

II. - TRAVACX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

845 Lelong (Le P.). Bibliothèque hù­
torique de la F,•ance, t!d. Fcvret de Fon­
tctteo, Ill, p. 399, n• 35356. 

Notice bibliographique. 

8♦6 Parla (Paulin). Hiatoire littéraire, 
XXII (185i!), pp. 40i◄tl, 

A11aly1e. 

ARMAIS D'ORLÉANS 
85♦ Bolaliale (A. de). Inventaire d,a 

bijouz, v~tement,, manwrcrit, et objet• 
prt!cieu:,: appartenant d la Comte11e de 
Montpenaier. · 

Bulletin de la Sociétl de r Histoire de 
France, t. XVII, 1880, pp. i69-309. 

cr. P. Meyer, Romania, L X, 1881, p. 446. 
Cet inventaire renfermalL 1lD manuseril inti· 
tulé • Lo IITI'8 Arnal• d'Orléan1 • \p. 301), 

ASPRDONT 
847 Gautier(Léon}. Lea Épopée, (ran-

rai•••• l'• tldit., t. Il (1867), pp. i9♦-305. •••Voy.notre Table de 10111 le• manu-
Analyoe dé'1'8loppée, précédée d'une Notice scrlt1de Chan1on1de geste qui sont 

bibliographlqne. panenus ju1q11'l noua (Epopie, fran-
ralle,, L 1, pp. i34, tll&, et au11i L lll, pp. 11, 

8♦8 Gautier (Lt!on). La Chanaon de 1t). cr. notre Li ■ te de1 Roman• en 
Roland, - Toura, 1872, 1 vol. in-8°; Il, prose (Ibid., t. li, p. 646) et notre Tablea11 
PP• 37-38 et 69. des Chansons qui ont été conn11es, 

Allalyae abrégée qal a i!lé reproduite dana trad111tes ou Imitées en ltolle (Ibid., 
toute• lea éditions clauiq11ea da même liYre, t. Il, pp. 381, 388). - On ajoutera l celte ,ter-

S♦D Luce (Siméon). Hiatoire de Du- nière liste la mention d'un poème publié • 
gue,clin. Lajeune,ae de Bertrand.- Paris, Venise en 1691 (ln-8•) et • Milan en 169, 
1876, in-8•, pp. 3 et 605, (in-4'), dont l'auteur 1e nommait Verdizotli 

Sur la prétention qa'anlt DugueacllD de et dont los premien chanls ont seulement 
cleacendre du roi AqUÏII. paru (Melzi, p. 81). - Pour plus de détails 

blbllograpbiques, cr. notre No tire b i h I i O· 

graphique ethiltorlque 111rlaChan-
1on d' Aspre mon 1 (L Ill, pp. 7~18). 

850 V6tault (Alphonse). Charlemagne. 
-Toura, 1877, in-8°, p. ♦70, 

Analysa rapide. 

851 Gautier (Léon). Le, Ép,,pée• 
françai,ea, t. Ill (1880), in-8•, pp. 353-365. 

852 AlaoD7JDe. Mention, inédite, du 
Roman d'Aquin a11,i: xv• et xv1• aiècle,. 

Bulletin de la SociéM dea Bibliophilea 
Breton,, 8° année (1884-1885)1 in-8•, pp. 61-
67, 

853 l'l'yrop (Kristotrer). Den old(ranake 
Heltedigtning, ete, - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. Ili!, 113 el ♦3l, - cr. i. traduction 

l, - ÉDITIONS PARTIELLES 

DU POÈME 

855 Bekker (lmmanuel). Der Roman 
von Fierabraa. - Berlin, 1829, in-4•. 

Voy. (pp. Llll-1.XYI) un fragment de 1338 vers 
IOUS ·~ titre : Au, dom Agolanl. 

856 Keller (A.). Romvart. -Mannheim 
et Paris, 184♦, in-8•, pp. 1-11, i!6-i!i, 

J'ngmenll dea mu. fr, IV et VI ,le Venise. 
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857 Gueuard (Francis) et Uon Gau­
tier. La Chanson d'A,premont publiée 
traprè, le tez/e ,lu manu,crit de la Biblio­
thèque impériale fr. f495. - Paris, 1855, 
!H pp. gr. in-8•, à deus colonnes. · 

Le débat seul de la Chanson a été Imprime 
(environ 1800 von). Ce IHcloole, aujourd'hui 
iarlsslme, représente le spéolmen de la• Col­
Jeclion d.es e.nciens poùles de la France •, telle 
qu'elle &Tait i,11, cooçuo par llL H. F'orloul, 
ministre do l'lnslrocUon publique, Celle Col­
Jection deTait renfermer 80 Tolumes qui au• 
ratent contenu chaeUD 60,000 Yen. Le suc­
cesseur de Il. F'orloul, Il. Roulant, ramena 
le Recueil fi. de plus humbles proportions 
(40 volumes in-18, ebèvir) dont dix seulement 
ont été publiés. • 

V. d'antres fragments d'Aapre111ont, mais 
moins Importants, ans n" 87', 813, 816, 811. 

Il. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

858 Bekker (lmmanuel). Der Roman 
110n A1premont, altfra11:.IJ1i1ch, 4IU der 
Handachrift der kai,erlichen Bibliothek 
(m,. Gall. 4•• 48) abge1chrieben. 

Abhandlungen der kœniglilchtm Akademie 
der Wi11enachaften =u Berlin, 18'7, in-'8, 
(et il. part, Berlin, 1847, in-4•). 

859 GéDin(Fr.).LaCl1an1ondeRoland. 
- Paris, 1850, in-8•. 

Déronverte (dans la BiblloU1i•que Albani Il 
Rome) de l'A,promonte qui rail suite aux Rtali 
proprement dits. 

80i Unger(C. R.). Karlamagnù1St1ga 
ok kappa han,, - Chrialiania, 1860, in-8•. 

La cinquième branche est Intitulé• Le roi 
Agolnnd et corre•pond Il notre A•pNn11ml. 

Analysé par G. Paris (l.4 Karlamagnù, Saga, 
BUtoire idandaile de Chat'lemagne. Bibliot/11-
que de l'École du CharlH, 11164, pp. 811-113 el 
IIMlô, pp. 1-U. 

865 Parla (GasLon). Hiltoire poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1805, in-8•, 
pp. i47-:M9. 

866 Ludlow (John-Malcolm). Pbpu­
lar Epic, of t/18 Middle Age• of the 
North-German and Carloningian cyclea. 
Londre•, 1865, in-16, t. Il, pp. 303-309. 
V. n• 106. 

867 Gautier (Uon). Les Épopée• fran­
çai1e1. - l" t!dit., Paris, 3 vol. in-8•, 1865-
1868, &. ll (1867), pp. 63-83. 

Analyse développée, précédée d'une l\'ol ire 
bibliogNphique et hi.atorique. et accompal(Dt~o 
d'une traduction littérale de plosieon épisodes 
de la Chanson. 

868 Ublan.d(Ludwig), Uliland', Schrif­
ten zur Ge,chichte der Dichtung umi 
Sage. Stuttgart, 1869, in-8•. 

[T. VII, Sagmge,chichte der germani-
1cl1en und romani1chen Vœlker, pp. 631-
636.j 

Voy., dam la Pnilace, un jugement aor l'A•- Traduction d'un fragment rl'Arpnmonl, 
premont, considéré comme une Imitation du d'agrès le lexte publiù par lmmanuel Bekker, 
Roland (pp. cnvt et 11• ). dans Je Fiorabra,. 

860 Paris (Paulin). Hilloirt! littéraire 
de la France. - Paris,. t. XXII, 185:t, in-4•, 
pp. 300-318. 

Notice al analyse dio••loppée. 

861 Sachs (C.). Beitrage .rur Kunde 
altfranz/Jaiacher, englilehcr und pro1181Ua­
li1cher Literatur alU fran=iJ1i1che11 und 
engli,chen Bibliotheken. - l!el'lin, 1857, 
in-8•, pp. U-i7. 

86! lllussafla (A,). Hand1chriflliche 
Studien. (Sit;ungsberichte derphilologi1c/1-
hi1tori1chen C/asae der kai1erlichen Aka­
demie der Wi11e111chaflen.) _:__ Vienne, t. Il 
(1863), pp. i78-i9I, . . 

863 Ranke (Léopold). Mémoire, de 
l'Académie dt, Berlin. (Phi101ophilche 
C/a,,e, 1835, pp. 406 et 11.) 

869 BaJna (Pio). Ricordi di codici 
franceri po11eduti dagli E,tea,i nel ,e­
colo XV.(V. n• 361.) 

Cf. O. Paris, Romania, ll (1873), in-8•, 
pp. i9 et••· 

Parmi ces manuscrits on signale deux A11,re­
mont. Le second a pour titre : LI/Ju Amaonti, 
el Agolanti. 

870 Gautier (Loon). Le, Épopie• 
françai1e1. - i• o!diL, Paris, 4 -.ot in-8•, 
1878-189', t. li, l89:!-189i, pp. 355, 387 eL 
388; L Ill (1880), pp. 70-9'. 

871 Parla (Oulon). Le, n,anuacrita 
.françai1 de, Gon::ague. 

Romania, IX ( 1880), p. 500. 

87:1 lhengel (B.). E in weitere, Brucl1-
1tnck von A,premont, 
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ZPitac/,rift für romani,c/111 Philologie, 
t. IV, pp. 364-365. 

Fragment nou•eau d'A1prenwn1. 

873 'Un l'ragment d'Aapremont 
r•t trouvé par Schum, de Halle, dans la 
reliure d'un manu1eril d'Errurt. 

cr. Lileraturblatt (ür ge-rmaniache und roma• 
11i11che Pl,Uolagie (1880, n• 5, col. 198}, et 
Romania, t. IX, 1880, p. 3". 

874 l'fyrop (Kri•lotTcr). Den old­
f,•an,ke Heltedigtning, elc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 89-91, 313.et ,'34, 435. -cr. 
la traduction italienne, Storia deU" epopea 
(ra~e•e nel medio eoo, Turin, 1886, in-8, 
pp. 86-88, 267, 300, '19 et 4-20. 

875 Lan.glola (Emesl). Deuz frag­
ment• épique, : Otinel, Aapremont. 

Romania, t. XII (1883), pp. 4-33-4'58. 

876 Meyer (W.). Franko-italieni1che 
Studien. 

Il. A,premont. 
Z eitachrift far romani.rhe Philologie, 

1886, X, 22-55. 

(D'après les m ... rr. 1698 el !r.Gl9, de la Bi­
bllolhùque nationale.) 

877 Meyer (Paul). Fragment d'A,pre­
mont co111ervé_ auz Arc/1ioe, du P11y-de­
DrJme, 111ivi d'ob,ervationa aur 9ue/911e1 
m1mu,crit, du mPme poème. 

Romania, t. XIX (1890), pp. 201-236. 

878 l'fovaU (Fr,). 1 Codici france,i de' 
Oon~aga ,econdo nuoni documenti. 

Romania, t. XIX (1890), pp. 160-200. 

C.Orrespondance des Gonzague. relatlTe aux 
prl)ts de ces manuscrits au x1v• siècle. 11 y est 
rail mention d'Aapremonl. 

AUBER! 

,•, Voy. notre Table par orùro alpha­
bcllque de tous les manu1crlt1 de 
Chansons ,le geate qui sonl pane­
nus j u s q u ' à no-us ( H11opiu (ranraiie&, 

t. I, p. i3r.) el noire Chrestomathie 
épique à la fin du ml'mu voluml? (ibid., I, 
pp. 490.49:1 : eplsodo de la mort d'flrri). 

A. - ÉDITIONS DU POÈME 

879 Tarbé '(Prosper). Le roman d' Au­
bri lp Bourgoing. - Reims, 1849, in-8•. 

(Collection de, Poète• de Champagne 
antérieur, au xv,• aittlP.) 

880 Tobler (Adolf). Mittl,eilunge11 aua 
altfran=/'J•i•chen Han,ùchriften. 

1. A111 der Chan,on de gelle oon A11bPri 
nach einer Vaticanùchen Handachrift, -
Leipzig, 1870, in-8•. 

cr. Liltraruchu Cmlralblall, 1810, n• !1. 
(Ni celle édition ni relie de Tarbû ne repro­

duisent le poème inlégralemeoL) 

B, TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L 1OBJET 

881 Papillon (abbé Philibert). Biblio­
thèque de, auteur, de Bourgogne. - Dijon, 
17':1-174'5, in-fol., i vol.; t. l, p. 5. 

(Se demande 11 Aobrl est l'auteur ou le 
hèros du roman.) 

882 Bekker (lmmanuel). Der Roman 
oon Fierabraa. 1829, pp. LXVl•Lxvm. 

(Aw Aubri li Borgonnon : rragmonl de 
t06 •en.) 

883 Keller (A.). Romuart. - Mann­
heim et Paris, 1844', in-8•, pp, ~03-U3. 

Fregmenl ùu manuscrll du fontis de la reine 
CJiristine, au Vatican, n• 1441. 

88-1 lonckbloet (W. J. A.). Be,•icl,t 
omirent Fragme11len van den Roman A11-
bri le Dour.guignon. 

(Dana KOD édition du Roman van Karl 
dm Groote11 en =ijne XII Pair,, publié en 
1844, lnLroduction, p. xn.) 

cr. le n• 433 de la- bibliographie de PeliL 

885 Parla (Paulin). Les Manuacrita 
françoü de la Bibliothè9ue du Roi. - Pa­
ris, 1836-18'8, 7 vol. in-8•, t. Vil (18-\8), 
pp. ii, !5 el 30, 31. 

886 Parla (Paulin). Hiatoire littéraire 
de la France. - Paris, t. XXII, 1852, in-4°, 
pp. 318-334. 

Notice ol analyse dévefoppée. 

887 Bonnardot (F.). F.-ayment d"Au­
bry le Bourgoi11g. 
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B11l/eli11 dP. ln Société tfes m1ciens texte,. romanwhe Philoloqie, l, Il, 1878, pp. 609-616. 
_ Paris, {876, io-80, p. 10i. - Literarisch~, Ctnlrallilatt, 1819, n° 30. --

A. MussallR. Zeit~rhr;ft (ftr Œstcrreicl, Gym­
Nolico da ms.189 ,le la Bihliothi,que d'Épinal. niuien, L X.XX. l879, pp. '9-51, 

8~8 Gauüer (Loon). L,,, J~popé,a fran-

B. - TRAVAUX çaise,. - 2• édit., 4 vol. in-So, Paria, t87S-
189-i, t. 1 (1878), pp. <l90-4P3, 

DONT LA CHANSON A 1:TÉ L1OBJET Traduction du bel épisode do la mort da roi 
Orri. 

889 l'fyrop(Kri•lofTer). n-,, oldfra11ske 
Beltedigtning, et.e. - Copenhague, 188:1, 
in-8•, 198, 199, 33-l et 435. - cr. la traduction 
italienne, Storia dell' epope<L francese nel 
media eoo, Turin, 1886, in-8•, pp. 190, 191, 
el 4:10. 

89:! Wieland ( Christophe - Marlin ) . 
Oberon. 

Mercure allemand, 1780. 

Traduclions l'nnçalses, par Plerre-Prnntois 
de Boatoa. Berlin, 1184, in-8• (en ven fran­
çais et en octaves). - Borcb, Leipzig. 1798, 
ln-8•. - Pernay, Paris, 1799, ln-1', - D'Hol­
baeh o.Js, Paris, 1100, in-8•. 

cr. L'B,pril des jounu,ur, 17~, p. 190. 890 Peti.t (L. D. ). lliblio(lraplde der 
middelnedenlandJiche Taal-en Letterkunde, 
1888, n• i33. 893 Paris (Ga.•lon). Rem,e germanique, 

lndicalion de rrainnenls publiés par Bergh XVI (1861 ), PP• au el ""· 
el Jonkeblool. Origines da mylho d'Oberon. 

AUBERON 

,•, \'oy.plus haut noire Table par ordre 
alphabétique de tous les manu­
scrits de chansons do gesle qai 
sont parYenus Jasqu'l nous (Bpo-

• péta franraüe,, t. 1, p. !36, et aussi Ill, p. 7ll0). 

- Cf. notre LIile des derniers ro­
mans en Teri (ibid., t.11, p. 4&0, au mot 
Huon de Bordemu) el, an même mot, celles 
des Romans en prose (Il, p. 11111) et 
des ln euna b les (ibid., p. 803~ Ces der­
nières lndicalions ne concernent qu'indlrecte­
mant notre chanson. Peur plus de détails, Yoy. 
notre Notice bibliographique et his­
torique sur le roman d'Auberon od 
nons nons donné une analyse complèle du dit 
poème (Ill, pp. 719-730). 

A. ÉDI'l'ION DU POÈME 

891 Graf (A.), l complementi della 
Chanson d.'Buon de Borde<Luz, teati fmn­
eeai tratti da un codice della Bibliotheca 
na11ionale di Torino, I. Auberon. - Halle, 
f878, in-4°. 

cr. Gaston Paris, llomania, l. VII, 1878, 
pp, 331-339, - A. Stlmmlng, Zeit1cl&ri(I fii.r 

894 Gauüer(Léon). Lu Épopée, frm1-
çaiae1. - tre édit., Paris, 3 vol., in-8•, 
1865-1868, t, II (1867), pp. 556, 557, 

Le mythe d'Oberon esl-il germanique ou 
eellique1 

R95 Dilntzer (Heinrich). Wieland, 
Oberon, erl4utert, - i• 6dil .. Leipzig, 1880, 
in-16, p. 159. 

Erl4utP.rungen JIU den deutachen Klaaai­
kern, Il, 

806 Gauüer (Uon). Lea Épopée• (r<Ln­
çaiae,. - i• Mil., t. Ill (1880), pp, 710-730. 

Analyse préctidée d'une Notice bibliogrn­
phique el hillorique. 

897 Koch (Max). Dna Quelleno,rhillt­
ni11 110n Wieland., Oberon, - Marbourg, 
1880, in-8°, 

898 SeemWler (J.). Die Zwergemage 
im Ortnit. 

Z eit,chrift fiJ.rdeut,che, Alter/hum, 188~, 
pp. 201-!!tl. 

899 Nyrop (Kristotrer). Den oldfranake 
Beltedigtning, et.e. - Copenhague, 1883, 
in-8°, pp. 117,118 et 135. - Cf. la lnducUon 
italienne, StoriCL dell" epopea france,e nel 
medio P.llO, Turin, 1886, pp. 113 et,HI, 

Voy. l'arUcle 1ar Buo1< PB BORDEAUX, 
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AYE D'AVIGNON 

paru, en 1885, dans le rase. XLII du m~me 
recueil {pp. 79-80) : • Nal!htrag ;u Aruga­
ben und Abhandlungen XXXII. • 

,•. Voy. plus haut (Epopi•• franr,,i,u, t. 1, 

p. !35) l'indication du seul manullCl'lt d'Ay• 
d"At•ignon qui soit panenu jusqu'à nous. 

906 1'yrop (Kristoffer). Den oldfranake 
Reltedigt11ing, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 17', 396 el 435.- cr. la l.raducliou 
ilalienne, Storia deU' epopea (ranceae ne! 
media eno, Turin, 1886, in-8•, pp. 167, 378 
et 4111. A. - tDITION DU POiME 

900 Gueaaard ( Francis ) et Paul 
llleyer. Aye d"Aoignon, Chanaon de gelle 
publiée pour la première foi, d'aprè, le 
manu,cril unique de Pari,. - Paris, 1861, 
in-18. BASIN= CHARLES ET m.EGAST 

(Les Anciens poète■ de la France, t. VI.) 

B. - TRAVAUX TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A :f:Tt L'OB.JET DONT LE POÈME A ll:Tt L'OBJET 

VOi lllark>DDe (G.-P, de). Analyae du 
Roman de dame Aye la belle d'Avignon. 

Mémoire, de la Société de• Antiquaire, 
de France, t. XV (1840), pp. 398-434. 

.., Nous croyions, par cette analyse d'Aye, en 
avoir donné une idée suffisante pour que M.es-­
sieun du Comllé de la langue et de la littéra­
ture (nDçaises Toulnssent bien décider qu'il y 
avait lien d'entreprendre la publication de ce 
manuscrit anlqae échappé aux 1-..agcs <la 
temps. La né!l&Uon a élé résolue par le Comité. 
Réduit l DOi propres ressources, nous entre .. 
prendrons cette publlcaUon plas lard• (p. ~:Il). 

JI. de Martonae a abandonnè ce projet. 

907 Saint-Genois (Jules de). Charœ• 
et Elegaat, ancien roman en 'DeTI, traduit 
du flamand. - Gand, 1836, in-8°. 

908 Boffman de ll'allenleben 
(Auguste-Henri). Bor• Belgic•. - Bres­
lau, 1836, in-8•, p. IT, 

Édition du poème néerlandais. - (W. 1. A. 
1onckbloel en a doué une aalre l Amster- . 
dam, en 1869.) 

909 Mone (F. G.). Ueber,icht der nie­
derlandachen Volksliteratur. - Tubingue, 
1838, in-8•, pp. 34 et 11. 

90! Barrois (Jean- Baptiste-Joseph). Étude sur le meme poème. cr. Grimm, Mu-
Élément, carlovingien, lingui11igue1 et ,eum ff!.r altdeui.,he Liltralur, li,· pp. ffll-!36. 
lillt!raire,. - Paris, 1846, pp. 300-301. 

010 lonokbloet (W. J. A.). GeacMe­
Tahle da manuscrit da la Blbllolhéqae na- deni• der middenederla.ndschen Dichtkunat. 

Uonale rr. !110• _ Amsterdam, a vol. in-8•, t. 1 (IS5~). 
903 llluaaala (A.). Haruüchriftliche pp. !65 et s1. 

Studien, 11 (1863), pp. 3i3-336. Même 1ajeL 

cr. Karl Barlach, Jahrh<cll, XI, p. t81. 9u Bech (Fedor). Zur Sage t•on Karl 

90i Stengel (B.). Ein FaU der Bin- und Elegaat. 
nena,aonaru: in einl!r Chan,on de gelle. Germania, l86i, IX, pp. 3!0-337. 

Zeit,chrift fiJ.r romaniache Philologie, 
L IV 11880), pp. IOI-IO:!, 91! Parla (Gaston). Hiatoire poétique 

,k Charlemagne. - Pari■, 1865, in-li•, 
pp. 315-3!!. 1105 Oeaten (Rad). 1M Verfa.a,er der 

altfran:,1J1i1ehen Chanron de ge,te Ave 
d'Avignon. 

Dissertation de Marbourg, 1884, in-8•, 
rêimprimée dan• les Au,gaben und Abhand­
lungen, d'I!. Slengel, Marbonrg, 1885, 
rase. XXXII, pp. 1-iO. - Un Supplément a 

Argumentation contre les érudits qal relftlr­
dent ce poème comme ana tnditlon spèrlalc­
ment flamande ou allemande. Élude critique 
sar les troia vaniODll de la lègonde. 

013 Bormana (J.H.). Karel en Ele­
ga,t. - Deuz fragment• manuacril• du 
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xiv• ai,•cle, con,ervé• ti la Bibliotl,èque de 
la ville de Nam11r, 

Bulletin de l'Acad,!mie royale de Bel­
gique, i• !ll!r,, t. XXXVI, 1873, pp. l!:!0-2i6. 

914 PetH (L, D.). Bibliographie der 
middelnedenland,el,e Tait-en Letterk11nde, 
1888, n• ,4:!8. 

Indication des fragments publiés par Hoff'­
mann -.on Fallersleben, Adelbert von Keller, 
etc. (Voy. plu• haut Bormano et Saint-Ge­
nois.) 

lndép•ndamment des o,nne• cl-dessus énu­
ml'rées, G. Paris (Hiatoire poltique de Charle­
magne, p. 318) rite eneore Gr.,•se (Die gronen 
Sagrenkei,e dea ;l/. it1elalter1, Dresde, t8H, Ul-8•, 
p. 301) et K. Bartscb (Ueber Kœrl Meinel, Nn­
remberg, 1811, ia-8•, pp. 4 et 38i). 

015 Paria (Gaston). La Littérature 
françai1e au moyen dye. - Paris, 1890, 
in-8°, p. 44. 

• :Sous n'RTODR pour ce poème que des allu­
sions et des imllations ~lrangères. 

BASTART DE BOUILLON 

... Voy. notre Table par ordre alpha­
b6tlqna de toua les mannscrlts de 
Cban1ons da geste qnl 1ont par­
T en 111 j u sqn •• nous (Epopéu ('l'tmÇailu, 
ll,p.133).- Cl. la Liste dos derniers 
Jlo mans en Te ra {lbid., t. Il, p. U7) au 
mot Chevalier au Cygne et, au même mot, le 
Tableau des Romans en prose {lbid., 
t. Il, pp. Me, 147.) 

A. - ÉDl'PION DU POÈME 

916 Scheler (Auguste). Li Baatar• de 
Buillon fai,ant mite au Roman de Bau­
do11in de Sebourg, paème du s1v• •iMle, 
publié po11r la première foi, d"aprè, le ma­
nruerit unique de la Bibliothèque nationa/11 
de Paria. - Bruxelles, 1877, in-8•. 

cr. Gaston Paris, llomaia, l VII, 1878, 
pp. 418-46!. - A. Tobler, Gœllingilc/ie gelr/arle 
An,eigm, 1877, n• 61, pp. 1601-1830. - Tb. de 
PuymRillfre, Polybiblion. 1818, ter semestre, 
pp. 187-198. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

917 DlDaux (A.). Le, tro11vère1 bra­
bançon,, haim1yer1, etc. - Paris, 1863, 
in-8•, pp. H-96. 

918 Paria (Paulin). Hilloire littéraire 
de la Fran1:e, t. XXV (1869), pp, 593-618. 

919 Pigeonneau (H.). Le cycle de la 
eroiaade et la famille de Bouillon. - Saint­
Cloud, 1877, in-8°, pp. iH el ss. 

920 Vog1. Zur Salman-Morolf1age. 
Beitril.ge sur Ge,chichte der deut,chen 

Spraclae und Literatur, 1882, VIII, pp. 313-
324. 

Ct. Romania, VII, p. 461. 

921 l'fyrop (Krisloff'er). Den oldfran,ke 
Bellediglning,etc.-Copenhague,1883,in-s•, 
pp. 139, 170, 2:!7, i33 et 435. - Cf. la Ira• 
duclion italienne, Storia dell' epopea fran­
ce,e net media eoo, Turin, 1886, in-8°, 
pp. 135, 163, 218, i23 et ,Hl. 

Hi Osterbage (Georg). Utber einiye 
Cha1uon1 de ge.,te de, Lohengrinkreise,. 
- Berlin, 1888, in_.., 

(Programme du Gymnase-Humboldt.) 

Do l'élément mythique dano le Ba,tarl de 
Bouillon. 

et. Romania, t. XVII, 1888, p. 479. 

923 Gautier (Léon). Le• Épopées fran• 
cai•e•. - !• t!dit., t. Il, 1893, pp. "7-543, 
· (Chapitres li et Ill, sur les derniers Ro­
mana en vers, où le Baatart de B•illon a 
él6 friquemmenl utilisé.) 

BATAILLE LOQUIFER 

:. Voy. notre Table de tous les ma• 
naacrlts de Chanson ■ de ge ■ te qui 
sont panenus Jusqu•• noua (Epo­

pio• f,wmf,ailu, l 1, p. 13& et aussi t. IV, p. H). 
- et. la I.llte des Romans an prose 
(Ibid., l Il, pp. &oO al 15151, au mol Guillaume 
d'(}rangr) al le Tableau dei Cban1on1 
qnl ont été connues, tradullea oa 
lmUhs en !talle (Ibid., t. Il, p. an). 

La Bataille Loquifer Ml inédite. 
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'l'RAVACX 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 

92' Le Rous dè Llncy (Adrfon­
Jean-Victor). Le livre des légende,. - Pa­
ris, 1836, inw8o. 

Appendice, pp. 1H6-250. 

0:!5 Paris (Paulin). Les man11scril• 
françoi, de la · BibliotMqu.e du roi, t. Ill 
(18l0), pp. 157-166. 

bourc, III• roi de Jéru.a/em, poi-me d,1 
x1v• siècle, publié pour la pr,.nii're foi, 
tf'aprè, le mnmur.ril de la Biblioth,'que 
,·oyale. - Valenciennes, 1841, :! vol .. in-8°. 

B. - TRAVAUX. 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

03:! Dinaus (A.). Les trouvère, bra­
bançon,, hainuyers, clr.. - Paris et 
Bruxelles, t. IV, 1863, in-8°, pp. 76-01. 

0:!6 Paris (Paulin). Histoi,·e littéraire 933 Bartsch (Karl). Chrestomathie de 
de la France. - Pari•, t. XXII, 1852, io--4•, l'ancien français. _ I" Mit., Leipzig, 
pp. 532-538 et 549. 1866, in-8•, col. 375-380. 

Notice·et analyse. 

9!7 Gautier (Loou). Le, Épopées fran­
ç11i1e,. - I" &lit., Paris, t. Ill, 1868, io-8•, 

pp. !il el ••·• 4:!, etc. 

9!!8 lta,lna (Pio). Un nuoao codicc di 
Cl,an,on, de ge8le del cic/o de Guglielmo. 

Romania, t. VI, 1877, pp. !37-261. 

· 9!9 Gautier (Loou). Les Épopée, fran­
çaise,. - !• &lit., Paris, t. IV, 1882, 
to-8•, pp. Hel 19,; pp. 53, etc. 

930 Nyrop (Kristoffer). Den oldfran,ke 
Helledigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
io-8•, pp.148, 19!, :!08, 289,294 et 436.-Cf. 
la traduction italienne, Storia dell' epopea 
france,e net medio eM, Turin, 1886, io-8•, 
pp. 89, 143, 199, 277, iBI el 4H. 

Un contlonatenr de Wolfram d'Eschenbach, 
Ulrich Ton Thnrhelm, a écriL, sons le litre de 
n..- 1lark Reinwarl, un poème od Il a traduit il. 
11a manière la nataill• Loquifer et les Monia­
o••· - Carl Roth a publié m, partie D..-
1lark Rtinwarl ( Uelrich oon Thurhoim, Rein­
warl, Gedû-ht ,1., XIII Jahrhunderll. llat11-
bonno, 18&8, ln-8°), etc. 

BAUDOUIN DE SEBOURO 
•♦.Voy.notre Table de tons les manu· 

acrlts de Chansons de geste qui 
sont par•enu1 Jnsqu'il. noas(Epopi•• 
franr.aim, L 1, p. 135).-Cr. pins loin (li, p. U1) 
la Nomenclature des dernier■ Ro­
mans en YerL 

A. - ÉDITION DU POÈME 

931 [Boca] (M, L.), Bavdouin de Se-

Fragment de Baudouin de S.bourc. 

1134 Paris (Paulin). Risloir~ littéraire 
de la France. - Paris, L. XXV, 1869, io·"'• 
pp. 537-593. 

Nolice et anal)-se. 

935 Potvin (Chf.rlcs). No, premier• 
siècles littéraires. Choiz de conférence• 
donn,•e• d l'Hdtel de Ville de Bruzelle, 
dan, les année, 1866-1868. - Bruxelles, 
1870, ! vol. in-8•. 

(19' Conréren,e : u, palle, de la Croùadt. 
Bau,louin de Sebourc.) 

936 Pigeonneau (H.). Le cyc/, de la 
croisade el la famille de Bouillon. - Saiot­
Cloud, 1877, io-8°, pp. 2U et ■s. 

937 Nyrop (Kri•Lolfer). Den old(ranake 
Helted1gtni11g, etc. - Copenhague, 1883, 
ln-8•, pp. 232, !99 el 436.-Cf. la traduction 
italienne, Storia dt!ll' epopea franceae nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8°, pp. !!!, !!3, 
!86 et U2. 

938 Paris (Gaston). Un poème inédit dt 
Martin le Franc. 

Romania, t. XVI (1887), in-8•, pp. lOl-402. 

Publication d'an fragment du Cham11ion de, 
Dam., où Il est fail allasloa il. Baudouin de 
Seb...,..,. 

939 Osierbage (Georg). Ueber einige 
Chan1on1 de ge•te de• Lohengf'inkreise,. 
- Berlin, 1888, in--4•. 

(Programme du G)'IDoase-Humholdt.) 

De l'èlèment my!hlque daos Bmulouln de S.­
bourc. 

cr. Romania, t. XVII, 1888, p. 419: • L'inler­
prélallon mythique parait encore plus forrée, 
quand elle s'appllque l des poème• de la liale 
et d11 caractère de celai-là. • 
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,io Gautier (Léon). Le, Épopée, 
française,. - 2• édit., Pari■, t. li, 180:!- B. - TRAVAUX 
1804, in-8•, pp. 43:! et ss. DONT LA CHANSON A ÉTÉ L1OBJET 

Étude critique sur Baudouin de Sdourt", con• 
sldôré comme le type des demion roman■ en OU Paris (Paulin). Hùloire littéraire 
Ten. 

BEATRIX 

La légen,le des Barants changés en cypes a 
donné lieu • quatre nlcits, le premier en latin, 
les trois autres en français. 

Le récit laUn eal celui du Dolopathos de lean 
de Hauto-Seille (Ten 1190). Nous n'aTODI pas 
lr.i Il nous en préoccuper. 

Le second n!clL esL uue Téritahle chanson de 
gcsto qui ne parait pas antérieure Il la fin du 
su• siècle. C'est celle que lll. Todd a publiée 
sous ce titre : La nai.nance du Chevalier au 
Cygne ou Lt1 enfants changi, m rygne,. Celte 

chanson, qae l'on a désignée également sous 
le nom d'Elioxe, peut être coDSidérèe comme 
la premièro partie ou le prologue du poème 
que 111. C. Hippeau a publié BOas ce Utre: Le 
Chevalitf' au Cygne, el que Paulill Paris anit 
analysé BOUS celui d'Heliar, (Voy. plus loiD 
Blioze.J 

de la France,\, XXII, 185!, pp. 391, 39i. 

943 Paris (GLston). Romania, XIX, 
1890, pp. 314-340, 

Article 1ar la Naiwu&,o d" Chet·alier au C11-
gne, publl~e par Il. Todd. 

BERTA DE LI GRAN PIÉ 

:. Yoy. notre Table tle toua les ma• 
nuscrit1 de chansons de geste qui 
sont pan en us Juaqu' lo. nou • (Bpop,!,a 
françaùt1, t. 1, p. '3& et W, p. 13). - cr. le 
Tableau des chansons qui ont été 
connues, traduites ou tm1Lée1 en 
!talle (ibid.,\. Il, p. 388). - Pour plus de 
détails bibliographiques, cr. auBBI notre J\'olire 
bibliographiqu. el hùtoriqu. sur la Beria de 

li gran pii (ibid., \. li, pp. 13-16). 

A, - ÉDITION DU POÈME 

Le troisième nlclt est une chanson de l!"Sle 9-ü lllusaa1la (Ad.). Romania, t. Ill, 
antèrieare Il la fin du xiu• siècle, laquelle est 1874, pp. 339-364, et t. IV, 1875, pp. 01-107. 
depuis longtemps perdue, mals dont l'alrabula­
Uon nous a été couenée dans les chapitres 
XLTII-I.XTUJ du liTre I•• de la GNn conqui,tade B, - TRAVAUX 
Ullramar. G. Paris lui a donné le nom d'/,am- DONT LA CHANSON A ÉTÉ L 1OBJET 
bffle. 

Le quatrième récit est uue chanson de geste 945 Zaneut. Latina et italica D. 
de la seconde moiUé du :111• siècle, que Guton Marci Bibliotheca codicum maniucrip­
Paris propoae d'appeler Bealriz et qui, BOUI torum, t 740. 

une autre rorme qu'Blioze, constitue la pre- Sur le ms. fr. XW de la Bibliothèque de 
mière partie du C/lecaljtf' au C11gn1 publié par Sailll-lllarc, qui renferme le texte de Btf'ta. 

lll. C. Hippeau. 

A. - ÉDITION DU- POÈME 

941 Bippeau (C.). La chamon du 
Chet1alier au Cygne et de Godefroid dl! 
Bouillon, - Paris, 187"-1877, i vol. in-16. 

Première parüe, 1876 : Le Chet1alier au 
Cygne. 

tlu!k. - Berlin, 1840, in-8•. 
Mémoire• de l' Académ~ de Berlin, et 

tirage à part. 

947 Keller (Adelben von). Romuart. 
Beitr4ge .;ur Kun,ü mittelaltt!f'licher Dich­
tung a111 itali4ni,clu!n Bibliotheken. -
Mannheim et Paris, 18-ü, in-8•, pp. 44-49. 

Publication des rubriques du ms. fr. XIII ile 
Venise. 

5 
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OM! Lacroix (Paul). Rapport ,ur le, cr. !!alnto-Beuve, R.,,ue du Dour-Monda, 
Bibliothèque, d'Italie. - Paris, 1847, in-4•. I" juin 1831, eto., e\e. 

Colleetion de• doc,1mtml1 ïn,dit1 : llé-
lange, hi,torique,, t. Ill, p. 357. 

949 GueBBard (Francia). Note, ,ur un 
manuscrit frtr11Çai1 de la Bibliot/ieque de 
Saint-Jlttf'C. 

Bibliothèque de !'École del Charte,, 
ann6e 1857, pp. 393 et M, 

950 Paris (Gaston). Hiatoire poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8•, 
pp. 166 e\ ... 

053 Scheler (Auguste).Li Rouman, de 
Berle aiu gram pié,, par Adeni, li Rou, 
poème publié d'aprè1 le maniucrit de la 
Bibliothèque ,k. r Ar,enal, avec note, et 
variante•; - Bruxelle1, 1874, in-8•. 

Cf. G. Paris, Romania, 1878, pp. 116-119. -
Jlariu• Sepet, Polybiblion, 1816, pp. !.10-!31. -
Th. de Puymalgre, Polybiblion, 1818, I" sem. 
pp. 19'1-198. 

B. - TRAVAUX 

051 Gautier (Loon). Le, Épopées (ran- DONT LA CHANSON A ÉTB L'OBJET 
çai1e1. - !• 6cllt., Paris, t. Ill, 1880, ln-8•, 
pp. 13-16. 054 Paaquler (Etienne). Le, Recher-

Nolice bibliographique el historique, accom- che, ,k la Fran.ce. - Paris, 1560, in-fol•. 
pagaée d'une Analyse. Citation d'un Cngmcnt de Berle (édi\lon de 

Cl. l'article suivant. 1633, p. 601). 

BDTE AUS GRANS PJiS 

1155 Lelong (Le P.). BibliotMque hi•­
torique 1k la France. - Paris, 1768-1778, 
in-fol•, t. Il, 1769, p. 98 (n• 16170). 

956 Dorat (Claude-Joseph). Le• lhuz 
Reine,, drame en 5 aetoa (17611, in-8•) re­
pN!oeatê so• le titre d'Adlllarde dl! Hon­
gri,, (1774). 

•••Voy.notre Table par o rd re alpha- Vo7.G.Parl1,HllloiNpoili""" do Charlema-
h6tl q• e de toua les manu scrlla de OIN, p. u,. 
Chansons de II este qui sont pane­
na I Ja ■ q•u• 110111 (Epopiu franrau11, 
t. I, p. 136, et aulli t. III, pp. 1, 8).- Cl. la 
Nomenclature de I Hom ana eu prose 
(ibid., t. li, p. 11411) et le Tableau des 
chansons qui ont été conauea, tra­
duite ■ ou Imitée ■ en Italie (ibid., 

957 Plelnche1ne, Go11ec el Phi­
lidor. « Berthe : comédie heror-pa,to­
rale •• l.irée du Roman d'Alhné1, paroles 
de Pleincheane, musique de Go11ec el Phi­
lidor, représentée pour la premiêro fois à 
Bruxelles, le 18 janvier 1775. 

t. n, p. 388). Ne pu omellre le• Nocha do cr. Fabert, Hi,toire du TMâtre franrai, on 
invio'l'IIO, d'Anlmllo de ~lava • natural de la Belgi9ue. - Bruxelles, 1118, ln-8•, t. I, p. 1'15. 

villa de Sangueua •• qui ont paru en 1809 • et 1158 Blblloth•que UDlnreelle clel 
a'appulent uniquement sur les Re/Ili •· - Pour Romana, avril l '7?7, t. 1, p. 141, 

plus da détails blbllographlqaes, •01. notre Rolsamol de l'hlst<>lra de Berle d'après 111 
Nolict blbliogNplliq... tl llllloriq,.. ,_,. le Noc/aes de ln'l'ifflto. 
roman do Bert• (Bpopie, fTanfailu; t. ru, 
pp. 1 el 11.). 

A. - BDITION DU POÈME 

95i Parla (Paulin). Li Romans de 
Berle au:,; gran, pié,, précédé d'une Di1-
1ertation "'" lt1t Roman, de, doun Pair,. 
- Pari■, 1831, in-li. 

959 116lanSH Ur61 d'une grande 
Blblioih•que, t 779-1787; 69 •oL, t. VIU, 
p. 206. 

• Adaplalion • du Roman do Berle. - r.es 
deus OH'84!ff préeédt111I sont da• au marquis 
de Paulm7 d'Argenson (11ft-1187). 

1160 QaUlard (Gabriel-Haari). Hi,toire 
dl! Cwlemagne, l 7H, in-8•, t. Ill, pp. 351-
378, 

Boman, du dou1e pair, do FrGJMe, n• t. - Ré•am• de l'hl■Lolre de Bene. 
C'EST LA PBDliRS CBAJl90ll DS GBSTS QUI A. tri 
PUlllol*• D ........ Voy. les a•• 963, 9M. 961 Ar.un (J. c. F. YOD). Aelte,tt 
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Sage /lb,.,. dfo Geburt und Jugerul Karla (ran1,;oi1 de la Bibliothèque di, Roi, -
de, GroBBen. - Munich, 1803, in-8•. Paris, t, VI (1845), in-8•, p. 148. 

Publicalion des huit premlen chapitres de 
la Chronique de Weihenstephan. 

96'! Schmidt (Fr. W. V.). Uebw die 
flali4nüehen Heldengedidale au, dem Sa­
genkrei,e Kart. de, Gro,aen. - Berlin, 
1820, in-t!. 

Analyse de la Berle en prose de la Bibliothè­
que de Berlill, 

963 lllichel (Francioque). Ezamen du 
Roman de Berle a= gra111 pit!•. 

117! Gescbichten und Sagen von 
der tro:m.men Kœnigswchter Ber­
tha llnd dffen Sohn Karl nachmat. mm. 
Kaiser genannt Karl der Gro11e und de,aen 
Helden. - Aus-bourg, 1852, in-12. 

Volk,bücher, n• Il. 

973 Collin de Plancy. La. Reine 
Bffte au grand pied el quelque, légende, 
tk Charlemagne. - Paris, 1854, in-8°. 

Traduction (p. 103) d'an extrait de la • Chro­
nique de Wolter •· Dans u Cabinet th uet..re, dn 9 Juin 

1832, et à part. - Plll'is, 183'!, ln-12. · 974. Slmrock (K.), Kerlingiache, Hel­
A l'occasion de la publica\ion de Berle par de11buch (nouvelle édition). - Francfort, 

Paulin Paris. 1855, in-8•. 

964. Raynouard (F. J. Il). Article BUr 
le Roman de Bffle au& (lf'ana pila, publié 
par Paulin Pw. 

lour11al de• Sa~a11t1, Paris, juin el juillet 
1832, in-4.0. 

965 Wolf (F.J. Uebe,o die alt(ran:in­
•ilchen Heldengediehte a,u dem karofü1-
gi1chen Sagenkrei.te, 1833, pp. 37-73. 

UJN1ndo1 rolaUna • la mère de Charle­
magne. 

IIG6 Le llllracle de l'fostte Dame 
de Bene, femme du roy Pépin, qui ly fu 
changée, et e,t à ssxn per,onnage,. -

Conte Intitulé : Berle la lilewe. 

1175 Delvau (Alfred). NouDelle Biblio­
thèque bleue. - Paris, 1860, in-8•. 

978 Ludlow (John-Malco0lm). Popular 
epic• of Middle Age, of the North-G,.,.man 
and Carlomngian cycle,. -Londres, 1865, 
in-16, t. Il, pp. 355-388. 

[The aentimental Epû: : Berlh• Large­
Foot.] 

977 Pal'lll {Gaston). H1•toire~tiq11,ede 
Charlemagne. - Pari■, 1865, in-8•, pp. 166-
169, 18~185, U3-H6, 4.3:1. 

Paris, 1839, in-16, Goth. 1178 Bartsch (Karl). Chreatomalhie tk 
Pahlicatlon d'an des• Miracles de Nostre- l'ancien français. - tn êdiL, Leipzig, 

Dame• qui ont été Mités plus tard parG. Paris 
et Ulysse Robert ,l'après le ms. rr. 8tO de la 
Blhllotbèqae naUonale. (llllraele XXD, L V, 
pp. 15& et u.) 

967 Greaae (J. G. T.). Die gro,aen 
Sagenkreiae de• Mittelalter,. - Dresde el 
Leip,ig, 18-li, in-8•, pp. 1189-290. 

968 ldeler (L. ). Geschichte d,.,. all­
fran::(/ljachen National Lit,.,.atur.- Berlin, 
t8U, in-8•, t. Il, pp. 89-91 et :160. 

Fragment du roman de Berle ""' Il'"""" pii,. 

1866, in-8°. 

Fragment de Berle : • L'abandon dans la 
forêt • (p. 366 de la &o édition), et estralt da 
• Miracle de Notre-Dame do Berle • (lllid., 
p. 436), • 

979 Gautier (Uon). u, Épopie, fran­
çai•e•. - I" édit., Paris, t, 11(1867), in-8°, 
pp. 7-~-

Analyse précédée d'une Nolfue blbliofraphi• 
que et hiltorique et. accompagnée de la lraduc~ 
tion des deus: épisodes lnUtalèa • La grande 
mîsore • et • La chasteté de Berle •· 

969 Parla (Paulin), Hiltoire littbœre 980 Baruch (Karl). R~ue critique.-
de 1,a F'ranff, _ Paria, t. XI, IM!, in-4.•, Paris, 1867, 2• semestre, p. 26:1. 
pp. 701-706, Bartscb défend la doctrine de Gulon Paris 

sur le système mythique, sur Berte considérée 
Notlee nr BIJ'lt et 1ar l'auteur de BIJ'lc. comme l'épouse du soleil, etc. 

970 Savagner {A). Encyclopédie ca­
tholilJUII, 184.3, t. I, pp. 668-670. 

1111 Parla (Paulin), u, manu,erit, 

981 Barth6lemy. RnlUI Britanni­
que, t. VI, 18d8, pp. 4.89-547. 

981 tl'hlaud (Ludwig). Sagengeschichte 

EFERUS - Recherches & Classification numériques



ô!! BIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

der germani•chen und romaniachen Vlllker. IU, 1!5, :!56, 257, 276, !83, 300, 301,365, 
- Berlin, 1868, pp. 6!8-630. 366 el 4!!-4i3. 

983 Gautier (Léon). Le Chanson de 
Roland. - I•• lldU., TourR, 187t, i vol. 
in-80. 

lloUce sur Berle (L Il, p. !ü), qui a été pins 
tard reproduile dans toutes les éditions clas~ 
slques du même 11-.re. 

98' Ba,lna (Pio). I Reali di Francia. -
Bologne, l. I, 187!, in-8°. 

cr. Gulon Paris. Romania, 1873, ln-8•, p. 363. 
La Berte 1\"Adenet. n•a excrré nurune in• 

ftnence sur le dé-.eloppement de la poésie 
épique 811 Italie. 

985 1W1à y l'oDtanals (M.). De la 
poesia hertllco-popular ca,tellana. - Bar­
celone, 1874, in-8°, pp. 333 el u. 

Modiftcslions que la Gmn Conquiata do 
lJltra,nar a fait subir • la légende de Berle. 

Notice et bibliographie. 

993 Triger (Robert). La légende de la 
reine Berthe et la fondation de, église, 
de Moitron, Ségrié, Saint-Chri1/ophe-du­
Jambet et Fre,nay. 

Reuue hiatorique et archéologique d11 
Maine, 1883, in-8°. 

99i COnaian& (L.). Chrestomathie de 
l'ancien fran,;a.ia. - Paris, 188.i, in-8°, 
pp. 41-44. 

• Adieux de Berle à son père et Îl sa wt,re .. 
d'aplès le loxlo d'Angnste Scheler. 

905 Wolff (I!.). Zur Synta:r de., l-'erb1 
bei Adenet le Roi. - Kiel, 1884, in-8•. 

996 Feist (Alfred). Zur Kritik drr 
Ber/a.,age. - Marbourg, l 885. in-8•. 

(A1Ugaben 11nd Abhandlungen deSlcn11,•I.) 
986 Piot (Ch.). Fragment d'1tn cr. E. Mare!, Romania, L XIV, tl!Sü, pp. 808-

poème flamand inédit imité de Li Rom- 611. 

man, de Berle au, grnn, pié•. 
Bulletin de l'Académie royale de Bel- 997 Petit (L. O.). Bibtiograpllie der 

gique, L XL (1875), i• série, pp. 15S-l65. middelnederland,che Taal...,n Letterk1mde, 
1888, n• 461. 

987 Arvor (C. d'). La reine Berthe 
a1t long pied, légende d1t vieu:,: temp,. -
Paria, J875, in-8•. 

Roman historique ,tesliné aax enrants. 

988 Vêtault (Alphonse). Charlemag11e, 
- Tours, 1877, in-8•. 

.NoUee sar Btrle, pp. Mll-483. 

989 Bitter (I!.). Recueil de morceail-T 
choi,ia en vieu:,: françaia. - Genève, 1878, 
in-8°, pp. 77-85. 

Pablleatlon des -.ers 704-109! d'après l"édi­
tion Scheler. 

990 Gautier (Léon). Le, Épop~e• 
françaiu,. - i• lldil., Paris, t. Ill (1880), 
in-8•, pp. 7-30. 

991 Petit de lullevtlle (L.). Ri,toire 
du Thitltre en France. Le, Myllère,. -
Pari•, 1880, ! vol. in-8°, L J, pp. U3-U9; 
l. li, pp. ~6 el 305-306. 

90:!. 1'yrop (Krisloll'er). Den oldfranske 
Heltedigtning, elc. - Copenhague, 1883, 
in-8°, pp. 85, 86, 125, 1~9, !68, !69, !89, 
:t96, 313,314,396 el 436.- cr. ta traduclion 
italienne, Storia del/' Epopea. franceae nel 
medio evo. Turin, 1886, in-8•. pp. 8:!, 83, 

lndieat.ion de fragm1•nts publiés par Van 
Assenêtlc 1 PioL eL M.oltzer. 

BERTE ET Jill.ON 

:. Voy. Enfance• Roland. 

BEUVES D' AIGREMONT 

••• On a donné ce nom k un épisode consitlt•­
rahle des Quaire fil• Aimon qui forme l'lntro• 
ducUon de la granite guen-e entre Charlemagne 
et los Bis d'Aymon. Il est nalaemblable, comme 
Je dit G. Pari•, que cet épisode a-rait à l'origine 

fonné un poi-me IL parL 
cr. Paulin Paris, TAI manulf•rit, franroi• dt 

la BibliolMque ,lu Roi (l. VI, 18\5, pp. 11!-ln 

et tU. HO) et IUstoir~ littt!raire de la 1-"rance 

(1. XXII, !Bo!, pp. 8811-673); Barrois, ÉUm,nt, 
l'arlori.ngitn,. 1846 (p. 305); Gaston Paris. Hi•• 
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loir, pot/tique da Charlemagne, Paris, 1886 
(pp. 300, 301); Paal Meyer, Girart da Bou,,U. 
Ion, 11184 (pp. l[CM[CII); c. Nyrop, Dm Old­
fnmlk• B1ltedigtning, Copenhague, 1883 
(pp. 180, 181), el tradueUon llalioDDe, Turin, 
1888 (p. 113). Voy. plus Join, l'article comacré 

au Quaire fil• Aimon. 

BBUVES DE OODARCIS 

to0i! Bllert (O.). BUl!llel de Commar­
clai1, c/aa,uon d6 ge,te, par Aden/, le Roi. 
1890, in--i". 

Programme da Ko,nlgshorg. 

BEUVES DE HANSTO:NE 

,•,Voy.notre Table de toa1 le ■ ma­
nuscrits de ohansona de geate qal 

.•. Voy. pla• haat Ja Table de toas les sont panenas Jasqul noua (Bpople, 
manuscrits de Chansons da geste françailu, LI, p. !36).-cr. la Nomencla­
qul aout panenu ■ Jusqu't. nous tare des Romans BD prose(lbid.,Lll, 
(Épople, franrai,e1, LI, p. !36 et aussi IV, p. 1146) et le Tableau des Incunables 
p. ill). = cr. l'arUcle comacnl plu• bu au consacrés au même roman (ibid., L li, p. 801); 

Sitge da Barbait•• dont Beure, est Je rema- mals surtout la Liate des chansons 

niemenL 

A, - :S:DITION DU POÈME 

998 Scheler (Aug.). BUl!lle• de Com­
marchi,, par AnENls u Rois, chanson de 
geste publiée pour la première fois el 1111no­
tœ. - Bruxelles, t87-i, in-8•. 

Cf • .Marius Sepet, Polybiblion, 1815, 19 sem., 
pp. l30-t31. - Ga■loD Paris, Bomania, t. V, 
1818, pp. lU-119. - Th. da Puymalgre, Poly­
biblion, 1818, I" sem., pp. 19"1-188. 

de geste qui ont été connues, tra­
duites .ou Imitées en Italie (ibid., Il, 
p. 388), en obaenant toutefois que les œaTI"ell 
Italiennes qui ont Beu••• pour objet ne sor­
tent pu directement da Beuve• da Hamtone 
français. (Voy. cl-dessous Bava d"Antona.)- ll 
n'en est pas de même pour nos BeKVU en 
prose, qui oui eu usez tôt les hoDDears de 
11mprimerle, et dont l'allahulaUon suit usez 
lldèlemenl celle de noire Tleax poème. lndépon • 
damment des deu éditions de Michel Lenoir 
en 160!, et de celles de Véram et da Jeh&D 
Boutons que naas &YODS mantloDDées, li faut 
encore signaler celles de Philippa Lenoir, 1. d., 
etd'Olidar Arnoullel, un(voy. Brunet,Nanuel 

B. - TRAVAUX du libraire, go édition, I, 83&). - Beure, de 
DONT LA CHANSON A t'ft L'OBJET HllRlkme n'a pu-au an Angleterre DDe molD-

999 Parla (Paulin). Bi,toire littéraire 
de la France. - Paria, t. XX, t84!, 
pp. 706-710. Cf. let. XXII, p. 5-l7. 

NoUce et analyse. 

tooo Keller IJ.). Le Siège de Barbu­
Ire und die Bearbeitung von Ad6net le Roi. 
- Marbourg, 1875, in-8•. 

dre rortuna qu"en Franre et an llalie. On 
elle des édilion1 du Sir Bewil of Hampton, 
da Richard Pynaon, 1. d.; de W. Coplalld, 
1. d.; da W. de Worde, 1. d.; de John Tindale 
(prl•ilège de 1680-1661); de Ch. East, 1. d.; de 
William SlaDab:r, a. d.; da W. Lee, s. d. (111111 

parler des réimp,essions de lffl, 1830, lllO, 

1889, etc., etc.). 
cr. Bulill, Handbook lo the popular literatur 

cr. B. Suchler, J■n,ur 

1815, pp. &!lo-638. 
Literatur.,itung, of GNal Britain, 1'" Série, 38: Graisse, Die 

grouen Sagenkreile da• "Afillelaller•, p. 366, 

1001 l'l'yrop (Kristoffer). Den old­
(ra,uke Heltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. t50 et t51, 1189 et 436, "37. 
- cr. la traducUon italienne, Storia deU' 
Epopea (rance,e nel medio evo, Turin, 
1886, in-8•, pp. US, !16 et 4113. 

l'iotice et blhliottraphie. 

et Brunet (Manuel, 6• édiUon, I, p. 838). 

Beuve• a pénétré dans la lllléralure Islan­
daise, o,1 Il a donné lieu l la B,.er• Saga, 
etc.,etc. 

La chuson do Beine, de nan,tone esl inC• 
•lite. 
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A. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1003 Bibliothèque universelle 
des Bomans, janvier 1777, t. I, pp. 6 

et ••• 

1015 The Romance of Sir Bevia 
of Hamionn. Neu,ly done into Engliah 
proae (rom the ,netrical version, the m,.. 
of which wa& pre1erved by IArd A..ehin­
leek, fat/1er to lame, RoaweU, the Biogra­
pl,er of lohmon, - Southampton, !Sil, 
in-1:1. 

1004 Ginguené (P.-L.). Histoire litt!!- 1016 RaJna (Pio). 1 Reali di Francia. 
raire d'Italie. - Paris, 1811-1819, in-8•, - Bologne, 187:1, in-8•, pp. 114-218. 

t. IV, PP• 176-177. Rapport.< entre le Buovo d'Antona en ocleses, 

1005 Schmidt (Fr. W. V.). Ueber die 
italillni,chen Heldengedielite au, dem Sa­
genkreia Karla de, Grouen. - Berlin, 18:!0, 
in-H. 

1006 De la Rue (L'abbé). E .. aiB hi•­
torique, Bur 181 barde,, ks jongleurs et 
les trou~ère,. - Caen, 183.\, in-8•, t. 111, 
p. 17!. 

1007 Duval (Amaury). Hùtoire litté-

le quatrième livre des Reali, etc. 

1017 RaJna (Pio). Ricordi di codici 
(rancesi po81eduti dagli Eatemi 11el se­
colo XV. 

Romania, li (1873), pp. 49 cl BB, 

1018 Siengel (B.). Mittheilu11gm aua 
altfran:6,iul,na Hu. der Thriner Univ,,.._ 
sit4t•-Bibliothelt, et.e. - Halle, 1873, in-4•, 
pp. 31-35. 

raire de la France, l. XVIII (1835), pp. 748- Citation du commencement et de la lin da 
751. poème. - Rubriques. 

[Nollce sur !'Anonyme, auteur du roman de 
Beuv .. de fünulone. J 

1008 Beitrenberg (Baron de). Chroni­
que rimée de Philippe Mou,ke, ( Collution 
dea Chronique, belges inédite,. - Bruxelles, 
in-4•, t, 111 1838, p. CLXlXlll, 

1009 Grl8888 (J.-G.-T.). Die groBSen 
Sagenkrei,e des Mittelalters, l8-i2, in-8•, 
pp. 306-308, 356. 

Bibliographie des éditions incnnable1 tran­
ça.lses et anglaises, etc., etc. 

1010 Ideler (L.). Geschichte der alt­
fran:s/Jsiichen National-Literatur. - Ber­
lin, 18.t,in-8•, t. l, pp. 97-98, 

1011 Keller (Adelbert von). Romvart, 
Mannheim et Paris, 180, in-8•, pp. 403-.\11. 

Pnlgmenl du manuscrit du Vaücau, fonds tlo 
la rel.De Christine, n• 183!. 

101! Bills (G.). Specimen1 of early en­
gliah metrical romancea,.1848, in-8•, pp. :139-
281. 

Sir Bevia of Bamptonn, 

1019 Meyer (Paul). Daurel et Beton. -
Paris, tsso, in-8•, pp. xx1-xxm. (Pour la 
Soci~té de• anciens tezte, françai, et pro­
vençau.r.) 

1020 Nyrop(Kristoll'er). Den o/dfranske 
Reltedigtning, et.e. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 75, 157, 206, 21!!-215, :168, 275, 
:IR!, :189 el 437, - Cf. la traduction italienne, 
Storia drll' Epopea fra,ice,e nel medio evo, 
Turin, 1886, in-s•, pp, 7i, 150, 204-206, tos, 
:156, 26t, 268, 277 et U4, 

1 Ot I Gasier. Lit,ratura popularii ro­
mand. - Bucharcst, 1883, in-8•, p. 06. 

Origines de la rédaction roumaine, 

cr. Nyrop : StOf'ia dell' Bpopea france.<e, 
p. !06. 

I0t2 We88elofsky (A.). Zum ruui,­
chen Bovo d'Antona. 

Archiv fùr alavi,che Philologie, l. VIII 
(1885), n• 2. 

10:13 HelDgel.Zeit1c/1rift {llrdcut1che1 
Alterthum. An,:eiger, XI (1885), p. 1:19. 

1013 Brunet (Jacquc1-Cbarles). Manuel R•pports entre la rèdaction islsndaise (la 
du Libraire. - Cinquième Mi.lion, Paris, Beuers Saga), et l'snllqae poème allemand 
1860, in-8•, t. I, pp. 835, 836, 838, etc. Graf Rudolf. 

101' HazlUt. Handbook to the popular 
literatur of Great Britain, 1860, tn •6-
rie, p. 38. 

ÉtliLions tln Sir Dewi, of Hampton. 

10\H Singer. Graf Rudolf, 
Zeit,chrift für deutscloe1 Allerthum, 

1886, pp. 379-389, 

liltlme sujot 11ue le précodent. 
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10~ Demaiaon (L.), Aymeri de Nar• 

11 

bonne. - Paris, 1S87, in-8°, t. l, pp. LXXXIV· 

Lltllllt. 

llllou11lon ,ur l'auteur da poème : • Bertnnd 
de Bar-aur-Aabe e1t l'aateu r de l'une dee ridac­
Uons de Beuvu de Hanllone. • 

1026 Sobmirgel (C. ). Stil und Sprache 
de, mittelengliad&en Bpo, air Ber,e, of 
Hamtonn, l. - Breslau, 18S7, in-8°. 

BOVO D' ANTONA 

La log8Jlde de Bea •e• de llamtc>Ae a été très 
répandue en Italie et s'y est consenée so11s 

o!Aq formes tlllTérentes: t• Je poème franco­
ilallen du 111.1. XIII de la Bibliothèque Saiut­
.Marc; 1• une rédaction Ténilienne ; 3• un 

poème en octaves; ~• le qaatrième Une des 

1027 Gaidoz (Henri). Une ver,ion 
dite du Peredur galloia. 

Rer,ue celtique, 1S88, L IX, p. 293, 

iné- Reali et 5• l'œuvre d'un certaiD, Gherardo, de 
Florence, qui est con&0"êe à la bibliothèque 
lolagllabecohl. (Nole d'l!glnlo Gorra, dan■ la 

lllanascrlt gallois eontenant • une version de Storia d,,ll' Bpopca framu,, de Nyrop, p. 1111.) 

Beuve, de Bantlone •· Lee npporta enll'1l oea difl'érentl textes ont été 

t0i8 Ba,J- (Pio). Framm11nti di reda­
,:ioni ifaliaM thl Buooo d' Antona. 1. Nuovi 
frammenti franco-ltaliani. 11. Avan.ri di 
una oeraioM t01cana in pro,a. 

mis eu lumière par P. llajna en ""' Ricer,/&e 
intomo ai Reali di FraACia. Nous n'avons 
pas k noua y arrêter Ici, et le 1eul poème franco­
italien du ms. XIII peut trouver une place 
dans la pré1eul8 bibliographie, à coté du vieux 

poème français. = Voy. plus haut (Epopiu 
françaùt1, LI, p. t:111), notre Lhte de ■ ma-

Zeitichrift für romani1ch11 Philologie, 
LXI, pp. 153-18+; t. XII, pp. 463-510; t. XV, 
pp. i7-87. 

nu1orlta du Cbanaoas de geate et 
cr. G. Parts, Rom11J1ia, L XVIII, 1889, cf. surtout le Tableau de nos -.!eux 

pp. 3t 5-3te. poèmes qui ont ,èU oonaus, tra-

1029 We11elotsk7 (A.). Matériau;,: du Ils ou lm liés en llal I e (li, p. 388). 

et recherclte• pour aervir d l'hiotoit-e du C'oat le poème en ollava rima (dérivé du 
Roman et de la Nouvelle, 1. li, section u• ! ci-dessus avec de nombreuses anditlous) 
s)avo-romane (en russe). - Saint-PHer,;- qui a donné à la légende do BeuTes aa plua 
bourg, 1888, in-8°. large popularité on Italie. La première édition 

cr. "Th. Baliouakof, Romcania, L XVIII (1888). a paru en 1480 : • lmpreHR ne la inollta et 
pp. 301-816. (Version fUll8 Urée d'an manuscrit alma cilla dl Bologua per ml Bazallero dl Ba­
de Po1en, du xv1• siècle. - Héros devenu très 1&1lerl, clttadluo Bolol!llel8. Del anno del No1t.ro 
populaire en Ru11le.) Signora KCCCCLXXX (IA-40, aana chlfl'rea ut 

1030 NeWau (Max). On aome lriah 
tra111lationa (rom medier,al European lile­
rature. 

Revue celli~, t. X, 1889, pp. 178-191. 

signatures). 11,lelzi et Brunet citent d81 éd!Uona 
Ul.➔•1 de Venise, 1411, 1489, 1491 ide Milan, 1497, 

etc. - Une Suite a été donnée à l'œuvre Ita­
lienne dans un petit poèIDe in ollav,i rima 
iuUtul6 : La morte de Buovo d'Antona con la 

Manuscrit irlandais, du xve siècle, de BeUt'tB 
d,, H""'lonc (Bibus O Hamtwir). ven,i,,tta di Sinibaldo • Guidon•, ,uoi /iqliuoli. 

La première édlUoa eonnae eet de lliOO. (Cl. 

:. La Romania (t. XVlll, t880, p. 5i4), 
mentionne l'acquiaiüon par la Bibliothèque 
Nationale d'un manuscrit contenant un frag­
ment considérable de la version anglo-nor­
mande de Beuve• th Bansfone. 

La même rewe (t. XIX, 1800, p. 865) 
annonce que M. Alb. Stimmlng prépare une 
édition de cette nrsion. 

G. Fernrio: Stori4 Id analiri d,,gli antichi ro­
man;i di cat'alleria, ID, pp. tt-15, el Il, p. 111.) 

Lo Buovo d'Anlono populaire a êlé traduit de 

l"llalieu eu bobreu (1501) et, plus tard, de l'hé­
breu en roumain. (Voy. ~Nyrop, Storia fieu· 

Epopea franc•••• p. !08.) 

TRAVAUX DONT LE BOVO D7AN­

TO~A (manuscrit de Ve­
nise fr. XIII) A ÉTÉ L'OBJET. 

1031 8-DeUi, L&lina et italica n. 
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Narci bibliotiieca,.. eodicum manU.fcrip-1 pour pin• de détail• bibliogn.pblqnea, noLn 
torum, 1740, Noti,e bibliographique et hi1torique 111r le 

Il ne a'■gilici que de la mon lion da ms. rr. XIII Charltmagne de Girard d' Amienl (Ill, pp. 30-37). 
où Je Bot'o d'Antona nou■ a été consené, et la Cette NoUce est accompagnée J'une analyse 
même obsenalion s'applique aait numéros délaillèe du Yleait poème. - Le Charltmaun• 
■nhaals. esL lntidlt. 

to3:t Bekker (lmmanuel). Die alt­
(ransiJ1i1chen RomantJ der S. Marcu, Bi­
bliotek. 

Mémoire, de f Académie de Berlin (el 
\irage à par\), Berlin, 1840, in-8•. 

TRAVAUX 

DONT L'ŒUVRE DE GIRARD 

A :l!:Tl'l: L'OBJET 

1033 Keller (AdelberL von). Rom'Mf'I, 
- Mannheim el Paris, 1844, in-8•. 

1039 Pauchet (C.). Recueil de l'ori­
gine de la langue et poe,ie (rançoiae, ryme 

Rubriques de tout le ms. XIII et cilalion de et roman,, Plu,, le, nom, el ,ommaire de, 
quelques rrsgmenls. œuvre, de CXXVII poète, (rançoi, vivan, 

1034 Lacrobc (Paul). Rapport ,ur le, av411I l'an MCCC. -Paria, 1581, in-4•. 

bibliothèque• tr Italie. Glrsrd ou Girardon d'Amiens esL lo quatre-
Collection de, document, inédit,, Mélan- Yln,rl-qnalonlème dea poêles énumérés par 

ge, historique,, t. Ill, Paris, 18i7, in-••· 

1035 Guesurd (Francis). Étude 1ur 
le ma. fr. XIII de la Bibliothèque de 
Veniae. 

Fauchet. 

!MO BiblloUl.àque de■ Bom&D.■• 
- Paris, oclobre 1777, in-8•, t, 1, p. tt9, 

Analyse peu &dole du premier JIYre du Char­
lemagne. Bibliothèque de .l'Écol~ de, chartes, 

1857, pp. 393 et ss. 1041 Galllard(Gabriel-Henri). Hi1toir• 
l036 Paria (Gaston). Hi,toire poétique de Charlemagne. - Paris, 17H, in-8•, 

de Charl~agne. - Paris, 1865, in-B•, 4 vol. in-1!. 

pp. t86 et tH. Quelques lignes seulement aar ■ Glrsrdin 
d'Amiens•; mals li raut lire tonLe son Jfis-

1037 lta,Jna (Pio). 1 Reali di Fra 11cia. toire romanuque de Charlemagne an t. III de 
- Bologne, 187!, in-8•, l. I, PP· 11.,_1!18. son Butoir• de Charlemagne (pp. 33! et sa.). 

Rapports entre les cinq dllrérenles formes 
qu'a redtnea en Italie la légende de BenTes 104!! DiDauz (Arthur). Tro11oère1 
d'Baastone. cambrt!1ien,. - Paris, 1836, in-8•, pp. 1 U-

1038 1'f71'0p (Cristoforo). Storia dell' 
Bpopea (raffl!e1e nel medio evo. - Turin, 
1886, in-8•. 

Note dn traducteur Egidio Gorn sur ••• 
différente■ formes el, résumé succinct de■ con• 
clnslolll do Plo Rajaa. Noua HODI résumé 
plus haat le trsvall d'.I!. Gorn. 

OIIAR.LEIAGNE 
(DB GIRARD D'AMIBNS) 

116. 

1043 Grœa■e (J.-G.-T.). Die gro11en 
Sagenkreiae dei Miltelaller,. - Dreode et 
Leipzig, 184!, in-8•, p. 10•. 

10# Paria (Paulin). Le, manu,crit• 
françoi• de la Bibliothèque du Roi, t. VI, 
IH5, pp. 149-151. 

10~ Paria (Gaston). Hi,toir, poétique 
de CharlemagntJ. - Paris, 1865, iu-8•, 
pp. 94, 95 et 471-48!. 

Sommaire très déYeloppé da C/aarlemagn,. 
Pour les comples rendus de l'lli1toirt 1,0,­

tique d, Charlemagne, voy., plus bauL, la 
Bibliogn.phie générale, n• 107, 

:, Voy. pins haut, la Table alphabéLl-
qne de Lons le ■ mann1crlLs de Chan- 10'6 Gautier (Uon). Le, Épopée, 
sons de geste qui sont parYenns (rançai,e1, - I" Mition, Paris, 1865-1868, 
J u • q n' ~ non s (Épopée• fro.nrau.,, t. 1, in-8•. 
p. !37, et au11i Ill, p. 31). = Cl. plus loin, Sommaire du C/iarleniagne, où l'on a inr1i-
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qd, par diYOrs canclères typographique,, ce 
que Girard a emprunté à l'histoire, ce qu'il a 
demandé à la légende (L 1, pp. 466-410). -
Notice bibliographique et analy"" détailhie 
(1. JI, pp.1'1-U). 

lllt!me remarque que pour l'Huloire poiliq,.. 
d• Charlemagne (n• 109), 

t0'7 Gautier (Uon). Le• Épop~e, 
françaüe,. - !• Nliliou, Pari•, t. Il, 189:!-
1894, el Ill, 1880, in-8•. 

Sommaire folio par folio (L II, pp. H4-H'I). 
Nollce bibliographique et analyse dtltaillée 
(t. 111, pp. ao-&1). 

to.S l'fyrop (Kri1toO'er). Den old­
framke Beltedigtning, etc. - Copenha­
gue, 1883, in-8•, p. 437. - Cf. la traduction 
italienne, Storia dell' Epopea france,e nel 
medio euo. - Turin, 1886, in-8•, p. 4t4. 

Nous croyons deYolr pl•- ici une liste d'ou­
,.,.~•• qui se rapportent, d'une !açon plus 011 

moins générale, l ClrARLUAOIQt DAJIS LA t.â­
ODDB BT DilS L4 POÎIIS, cr. la Bibliographie 
de l'Hùloire poiliq,.. de Cha,lemagn• par 
Gaston Paris (pp. Xt-xvn), &Tee laquelle on 
cowphltera aisi,ment (Juoqa'en 188S)la pré .. nte 
Nomenclature. 

1055 Merzdorf, KaroMIH,, Beilrag 
.:.um Karlssagenkrei,. - Oldenbourg, 1855, 
in-8•, p. 80._ 

1056 Mone (F.-J.). Zur karolingi1cl,en 
Sage. 

An,eiger, 1836, col. 3U-314. 

1057 Brinkmeier (E.). Die Sagen Mn 
den Abenteuern Carla Ml Groa,en und 
1einer Paladine, au. den iUteBlen 1pani-
1chen Roman::en im Ver,m. tkr O..igin. 
llber1et:it. - Leipzig, 18.U, in-U. . 

1058 Bll1s (George). Specimen, of the 
early Engli1h metrical romancer,elc,1 18.f.8, 
in-8•, pp. 342-345. 

Romances relal111g to Charlemagne (voy, 
11• 80). 

1059 Maasmann (Ferd.). Kai1erchro­
nik. - Quedlinbourg, 1849, 3 vol. in-8•. 

Le tome Ill renferme de nombreux malt"­
rlaux pour l'histoire poétique de Charlemagne. 

!060 Luzel (François-Marie), Le Pro­
cêr-verbal de• réance, dr, Comitl des 
monument, écrit• (1850, in-8•, p. 316) 
mentionne l'envoi par M. Luzet d'un ma­
nuscrit du nu• siècle, en ba.s-breLon, qui 
a pour ülre : Charlemagne et le• dou;e 

tOi9 Lelong (Lo P.). Bibliothèque pair,. 
hi81orique M la France. - Paris, 1769, 1061 Unger (C. R.). Karlamagnua 
in-fol. t. Il, n" 16183 à 16200, 16206, 16263. Saga ok kappa Hans. - Chri•liaoia, 1860, 

1050 Dippold. Leben Kaiaer Karla de, in-8• (voy. 118308). 

Gr0&1en. -Tubingue, 1810. IOU BaUlnoh (Thomas). Legend,, of 
(Poeaie undSagenvonKarldemGro,aen,) Charlemagne; or romance in the Middle 
cr. Uhland : Uhland'• &hri(lm ,ur Ge- Age,. - Boston, 1863, in-8•. 

1r/1ichle der Dirlilung "und Sage. Stuttgart, 
11169, ln-8•, t. VU, p. 618 (voy. 11• 126). 

1051 Aretln (J, von). Aelteate Sagen 
Qher die Geburt und Jugend Karl'• de, 
Gro,1en. - Munich, 1813, in-8•. 

1052 Bredow (Gabriel-Gotll.), Karl der 
Gro,ae, wie Eginhard ihn be,chrieben hat, 
die Legende ihn darge,tellt, und Ne1iere 
iAn beurtheilt haben. -Altona, 181-l, in-8•. 

1063 Paris (Gaston), La Karlamagnus 
Saga, hisLoire islandaise de Charlemagne. 

Bibliothèque de l'École Ml CharlPI, 
t. XXIV, 1863, pp. 89-1:l3 et t. XXV, 186i, 

PP· 1-4!. 

lOG.ft Paris (Gaston). Billoirt! poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, gr. in-8• de 
n-350 pp. 

Voy., pour les comptes rendus de cet onnage, 
10i13 Hagen (F. H. von der). Belden- la Bibliographie génénl• (n• tO'J). 

bilder a111 den Sagenkreiaen Karla de• 
Gro,.en und Arthur,. -Breslau, 18:!l-18:l3, 

1054 Saint-Marc Girardin. Des 
1·oman1 de Charlemagne en général. 

Journal de, Débat, du 17 sept. et du 
Il no,·. 1832. 

1065 Paris (GasLon). De P,eudo-Tur­
pino di,aeruit Gaston PAats, juril littera­
rumque licentiatu,, - Paris, 18651 in-8•, 

Thèse de la PaculW dea Jettrea. 

1066 Zblguerle (W.). Karl der Groue 
11aeh der deut,chen Sage. 
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<E1terreichucM-Woche'fllchrift, VI, 1865, 
11"33et 34,pp, !15-133,!6!..!68 (YOJ,11•108), 

1067 Rouz. Tranaformation épique du 
Charlem4{1118 de fhilloire. 

Acte• de l'Académie de BordeaWI:, 1861, 
pp. 73-108, 

1068 Stanhope. Legndl of Charle­
magne. 

Fr,u,r'1 JJlaguine, t, LXXIV, 1866, p. 7ll. 

1069 Dlehl {P.). IHe Earll,age in 
der altfranz~1i1chen Poe,ie, namentlich 
im Hel.dengedicht, - llarienwerder, 1867, 
ill-4•. 

1070 C&rrf.àre. Earl der GroHe und 
reine Zeit in der Gerchichte und in der 
Sage. 

Rluatrlrte deut,che lJlonat,hefte, 1867, 
n• t33. 

1071 tJb1and {Ludwig). Uhland', 
Schriften ::ur Geachichte der Dicl&tung 
und Sage, t, VII, Scgeng11chiohte, etc. 
1869, p. eao (voy. 11• HS), 

107! ll'os■ (R.). Zur c.,.1,,,,g,. -
Berlin, 1869, gr, in◄•. 

1073 POffin {Charles). No, premier, 
1iè.cle1 littéraire,. - Bruxelles, 1870. in-8•, 
t. I (ocptiême conférence). 

Charlemague, ses chroniqueurs el ,ea 
poêle•. 

1074. Rocher (Charles), Le, rcpport, 
de I' lglil, du Pur cuec lc viU, de Giron, 
en E,pagne et l. comtl de Bigorre. - Le 
Puy, 1873, in-8•. 

Bslrlit deo Tllblttt,, /aiatorique, du 
Velay, 

Cf. G. Parla, Jlomanla, L If, tais, pp. t'll-!'14 
et t. Ill, ta,,, pp. 309--310. (OIBee de Charle­
magne.) 

1075 M1Jà 7 ll'ontuala {Manuel). 
De la poe,ia /ael'fll"eo-1)0pular C1&1t1llana. -
Barcelone, 1874, in-8•, pp. 330 et N, 

1076 Welshoter{Reinrich). Unter1u­
chu11gen liber die deutache Kciurchronik 
ü, •"'4lften Jahrl&undert,. - Munich, 
1874, in-8•. 

1077 Glrbal. Carlomagno en Gerona. 
La Academia, rivida de la cuUur11 Hu­

paflO-Portugue.., latino-11mlric:111M1, man 
1877, pp. 150-151, 

Rmueignemenls _. le calte rendu l Cbar­
lemagne, à Giro111. 

Cf. llomanla, L VI, tm' p. 308. 

1078 Benawi: (F.). Ch11rlemagn• 
trcpn• la• tradition, liég1oi1,1, - Liège, 
1878, in-8•. 

1079 Ebert (B.). Na,o, Angilbert und 
der Conflict,u Veri• ,t Hi,mil, 

Zeit,chri(t far deut1che1 Altert/auna, 
noavello aérie, t, I. 

et. G. Parla, R°"""'la, L VIU, 18'11, p. 139. 
C:Onjeetnre peu certaine d'aprie laquelle Angil­
bert serait l'auteur du poème épique 111r Char­
lemagne et Léon. 

1080 Peraobmaml (H,). Belmalm 
(W.) et Rhode (A,). Beilr4ge .rur Kritilt 
der (ran=61iachen Karl, Epen, mit Yoraoort 
von B. STENGEL. - Marbourg, 1881, in-8•. 

(Au,gcben und Ahbcndlungen, fuc. 3.) 

1081 JllanlUua (M.). Da, epoa • Kc­
rolua Magn,u et uo papa •. 

(Neue, Archl" der Geaellachaff far illt,re 
deut,che Ge,chichte {188!-1884), t. VIII, 
pp. 9-45 el t. IX, pp, 6U--619.) 

108! Thomas {Antoine). Notlee 1ur la 
Carliade, poème ~ique latin de Ugolino 
Verino. 

Annale, de lc Faculté de• lattre, de Bor­
decw:, i• ■ér., 4' année, t88i, pp. i7--37. 

1083 Wysa. Ein Gedicht liber Karl 
tkn Grauen, 

Z eitacl,rift (llr dsul1che1 Altertl&um, 
t. IXI, 1886, pp. 63-71. 

108~ D~(Thérê1111). Eci1er Karlund 
,ein,i Paladin,i, Sagen au.r dem Earolingi-
1chen Kreiae der thut,chen lugend er.riJl&lt, 
mil einer Einleitwag : Karl der Groue in 
der Gucl&ichte. - Leipzig, 1887, in-8•. 

Il est malaisé de dre■- une Nomenclature 
vraiment complète des œnvres qui ont pour 
objet le role de Charlemagne dans l'épopée. On 
complètera la liste précédente (ainsi que nons 
l'aYons dit), avec l'Buloi,.. pot!lique de Charle­
magne de Gut.on Paris, comme anui nec la 
Bibliog,-apliie de la l'i.anion de lloland par E. 
Seelmann, et a•ec I•• chapitres du prêoent on­
ff&ge qut sont consacré■ aux chan!lons 01\ le 
grand Empereur Uent une place pins 011 mobaa 
eonaidénable. Pour juger dos progrè• qui ont 
été lait.s depuis nn sièclo dans cet ordre 
d'études, el. l'Buloire romcne,que dt Charle­
mag"" dan• l'Hulolre de Charlenurgne de Gail­
lard, t18t IL W, pp. 331 ot u.). 
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CHARLES LB CHAUVE 

.•.Voy.plu■ hautlaTabla par ordre al• 
pbabétlque de toua IH manu1crlt1 
de Chansons de geste qui sont par• 
.-enu ■ jusqu'l DOUi (Épopi•• fNmfail••· 
L 1, p. !36) et la Liate des romana en 
prose (II, pp. '41, 448). - Cf. l'analyse que 
nous eu &TODI douée cl-dessus (II, pp. 430-
436). - Charlaa i. Ch41'1'1 eat iD6tlll. 

TRAVAUX 

de Chan■ons de geole qui ■ont par• 
.-enu1 Ju ■ qu'l noua (Épopé., {TaJlfailu, 
L ,, p. !38, el &ll511 IV, pp. 310, 311). - Cl. plus 
loin la LIile de ■ roman ■ en proae 
(Il, pp. M8 et 11611, 661 au mot Gt&lllauma) et 
la Nomenclature des Chan1on1 fran• 
çalses qui ont êté connuu, tra• 
duites ou Imitées en llalh (Il, p.388). 
- Pour plu• de détail■ bibliographiques, .-oy, 
nolre Notice bibliographique et bll­
torlque sur la Charroi de Nlmea qui 
e■t aecompaguéo d'ue analyse déTeloppée 
(IV, pp. 310-391). 

DONT CHARLES LE CHAUVE A. - tDITION ET TRADUCTION 

.A. ÉTÉ L'OBJET DU POtME 

t085 O.uUer (Uon). Le, Épo~e• 
fra~iae1, 1"· Millon, L I, 1865, in-8•, 
pp. 453-456. 

Allalyse très Imparfaite. 

1089 .Jonckbloei (W.-J.-A.). Guil­
laume .rorange, chan,on, de ge,te de, ,u• 

et l<ll0 1iècû,1, pùblitlH pouf' 14 prtmtière 
/oil, etc. - La Haye, t8H, deult YOlumee, 
in-8•. 

1086 Parla (Paulin). Hi1toire littéraire Le 181.le du Cllamii •• Ut an toma 1, pp.13-
de la Franœ, t. XXVI, 1873, in-40, pp. 9-l- 111, 
us. 

Aaalyse dél.llllêe et eltatlou nombreuse,. 

t087 l'lyrop (Kristoffer). Dffl ol,l. 

fran1kt1 Helledigtning, alc. - Copenhague, 
t883, in-8•, pp. 76-78, 170, 1711, 346 et "37. 
- cr. la traduction italienne, Storia thU' 
Epopea fraN:e1e nel medio eno. - Turin, 
1886, in-8•, pp. 73-77, 163, t68, 33t et 4!U. 

t088 GauUer (Uon). Les Épopée, 
fran,;ai1B1, i• c!dilion, li, t89i-189-l, in-8•, 
pp. 430-435. 

Sommaire lrès déTeloppé. 

011ARLES ET hBGAST 
Voy. Ba,in. 

OIIARROI DE NDIES 

,•.Voy.plus haut la Table par ordre 
alplubétlque do lou1 les manuscrit ■ 

1090 .Jonckblon (W.-J.-A.). Guil­
laume d'Orange, la Marqui1 au court 1111c. 
- Amsterdam, t5G7, in-8•. 

Tradaclion du Cllamii (pp, 133·1815). 

1091 Meyer (Paul). Recueil d'ancieM 
te:z:tt• btu-latiM, proi,ençau et fran,;ai,, 
!• parlie, Français, - Pari■, 1877, in-8•, 
pp. i37 et a■• 

Tœte crilique des quatre cent Yingt et un 
premiers vers du Charroi, 

Cl. no■ dau édlUou des Bpopiu ladlquiea 
el-des■oa1, oà DOUi aYODI tr■dult lu ..... li· 
611 du Charroi d'après l'édition de JonckbloeL 

Il, - TRAVAUX 

DONT CE POÈME A ÉH L'OBJET 

tOH C.-1 (Guillaume). Butoir, IÜI 

comtu de Toloae, 16!3, in-f", p. 5t. 

Extraits du poème. 

1093 116D.ard (Uon), HiatoiN civila, 
et:clbiuti(JUe et Uttfflllre d8 14 viUe de 
Ntm,,, 1750-1758, in-4°, L I, p. HO, 

Le slratagème employé par Galllaume pour 
preudre Nlme■ n'a rien d'blalorlque, 

tOH Parla (Paulin). Le11 m«nu,crit, 
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françoi1 de la Bibliotl,èque du Roi, t. Ill, 
184-0, pp. 30-137 et t. VI, p. t39. 

1095 Paria (Paulin). Hi1toire littéraire 
de la France. - Paris, t. XXII, in-4°(185t), 

pp. '811-·95. 

Notice el aD&lyse. 

1096 .Jonokbloet (W. - J. -A.). Guil­
laume d'Orange, chan,on, de geste de, x1• 
el xn• 1iècle1, publiée, pour la première 
foi,, etc. - La Haye, t85i, 2 vol. in-8•, 
t. II, pp. 63-69. 

Origines de la légende. 

1097 Dozy (R.). Recherche, ,ur l'hi•­
toire et la litlt!ralure de l'E,pagn, pendant 
le moyni dge. - t• M. L,,yde, 1860, in-8•, 

t. Il, p. XCVI. 

Attribue au Charroi une origine normande. 

1098 GauUer (LêonJ. Le, Épopée• 
françaiae,. - 1,. édiLion, t. Ill, Paris, 1868, 

in-8•, pp. 341-36!!. 

Notice bibliographique el historique: analyse 
détaillée: traducUon llllénde des nrs 14·416 
de l'édiUon de JonckbloeL 

1099 Clarua(L.) = WUhelmVolk. 
Her1tog Wilhelm 1>01& Aquitanini, etc., 
1865, pp. 216-!ti0. 

Résumé du vieux poème. 

1100 Isola (1.-G.). Le atorieNerboneri. 

1105 Nyrop (KristolJer). Dni old­
fran,ke Beltedigtning, ele. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. tu, 143; 167 et 437. -
cr. la lraducLion italienne, Storia dell' 
Epopea france,e nel media evo. - Turin, 
1886, in-8•, pp, 138, 160 el iii. 

CHÉTIFS (LES) 

••• Voy. plashaul la Table par ordre 
alphabéllque do loua les manu1-
crll1 de Chanson• de geste qui 
sont parvenus jusqu'à nous (Ëpo­

piu franrauu, L I, pp. !38 et ta~). - Cf. la 
Liste des derniers roman ■ en vers 
(Il, pp. 448, 449, au mot Cllet,ali,r a" Cygne), 

et la Nomenclature des Romana en 

prose (U, pp. 1148, 641). 

A. - ÉDITION DU POÈME 

1106 Bippeau (C.). La Chan,on du 
Chevalier a.. Cygne et de Godefroid de 
Bouillon. - Paris, 1874 et t 877, :! vol. 
in-8•, t. Il, pp. 193-:!76. 

Appendice : Épuode d,1 CMtif,. 

- Bologne, 1877, in-8•, t. 1, p. 377. li. - TRAVAUX 

Lerécll du Charroi rait parue de cette grande DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 
eompllalion Italienne. 

H0I Ba,Jna (Pio). Un nuo1>0 codice di 
Chan,on, de ge1te del ciclo di Guglielmo. 

Romania, t. VI, 1877, pp. !!37-!!61, 

HO! GiBald.e. La colère du Baron. 
Le Parna,ae, 15 mai 1879. 
Pièce de vers Inspirée par le début du Char­

roi d, Ntme,. 

tt03 GauUer (Lêon). Le, Épopée, 
fr~ailu, I• êdition, t. IV, 188!!, pp. 370-

391. 

lt04 GaldaD (Joan). Lou Carret de 
Ntme (cycle ca,·louingien), dialecte de, 
bord, du llh/Jne et de• félibre, d'Avignon. 
- Nimes, 1881!, in-8•. 

E1traiL des Mémoires de l'Académie de 
N(me,. 

Cf. Roque-Ferrier, Revue tù1 Langue, n,­

nianr,, 3• !lt"rie. VI, pp. lft!l-!0:1. 

1107 Paria (Paulin). Hùtoire littéraire 
de la France. - Pari•, 185!!, t. XXII, in-4•, 
pp. 384-388 el t. XXV, Paris, 1869, in-4', 

pp. 5:!6-536. 

NoUce et aD&lyse. 

1108 Sten.gel (E.). Die Chan1on de 
geate Hanthcl,ri(tni der O:xforder Bib/io­
thekni. 

Romanilche Studini (1873), t. 1. 

1109 :Nyrop (KristolJer). Den old­
fran,ke Heltedigtning, ele. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. !27-1!1!9 et 437. - cr. la 
traduction italienne, Storia dell' EJl"pea 
france1e nel medio evo. -Turin, 1886, in-8•, 

pp. :!18-l!l!0 et 42'. 
Voy. cl-contre le CHEVALIER AU Cta1<1. 
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LE CHEVALIER AU CYGNE 

NOTICB OtliÉRALB 

Rien n'est plus obscur, rien ne prèle daTaD-­

tage IL la confusion bibliographique que ces 
mots • Le C/ttt"fllier au Cygne •• e\ Us ont éW 
floués comme tilre à des œuTl'8B qui n'ont ni 
la même nature, ni la même élendue, Di les 

mêmes éléments. 
La première de ces œu.Tres, la plus ancienne 

peut-être, et à coup sflr la plus uniTerselle, est 
le conte des enfanls-cygnes qui n'a origlnelle­
went rien de commun nec l'all'ahulalion de 
notre Épopée 11&tionale. t:ne reine, en l'ab­
sence de son mari, accouche de sept enfants 
(six garçons et une Olle) qui naissenl Ions avec 
une ehalno d'or au cou. Sa belle-mère, jalouse 
et haineuse, Teut taire disparaUre los enfants 

lias qui desN'n•l un Jour de sa hlfnrho n,•r 
dirigée par un .. y~e eL qui dèharquP. à. ~i­

mègue 01\ il prPnd en main la cau~e d~ ln du­
chesse de Bouillon contre Je Saxon Régnin. 

usurpateur du domaine ducal. C'est lui, c'est 
Hélias qui épouse pins tard Béatrix, llll• de la 
dncheue donl Il a reconquis la !erre; c'esl 
lui, c•est Hélias qui renouvelle avec sa femme 
l'R11tique fable de Psyché. JI &Tait défendu à 

Béatrix de lui demR11der jamais le aecrel cle sa 
naissance : elle ne peut résister à sa curiosité 
el lui rail un jour celle queslion Indiscrète. 
Toni anssilôl le cy1111e apparait, condnlaanl la 
barque oil Il TR emmener pour tonjonn le 
pauno Hélias qui ne reTerra pins jamais ni 
sa femme Bêatrix ni sa fille Ydain, el qui leur 
rail en parian! los pin tendres, les plas dou­
loureux adieux. Celle seconde atrabnlallon, oil 
il est rarile de reconnaitre la donn~e du 
l..ohttagrin, s'est condensée chez nous dans un 
poème qu'on a intitulé Helia, ou encore f..e 
Cheralier au Cygne et qui, sous ce dernier 
lilre a élé pnbllè par M. C. Rlppean (voy. an 

el charge an serf de les abandonner dans an mot Htlias). 

bois plein de faons. lia sont épargnés par le C'est Ici qu'on a pratiqué une secon,le sou-
serf et recueillis par un ermite. La belle-mère, 
qui les croyall morts el qui apprend un jour 
leur existence, panient à leur faire anacher 
leun chalD.ea menellleuses, et ils sont sur 
l'heare changés en cyg11e1, saur la jeune fllle 
qui a pu consener son talisman. Gn\ce à leur 
aœnr, les llla de la Reine sonl plaa tard remis 
en possession de lenn chaines et redeTiennenl 
hommes, saur l'un d'eux donl la c'1alne a élt\ 
fondue par un orfèTJ'8. Celui-cl demenren 
cygne et s'attache"' à la fortune d'un de ses 
frères dont on le nrra déaormal1 conduire la 
barque deTeDne légendaire : Hic .,, ,yr,ntu 

do quo (""114 in 11tcmum P""••••rat, quod ra­
tena a&&Na mililem in navieula lf'ahal anna­

lum. Telle est cette première œnTI"8 qui esl 
reprèaent6e, dma le répertoire de nos chan­
lODI, par deu Tenions dlll'érenlea : l'une de 
la lin du xn• siècle, à laquelle on a donné pour 
litre Bliozo, et qui a été pnbliéo par Il, Toclcl 
(Toy. an mot Bllon) ; l'antre do la seconde 
moitié du u1• siècle, qui pourrai! titre Inti­
tulée Beat-ri.r et • été publiée par JI. C. Rlp­
peaa (Toy. an mol Boatriz). 

Cetle première œnTI"8 a été un jour soudée 
• 11D second poème, od nous u1i1ton1 aux 
étonnantes aventures de ce chcTalier que con­
duit un cygne qie"ellleax ot qu'on nomme 
pour celle cause • le f.henllor an Cygne ,. 
Cest lai, c'est r.e chevAll!!r au cyR'lle, c"est Rê-

dure, plus curieuse encore que la première, el 
qu•on a relié les aventures des enfants-cygnrs 
et celles d'Héli•• !I. la ramille et à la penon· 
nalllé angnale de Godefroi de Bouillon. La 
lllle d'Réllas, qui s'appelle Y daln, épouse un 
jour le comte de Bonlogno, Eustache, et en a 
lrols fila, dont le second est Godefroi, De Il, un 
poème consacré aux • enfances • du futur 
conquérant et roi de lérnsalem : poème qu'on 
désigne •ons le tilre de Godefroi on des Bn­
fanre, Godofroi et qui a été publié par Il, Rlp­
pean. (Voy, au mots Godofro! et Bnfancu 

Godefroi.) 
En réalité le nom de • Chevalier an Cygne • 

ne convenait qu'il. Hélias et l'on dl dl\ 1e con­
tenler de lui en faire l'application; mals le 
procédé de l'extension est un procédé commun 
en matière de poésie narratiTe, et il arriva qae 
ces mêmes mots • lo CM1Jali01' au CygM • onl 
été fort Inexactement donnés pour titre à 

lont l'ensemble des poèmes sur 
les ancêlre1 de Godefroi, sur Go­
defrol lni-même et sar la première 
c r o I s ad e; en d'autres termes, • ees cinq 
poèmes, dont les lrola premien sont légen­
daires et les denr. antre■ blsloriqnes : Holw.1 
(précédé d' El ion on da Beatriz), les Bn(anrt1 

Godefroi, les Chtlif1, Anlioch<! et J.,..,,alem. 
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. .. 
No111 1&'1'0111 déj• par q11l ont elè publlb 

Bliore, Beatriz, Belw eL les Bnfancu Gotùfroi. 
(Voy. ces mou.) 

Les CMlif• ont 6t6 p11bli61 en partie par 
IL Blppeau. (Voy. au mot CMlif1.) 

AntioclM a été pllbllé par PaullD Pari9 et 
J111'1&1<11em, par IL C. Hlppeau. (Voy. Anliocho 
•tlffl&Mlem.) 

Tout eet -mble de poème■ était aclae'l'é 
&ftllt la b du XIII" llècle. 

Un romancier de la b du llff" llècle eut un 
jour l'ld6e de• refaire• ce• poèmes on la lanlflle 
•t eo111 la tonne 111ltées en IOD temps et de les 
fondre en UDe œu\T8 énorme • laquelle a été 
'salement attribué, par exten1ion, le nom de 
Clltauon 011 do Bmnan dv Clemlier m, Cy,m. 
Cette eomposlUon llldlgeste a été pllbllée par 
IL de ReUl'enberg. (Voy. Claffillier CID C",m, 
11.J 

BDIID, oD n'a pas craint de rattacher• ee cycle, 
par une noll'l'elle utension qui eat tout l fait 
utrangante, Je Baudovin de Se"°""' et le 
B,ularl de Bovlllon, 10111 le prétute que ce■ 
poèm81 10Dt la eon\lnuaUon de ceu de la 
croisade. &..doum de Se"°""' a été publié 
per Il. Boca et le Ballarl de Bovillon par 
Il. Scheler. (Voy. au mota Bavdmdn de &,. 

b"""' et Baatarl de Bovillon.) 

LE CIIIVALID AU CYGNE 

li 

ENSEMBLE DES POÈMES CONSACRÉS A LA 

GESTE DB BOUILLON : { o 8 B LIAS 

{PRiCÉDll: D'ELIOXB OU DB BEA­

TRIX); 2° LBS ENFANCBS GODE· 

ra 01; 3° LIIB CBBTIFS; ... AN­

TIOCB■; 5° .JBRUBAL■ M. 

:. Voy. pl111 haul la Table par ordre 
alphabétique de tous le1 manuscrit ■ 

deChan1011a de ge ■ le qui ■ ont par­
Teau1Ju1qu'l nou1(Epopie1(rançai.le1, 
t. I, pp.136, m.: cr. la L lite de ■ der­
nier ■ romans en Yeu (li, pp. 448, 449, 

celle de■ romans en prose (Ibid., pp.1146, 
641) et celle de■ In cuna hies (Ibid., p. 801). 

- Au sujet des IDcUDables 11 y a l Doler que 
la GmeaJogle a~ecq..., le, ge,te, el twbl•• 
fait: d'armu dv ln• preu.r el renomml princ, 

Goddefroy de Baulion el de •e• chtraJerew: 
freru, etc. (que aous ITOU signalée pl111 haut 
Epopiu françai.le,, t. O. p. 801), noas esi 
doDDlle, dans le Prologue de l'édiUon de 1ehan 
PeUt en 100, (10 octobre), comme IIDe œu\T8 
eséculée en 1499, lt. la demande du comle de 
NeTon, par Pierre Dem,y, naur de Troyes en 
Champaltlle, Mala bien que cette date de 1499 

permette de npposer une 011 plusleun édl­
tio111 plus ancleDDes, BrUDet déclare n'en pu 
coDDallre d'anlérieure l celle de 1ehan PeUt. 
Cf. le■ édlUou de Michel Le Noir, du 16 octo­
bre 1&11; de Philippe Le Noir, du 3 octobre 
15!3, etc. 

Voy. le 11""' allemand : a ... 1,00 Golfrid wie 
or wider die Tvrgen IOld Baydm ge1trille11 .... 
- Augsbourg, Lucas Zeissenmair, t&Ot, ln~4•. 
BrUDet, 6• éd., Il, 1838. 

Voy. auall le ll'l're populaire llamand: BiM' 
beqhinl die prologht van der 1camr1 hillorim 

herlogho Gotùuaertu, """ Baloen. Harlem, 
1486. - a. UDe édition d'AD•en : Ghlprlnl 
T/umlwerplll br my Govaerl Back, nn 1510. 

Réimprimé lt. AD•en en 1644 (Brunet, &• édi­
llon, Il, 1838). 

A. - tl>ITIONS 

a, idl\lons 
de la venton qui est anM!rieare 

à la fin du·xm• likle, 

{o HELIAS PRÉCilDil D'ELIOXB 

OU Dl BIATRIX. 

tttO Btppeau (C.). La. Chanson d11 
Chevalier au CygM el de Godefroi de 
Bouillon. , ,. partie : Le Chevalier au Cy­
gne. - Paris, 187', in-18. 

Cette édition renfem,a &atril:. - Blioze • 
été pllbliée par Il. Todd. Voy. au mol Elioze. 

20 ENFANCES GoDEFROI, 

tttt Btppeau (C.). La Chanson d1& 
Chevalier au Cygne et de Godefroi tk 
Bouillon. t• partie : Goüfroi de Bouillon. 
- Paris, 1877, in-8•. 

30 CBETIFB. 

li 11 Une partie des Che tif• a ê!A publl~e 
par C. Hippeau, à la fin de son Godefroi de 
Bouillon. - Paris, 1877, ill-18, pp, 19"" 
!76. 
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,. ANTIOCRI, 

Bibliotl,èqut! tk l'i:cole tka cliartea, Il, 
t84-I, in-8•, ·pp. '37-460. 

AllalyH d"Anlio,ru, et de J,nualem. prinal-
1113 Parill(Paulio). La ChaHaon d' An- paiement d'apr/is le ms. de la Bibliothèque 

tioclie, composae par k pèlmn /lieliard, nationale, fr, 7128. 

renouvelle parGralndor deDolUli, p11bliée 1119 Id l (J li L d • ) Ge-
pour la première foi,. _ Paris, 1841!, e er u us - u w,g . 
i vol. in-l!. 1cliichte der altfran:/J&i1chen National-Li-

Collection tk• /lama,., !ka doue Pair• teratur. - Berlin, 1842, in-8•, pp. tU-lll5. 

de France, n• XI et Ill. Voy. Antioche. 

Il• .JBRUSALIII, 

1114 Bippeau (C.). La Conf/ldte de 
J,!r,ualem, fai1anl 1uite à la Chaman d' An­
tioche, compo1ée par k pè'8rin Richard 
et renouvelée par Graindor de Douai au 
un• ,ièck. - Paris, 1868, in-16. Voy. Je­
r111akm. 

b, - icuuon d• Remaniement 
de la flD du :uv0 Biàcle, 

111s aeurenberg (Baron de). Le 
Chevalier au Cygne et Godefroid de Bouil­
lon. - Bruxelles, 1846-1859, 8 TOL ln-4o, 
faisant partie de la Collection de• Chroni­
que, belge, inédite,, Il. 

(Manuacrita pour aer,,ir à rlii,toire de, 
prooince, de Namur, du Hainaut et tk 
Luzembollrg, tomes IV, V et VI.) 

Il. de Relll"enborg a publilt les deu premlen 
Tolumes (1848 et 1848); l'œum, a été continuée 
par A. BorJ!llo\, qui a publié, en l8o~. la pre­
mière parUe du tome lll. - Le Glouaire du Cru,­
valitr au Cygne, pari!. Gache\ (et P. Liebrecht), 
qui rorme la Noonde partie da même Ioule, 
n'a paru qu"en 18119. 

B, - TRAVAUX DONT LES 

IH0 Paria (Paulin). Le, Manu1crit1 
fra~ia tk la Bibliothèqae du Roi, l. VI, 
1845, pp. l 68-200 et 2 U-ü8, 

[Le• Chanaona de geate du Cheoalier au 
Cygne.] 

· 1121 Paria (Paulin), Hi,toire littéraire 
d, la France, - Paris, L IXII, 185!, in-4•, 
pp. 350-40:t el L llV, 1869, pp. 510-516, 

NoUces et analyses. 

tUI Gr ... e (J. G. T}, 7'réaor du 
liw-e1 r,.,.., et précin:,: - Dreide, 1858-
1867, L Ill, p. 100, 

Les Goaf'rOC popalalrn allemands, fla• 
man<b, anglais, renl'erment--111 des allusions à 

la légende du C11f1U ? 

t 123 Gachet (f!mile). Glouaire roman 
de, Chronique, rimée, de Godefroid 1k 
Bouillon, du Chevnlier au Cygne ,t de 
Gille• de CAirt, - Braulles, 1859, in-4o, 
447p. 

Cf. l'r. Dies, J11/tr"'"'" fil.r t'Offlanilcù 1111d 
englilcha Literaltir, 1881, li, pp. 108-114, re­
prod. dans les Priedrb,I, Di•.-, Kleiner• Arbei­
ten, pp. 189-198. 

l l!I Brunet (Jacques-Charles). Mam,el 
du libraire et ,le l'alltaleur .de liure,. -
5• édition, Paris, L Il, 18611 in-8•, col.1636, 
1637, 

ÉdiUon Incunable de la Genealo,ie, el.c. 

DIVERSES RÉDACTIONS 1115 Ba,1- (Plo). /licordi di codicl 
franee,i po,,ed.,.ti dagli B,tenai, 

DE LA CHANSON ONT tTB L'OBJET /lomania, LU, 1873, pp. 49 el 11, 

tll6 Beurenberg (Baron de). Litté­
rature da trouvère,: Chan,on, de ge1'e, 
- /loman de Godefroid de Bouillon. 

Bulletin ù l' Acadimie ro,ale tk B'11-
1ttlle1, 183'7, IV, pp. 36!-168. 

llt7 BeUfenberg (buvn de)- CAro­
nique rimée de Philippe Mou,ku, -
Bni1elles, l, Il, 1838, Appendice, pp. 695-702. 

Il 1'al!ft de manuscrits ayant Goderroi d1 
Bouillon poar objet, sans qu'on puisse s .. oir 
11 ces mauasorits corre1pondent à tout Je 
cycle du Cru,valier ..,. C11una ou seulement 
aax llnftJMU Goafrol, ou t. Antlocru, et • 
J...-J .... 

1126 Pigeonneau (R.), Le cycle de 
la Croi1ade el de la famille de Bouillon. -
Paria, 1877, in-8•, pp, 15 et •••• 119 et 11,, 
etc, 

HIS Le Boux de Liac)'. Alllllyn 1117 Brulle1ltN (P.). LI q,u d, Id 
du /loman de Goü(roi de Bouillort, Crofaw. • 
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llei•ue politique et litté,-aire, t•r &e]>l. · ration des Tenions an~lait1es et nt'r.r1Rn-
18ii. ùaises. En Angleterre, Brunet sign1dc une 

1128 ll'eugère (L.). Le r.yde 
Croi,ade et la Société au xu• 1iècle. 

Le Français, 16 septembre 1877. 

de la Bi•IOJ11 of Hilya, Jmighl of ,wanne, im­
primée pour W. de Worde, 161!, ln-4•. - !fous 
possédons plusieurs éditions de The history 
of Heli111, lmighl of the smm, lramlatecl of 
frmch inlo ,nglish al the instigation of 
y• puscml and Ulu,t,r prince y• lord Edn·ar,I, 

duke of Burkingam, earl• of Hereford, Sù•f­
ford and of Northampton. L'une de ces Mitions 
est de Copland sans dato; l"aut.re est de ton. 
V. Hazlitt, Handbook of the popular poetiral 

1 U9 l!l'yrop (Kristoffer). Den old­
(ran,ke Heltedzgtning, etc. - Copenhague, 
1883, iu-8°, pp. H7-232 eL ,l38, - Cf. la 
Lraduclion iLalienne, Storia dell' Epopea. 
france,e nel media evo. Turin, 1886, in-8•, 
pp. !U 8-222 el US. 

1130 Petit (Louis-D.). Bibliographie a( nd :~matie li)ter~t:re of t~ 1Gtta~1-~~itain 
der Middelnederla.nd,che Ta.al-en Letter- 1'" 5 ne, n• !6I ' e nesse, ,. ,or .... il're, 

rare, et prir:ieuz, Ill, 100, etc. - La -.anion 
kunde, 1888, n• i65. 

néerlandaise : Butorie van dffl Rider Belia, 
Indique des fragments publiés par Ferd. Ton mel de ,waan, nous est oll'erte en des édiUons 

Bellwald eL Kallf, ainsi qu'une étlition du beaucoup plus récentes : Annn, 1811; Am­

liTro populaire. sLerdam, chez Job. KanneweL 1763; AnTers, 

it31 Oaterbage (Georg). Ueber ei- chn J. Beylinger, s. d. (avec un pri•iiôge 
nige Cha.n,on, de ge81e de• Lohengrin- tlatanL de 1810) ; Amsterdam, 1794, etc., etc. 
kreiae,. - Berlin, 1888, in-to. 

Programme du gymnase Humboldt. A, _ ÉDITIONS DU POÈME 
De l'élément mythique dans Baudouin de 

Scl,aurc et dans le Ballart de Bouillon. 
cr. Roman;,., L XVU, 1888, p. 419. 

Voy. Helùu, Enfan.,.. GOthfroi, les Chetif1, 
Antioche et Jeru,alem. On a quelquefois. 
comme nous l'avons dit, étendu ce cycle aux 
dea1 po~mes du nv• siècle, Baudouin de 
Sebourc et le Bastarl de Bouillon. Voy. ••• 
deux derulen mots. 

LE OBEV.ALDm AU CYGNE 
Ill 

Il B L 1A S, CONSIDtllÉ COIIIIIIB LB SBUL 

POÈIIB QUI IIIÉRITB llfBLLBIIIBl'IT CB 

TITRB « LB CRBVALlBR AU CY-

H32 Bippeau (C.). La. Chan•on du 
CheMlier au Cygne et de Godefroid de 
Bouillon. - Paris, 1874'-1877, in-16. 

Premièro partie: 187'. Le Chel'a.lier au 
Cygne. 

Cette promière partie renf(lrme : t• Beatrir, 
et I' Beliaa ou le r:Mrnlier au Cur,ne, deux 
roman■ qui aont intimement soudês ensemble. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A 1!:TÉ L'OBJET 

H33 Daunou (Pierre-Claude-François). 
Hiatoire littéraire de la. France, t. XVI, 
1824, p. !10. 

ONB », AUQUBL ON A souoi, COll:H H34 Paria(Paulin).Hiatoire1illt'raire 

PIIOLOOUB , 8O1T EL I o X B , SOIT de la. Fra.111:e, 1. XXII, 1851, in-40, pp. 3911-

B BAT RI X. 397. 
Notice et analyse sous ce Utre Inexact : Les 

:. Voy.plus haut notre Table par ordre Enfance, Godefroi. 

alphabétique de tous les manusnl h 

de Chansons de geste qui sont pu­
Tenus Jusqu•• nous (Epopée, franrai,er, 
L I, pp. !31 et WI). cr. la Liste des 
derniers romans en Ters (Il, pp. 448, 

449), celle des Romans en prose (ibid., 
pp. 548, 541) et celle aussi des lncuna­
b les (ibid., p. 8CII). - D con Tient de complé­
ter cette demlèro nomenclature pu lindl-

lt35 Scheler (Anguste). Notice et e:r­
trait, de deu:i: manuacrit, (ra.w:ai, de la. 
Bibliothèque raya.le de Turin. 

Bibliophile belge, 1866, L. 1, pp. ~5t-279 

el 343-371. 

H36 Pigeonneau (H.). Le cgr.1, de 
la. Croiaa.de et de la. (a.mille de Dozûlltn. 
- Paris, 1877, in-8•, pp. 131 et ss. 

L 

-1 

!, 
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1137 Paris (Guloo). Romania, t. XIX, IU8 Moland (L.-E.-D.). Origine, lil-
1880, pp. 3U-3Ml. téraire, de la. Franèe. - Paris, 186!!, in-8• 

ArUclo sur la Nai.,ance ,lu C/,tralier au et io-18, P• 311. 
Cy',Jne, publié par M. Todd. 

Sur la légende des &orants-Cygnes, sur celle 
tle Lohengrin, noua n"aYoas pas la prêtenUou 
de fournir des renseignements complets; mais 

1149 Mussa1la (A.). Ueber die Quelle 
de, altfran=IJaiachen Dolopatho,. 

Sitzung,berichte der philologi1chen-hi1-
torischen Claue der kaiaerlichen Akade­
mie der Wiuen,chaften, XLVIII Band. -
Vienne, 1865. 

seulement d'indiquer les livres qui semblent 1150 Mussa1la (A.). Beitrage =ur Lit­
èlre le plus utiles au point de vue spécial do teratur der Sieben wei,en Meider, l. zun, 
notre Bibliographie. 

1138 Gœrres (J.). Lol.engrin. - Hei­
delberg, 1813, pp. LXVIII-LXX. 

lateini1cher Dolopatho1, etc. 
Sit=ungaberichte der philologi1chen-hi,­

tori1chen Claa,e der kai,erlichen Akademie 
der Wiuenrchaflen, Vil Band ; Sitzung Yom 
!! oct. 1867, - Vienne, 1867. 1139 Grimm (Wilhelm-Karl), Deut,che 

Heldenaage. - GœUiogen, 18!!9, in-8°. 
1151 Oesterley (Hermann). Johanni, 

1140 Anzelger far Kunde des deut- de Alta. Silva. Dolopatho,. - Slrubourg, 
1chen Mittela.lter,, 183-l, pp. 149-158. 1873, in-8•, pp. 11111, 73-80. 

11 u Le Bowc de Llncy (Adrien­
Jeao-Viclor). EHai 1ur le, fables indien­
,.., et ,ur leur introduction en Europe, 
par A. Loi,eleur Des/ongchamp,, auivi du 
Roman de, Sept Sage, de Rome, en proae, 
publié auec une ana.lyse et de, e:etrait, 
du Dolopatho, pa,- Le Rouz de Lincy, -
Paris, 1838, in-8•. 

IH2 Hagen (F. H. von der). Die 
Schwanen,age. 

Abha.ndlungen der Berliner Aka.demie, 
18"6, pp. 513-577. 

IH3 Wolf (Johann Wilhelm), Nieder--
14ndische Sagen geaammelt und mil An­
merkungen begleitet herau,gegeben. -
Leipzig, 1 H3, in-8°. 

HU Bonstetten (baron de). Roma.na 
et épopée, chtmalere1qu111 de l'Allemagne 
au moyen clge. - Paris, 18♦7, in-8°, 
pp. 370-373, 

Le Cheralier «• Cggne, d'après Conrad de 
Wllnbours, 

H4il Brunet (Charles) et Anatole de 
M:ontalglon, Le Roman de Dolopatho,. 
- Paris, 1856, in-16. 

Cf, G. Paris, Romania, Il, pp. 681 et ss. 

l15!! !fyrop (KristoO'er). Den old­
fran,ke Heltedigtning, elc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. UO, 230. - Cf. la traduc­
lion italienne, Storia. deU' Epopea. fran­
ce,e nel medio evo. Turin, 188·6, io-8•, 

PP· !HO, 2!11. 
Nyrop elte en nole: • De vil<h SvaMr • d'An­

deneu; Il. Winter, " Danake 1'"olkeermt11r 11, 1, 
7-11; Bechsteln, Jl"""hcnbw:h (Die 1ieben 
&hwanen), ete. 

1153 Blster. Beitr4ge .rur Kritik dea 
Lohengrin. 

Beitr4ge .rur Ge1chichte der deut,che1& 
Sprache und Litera.t11.r, t. X, 1884, pp. 81-
194, 

1154 Oolther (Wolfgang). Lohengrin. 
Romani,che For,chungen, t. V, 1889, 

pp. 103-136. Etc., etc. 

OIPERIS DE VIGNEV AUX 

(Blbllolhèquo elzéTlrlenne.) 

1146 Mtlller (W.), Die 
Schwanenritte'r, 

,•,Voy.plu■ haut la Table par ordre 
Sage vom alphabétique de toua les manu­

scrits ,le chanson ■ de geste qui sont 

Germani11, t, 1, pp, 418-oWI. 

IH7 8artaoh (Karl). Zu111 Lol,e11grin. 
G11rm4nia, t. VII, 186:l, pp. 117i-:!,5. 

parTenus Jusqu'lt. nous (Hpople1(Y'an­

raut1, L l,p. !31). -cr. la Liste dos der­
niers romans en Yeu (li, p. 449) et 
surtout celle des lneunahles (ibid., p. 601). 

0 
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8;! BIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

.. 1..a 11lus anrit•nnc édition est cerlaincmeul sont parTenus jusqu'à nous (b'popia 

rttllr, ,Ir f.hu11le. veuve de feu Jehan Sainet franrai1e1. t. J, p. DIS1, et aussi t. Ill, p. 134). -

Drnys ... NirolH Chrestien, d'une part, J1..•han Cf. (t.JJ, p. G51) }a Liste des Roman ■ 

Bonrons, de l'autre, en ont imprimé deu1au- en prose et (n. p. 603} cf'lle des lncuna­
tr••• •'~•lement gothiques et•· d. (Voy. Brunet. b le•· - Pour plus de détails bibliographique,, 
5e i•,lition.t. \", 186+, col. Ull.) Le texte ,le ces Toy. notre Notice biblioR"raphlque et 
Bdilionsa Ct.é rcimprimé en 18.U: (in-1!, goth. historique sur les Suites d'Huon de 
ü,ilerlioa Silvestre, n• 1'). Borileaux (Ill, pp. 7H-7U). - Depuis l"édi-

I.a version •le !"incunable est cJ'aulant plus tiondo Michel LeNoir,qui est la plus ancienne 
prt"deuse que la première moitié du roman en {Uit8). ju!liqu'aus plus l't'eentes êdilions de 
prose corre!l.pood à on fragment du poème quei MonthéliarJ, tous les Huon de Bordeau.r incu­
l'unique manu!ICrit. do la rhanson ne nous a nal1lu et. tous ceux ,lo la Bibliothèque bleue 
pas cons~"~· 

Le Ciperi, en Ters est. iné,Ut. 

TRAVAUX 

DO:ST LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 

1155 ·Reurenberg (Baron de). Chro­
niq11• rimée de Philippe Morukea, L Il, 
1638, in-4•, p. CCXI. 

1156 Ideler (L.). Ge1cliicl,te der alt­
fran:01i1chen National-Literatur. - Ber­
lin, 1842, in-8•, pp. 130-131. 

renf Prment la Tersion en prose tle Clairette 

et 1-ïormt. Nous en &Tons donné la liste (l, c. 
W, pp. 7a~, 730). 

Dana ces Tenions en prose le nom de Cla­

ri11c, qui est r.elui du poème, est chRogè eu 
eelui de Clairette. 

Clari11e et Florent est inéclil. Nous en &Tons 
donné une analyse so1nmaire (l. c. W, pp. '144 
et rn,J. 

TRAVAUX 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 

1157 BruD.et (Jacques-Charles). Man11el 1160 Gautier ( Uon ). Le• ÉpoprP• 
du libraire. - Paris, 5• édition, 1860-1805, françaises. - I'" éd., Paris, 3 vol., in-8• 
in-8•, t. V (1864), col. 401, (1865-1868), l. I (1865), pp. 530, 531. 

KdiUons lacunable1. Analyse rapide de Clairett, tl Florent d"après 
les incunables. - cr. le t. Il (1867), p. 1167, où 

1158 Paria (Paulin). J/i1toire litt,1- l'on treaveta un sommaire très sacciact 
raire de la France, t, XXVI, 1873, pp. 19-il, d"après le poème, 

Notice el analyse. 

1159 l'fyrop (KristoO'er), Den oldfran,ke 
Heltedigtning, elc. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 75, 76, 178 el 439. - Cf. la tra-
1luclion italienne, Sloria dell' Epopea fran­
cese nel media eoo. Turin, 1886, pp. 7f-75, 
168 cl U6. 

CLARlSSi ET FLORENT 

TilOISIÈ:IIB SUITE DB HuoN DB BOR­

DEAUX (MS. DB TURll'I, BIBL, NAT. 
L II, U, r• 379-394). 

,•, Voy .• plus luiat, la Tab I e par ordre 
alphabétique de tous les mana• 
ir.rils de chan1oa1 de geste qui 

1161 Graf (A.). / aomplemenli della 
Chaman d'Huon de Bordeauz. 

l,'autcur se proposait de publier les Suites 
de Haon : Il n'en a jusqu'ici Mité que le 
prologue, A Kberon. 

tl6:! Gautier (Uon). LP1 Épopln 
françai1e,, 2• éd., 4 vol., in-8• (1878-1891), 
t. Ill (1880), pp, 734, 7#-745. 

Notice bibliographique ef analyse. 

1163 Schweigel (Mu). Ueber die 
Chan~on d"Esclarmonde, die Chanson de 
Clari11e et Florent und dieChan1on d'Yde 
et Oli~e, drei Fort1et:1mgen der Clian.,on 
von Huon de Bordea11:r. - Leipzig, 1888, 
in-8°. (Dissertation de Marbourg.) 

Voy. Hrton de /Jordea11x. 
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CONQUÊTE DE JiRUSALEJI 

Voy. Jeru,alem. 

CONQUÊTE 
DE LA PETITE BRETAGNE 

Voy. Aquin, 

CONQ1JÊTE DE L'ESPAGNE 

Voy-. Prile de Pampel111ie. 

COURONNEIIENT LOOYS 

A. - ÉDITIONS ET TRADUCTION 

DU POÈME 

x1• et xn• 1ièclea publiées po111· la pre­
mière foi,. - La Haye, 185•, in-8°, t. 1, 
pp. 1-71. 

1165 Langlois (Ernrsl). Le Ca11ro11-
nement de Loui,, Chan,on de gP.Bte, publiée 
d'aprè, toUII le, mamucrit, connUII. -
Paris, 1888, in-8•. 

Pour la Socit!té des anciens textes fra.nçai's 
el provençaux. 

1160 Jonclr.bloet (W. J. A.). G11il­
.[aume d'Orange, le Marquia au court ne •• 
Chan,on de geate mi.,e en 110uveau langage. 
- Amslenlam, 1867, in-8•, pp. 91-133. 

Nous avons nous-mi"•mn traduit les vers !8-
!18, d'aprl~s Je manU5f"t'ÏL de la Biblioth~que 
nallonafo, fr.,.,.., (Épopt!es franrai1e,, 1, é1l., IY, 
pp. 3ol·3ül). 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1167 Reiffenberg (Baron de). Chro­
niq11e ,.imée de Philippe Mouskes. -
Brwcelle•, 1836, 1838, i vol. in-4•, t. 1, 
pp, CLIX à CLXIV. 

Publication des cent quarante-quatre ven 
du débul. 

HG8 Paris (Paulin). le, mant.11c1·its 
(rançoi• de la Bibliothèque d,c Roi, t, Ill 
(1840), pp. H3-130, et IV (18il), pp. 334-369 • 

• •.Voy., plushaut,laTable par ordre tl69 Parill(Paulin).Hiatoirelittéraire 
alphabétique de tous les manu• delaFrance,t.XXII, 185i,pp.~1-488. 

scrito de chansons de geste qui 
sont pane nus Jusqu'II. nous (Epopée• 

(rançaUe1, t. 1, pp. !31. 1.18, et aussi IV, p. ü 

etpp. 335,338). -Cf. la Liste des romans 
·en prose (li, pp. 1141 et 650,651) el la No­
menclature des chanson ■ franoafses 
qui ont été connues, t.ra.duite11 ou 
lmitêes en Italie (li, p. 389) oll. l'on 
sil!llale surtout lea 1,·.,-bontli d'Andrea da 
Barberlno et J'/ncoronalione del nu Aloili de 
Michel-Angelo dl Crlslophano da Vollcrra (s. d.), 

- Pour plus de dèlails bibliographiques, ~oy. 
notre Notice bibliographique ot his­
torique sur le Couronntmenl Loou• (IV, 
pp. 331-3'7), qui est accompagnée d'une ana­
lyse déTeloppée et d'une t.roducUon littérale 
du débul de la chanson (pp. 331-389). 

Notice et analyse. 

1170 Jonclr.bloet (W. J. A). Gui/­
la,cme d'Or-ange, Cl,anron, de ge,te de, 
x1• et x11• 1iècle• publiée, pour la pre­
mière fois. - La Haye, l85-i, in-8•, t. Il, 
pp. 84 et ••·; 95 el••·; 100 et 106. 

Éléments historiques du Couronnement, etc. 

1171 LiUl'é (Émile). Journal dei Sa­
tiantr, janv. 1857. 

Anal!"& du Couronnement (qui a ft.l réim­
primée dans l'Hiatoire de la langue fran­
çaise). - Paris, 1869, t, 1, pp. 160-185, 

H7i Doz:y (R.). Recl,erchea ,ur l'hi,­
toireet la littéralure de l'E,pagne au moven 
tige. - i• éd., Leyde, 1800, ! vol. in-8•, 
t. li, pp. 370 et s1. 

116-\ .Tonckbloei (W. J. A.). Guil- Pri,tendue origine norman,le du Couronne' 
laume d'Orange, Cha1,so11~ de ye,te des mfflt. 
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1173 Paris (Gaslon). /Ji.,toire poétique l'a11cien fran,;aia. - Paris, 188~, in-8°, 
de Cl,arlemagne. -Paris, 186à, io-o, p. 42i. pp. 3i-41. 

Fragment ,tu Couronnement de f.,ouis d'après 
1174 Clarus (Ludwig) = Wilhelm les manuscrits lnm,ais de la Bibliothèque na­

Volk.. Her:og îlïlhelm von Aquitanien, Uonale ;;4 ol 1"9, 
etc. - Munster, {865, in-8•, pp. :t0i-:!16. 

Notice sur Je pobmo rrançais. 

1175 Gautier (L<'on). L,a Épopees 
françaises, {" éd. (1865-1868), t. Il (1867), 
pp, 588-599, l. Ill (18681, pp. 307-341. 

OOVENANT VIVIEN 
Nolice bibliographique el historique; analyse 

<lûveloppée1 traduction parUelle. 
:. Voy. plus haut, la Table par ordre 

alphabétique de toua les manu• 

1176 Bf.rsch, Amal!.13 de Monte Cas- scrits de chansons do geste qnl 
aÎtlo; Forachungen =ur deut,chen Ge- • ont pane n n s jusqu'à n ou• (Ep-0-

schichte. - Gœlliogue, 1868, in-8•, pp. 232- péei françaisé,, t. 1. p. !38. el aussi IV, pp.!+, 
~34. · !6 et431). - Cl. plus loin la Lisle des Ro-

Contrel'orlgine normande du Couronnement. mans en prose (li. pp. 5n et OSO, &iil) 
el la Nomenclature des Chansons 

1177 Paris (Gaston). Sur un .ers du 
Couronnement Lool• (Li quens Guillaumes 
à Moslerel-sor--Mer). 

Romania, t. I, 1872, pp. 177-189. 

Influence sur notre cycle do Guillaume, 
comte de Montreuil-sur-Mer. 

H78 LO.cking, Die lilteatm fran:IJ-
1iachen Mu1&darten. - Berlin, 1Si7, in-8•, 
pp. 223-226. 

H79 Ra,jna {Pio). Un mwvo codice di 
Chanaons de ge,te del ciclo di Guglielmo. 

Romania, VII (1877). Voy. n• 363. 

!180 Isola (1.-G.). Le ,torie Nerboneai, 
romaru;o cavallere.,co del secolo XIV. -
Bologne, 1877, 1880 et 1887, in-8•, t. 1 
{1877), pp. !:!-10 et sa. 

1181 Gautier (Léon). Les Épopéea 
fra11çai1ea, 2• édition (1878-180-l), t. Ill 
{1880), pp. 77._78i et t. IV (1882), pp. 33._ 
360. 

tl82 Langlois (Emesl). Le Couronne­
ment Looy,, Chanson de geste du 111• aii!cle. 

Positions de, tlièses soutenues d /'École 
de• Charte,, le 29 janvier 1883. - Paris, 
1883, in-8•, pp. 61-63. 

françaises qui ont été connues, 

traduites ou imitées en Jtalie (II, 
p. 389). - Pour plus do détails hibliographi­
quea, Toy. notre Notice bibliographi­
que et historique sur le Covenant 
Yi vien ([V, pp. 431-441}, qui est accompa­

gnée d'une analyse ùt'rveloppée et <le la traduc­
tion littérale do plusieurs épisodes du vieux 
poème (pp. 437-4114). 

A. - ÉDITION ET TRADUCTION 

DU POÈME 

1185 lonckbloet (W. J. A.). Guil­
laume d"Orang,. Chanson• de geste de, 
u• et xn• 1iècle• publiée, pollr la pre­
mière foi,. - La Haye, t. I, 1854, in-8°, 
pp. 162-213. 

tl86 .Tonckbloet (W. J. A.). Guil­
laume d'Orange, le Marquis au Court ne::, 
Chanson de geste mi,e en nouveau langage. 
- Amsterdam, 1867, in-8•, pp. 203-230. 

Tradu('lion du Cot·enant sous ce litre : Le 
t·œu de Vfrien. 

1187 Brun (F,'lix). Le vœu de Vivien, 
fragments traduit, du cycle de Guillaume, 
- Paris, 18S3, io-8•. 

Cl. Recue politique et littlraire, 1883, !4 re­
nier (dans la.• Causerie Littéraire ")-

B, - TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ÉTÉ L' OBJE'l' 

1183 Nyrop (Krisk>ITer). Den o/dfran,ke 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, {883, 
in-S•, pp. 126, 139, 140-IH, 163 et 439. -
Cf. la traduction italienne, Storia dell' 
Epopea francese nel media evo. Turin, 
1886, in-8•, pp. 123, 135-138, 157 et 246. 

{188 Paris {Paulin). Histoire littéraire 
1184 Constans (L.). Chrestomathie de de la France, t. XXII, 1852, pp. 50i-511. 
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CO VENÀNT Y/VIEN - CROISSÀ.VT s:; 
NoU,e et analyse sous ce Litre : La Chet•al•­

rie ,1ï1,ien. 

1189 .Jonck.bloet (W. J. A.). Guil­
la1<me d'Orange, Chan&oM de geate dea 
x1• et xu• 1iècles publiée, pour la p'l'l!­
mir're foi,. - La Hayo, 1. Il, 1854, in-8°, 
pp. 41-59. 

Ori,ln•• historiques <lu Coemnnl et de 
l'Alia<>an,. 

1190 Clarus (Ludwig) = Wilhelm 
Vollt. Her::og Wilhelm von Aquitanien, 
etc. - Münster, 1865, in-8•, pp. 23'-243. 

Analyse. 

1191 Gautier (Uon). Les Épopée, 
françaises. - l" édition, Paris, 3 vol. 
in-8•, 1865-1868, t. 111 (186tlj, pp. 403-432. 

Notice bibliographique et historique; analyse 
développée; traduction partielle. 

119! ~na (Pio). Un nuovo codice di 
Chan1on1 de ge,te, 1877. 

Manuscrit do la Bibliothèque Trlvulzlana à 
llilan. 

tl93 Gautier (Léon). Le, Épopée, 
française,.- 2° édition, Paris, 4 vol. in-8°, 
(1878-1804), t. IV (1882), pp. 437-46-1. 

1194 Nyrop (KrislotTer). Den old­
franake Heltedigtning, etc - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. B5-U.8, 339 el 439. - Cf. 
la traduction italienne, Storia de/1' Epopea 
franr.eae nel media evo. Turin, 1886, in-8•, 
pp. 140-143, 325 el 4117. 

tl95 Thomas (Antoine). Viuien d'A­
li,cans et la légende de ,aint Vidian. 

Dans les Étude, romane, dédiée, d Ga,­
ton Pari,. - Paris, 1890, in-8•. 

Une communlcaUon avait été faite par 
A. Thomas, 111r ee m~me sujeL au Congrès 
de PWlologle romane (!6-!'l man 1890). cr. la 
Bem,e de, languu romane,. 4- sl!rie, t. IV, 
1890, p. 18'. 

CROISADE (LA) 

D'APRÈS BAt:DRI DE BOUROUEIL 

tl96 Meyer (Paul). Un récit en ver• 
françaia de la premi~re Croiaade, fondé 
11,r Baudri de Bom·gueil. 

Romania, t. V, 1876, Pl'· 1-63. 

cr. A. Tobler, Lilorari1c/1C1 Centralbla/1, 
1876, p. 478. 

1197 Meyer (Paul). Le poème de Ill 
Croiaade imité de Baudri de Bourgueil, 
fragment nouoellemenl découvert. 

Romania, t. VI, 1877, pp. 489-494. 

U98 Nyrop (Kristoffer). Den oltf­
(1·amke Heltedigtning, ele. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. :!33 et 439, - Cf. la trs­
duclion italienne , Storia del/' Epopea 
(rance,e nel media evo. Turin, 1888, in-8•, 
pp. 2H et 4!7. 

CROISSANT 

SIXIÈME ET DER:"IIÎ!RE SUITE 

DE ffUOl'I DE BORDEAUX 

:. Voy. plua haut notre Liste des 
Romana en prose (Epopin (f'tmfai,ea, 

t. Il, p. 1161) et celle des lncnnablea (ibi,I., 

p. 803), - Depuis l'édition de llllchel Le Noir 
(1616) jusqu'au plus récents Urages de lllont­
béllard, tous les Huon de Bordoaw: Incunables 
et tons ceux de la Blbliolhèque bleae renfer­
ment la Ter.lion en prose de Croi,.ant. Nous en 
avoua donné la liste (1, c., Ill. pp. 134, 735), -
Pour plus de détails bibliographiques, cf. 
notre Notice bibliographique et 
historique sur les Suites de Huon 
de Bordeaax (III, pp.14!M4&.) 

Le POltJIB ORIGIXAL D 1'0t7B UT PAi PAllVBlffl, 

mal• Il e1t certain qa'll a Ol<laté, et 0001 po!'• 
•TODI aisément en reconstru.tra l'atrahulatiou 
aTec les Incunables. Noua en &Toni doué 
one analyse sommaire (1. c., Ill, p. 145). 

1199 Gautier (Uon). Le., Épopée, 
françai,e,. - t •• Mit., Paris, 3 vol. in-8•, 
(1865-1868), t. I (1863), p. 532. 

Analyse rspl,le ilcCroù•ant, t. l (1887), p. r.G1. 
- Cf. la !• édition, t. Ill (1880), pp. i34 et 116. 

Voy. Huon de Bordeau.z. 

EFERUS - Recherches & Classification numériques



86 BIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

DAUREL ET BETON 

TEXTE PROVENÇAL 

:. Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabétique de toua le• manu­
scrits de Chansons de geste qui 
1ont. parTenus Jusqu'à noua (Epopée, 

françai•••• t. l, p. !35). - Paurel et Reton y 
esl mentionné sous le titre de Delonnet, fils de 
Beut·e, d'J/an,tonne. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

1200 Meyer (Paul). Dm,rel et Beton, 
chan,on de ge,te provençale, pttbliée pour 
lœ première foi• d'aprè1 le ma .. uacrit 1mi-

que appartenant à M. A. Didot. - Paris, 
1880, in-8°, 

(Pour la SociHé de• anciens ledcs fran­
çais.) 

DELIVRANCE OGIER (?) 

1!104 Longpérler (A. de). La d,<li­
,,ranee d'Ogier le Danoi,, fragment d"une 
Cltamon de ge,te. 

Journal de, ravant,, 1876, in-4•, pp. 219-

'!33. 

G, Paris, Romania, t. V, pp. l!O, lit. 

1205 Nyrop (Krisl.oO'er). Den old­
{ran,ke Helt,diglning, etc. - Copenhague, 
t 883, in-8•, p. 440. - cr. la traduction iLa­
lienne, Storia dell' Epopea (ranceae nel 
,nedio evo. Turin, 1886, in-8•, p. 4'!8. 

DEPARTEIENT 
DES ENFANS AIIERI 

r.r. C. Chabaneau, Rtt·ue du langues rama- 11 est nécessaire de répéter Ici qu'il existe, • 
ne,, t. VI, U6-i6!. Réponse clans la Rornania 
(t. x, pp. 161.18i}. notre connaisA.Dce, trois .-Prslon1 notablement 

dilrérente1 du Département dû enfam Ai­
meri :t• Bibl. nat. fr. 1"8; !• BriUsh Museum. 

B, - TRAVAUX Harl.1311 et Royal, to B XIX; 3• Bibl. nat. fr. 

DONT LA CHANSON A °tTÉ L'OBJET 14369 et British Museum, Royal,toD XI. 11 en 
a sans doute e1islé d'autres. - Voy., sur ces 

l!0l Gautier (Léon). Analyse du Ro- trois rMacUons, la Table par ordre al-
man de Belonnel. phabélique de tous les manuscrit• 

Le Monde, 4avril 1876, de Chansons de· geste qui sont pu-

Le manuscrit nous avaiL N~ ronnt! &Tant son 1' e Dus J u squ, Pl. nou & (Bpopie, française,. 
ac bal par A.-F. Didot, et nous en avions fait la 1. 1, p. !38 el aussi, IV, p. 309). cr. la L 1s te 
description et la copie parUelle. des Chanaona CrançaiHs qui ont éU 

U0i Gautier (Léon). Le, Apopées 
française,, - i• édil., 4 ,·ol. in-8• ( 1878-
1894), t. l (1878), pp. 133-13-i. 

Description aommaire du WBllUS~rit ; origine 
du poème. 

lt03 Nyrop (Kristoffer). Den old­
fran,ke Heltedigtning, elc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 156, 157, 207, i09, :!1", il5, 

il 7, 304 et '"6, - Cf. la traduction iLa­
Jienne, Storia dell' Epopea franceae nel 
m•dio e,,o, Turin, 18R6, in-8•, pp. 150-151, 

19S, 200, 206, 208-210, :!90 el 4i7-428, 

connue ■, traduil.ea ou imUèe ■ ea 
Italie (Il, p. 389.) 

Voy., pour plus de détail• bibliographiques, 
notre Notice bibliographique et 
historique aur le Departemenl de ■ 

en fans Alm eri (IV, pp. 309-318.) 
Le Dipartemml est Inédit. - Nous a•on• 

analysé lon~ement le texLe de cbacnne d~s 
lrola rédacUons : de la pr•mlère (Epopie, 

frnnrai,u, L IV, pp. 309-311.); do la seronde 
{pp. 31t-3t3); de la troisième (pp. 313-315). A 
ces trois analyses nous avons joint celle de 
la version en pro•• française (pp. 316, 316) el 
r.elle enfin de la compilation italienne, Je111 
Storle Nerboneai (pp. 31S-318). On prépare en 
Allemagne un tranll Important sur le Dtpar, 
ttment. 
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DESIER - DESTRUCTION DE ROME 111 

A. - TRADUCTION DU POÈME 

U06 GauUer (Uon), u, Êpopt!e, 
françai1ea. - !t• édit., 4 vol. in-8•, 18i8-
1894, 1. l (1878), pp. 497-501. 

Traduction co■PLhB de la première rédae­
llon du Departtmml de, en fans A im,ri (ms. 
do la Bibl. nat. Ir. U48), 

B. - TRAVAUX 

Narbonne. - Paris, 1887, in-8• (pour la So­
ciété des ancien• 161e•), pp. xn,, 1.xxxn­
LXXXl\0. 

DESIER 
POY.:\IE QUI N'EMT PAS PARVEl!U 

JUSQU'A NOUS 

DONT LA tHANSON A Éni L'OBJET 1 !14 Parla (Gaston). Hi,toire poéliq11e 
de Charlemagne, - Pari•, 1865, in-8°, 

1207 lll&gD.ln (Charles). Rapport 111,. pp. 330-336. 

quelque, e:rtrait, de compter municipa,r.r 
relatif• au.:i: dépenae, faite, pendant le, 
siv•, sv- el n1• 1iècle1, pour dea reprea,n-
tatio,., de jeU#: par per,onnage,, à Lille el 

à Douai. DESTRUCTION DE ROIE 
Bulletin du Comité de la langue, de 

l'histoire et de, art, de la France, 1853-
1855, 1. li, pp. U!O-IU. 

•♦• Voy., plusbaul, la Table par ordre 
alphabéllque de tous les manu· 

Paiement lait••• compalnpons ,le la ll••te icrll• de Chanson• de geste qui 
dea en!ans Aymeri de Narbonne • (?). 

1!08 Gautier (Uon). u, ÊpopéP, 
françai,e1. - I" t<dit. 3 vol. io-8•, 1865-
1868, t.111 {1868), pp. !88-!95. 

sont panenus juaqu'• nou1 (Epo­
péu franrai1t1, t. I. p. !38). - Pour tout le 
reste, TOY, Fiera/rra, et notre Notice bi­
bliographique et hlltorlque 1ur le 

Notice bibliographique el anal~·•• d'après Je poème Intitulé: La destruction de 
ms. 1"8, Rom o (llJ, pp. 386-318), laquelle oat acoom-

t!OO Demalaon (L.). Position, de, pagnée d'une analyse développée de eello 
TM,e, ,outenue, à l'Éèole de• cha,-te,. _ ~ oli li ne laut Tolr, en rt!alilé, 
Paris, 1876, qu'ue première branche ou un prolo~uo du 

Aimm de Narbonns. - Étu,le ■ur les dUl'é• Piefflrral. 
rentes Tersions du Deparlnnenl, 

1!10 Gautier (Uon). Le, Êpop,•es 
f1'ançai1e1. - !• édil. 4 vol. in-8•, 1878-
189', l. 1 (1878), pp. 497-501. 

A.. - ÉDITION DU POÈME 

tit5 Grœber (G.). La De,truction d~ 
Rome. Première b1'anche d8 la chanson de 

Traduction complète de la rédaction du ms. geate de Fierabra,, 
rr. UH. - cr. le_t. IV 1881, pp. 309-3:19 (analyse Romania t.11, 1873 pp. t-48. 

prose et des Nerbonui), L'Mlteur eroit l l'origine picarde du poème 
des trois rédactions en Ten, de la Torsion en 1 ' ' 

original et fait un oertatn nombre de corree­
t!lt Isola (1. G.). Le Starie Ne,-bo-, lions • fondées 1ur des espresalons et dei 

tll!Bi. - Bologne, 1877 et 1880, in-8•, L I tournure• qui aonl u1itèe1 enJd'autru chan-
(1877), pp. 83-UIJ; sons de geste•· 

Teste de la grande eompllatlon llslieune 
qui eorreapoud • notre Deparllmml. 

Ut! l'l'yrop (Kriatoll'er), Den old­
framke Heltedigtning, etc. - Cop~nhague, 

Cf. Boucherie, .Bevue th• langue, rmnanta, 
t. IV, p. 41ü. - Paul Meyer, Romania, t. U, 
1813. p. 313 et Transa<tions of lhe Philo/. 
Society. 1813-lSU, p.-431. 

t_883, _in-~•· PP· 138 ~t uo. ~cr.la traduc- B. _ TRAVAUX 
Lion 11alicnne, Sto,.,a dell Epopea f1'an-
ce,e nel media evo, 1886, pp. 133-134 et 4!8. DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

t213 Demaiaon (L.). Aymeri de I t!l6 Grœber (G.). Vort,-ag ueber~n" 
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biaher ,mbekannte " bra11cl,e • der cha111011 
de ge,te Fierahra,. 

Verl,andlung der u,,. Ve1•1amml1mg 
cleut,cher Phi/ologen. - Leipzig, 1873, io-4-, 
pp. 209-!l8. 

til7 Gautier (Léon). Le, Épopée, 
françai,er. - !• c!ditioo, 4 vol. in-8•, Paris; 
1878-1894, t.111 (1880), pp. 366-380. 

NoUco et aoalyoe. 

HIS 1':,rop (KristolTer). Den old­
fran,ke Beltedigtning, et.e. - Copoohague, 
1883, io-8•, pp. 91, !75, !89 el 440. - Cf. 
la traduclion italienne, Storia tùll' Epopea 
france,e nel medio evo. Turin, 181!6, in-8•, 
pp. 88, 89, !6!, 277, 301 et 4!8. 

DOON DE LA ROCHE 

••• Voy.,plushaut,laTable par ordre 
alphabéllque de tou■ les maou­
acrlll de Chan1on1 de l!••le qui 
IORt parven.u• Jusqu'l nous (Epa­

plel franrau .. , t. 1, p. 138). 

TRAVAUX 

DONT DOON DE LA ROCHE 

A ÉTÉ L'OBJET 

1!19 Baoha (C.). Beitrllge .rur Kunde 
altfran::1J1i1cher •.• Literatur au, (rans/J-
1i1chen und engli1chen Bibliotheken. 
Berlin, 1857, ln-8•, pp. !-10. 

L'héroïne de ~aan d, la Rarltt, Olive, consi­
dèree comme le type de repouse chrétienne. 

l!23 Gauder (Léon). Le, Epop,'es 
françaioe,. - \!• édit. Paris, ♦ vol. in-80 
(1878-1894), t. JI (189!-1894), pp. i;,3-'ltiO. 

Analyse très d~talllée où le pobm« et\ tt• 
prèsonté comme le type d"un chan. .a. Jon-
11leur. 

Une édition du po~me de Don de la Rt>­
che a ~lê annoncée par la Soc~6 de■ anci•n• 
Lei.les (Bulletin, 1878', pp. 88-89). 

DOON DE MAYENCE 

,•, Voy., plus haut, la Table par or•lr1 
alphabéLlqne de toua les mann-
1crit1 de Chan1on1 de ge ■ te qui 
sonl par.anus Jnsqu'à nous (Ëpo-
1•it1 françai,.,, t. 1, p. !!18). - Cf. pins loin la 
Liste dea romans en prose (Il, 
p. &47)et la Nomenclature de ■ incu­
nables (ibid., p. 801). Aux édiUons Incuna­
bles que nous &Tons &lgnalées, Il conTlent de 
joindre Ici les sui.antes : après la première 
édiUon, qai esl celle d'Antoine Vêrard en 1601, 

parurent successh·ement sous le même titre 
(La fl•ur d,1 bataille, Doolin d, Mayence). celle■ 
d'Alaia Lolriau, s. d.; d'Alain Lotrian et Denis 
lanot, 1. d. (Yen 1530): d'Olivier Arnoullet, k 
Lyou,entHO; de Nicolas Bonfons, 1. d.; de Jean 
Waesbergue, Il Rotterdam, en 1804, (aTee une 
modi6catlon dans le Utre: L'hilloire du preu.r el 

vaillant Daalin d, M1J11•n,e en aon lemp, la 
fl•ur d., ch,valier, frnnrau; de Nlcolu On-

IUO Meyer (Paul). Rapport 
miuion littéraire en Angletern. 

Archive, de, Mi11ion1 {1866), 
pp. !47-!79, 

,ur une dot. à Tro;:rn■• s. d., etc. - Voy., pour plus do 
dt!lai11, Brouet, &• édition, Il, pp. 818, 817. 

ile série, 

L'un des objets de la mission était la colla­
Uon d'une copie de Doon d, la Roch, qui ... u 
été exécutée aur le manu■crlt Barléien -
par le doctenr Sachs. 

12!i 1':,rop (Kri•lofl'er).Den oldfran,ke 
Beltediglning, et.e. - Copenhague, 1883, 
ln-8•, pp. !OS, 209, !80 el 441. - Cf. la Iras 
dnction italienne, Storia dell' Epopea fran­
ce,e nel medioevo, Turin, 1886, in-8•, pp.199, 
200, 267 et 429. 

1~22 Gautier (Léon). La Chevalerie. 
- Pari•, l 88i, in-8•, p. 443. 

.A, - ÉDITION DU POÈME 

U!4 Pey(Alexandre).DoondeMayence, 
chaman de geate publiée pour la première 
foi, d'aprèa le, manuaeril• de Montpellier 
et de Paria. - Paria, i859, in-18. 

Le, ancien, poète, de la France, l. Il. 
Cf. A rchiv für da, Studium d,r n,um,n 

Sprachen, t. Li. Vlll, 1860, p. 444, 
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B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

t2:!5 Bibliothèque des Romans. 
- Paris, Ci!vrier 1778, t. I, pp. 1-70. 

t2:!6 GreBBe (J.-0.-T.). Die gro11e11 
Sagenkreise de• Mitte/altP1•s. - Dresde el 

Leipzig, 18U, in-8•, p. 340. 

de Belyique, :!• série, 1. XXXVII, n• 3; mar• 
18H). 

1236 l'fyrop ( Kristoffer 1. Den olcl­
fra, .. ke Heltedigtning, etc. - Covcnhai:ur, 
1883, in-8•, pp. 166, 167; 268 cl 4.U. - CC. 
la lraduclion ilalienue, Storia d,ll" F.popea 
francese nel media et'o, Turin, 1886, iu~tS•, 

pp. 160, 161, i57 et 429. 

1237 DUDlop (J.). Rialory of Prose 
Fiction, édition de LonJrc•, 1888, 1, I, 
pp. 327-3i9. 

cr. !"Appendice u, pp. 490-491. 

1227 Ideler (1,.). Geacl&icl,te der nlt­
franz~si,che Natio11al-Literat11r. - Berlin, 
t8U, in-8°, p. 90. 

t:!38 Pet.11: (L-D.). Bibliograpl,ie d,r 
U~S Keller (A.). Romrnrt. - Mann- middelnederla11dsche Taal-en .utterk,mde. 

beim eL Paris, 1844, iu-8°, 11p. 42-Stl. 

l!'ral!Dlenta des manuscrits rraut<lis XIII et 
XIV de Venise. 

U29 Barrois (J ). Élément• r.arlooin­
gien, lingui,tiqu,,1 et littéraire,. - Paris, 
1846, in-4•, pp. \!06-205. 

Analyse, des manuscrits cycliques do la g••t.> 
de Doon. 

1!30 Pey (Aleundre). Notice ,ur le 
roman inédit de Doon de Mayence. 

Jqhrbuch fllr romaniacl,e und englisclie 
Literatur, t. 1, 1859, pp. 320-349. 

t:!31 Blommaert; (P). Fragm~nt d'un 
Romdn de chevalerie du cycle Carlovi11-
gie11 ( décov.vert auzArchices de Bourbourg 
par M. E, de Cou11emacker ), t1•a111cril 
d'après un parchemin dv. x111• siècle. 

Annq/e, du Comité flamand de France, 
1860, t. V. pp. 89-103. 

1232 BruDe1: (G.). Alanueltlu libraire, 
5• ~ilion, t. li, 1861, pp. 816, 817. 

Étlltions incunable• de la Fleur d,. batailles 
Doolln de Mayence, elc. 

1233 Gautier (Léon). Le, Epopées 
fran,;ai•••· - tn Mit., 1. Il, Paris, 1867, 
in-8°, p. 590 et t. Ill, 1868, p. tu. - 2• M., 
t. III, Paris, 1880, in-8•, p. H5 et t. IV, 
188!, plJ. 129 el 130. 

Résumé. Cf. la Chwalerie, pp. 1!6-130. 

U34 Paris (Paulin). Histoire littérai,•e 
de la France, t. XXVI, 1873, in◄•, pp. 149-
169 (Enfance,); pp t70-19I (Cheoalerie). 

Notice et analyse. 

- Leyde, 1888, in-8°, n• 4:!9. 

!239 Klederatadi (Wilhelm). Aller 
und Beimat der altfran:0111che11 Cltan.,011 
de geste Doon de Maience, ,owie da• 

l'erMJ.ltnis der beiden Th•ile derselben '"' 
einander1 {889, in-8°. 

Greifswalder Di .. ertation. 

Age et ori~ine ùe D{lon; n.pport rntre les 
tlPU; parties qui compost•Dl CO poème (les Ene 
fa11crs el 1a Cheral~rie), · 

DOON DE NANTEUll, 

POÈllEQUIN°EST PAS,DANS SONINTÉORIT~, 

PARVENU ,usou·A NOt;S 

A, - ÉDITION DES QUELQUES 

FRAGMENTS QUI SONT PARVE­

NliS JUSQU'A NOUS. 

1240 Meyer (Paul) •. u chanaon de 

Doon de Nanteuil. Fragments inédits. 
Roma11ia, t. XIII, l88i, pp. 1-26. 

Pàuchet en aTait citA quelqueJ11 Ters d'aprl!!it 
un manuscrit disparu (Recueil de l'originr. de 
la langue, cl(',, P1tris, U8t, in-4•, p. 111 i Œu-
1~re,, Paris, 1610, in-4°, L fi, p. ti&i rt ss.). 

B. - TRAVAUX 

f!35 Bormana(St.).DoondeMayence: DONT CE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 
deuz fragment• manu,crit, de la fin du 
1111• siècle (Bulletin de l"Académie royale 1241 Fauchet (Claude). R1•c11ril, olr, 
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Pari•, 1581, in-4•, p. Ill. Œu~re1, tldilion Mittelalters 11nter besondere Beracksich­
de Paris, in-4-, 1610, t. Il, pp. 562 et ••· tig11ng der E11g/i1cl,e1111nd Nordiachen Lite­

t 24! Paris (Gaston). Hiatoire poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8•, 
pp. 299-300. 

ratur - Breslau, 18i6, in-8•, pp. 91-136. 

Comparaison d'Élie de Saint-Gilles a,ec 
la Saga qui repr~senle, suivanl Koelbiog, 
une forme plus ancienne de la Chanson. 

Roconstilulion hypothHlquetlu poème perdu. Cl. G. Paris, Romania, t. VI, 1811, p. Hl, 

1243 Meyer (Paul). Girart de Ro,u­
sillon. - Pari•, 188-i, in-8•, pp, xci-xcvn. 

t i# l'fyrop (Kristoffer). Den old(ranske 
Heltedigtning, etc, - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 173 et <Ml. - Cf. la lraduclion 
italienne, Storia tlell' Epopea (ranr.ea, n,l 
onP.dio e~o, Turin, 1886, in-8•, pp, 167 et 
429, 

tMS Klockhotr (O.). Sma bidrag till 
nordiska Literatur historien unrler model­
tiden. [Quelques études aur l'Mstoire de la 
littérature noroi.e au moyen dge.]-IJpsal, 
1880, in-8°. 

Le deu1i~me arlidc traite d'Élie tle Sain/­
Gille. 

et. Literarivhe, Cenlralblatr, 1881, co1. 61. 

H49 K.oelbing (Eug.). Elis Saga ak 
Rosamunda, mit Einleilunf/, deutscher 
lleberset:ung 11nd Anmerkunyen, =mn 
er1ten Mal ... - Heilbronn, 1881, in-8°. 

ELIE DE SAINT-GILLE cr . .Athenaeum l1elge, UR!. - Hrinzel, Zeit-
1rhri(t (Ur hut.'ll'ht.11 .All,:rthu,n. 188!. - E. 

••• Voy.,plus haut,.laTable par ordre Mogk, 1 .. itteraturt.lalt fùr germani•rhe und 
alphabétique de tous le ■ manu- romani.scli.e Philologie, t88!, roi. 3.11-339. -

Cederschiœld, Deutsc·he Litcratur::.eitung, 1RR!, 
1crit1 de Chansons rle geste qui n• •· _ Edzardi, Lillerarî.sches Centralblatt, 
sont parTenusjusqu'IL nou!!l(EJ>Opt'" t8St,n•15. 
française,, t. I, p. 138). 

A, - ÉDITION DU POÈME 

l:!45 Jl'œrater (W.). Aiol untl Mira­
bel und Elie de Saint Gille. - Heilbronn, 
2 vol. in-8•, t876-188i. 

Cl. G. Penon, Lu Chanaon, d'Aiol ,t d'Élie 
tlt Saint-Gill•. - Taa/1tudit, 1883, IV, p. !69. 
- Voy. Aio/. 

l:!46 Raynaud. (Gaston). Élie de 
Saint-Gille, chanson de geste, p11bliée avec 
illtroduclion, glos,aire el indu:; accompa­
gnée de la rédal!tion nororgienne, par Eu­
g~ne KoELBU<G. - Paris, 1879, in-8•. 

(PoW' la Socit!l1! des anciens testes.) 

cr. K. Nyrop, Liltraturblatt fùr germani­
•rhe und romanûclu Philologie, 11 octobre 
1881, col. 363. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

ti47 Koelblng (Eug.). Die nordi,che 
Eli•.•aga ok Ro,am,mda 11nd ihre Q11elle. 

Beitrage i:ur verglic~endPn Ge,chichte 
dPr rom<lnti1chen Poesie und Praia des 

1250 Koelblng (Eug.). Das l'erhtilt­
ni,s der Eli• Saga ok Ra,a1111mda. 

Zeitschrift (11r deut,che, Alterth11m 11nd 
,le11tsche Literatur, t. XXVII, 188:!, pp. 70-83. 

Classement des manuscrits de la Saaa d' Éli• 
et de Ro,an&onde. 

U5I l'fyrop (KrislolTer). Den old(ranske 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 199, 201, 28i, 393 et #1, <Mi. -
cr. la traduction italienne, Storia del!" 
Epopea (rant!e•• nel medio ~oo, Turin, 1886, 
io-8•, pp. 191, 192, 268, 375 el 430. 

ELIOXE 
PREMIÈRE PARTIE OU PROL00l1B n'HB­

LIAS (AUTRE RtDACTIO:"I QUE BEA­

TRIX), 

cr. la note initiale de Beatri:r (p. Bo). 

A, - ÉDITION DU POÈME 

1252 Todd (Henry-Alrred). La nai•-

.. 
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1a11ce du C/,er,aliP.1' au Cy911e ou le, Enfant, 
chanflé• en C!Jflnr,, fr,•n1·h poem of the 
XII•• century, p11bU.he<t for the {irai lime, 
logether witll a11 maerlited proie t'eraion, 
(rom the m«1111scrits of the National and 
Ar1enal Ubrariea in Paria, will, introduc­
tio11, ~otes aud 1.1ocabulary. - Baltimore, 
1889, m-8•. 

Publicationit of the Mod,rn lang,mge 
Asaocialion. 

6. Paris, Romania, t. XIX, 1890, pp. 3!.·340. 

B. - TRAVAUX 

cr. surtout la Notice do Paulin Paris dans lo 
L. XXVI de l'Huloire liUiraire, pp. l'i0-191. 

ENFANCES 
GARIN DE IONTGLANE 

.". Voy., plus haut, la Tabl o par ord ra 
alphabéllque de tous tes manu­
scrits de chansons de geste qui sont 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET panenus jusqu'à. nous (f.j,opées fran-
fa.iles, t. 1, p. j38 et aussi t. IV, pp. 106 et 10":). 

Pour plus de détails, cr. notre No 11 e e b i b I i o­
g ra p bique et historique sur Je,s 
Enfances Garin (IV, pp. 106-108), qui est 
accompagnée d'une analyse développée (ibid., 

pp. tœ-1 tuJ. 

1253 Paris (Paulin). Histoire litlt!raire 
de la France, t. XXII, 185:!, pp. 389-39. 

1254 Pigeonneau (H.). Le c11r.le de 
la croisade et de la famille de Bouillon. -
Paris, 1877, in-8°, pp. H6 eL ss. 

1255 Paris (Gaston). Romania, L. XIX, 
1890, pp. 314-340. 

L•arUcle pr6cilé de la lfomania e1d un Tdri~ 
table trail.6 sur la question : e'e!lt le seul tra­
Tail. à nolre connaissance, <lont Elioze ait di­
rectement élk l'ohj"l· 

L'auteur y étudie Jes manuscrits d'Elio.re, 
1nrl.out Jo fr. 1'tü58 de la Bibliothèque naUo~ 
nale (pp. 3!1 et ss.) et y met en lumière la 
Taleur litlt!mire du po~mo qu'il ronsiilùre à 
bon droit comme une œune véritablement 
remarquable (I•P• 331 el ss.), · 

ENFANCES CHARLEMAGNE 

,'.Voy., plus haut.la Table par o~<lre al­
phabétique do tous los mauuacr!Ls 
de chansons de geste qutsont par­
Yen n I j u sq u 1 à n ou 1 (EJ>0ple1 franrai,e,, 

t. I, p. i38j et plus loin, I•• articles Karlelo et 
Mainet. 

ENFANCES DOON DE_IAYENCE 

Les Enfante, Doon ou Doolin forment la 
premièrl' parlit! de Doon de Jtayenct. Voy. ce 
,ll1TDier mot. 

TRAVAUX 

DONT LES ENFANCES GARIN 

ONT ÉTÉ L'OBJET 

1!56 Parla (Paulin). Hi,toire littéraire 
de la France, t. XXII, 185t, in-4', pp. 43~-~o. 

Résumé sommaire. 

1257 Clarus (Ludwig)= Volk (Wil­
bclm). Herzog Wilhelm von Aquitanirn. 

- Munster, 1864, in-8•, p. 198. 

li!.58 Gautier {Léon). Le, Épop,'•• 
(rançai,e,. - i" éd,, Pari•, 3 vol. in-~•, 
!865-1868, l. Ill (1868), pp. 91-H0 et~• M., 
4 vol., in-8•, 1878-1894, L. IV \1882), pp.106 · 
tiS. 

Notice eL analyse. 

li59 Jlyrop (Kristoffer). Den o/d­
(ranske Heltedigtni11g, etc, - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. US, 129, 86 eL 4U. - Cf. 
la traduction italienne, Storia dell' Epopea 
(ranceae nel medio -evo, Turin, 1888, pp. 83-
ti5 et 431. 

ENFANCES GODEFROI 

, •, Voy., plus liant, la Ta ht:e pu orù re 
alpbahotiquo de tous les manu-
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92 BIBLIOGRAPHIE SPtCIALE 
scrils dn r.hansons de geste qui 
sont parYenus jusqu 1 à nous (Épo­

JJtrt, franraists, t. J, p. 138). OC"UX group1.•s tli:­

menuserits correspondant à 1l('UX vprsions clif­
f~renUis). - t.:r. la Lista •l1•s df!fDi(~rs 

rom a n s en T n r s {11, 11p. 448, "9), rPII" 
d1•s Romans on prose (ibid., pp. l',4.6, 

~11) el celle des Inc un ab les (il,id., p. 601). 

A. - ÉDITION DU POÈlllE 

I• - Rédaction 
antérieure à la an du xm• siècle, 

121;0 Blppeau (G.). La chanaon du 

1264 Pigeonneau (H). Le rycle de 
la Croi,,.de et de la famille de Bor,i/1011, 
- Paris, 1Si7, in-8•, pp. 133 et••· 

1 ~65 Nyrop(Krislolfer).nen oldfr1111.,k, 
He/l,,Iiglni11g. etc. - Cope11ha,<1ue, 188:1. 
in-8•, pp. 2tl, ~~:!. 27:! et 431. - Gf. la lrnrlur­
lion ilalirnue, Sto,·ia ,lel/' Epopea fra11rrae 
nPl Tllf>dio et"O. Turin, tss,,, in-so, l'P· 2~1, 
:!:!:!, ~ii. 4:lt. 

\'oi·. Cl,cmlier a11 Cyyne. 

Chevalier au Cygne et de Godefroi de ENFANCES GUll.LAtJIE 
Bouillon. - Première parlie : u Chevalier 
1111 Cygnr, Pari•, 1874, in-18. - Deuxième 
partie: Godefroi,leBor,i/lon, Paris,1877, ,•,,·oy.,plushaut,laTable par ordre 
ln-ts. a 1 ph ab l~ li q u r, de t Ou B I es 111 a Du -

C"eslllr<'lt~d"uxll'mrpartii•qu'nnalrplus srrits de chansons do g.-ste qui 
,t,ioéralcment allrîbuU le titre d'E11f,inet1 Gu- son l par• en as j u i; 'I u • à nous (i.'po• 
defroi. pt'r:• (ranraises, t. J. pp. !38, i:19 el aus,;i IY. 

2° Remaniement du xv• siècle, 

1261 Beuremberg (Baron de). u Che­
Mlier au Cygne et Godefroid de Bouil1011. 
- Bruxellos, 1846-1856, 3 .-olume• in-4•, 
fai•ant parlie de la Collection ,le, chroniquPR 
belge, inMitc,, XI (Monumrnts po11r aervir 
d l'hilloire de, proi•incea dr lfamur, de 
llainaul et de Lu.xembourg, tom~ IV, \' 
el VI). M. de Reilfomberg a publié le• deux 
premiers volum"" (1846 et IM48); rœuvre a 
élé cootiouk, par A. Bori:nct, qui a publié 
en 185• la première partie du t. Ill. Le 
GloHaire dr, Chevalier au Cygne, par 
E. Gache! et F. Liebrecht, qui forme la se­
ronde partie du m~me tome, n'a paru qu'en 
1859. - La 11arlie de celle compilation du 
1.v• ,it-cle qui correspond aux Enfance, Go­
defroi se trouve au 1. \', p. 3 ot ••., vers 

34ii el ••· 

p. !18). LP!I mnnusrrils 111•11 1-,.·11fanct1 se dh·i• 

!-t'Dl en trois famillt~s. - Cf. la List n d fl!II 

romans en pros1• (li, pp. U1 e,L üW, füil) 

Pt la r'liomcnclalure dP5 r.bansons 

rra n ça i s e s q u i o nt t\M t rad u i t t• s, 
connues ou imitt~es •~n ttalii:-(il,i,I .• 
p. 389). - Pour plus dr. ,)ti,tails hihlioi,rraphl­

'IUP!li, voy. notrr. Notice bihtio,rra.­

phiquc 11ur 111 r.hanson dPs En• 

fan r.,." Gui II au IDfl. qui Pst RC'('OIU(Ull,.."'Dl\f? 

,rune analyse ,1i~,-.--,Jopp(•e ipp. !16·308). - L••s 
E11fanrt1 Guillaume sont inédites. 

A. - TRADUCTION DU POÈ~m 

U66 Jonckbloet (W. J. A.). Guil­
larone d'Orange, le 1,.\larqui1 au cot1rt ne;, 
chan1on de geste mise en nou,·eau lan,::-agr. 
- Amslrrdnm, 1867, in-80, pp. 27-,t. La 
traduction a pour li lrc : « I.e• prcmi~res 
armrs de Guillaume. n 

B, - TRAVAUX \"oy., our relle lra,lurlion. lesEpol','" fron-

DONT CE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 

t :!62 Paris (Paulin). Le, 111an111r.rit1 
françoi, de la Biblio/1,èqr,e d11 Roi, t. VI, 
18~, pp. 185-105. 

U63 Parla (Paulin). llialoi,·e lill1'1•aire 
de 111 Franre, t. XXII, 18:i~, pp. 397-4(10 el 
t. XXV, 1869, pp. 5l i-519. 

Nolir,~ "'' analp•"· 

!'ai,e,, 1• é1litioo, l\". pp. 2i9, !80. 

B. - TRAVAUX 

DO:ST LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

Sous le litre d'A rahtllf'n~ F.nt{ll.hn.mg. un 
imitnt,•ur tlfl Wf.1]fram 11"1-:srhf'nhRf'h, l'.lrit·h ,·on 
d1•111 Ti1rlin rnln•pril d'l~nire uni~ intro,tur• 
lion. un prologue pour I<- \\ïllr.h11lm. Son 
11~111·r11. rn t"ifl•t, a l,.)OUI" suj1•l Je,s a,·t•ulur,•,o ,t~ 
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E.VFA.VCES GUILLAUJIE - ENFANCES OGIEll 

Guillaume antl•ri,,urr.s à celles que raconte 
Wolrram. Mais. d('puis le memoirn de Suehier 
dlù pins bas (t:ebcr,lie (.luelle Ulrfrlu ron tlNu 
Tü.rltn, etc.), il est demonlrû qu'Ulrich n'a eu 
sous los yeux aucun poème français. 

1:167 Oasperson. Wil/,elm de,• heilige 
von Oran,e. - Cassel, 1781, in-6°, 

U68 Paria (Paulin). Le, ma111ucrits 
françoia de la Bib/iol/ièque du Roi, t. 111, 
18i0, p. U0, el l. VI, 1815, pp, 135-138. 

1269 Tarbé (Prosper). Girar, de 
l'ia,ae. - Reims, 1850, in-8•. 

Résumé très sommaire. 

l:!78 Wolpert (G.). B,·11cl,.t1lck atta 
Ulricha von dem T11rlin Wilhelm. 

Germania, l. XXVIII, 1883, flfl, 337-3-H. 

1 ~79 l'fyrop (Krislotr~r).Den oldfran>ke 
Heltedigt11ing, elc. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 78, 137 el 44!!. - Cr. la lra­
duction italienne, Storia de/l' Epopea fra11• 
CP.tu! nel media evo, Turin, t &86, in-so, 
pp. 76, 133 el 131. 

mo Paria (Paulin). Histoi,·e littfraire ENFANCES OGIER 
de la France, l. XXII, 185~, pp. 470--181. 

Noticeelanalyse. ,•. Voy.,plusbaat,laTable par ordre 

tm lonokbloei (W. J. A.). 
Guil- al phah1Hique de tous les manu .. 

erils de chansons de geste qui 
sont parTenus j tlsqu'à nous (b'po• 
pée, françai,e,, t. 1, !39), - cr. la L 1 • t o d e • 

derniers Romans en Tors(JJ, p. 4:iO), 

relle des Romans en prose(ibid.,p. Oi;JJ. 
celle dos Incunables (ibid .. p. 603) et IR 

Nomenclature dcA chansons fran­
çaises qui ont été traduites, con­
nues 011 Imitées on Italie (ibùl., 

p. 388). - Pour plus do détails, voy. notru 
Notice bibliolfraphlque et histo­
rique sur les Enfance, Oglor, qui est 
ac~ompagnt!-e d'une longuo analyso (Ibid., III; 
pp.&H3), 

lattme d'Orange, cl1a11aon, de geat,, etc. -
La Haye, 1851, in-8•, l. Il, pp. 11-20. 

Analyse, 

l:i!i2 Olarus (L.). = Volk (Wilhèlm). 
Herzog Wilhelm Mn Aq11itanien, ete. -
Münster, 1865, in..S•, pp. i!0-I--U6 el 356. 

Mi!le en lumière do l'Arabellena Entfu/1rung 
d't:lrich von dem Tllrlin. 

1273 Gautier (Léon). Le, Épopée, fran· 
çai!es. - l" êdilion, Paris, 3 vol. in-So, 
1865-1868 (t. III, 1868, pp. 255-288). - cr. la 
2• édit., Paris, 4 vol, in-8•, 1878-1894 (l. IV, 
1882), pp. 176--308. 

Notice et analyse tn\s étendue, 

1!7" Baag. Bruc/11tarke aus dem Wil• 
lehalm Mn Oranse de, Ulricha von dem 
Tarun. 

Zeit,chrift far dei,/sche Plii/ologie, 
1. Ill, 1871, pp. 95-105. 

t:175 Suohier (H.). Ueb,r die Quelle 
Ulrich, non dem Tarlin. - Paderborn, 
1873, in-8•. 

Ulrich n•a fait aucun emprunt direcl • nos 
chansons. 

cr. G. Paris. Romanùz, t. Il, pp. tlMlt. -
Literari1ehe1 Cmtralblall, 1873, pp. 947•948, 

1276 Isola (I. G.). Le BlorieNerboneli, 
- Bologne, t. 1, 1877, pp. 34 et ss, 

Version italienne desEnfanu,. 

t:177 Ra,Jna (Pio). Un nuovo codice di 
Chansom de Ge,te del ciclo de Guglielmo. 

Romania, 1. VI, 1877, pp. i3Nl61. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

1280 Scheler (Aug.). Le, Enfa11c,i 
Ogier, par Adené, li RoiK, poème publùf 
pour la première foia el annoté. - Bruxel­

les, 187i, in.s•. 

cr. G. Paris, Romanin, t. V, 1816, pp. IIG· 
119; A. Tobl(>r, Jahrbu,.h (tlr romanische 
und engli1rl1e Sprn<'he und 1 .. ittralu.f', t. X V, 
pp. !144-!63; T. do Pu;malgre, Pol11biblion, 
18711, tor semestre, pp. 197·188. 

B. - TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

U8I Paria (l'aulin). Oi,toire litM-­
raire, l. XX, 18-l!, pp. 688--701. 

NoUco et analyse, 

U8:! Keller (Ad.). Romvart. Beitrage 
:rur Kunde mittelalterlichdr Dichtung au.r 
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;1,,liani1cl,en Bib/io/Mken. - Mannheim cl 

Paris. 18-", in-8•. A. - ÉDITION DU POÈME 

1283 Guesaard (F.). NotP• ""'" "" l:!87 Mussafla (A.). Be,-ta e Mi/one. 
man1t•crit (rançaia de la Bibliothi!q,u de _ Urlandino. 
Saint-.tlarc. . 

Bibliot/11'q11e de l"École de, char/,a, 
1. XVIII, 1857. pp. 193 et ss. - CC. 1. X.XV, 

186,, pp. 41'0 cl ••• 

Étude sur les Enfanu, d"après Je ms. XIU. 

1284 B&Jna (Pio). U99e1•i il Dan,.e, 
n,,1/a /tlteratura roman:esca d,gliltaliani. 

Romania, t. Il, 1873, pp. 153 el suiv. et 
t. 111, 1874, pp. 31 et ••· 

Tableau de Olialion <le toutes les n-uTres 
françaises et italiennes qui ont été r.onsac:-rees 
à Ogier. 

1285 Gautier(Uou).LeiÉpopées(ran­
çaiu,. - I" édit., 3 vol. in-8•, 1865-1868; 
t. li, 1667, pp. 45-56. - :!• ~dit., -l vol. 
in-8•, 1878-189i, t. Ill, 1880, pp. 5:!-63. 

Notice et analyse. 

1286 Nyrop (Krisloft'er).Den old(ran,ke 
/leltedigtning, ele. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 88, 89, 169, 190. 1189 et 44:!, #3. 
- Cf. la traduction italienne, Storia de/l' 
Epopea (ranc,ae nl'l media rvo, Turin, l88S, 
in-8•, pp. 85, 86, 16\!, 183, :!76 et -l3t. 

Voy. plus loin O~i,r le llanoi,. C'est RD 

.!lujet du pnt',mP, dr Haimhf'rt que non1 nurons 
lieu rlr. mentionm•r tou~ le!i tnTRUX rr,Jatifs au 
personnage el Il la légende générale d'Ogler de 
Danemark. 

ENFANCES ROLAND 

,•, Yo;r., plushRul, la Tabln por or,\re 
alphahtili11ue de tous les manu­
Seri ls dP. Chanaons do geste qui 
sont parvenus jusqu'à nous (b'],o­

J1it1(ranrai1t1, t.J, p. !39). - cr.Ja Nomen­

l"lalure drs c-hansons français~s 
qui ont étU tra,luiLes, connues ou 
imité•• en Italie (Il, 389, 390). - Pour 
plus do 1Mtoils, '"0Y, notre Notice blbli o­
graphiq ue et historique sur IP!ii 
En(nnre• Roland ou Derte et Milon du ms. 

Cr. XIII do \ïcunP, laqu•II• ••I accompab'Jlée 
d'unu analyse (111, pp. 64-70). 

Romania, 1885, t, XIV, pp. 177-toG. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1:!88 Guessard (Fr.). Not~, ,ur un 
ma111, . .crit (ranrai., de la /Jihliotl,i't111e de 
Saint-Marc. Bibliolhi'que de !'Écolo des 
chartes, t. XVIII, 1857, l'P· 1!13 et••· 

HS9 Gautier (Léon). LP• J.'pap.:e, 
(rm1raiu1, I" Mil., 3 vol. in-~•. t ~65-
1868, t. Il, 1867, 1'1'· 67-6:!. - ~• Mit., 
.i vol. in-M•, 18711-ISlli, t. lil, 18~0, pp. 6~70. 

Yoy. clans l'article de Berle au.• grans pil1, 
1'in1liratioo 1lt>s lnn-11.ux 11ui ont CM puhli,~s sur 
le ms. Xlll d., Venise (Zanrlli, lmmanut~l Uek­
ker1 Adelbert von Keller, l'aul La('roix, etc.). 

ENFANCES VIVIEN 

.•. Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabétique do tous les manu­

scrits de Chansons do ,cestn qui 

nous sont parvf'ntu (h'popitl fran­

fai&tl, t. 1, p. 139 cl aussi l\', pp.~ ot ttt). -

Cf. la I.istn dei; romans rn prosf' (Il, 
p. o41 et pp. r;:,o, ii:il). - Pour plus de d1~lails, 
voy. notre rio lice hiblio graphit1ue ol 

historique !iiur )fis Enfance• lïrien, 
qui est accompa1t11ée d'uof' analyse dévrlop­

pf'e el de la tracluction liU,~rale de plusieurs 

i•pisodc, du vieux poème (I\", rP• 410-436). 

A. - ÉDITION ET TRADUCTION 

DU POÈME 

U90 Wahlund (Carl) el Hugo von 
PeWizen. Le• En(ancr., \'i,•irn, Clrnn.,on 
de ge,te, pHblù!e pour la prrmière foi• 
d'aprèa lea m11mucr1'ts ,Ir. Pn.ria, de RoH­

logne, de Londr,a et de Milan (première 
J>arli,•). - l.:t>sal, 18Sli, in-4• (Première 
partie). 

La seconde partie { où la publicalion est 
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achevée) a paru en 1803, Elle est prt!ci!dée 
d'une • thè•e do doctoral servant dïnlro­
duclion, par Alfred Nordfelt, docteur ès 

le Ures •. - La conception des te, tes en 
prose placés au-dessous de la version en 
vers appartient à M. Hugo de Fcilit.zen. 

cr. llaret, Rerue critiqWI, 1888, t•r sem., 
p. 458, - Romania, t. XIX, 1890, pp, U6-U8, 
XXI, 189!, p. 476, el XXIV, 1896, pp. 633, 6:U. 

1291 Brun (Félix). Le Vœu de ~'ivie11, 
fragmenla du Cycle de Guillaume âOrariye, 
traduits et précédé• d'une Introd11ction. 
- Paris, 188:!, in-18. 

cr. nos É1101,le1, 1. <"., où noua a.-om traduit 
les deux ~piso,les intilult;s : •• Adit~ux d'Heu­
bl~e à Vh·ien • et " Vh·h•n ehrz lo bon mar­
chud Godefroi • (l• éd., IV, pp. 419 el 4!0), 

B. - TRAVAUX 

Classification des manuscrits des Enfances 
Vivien. 

cr. Paris. Romania, L XIX, 1890, pp. 1~6-1!8. 

EHTRÉE DE SPAGNE 

.••Voy .• plus haut, la Table par ordre 
alpltabéllque de tous les manu­
scrits do Chansons de geste qui 
sont pRrTenus j usqu'• nous (Épnp!t, 
franraue,, t. I, p. m et aussi Ill, p. 40ü). -

Cf. la Liste de ■ rom ans en prose (Il, 

547) et surtout la Nomenclature d•• 

Chansons françaises qui ont été 

traduitea, connues ou imitées en 
lia lie {ibid., p. 390). = Pour plus do détails 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET bihliograpbiques, voy. notre Notice bibl io-
graphiquo et historique sur l'En-

HOl! · Paris (Paulin). Le, manuacrits trio de Spagne, qnl est accompagnéo d'une 
(rançoi, de la Bibliothéque du /loi, t. Ill, analyse tres développée (Ill, pp. 40HoOJ. 

1840, pp. 137-UO et t. VI, 1843, p. t39. = Nous n'introduirons dus la bibliol!TI'phle 

t~93 Paria (Paulin), Bi,toire litté- ri-dessous que les OUTl'll1J1!5 lcsplusimportants 

raire de la France, t.XXII, t85l!, pp. 503-507. parmi ceux qui sont relatifs au Spagna en 
ven et eu prose. 

Notice el ualyse. 

t:194- Clarua (Ludwig) = Wilhelm 
Vollr.. Her:sog Wilhelm von Aquitanien, 
etc. - Münster, 1863, in-8•, pp. i32-234. 

1 ~95 Ba,jna (Pio ). Un nuovo codicP di 
C/ianaon, de geate, l 8i7. 

U90 Gautier (Loon). Le, Épopüs 
fmnçai,ea, i" édilion, Paris. in-8•, t. Ill 
{1868), pp. 397-404, - i• o!dition, Paris, 
in-S•, t. IV (1882), pp. 410-416. 

TRAVAUX 

DONT L'ENTRÉE DE SPAGNE 

A ÉTÉ L'OBJET 

1299 Tosl (Paolo Anlonio). Noti::ia di 
una edi::ione rcono,ciuta del poema ro­
man::tiaco la Spagna, eolla de,eri:;ionl! di 
un opu,colo impres•o da Aldo ManK==io 
n~u• anno M CCCC XCIX. - Milan, 1833, 

Notice blbliognphiqne, analpe el traduction in-8•, i P· 
partielle. 

U97 1'yrop (KristoO'er), Den old­
{ran,~ Heltedigtning, ete. - Copenhague, 
1883, m-s•, PP· tü, us, 201 ci Ma. - cr. 
la traduction ilaliennc, Storia deU' Epopea 
francese nel medio euo, Turin, 1886, in-8•, 
pp. 139, UO, 198 cl -i32. 

1298 1'ordfe1t (Alfred). • Rec11eil dl! 
mémoire, philologique, présenté à M. Gas­
ton Paria par ,es ilèoe. 1uédoi1 le 9 aodt 
1889, à l'occa,ion de son 50• anniversaire, • 
- Swckholni, imprimerie centrale; t889, 
in-s•, pp, 63-10!, - Til'age à part, 

noo Notice sur l'Épopée oheya,a 
leresque, la Spagna. 

Bulletin du Bibliophile (1838-1839)1 

pp. 168-172. 

1301 Gautier (Léon). L'Entrée e11 
E1pagne, Cha111on de gelle inédite ren• 
fermée dan, un manuscrit de la Bibliothè­
que dl! Saint-Marc, à Veni,e, Notice, ana­
l111e et e:,:trait,. 

Bibliothèque de I' École des Charles, 
,, aêr,, t. IV, el tirage à part, Paria, Téehe­
ncr, t858, m ... so. 

Publication de 900 vers du poème, 
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130t Paris (Gaston). Histoire poétique in-8•, l. li (1867), pp. 3l8-362; ~•&!il.Paris, 
de Charl,,mag,w. - Paris, 1865, in-8•, 1878-1S9\, in-8°, L. Ill (1S80), pp. 404-4"0. 

pp. 173•ti7. Notice et analyse lrès M~reloppée. 

L'Entrt'e df:' Spn(lne el 11t. Prise de Pampelune 
sont l'cr.uvrc •lu m•'me poi•tr.: <"es drux poemes 13tl Stengel (E.). Zur Eut,·l!e en 
!Will le trait d'union entre nos chansons de Esp'lgne. 
geste et les Reali. 

1303 Michelant (H.). Titoli dei Capi­
toli della storia degli Rea/i di Francia. 

Jahrbuch far romaniuhe und engli­
ache Lilel'atur, t. XI, 1870, pp. 1S9-209 el 
2!18-31:!; t. XII, 1871, pp. 60-72; 217-232 
et 396-406. 

f.,~s rubriques du mnnuscl'il, dl•rouvert par 
Ranke à la Bihliothèque Alhnni, ofîrl'nl un 
grand intérM, comme comparaison avor. les 
données de l'Entrée de Spagne. 

130i Rajna(Pio). La Rotta di Roucis­
ualle nella letteratura mval/e,·esca ita­
/iana. - Bologne, 1871, in-8•. (Extrait du 
l'ropugnatore.) 

Rôle de !'Entrée de S11agne dans la fonn•tion 
lie la Spagna, et.e. 

1305 Ceruti (Antonio). Il vingr,lo di 
Carlo Magno in f•pagna per conquistare 
il camino di San Giacomo, lesto di lingua 
i>iedito. - Bologne, 1871, i vol. in-16. 

Le lïa!7f1ÎO comble hflurcusement les la­
cunes de l'Enlrée de Spagne. 

1306 Ceruti (Antonio). La ,econda 
Spagna e l'acquiato di Ponente ai tempi 
di Car/omagno, te.,ti di lingua inediti del 
•ecolo XIII, tratti da u,1 mano.critto del/' 
Ambrosiana. - Bologne, 1871, in-8•. 

Cr. LiterariacMs Centralblatt, 1811, n° 30. 

1307 Paris (Paulin). Histoire littéraire 
de la France, l. XXVI, 1873, pp. 350-360. 

Notice etanalyse. 

1308 Birch-Birschfeld (A,). Uel,er 
die den proven:alischen Troubadours des xu 
und xm jahrlmnderta bekannten epischen 
Stoffe. Leipzig, 1878. 

Le duo! entre Ferragus el RolllDd a donne 
lieu •ans doute à de• chllD\S populaire•. 

1309 Paris (Gaston). Le, manuscrits 
françaia deo Gon::ague. 

Romania, 1880, l. IX, pp. 501 el 503. 

1310 Gautier (Léon). les J{popé,s 
française,. - I" Mit. Paris, l8ti5-IS68, 

Z eilschrift für romanische l'hiloloyie, 
t. V, p. 379. 

Dislinflion Pnlre l'anonyme padouan el ~i­

eolas de Vérone. 

cr. G. Paris, Romania, t. XI, 188!, p. 166. 

l3U Thomas (Antoine). lfouvelles 
recherches ,ur !'Entrée de Spagne, Chan­
son de ge.,te franco-italienne. - Paris, 
1882, in-8°. 

(Bibtiothèf/ue des IÏ'i,o/es franraise• 
d'Athènes et de Rome, ~5• fasc.) 

L'Entrée de Spagne est l'œuno d'un aut1•ur 
pailouan: les 131 derniers ,·en sont le 1lt!but 
d'une conlinuRlion due à Nicolas de Vérone. 

cr. Gaston Paris : Romanin, t. XI, 188!, 
pp, 141-149. - Sten~rl, Utcmlurblatt (ti.r 9er­
mnnische und romani.,l'lte Philologit (lO no­
vemhro 188!), roi. 4!9. - Giornnlc slorico tlclta 
l,ilUr. Itat. (1883), li, pp. 4U-,n. 

1313 Nyrop (Kristoffer). Den old­
fran,ke Hettedigtning, etc, - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 93-96, 133, 268, 393 el -~3. 
- CC. la traduction italienne, Storia del!' 
Epopea francese n,1 medio evo, Turin, 
1886, in-8•, pp. 90, IU, 257, 375 et 43'!. 

1314 Osterhage (G.). • C:eber die 
Spagna i,toriata. Berlin, 1885, in--14, 

(Programm des Hnmboldls-Gymnasium in 
Berlin). 

1315 Thomas (Antoine). 1\'otire sur 
deu:r man1t1crits de la Spagna en vers de 
la Bibliothèque nationale de Pari,. 

Romania, 1885, l, XIV, pp. 207-2'!1. 

1316 Castets (Ferdinand) Recherches 
sur les rapporta des Chan,ons de ge,te et 
de l'épopée chevalereaque italienne.-Paris, 
1887, in-8•, pp. 2'!7-i5i. 

1317 Yocca (G. Stefano). Sagg10 su 
l' Entrée de Spagne ed aitre chansons de 
r,e,te mediœoali franco-italiane. - Paris, 
1895, in-8•. 
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(rançaiua. - I•• Mit., Paris, in-8•, t. 
(1865), pp. 5!191 330, et Il (1867), p. 557. 

Analyse rapide d'E,cla,omondt. 

2• édit., Paris, in-8•, t. III (1880), pp. 7'2-
SECONDI SUITE Dl HUON Dl J3oR- 7U. 

DB AU X (MS. Dl TURIN, BIBL. NAT• NoUce bibliographique et analyse. 
L li U, fo 354-319). 

:, Voy., pins baut, la Table par ordro 
alphabétique de tous les manuscrits 
do chansons de gesle qui sont par­
T en na j u aq al noua (É11opéu fraftfaia••• 
1. I, p. !39 et aussi Ill, p. 134), - cr. plus loin 
(Il, p. llit)la Liste des Romans en prose 
el (ibid., p. 803), celle des Incunables. -
Pour plus de détails blbl!ographlquos, Toy. 
notre Notice bibliographique et his­
torique sur les Suitu d'Buon de 
Bordeaus (III, pp.14!-1U). - Depuis l'édi­
tion de Mlohel Le Noir qui est la plus ancienne 
(1&18) jusqu'au plue rt!cenll tirages de la 
Bibliothèque bleue l Montbéliard, tous les 
Huon de BOT'deauz incunables et tous ceu de 
la Bibliothèque bleue renferment la Torsion en 
prose d'B1clarmondt 

A, - ÉDITION DU POÈME 

1318 Schefer ( Hermann ). Er,te 
Fort,et::ung der C han,on de Huon de Bor­
deau:,: nach der Pari,er· Hand,chri(t Bibl, 
Nat. fr. 1461. - Worms, 1895, in 8•. 

• M. Schifer, qui a d6jà publié (n• XC dos 
Au,gaben und Abhandlungen, dirigœw par 
Il. Stengel) une étude sur les deus manu­
scrils de Paris qui contiennent les remanie­
ments et suites de Huon de Bordeaw,:, 
imprime ici la partie du long poome contenu 
dans le ms, 1451 (il n'est pas dans !!2555), 

qui correspond à la Chan,on d'E,clar­
monde du manuscrit de Turin, et il compare 
sommairement lee deux rédactions. • (Roma­
nia, t. XXIV, 1895, p. 6H.) 

B. - TRAVAUX 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L7OBJBT 

1319 Graf (A.). I complementi deUa 
Chanson d'Huo,a de Bordeau:,:, 1878. 

111. Gnr n'a publié que le Pn>logae d'Buon, 
qui est le Roman cl'Au,,.,.on. 

1320 Gautier (Léon). Le• ltpoplea 

1321 Schweigel (Max), Ueber die 
Chanson d'Eaclarmonde, die Chanaon de 
Clari11e et Florent, und die Chansond'Ytk 
et OlitJe, drei Fortaet:rnngen der Chan,on 
von Huon tk Bordeaw,:, - Leipzig, 1888, 
in-8•. (Diucrlation de Marbourg.) 

Voy. ci-deosu• (n• 1318) l'article consacré 
à H. Scblifer. Cf, plus loin Huon de Bor­
deaw,:. 

TEXTE FRANÇAIS 

:. Voy .• plus haut, la Table par ordre 
alphabétique de tous les mauuscrlls 
de chanson ■ de geste qui ■ ont par• 
Tenu, Jn1qu•• DOUi (Épopéu (ran­

s,ai••·· L I, p, !39). - Cl. la Lhte des 
Rom an• en pro• e (ll, pp. 641, 1148) el celle 
des Inc un ab I as \ibid., p. 801), comme aussi 
la Nomenclature des chansons 
franoatses qui ont étoltradultes, 
connues ou Imitée ■ en Italie 
(ibid,, p. 390). = Les éditions lneunahles ont 
été nombreuses : ]a première, comme nous 
l'aTons TU, est celle de GenllTe, en H11 (aoae 

ce tilre : Le Roman de Fi..-a""" le geant), et 
c'est Je premier de nos roman■ qui ait eu le■ 
honneura do l'impression. Puis, Tiennent les édi­
tions de Symon Dajardln, l GenllTe, 1. d. ; de 
LG71 Garbln, l GenèTe, eu U13; de Gulllaume 
Le Roy,• Lyon, en U88; den autres t!dlllona 
du même, a. d.; une autre de GenllTe, en U88; 

de J. llalJlet, • Lyon, na 1419; une autre de 
Lyon, IIIIDI nom de libraire el a. d, ; de Pierre 
Maresehal et Bunabu Cbaassard, • Lyon, en 
tm. =Soue an second Ulre : La conquelle du 
grant roi Charlemaigne clu B,palgnu el l11 

t>aillanc•• clc• douze por, ri, Ft-anct el auai 
celle, du vaillanl Fi..-abras ont paru successl• 
Tement les éditions de Pierre de Salnete-Luele, 
dit le Prince, • Lyon, en U91; de Piarre Ma­
rescbal el Bunahu Cbaua,ard, l Lyon, en 

7 
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toOt ; de Martin Bavard, k Lyon, en 1600; de 
lllichel Le Noir, lt. Paris, en 1o:IO; de Jebu B. - TRAVAUX 
Trepperel, •· d. ; de François Regnault, ._ 
Rouen, s. d.; de Pierre de Salncte Lucie, DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 
dit le Prince, lt. Lyon, en 1636; de Jean 
Burges, l Rouen, s. d. ; de Jehan Bonlons t323 Paulmy ( Marc-Antoine- René , 
•· d. = Sous un troisième titre, plus marquis de). Bibliothèque d~• Roma,.,, 
déYeloppé que le précédent: La Conque,te du novembre 1777, 
urand roi Clwrlemai9ne de, E1pagne,, arec le, 
faits et 9r1tts de• dou:se pair, ch Franre et du 
o rand FierabrtU, et le combat fait 11ar lui rontre 

le petit Olit•ier lequel le t·ainquit. Et de, trois 
fJ'ere, qui firent le, neuf eap!e, dont Ficrabra, 

en arait troi, pour combattre rontre ,e, enne­
n1i,, ont été publiées les éditions de Nicolas 

Bonlons, •· d.; de Johan Bogart (et non Bigart, 
comme DOIH l'avons Imprimé k tort. UI, p. 384). 

l LouvalD, en 1o88; de la Teuve L. Costé, k 

llouen, en 1640: de la Teuve Bailly, l Lyon, 
en 111M; de Jacques Ouclot (la permission d"im­
primer est du trente et un (1ic) septembre 

1706) ; de Deckherr, IL Montbéliard. •· d.: el 
toutes les édiUons de la Bibliothèque bleue 
j usqu'l nos jours. - En Espagne, Nicolas de 
l'iamonle traduisit en 16!8 le Une populaire 

français sous ce titre: Biltoria del emperador 
Carlemagno Il de la, dace Paru de Francia, et 
celle traduction rut réimprimée l Cuença; 
i,uis l A.lcala, en 1610, par Sébastien Martlnez, 
etc., eLc., etc. :a: L'œuvre de Nicolas de Pia­
tnonle lut elle-même lraduile en Portugais. = 
l!n ADgle\f!rre, le fameux livre The Lyf of the 

noble and ~irtuo"' prince Charles the Gr,at 
qui sortit dos presses de William Caxton, le 
tl Juin un, n'est qu'une traducUon du Fiera­
bra,.= ll en est de même enOn pour le livre al­
lem111d imprimé en 1633, l Simmem, par Jérome 
Hodler: Eine 1</Mme und kurt~weilige Hiltorie 
von einem machlig1 IUe,era aua BUpanien 
Fierabru genannt (Cf. le n• 1336). = Pour 
plus de détails bibliographiques, voir noire 
Notice bibliographique et hlatorl­
que sur la chan1on de Flerabraa, 
qui est accompagnée d"une analyse dé•eloppéo 
(III, pp. 381-381). 

A, - ÉDITION DU l'OÈME 

tan Krœber (A.) el Servol■ (G.). 
Fit!rabraa, Clianaon de geote publiée pour 
la pr~mière foi, d"aprè• le, man..,crit, de 
Paru, de Rome et de Londre,. - Paria, 
1860, in-18. 

Le, Ancien, poète, d~ la France, t. IV, 

13U Paulmy (M.-A.-R., marquis de). 
Mélangea tiré, d'une gra11de bibliothèque, 
- Paris, 1780, iD-8•, 1. Vlll, pp. 176 el ••· 

1325 Gaillard (Gabriel-Henri). Hi,­
toire de Charlemag11e. -Paris, 1782, iD-8°, 
l. Ill, p. 4-20. 

1326 Roquefort (J.-B.-B.). État de la 
po••ie française dan, le, xu• ~, xm• 1i,­
cle1. - Paris, 1815, in-8•, p. 136. 

l.1t7 Raynouard (Fran~ois..Just-Ma­
ric). Journal de, 1ava11ts, mars 1831. 

Article sur la publication d"lmmanuel 
Bckkcr, 

Voy. plus loin, le n• 1318. 

1328 :Melzl (Gaelallo dei conli). Biblio­
grafia dei roman,:i e poemi cavallere,chi, 
etc., 18:19, iD-6•, - 2• édit., MilB.D, 1838, 
in-8•, p. 232. 

13i9 Duval (Amaury). Note ,ur u,ie 
pastorale ba•q1ie, i11tit11lée: Le• douzo 
Pairs, entend11e par M. Jomard à Ca11tet. 

Hi•toire littéraire de la Fra11ce, l. XVlll, 
1835, pp. 720-721. 

1330 llllohel (Francisque). Rapport tur 
le• ancien.r monument, de l'hi.toire et de la 
littérature de la Franu qui ,ont con.rervé1 
dalll lea bibliothèque, d'Anglett!rre et 
d'Éco11~. - Paris, 1838, iD-4,•. 

Colleetlon des Donlmenl1 inl,lil• sur l"hi1-
toire de Franc,. 

1331 Be11renberg (Baron de). Chro­
niq~ rimée de Philippe Mou1ke1. -
Bruxelles, 1838, iD-4,t, t. Il, pp. ccxxsm­
ccxxxvu. 

133:1 Duméril (Edeleslalld). Histoire 
de la poé1ie 1candinallB. - Paris, 1830, 
in-8•, p. 183. 

Établit, après Diez, l'anlérioril6 du texte 
françaio. 

1333 Gresse (J. G. T.). Die grosaen 
Sagenkrei,e d~• Mittelalters. - Dresde et 
Leil'•ig, 1812, in-8•, pp. aai-355. 
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1334 Ideler (1..). Gescldcl,te der ait- IM5 Knust (H.). l':in Deitrag 
(ran:llsischen Natioiwl-Literalur. - Ber- Kenntniss der Escorial-Bibliothek. 
lin, 184~, io-8°, pp. IOJ-IO:i. 

1335 Ellis (G.). Sp,r.imrn., of ea,·ly 
mP.trical romance,; a neu, editiou revisP.d 
by J.-C. Halliwell. - Londres, 1818, iu-8•, 
pp. 379-40-i. 

Sir .f'erumbra.1. 

1336 Slmrock (K.). Eine srhon• und 
kur:1reilige Historie von eiueni lliesen 
Firrabra• genannt, und welrlte Kümp(e 
KaiBP>" Karl und ,eine Helden mit tien 
llride,i atrillen. - Fraokforl-sur-le-Mein, 
t8.\9, in-8°, avec gran1.res sur bois. 

( Volksbücher deutsclie nach den ülte•ten 
Ausgaben l,ergestellt.) 

1337 Bach&. Miace/lcn aus Pariser Af<i­
imscripten. 

Archiv far da& Studi,w, ,for neuerell 
Spracl,en, t. XVIII, 1855, pp. ,lt6--H8. 

1338 Heyse (Paul). Romanisdie ine­
dita au( italiünischen Bibliotheken gcsam­
>nl'll. - Berlin, 1856, io-8•, pp. 1~8-156, 

Par.ma del re Fierabraccia. 

Fragment d'u,n poème 11.n.lien de la Ricar­
J.iana, ms. U", 

1339 Baret (Eugène). Espa(lne et Pro­
vence.- Paris, t857, in-80 : A11pcndice n° t, 
J>p. 331-353. 

Analyscd'une pastorale bai,quesur les Douze 
pairs. (Cf, le Il• 1329.) 

i3'6 Brunet(Jacques-Charlesj, Manuel 
du libraire. - Cinqui~mc édition, Paris, 
t, Il (1860), col, U50, UJI et 2:!8, 2!9. 

t3U Delvau (Alfred). Diblioll,èque 
bleue: Fierabras. - Paris, 186~, io-8•. 

Voy, les o" '°5 et 411. 

134i Paris (Gaston). Jlis/oii•e poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, ill-8•, 
pp, 97, i51, etc. 

Exi~tence proliahlu 1l'un nndeu poèmn inti­
tulé Balant et qui devait 5rnir do prologue à 
1"ieralrras, etc. (Voy. De,tructioti de Rome.) 

t 3.U Ga11t.ier (Uoo). Le., tpopées (ra11-
çaisea, - Paris, I'° Mil., in-8•, t. Il (1867), 
pp. 305•321; i• MU., l, 111 (1880), pp, 381-397, 

Notice el llDalyse développée, 

ta~ Revue critique, 1886, I" sem., 
pp. 41-45 (article aur la France littéraire 
"" u• aiècle, de G, Robert), 

(lahrbttch (1lr romanische 11nd enylisclie 
Literatur, t. IX, 1868, l'Jl· 43-H.) 

cr. RecMe eritique, 11 octobre 1868. 

1346 'Uhland (Ludwig). Sage1111e­
scltiel&te der germanl&d,en und ·romani­
schen VUker. ~• partie : Zm· romnni.,chen 
Sar1•11f1eachicl,te. - SlullgarL, 1868, pp. 
1a5-Gl6. (V. le o• Ua.) 

1347 Grœber (Gustav). Die hand­
schr,ftlic/1en Gestaltunyen der Cl,ansan de 
(leste Fierabra& u11d i/n·• Varslu(en. -
Leipzig, 1869, io-8•. 

lndicalioo de deux nouwaux maou•crils 
du Fierabra&, 

Cf. Gaston Paris, Re,·ue critique, 1869. t• sem., 
1,p. Ul-1!6.- Bart.sch. Jalirl,ucl, f1ir-rumani~,.he 
und en9li3dre Uteratur, t. XI, 1810. pp. !19-'it-t.­
LicLrechl, Gœttill!/ÙJlhe An.:.ciger• l 1, 1870t 
p. 414. - Stimming,Archfr {ü.1· das Stu,liurn der 
neueren Spracl,en, XL VI, 11:110, pp . .\.68•410. -
Literari-schea Centralblatt, 1810, col. 19. 

13"8 catalogue ratsoD.D.6 de, licre, 
de la BibtiothèqU#/ de M. Ambroise Fir­
min Didot. - Paris, 1870, in-8° (tableau 

1, c.) 

1349 Orœber (Gustav). Vorh-afl uel,tr 
ei11e bisher unbeka11nle • Branche » der 
Chanson de ge•te Fierabl'aa. 

V erhnnd/ung der !!8"" Versammluuy deul­
scl,er Philolo(len in Leip~ig. - Leipzig, 
18ï3, in-4°, pp, i09-~18, 

Il s'agit de la De&trlU'tion de Renne. (Yoy., 
plus haut, D" 1116 et sulv.), 

1350 Grœber (Uuslav), La De,truc­
tion de Rome, première branclie de la 
Chanson de geste de Fierabru. 

Romania, Il, 1873, pp. 1-48, 

Texte crlli<J"•· - (Voy., plus haut, l'articlé 
De,truction de .Rome, n" ttt6 e\ suiY.) 

t351 Grœber (Gustav). Zu de11 /i'iera­
bras•Bandschriften. 

Jahrbuch (•1r t'omaniBcl,e und englisr.h• 
Liter4tur. Nouvelle série, t. 1, 18741 pp. ltl­

tt7. 
Fragment dù x1v• slêdo appartenant à la 

bibliothèque de Hanovre, 

133! llli1à -, :l'ontanals (M.), De la 
poe,i4 herolca-popular castelfrma. - Bar­
celone; 187-l, in~S•, pp, 357-358, 
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1353 catalogue Didot. - Paris, rabraccia ed lJ/ivieri. Jtalienische Bear-
1878, in-8•. beitung der Chamon de ge.te Fierabra,. 

Le no 30 est un manuscrit ,lu Fieral,ra•, ,lu Vorausgeschickt i,t eine Abhandlung von 
xme siècle; le n° 4t un manuscriL du m~me C. Buhlmann : Dll! Ge&taltung der Ch.anBon 
p<>ôme, du xv• siècle. de ge•te Fierabrtu im Jtalieni.8chen. (V. lo 

135i Le Roman de Pierabraa-le- n• suivant.) 
Géant. (Ausyaben und Abla1ndlu11yen, 1881, 

· Bibliographie und Literatur Chronik :!• rase., in-8°.) 

der Schwei:. VIII• année, 1878, n• 7-8. 

1355 Berrtage (Sidnoy-J.). Sir Fe­
rumhrtu. Edited (rom the unique paper 
mant11cript about 1380 A. D. in the Bodleian 
Library (Aahmole m,. 33). - London, 1879, 
n-8•. 

(Early Engli,h te:r:t Societv: e:r:tra-se­
rie,, t. XXXIV.) 

Cf. Ga•ton Pari•, Romania, t. XI, pp. U9-l63. 

1356 Bauskneoht (Emil). Ueber 
Sprache und Quellen des mittele,1gli1che11 
Heldengedicl,t, i,om Sowdon of Babylon.­
Berlin, 1879, in-s•. 

Le Sowdan of Babylone est une version 
anglaise de Sir Ferumbraa qui renferme 
une Dutructio11 de Ro1111'. 

Cf. G. Paris, Romanin, VIII, p. 4~9. - Ar­
chiv fùrda,Studium, LXJII (1819), pp. 460-481. -
Grœber, Zeilschri(t (fl.r romanilche Philologie. 
IV (1880), pp. 163-110. - Y, inmann, Litera­
turblatt (O.r gennanilclu und romanische Phi· 
lologie, 1, p. 100. 

1357 Kœlbing (E.). Da, Neapler Frag­
t11tnt von Sir I111mbra1. 

(Englische Studien, t, Ill, 1879, pp. ~00-
~0:!.) 

1358 Berrtage (Sidney-J.-H.). The 
Engliah Charlemagne Romance,. Part. Ill. 
The Lyf of the noble and cry,ten prynce, 
Charte, the Grete, tramlated (rom the 
French by William Ca:r:ton, and printed 
by him 1485. Edited now for the fir•I lime, 
(rom the unique copy in the British Mt11eum, 
with introduction, note, and glouary, -
London, 1880-1881, 2 vol., in-8•. 

( Barly Engliach te:r:t Society; e:r:lra 
aerie,, t. XXXVI et XXXVII.) 

1359 Stengel (E.). El cantare di Fie­
rabraccia ed Ulivieri. - Marbourg, 1880, 
inM,l.o, 

Programme joint à l'invilalion adre""ée 
pour assister à la r6ceplion du nouveau Rcc­
lcur, 17 oct. 1880. 

1360 Stengel (E.). El cautare di Fie-

f.f. Deut~,·ltc 1.ilenllur:eitung, 1881, D11 :U.. -
Zenatti, Giornale di Filologi.a T"oman:rn, t. Ill, 
p. tH. - Literarische1 Centralblatt, 1881., p. ••1. 

1361 Bublmann (C.). Die Ge,talt1111g 
der Chanion de geste Fierabra, im Jtalie­
ni,chen. - Marbourg, 1880, in-8•, repro­
duit dans les Ausgaben und Abhandl,mgen 
(:!• fasc., 1881, en tête de l'édition de Fiem­
braccia ed Ulivieri publiée par E. Stengel). 

(Voy. le n• précédent.) 

cr. Morr, Zeitsrhrifl fOr romaniache Philo­
logie, t. V, 1881, p. 185. 

136! Bauskneoht(Emil). TheEngfül, 
Charlemagne Romance,. - Pari. V. The 
Romaunce of the Sowdone of Babylone and 
of Ferumbra, hi• ,one, who conqu,rede 
Rom. Rndiled (rom the unique Manu.crit 
of the laie Sir Thomtu Philipp•, 1eith 
introduction, Note, and Glo1Bary. - Lon­
dres, 1881, in-8•. 

(Early Enqlisch te:r:t Society; e:r:tra-
1erie,, t. XXXVIII.) 

1363 Bitter (E.). Jean Bngnyo11, le 
premier de, littérateur, vaudoi,. 

Gazette de Lau,anne, 19 et i0 mai 1881. 

Cf. Romnnia, oct. 1881, t. X, p. 6~4. 
Renseignements sur l'auteur du Fierabra, en 

prose. 

1361 Bauaknecht (Emil). Zur Fiera­
bra1dichtung in England. Anglia, t. VII, 
1884, p. 160. 

1365 RouBBel (Ernest). Recherches 1t1r 

la foire d1t Lendit. 
Po,itioMde thè1e1 de /'École des Charles, 

tss,. 
Fierabra, était nn des poèmes qui étaient 

le pins ch•nM• Il I• rameuse foire : il •••il 
pE'lnt-élre été composé pour justifier rauthen• 
licité des reliques de la Passion consenées • 
l'abbaye rle Saint-Denis. - Un érutlil qui nous 
a éti, enlevé trop tôt, Gu•l••• Ronllant.. est 
mort au moment où U a lait faire paraitre uno 
étude analogue sur le Lendit et les po~mes 
qui s'y chantaient. 
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FIERA BRAS tot 

t3G6 O&ratens (B.). Zur DialPktbe1-
timmung du mittelenglilchen Sir Firum-
bru. Elne Laulunterauchung. - Kiel, 1884, FIERABRAS 
in-8•. 

Dissertation de Kiel. (TEXTE PROVENÇAL) 

Cf. G. Sarrasin, Lileralurblatt für g.,.,,.a. 
niMhe und n,mani,che Philologie, 1884-, n• tO, 
eol. 388-390.- E. Einenkel, Anglia, t. VII, p. t. 

1367 List (W.). Fierabru-BruclutO.Ck. 
Zeitac/,ri(t far romanilche Philologie, l. IX, 
1885. 

1368 l'l'yrop ( Kri1lo1Ter). Den old­
(ranake Heltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 911-93, 97, 133, 155, 156, 
!17t, ll7', ll75, 33ll, 347, 348 el 4'3-445. -
CC. la lrlduction ilalienne, Storia dell' Epo­
pe11 (r11nce1e nel medio eoo, Turin, 1 S86, 
in-8°, pp. 89-90, 93, li9, lü-150; !160, ll6i, 
318, 33ll, 333 el 433-43-l. 

A. tDITION ET TRADUCTION 

DU POÈ~E PROVENÇAL 

1373 Bekker (hnmanuel). Der Roman 
von Fier11braa Provem:111i1cla. - Berlin, 
l8t9, in-4•. 

Cf. Fr. Die•, Compterenda pablitl dans lei Ber­
liner Jahrbac,.,,, far Wiuenachafl Kritik, 1831, 
t. Il, pp. 18Cl-t93, et reproduit par Breymann, 
dans les Friedrich Die:,• kleintreArbeiten und 
Reœ,uionen. Munich, 1883, lD-8•, pp. 101-110. 
- P.-1.-11. Raynouard, Journal ,1., aar11nt1, 
Paria, (n • ..,., mars 1831. 

1369 VIDson. Folk-lore du palJ• bu- 137' Baynouarcl(François-Just-Marie). 
que. - Paris, 1883, in-8•, p. 343. Le:,:iq1ie roman. -Parie, 1836-18.U, 6 vol., 

T.e soa-.enir da Fierabra, ■e relroUTe dans in-8°, L 1, Pl>• 290-31-l. 
Ulla pulor■Je basque: • Charlemagne •· Voy. Extraits da Fierabral pro•ençal. 
fe1 Il" 1319 et 1339, • 

1370 Bédier (J.) La compoaition de la 
Chanaon de Fierabr111. Que'8 ,ont, dan, le 
Fierabraa, le, 1ouvenir1 d'une forme origi­
naire de la chanaon, et quelle eat la part 
tk1 invention, po#lérieurea l - Romania, 
t. XVII, 1888, pp. ll:1-51. 

Une chanson ancienne a êlé choisie comme 
cadre par un jongleur pour y placer l'hia­
loire dea reliques de Saint-Denis. 

1375 Bartsch (Karl). Provem:ali1cl,e1 
Leaebuch. - Elberfeld, 1855, in-8•. 

1376 Laton (Mary). Fier tl br111. U­
gende nationale; avec douze gravure, 
d'aprè1le1 de11ina deGuatar,e Doré.-Pari•, 
1857, in-8•. 

Traduction da teste pro•ençal, 

B. - TRAVAUX 

1371 l'l'eUlau. Iriala te:,:t1 in Dublin DONT LA CHANSON A tTt L'OBJET 
and London Manuacript,. Reuue celtique, 
t. X, 1889, pp. '56-463. 

Manuscril irlandais du Fierabraa (Forti­
bras). 

13711 Beichel (C.). Die mittelengliache 
Rom11~e Sir Fvrumbraa und ihr VerhllU­
ni1 .rum alt(ran:IJ1i1claen and provem:a­
lilchen Fierabru. - Breslau, 189i. 

Voy. le Fierabra, (teste pro•ençal) el la 
De,tn,ction de Rame. CA demfer poème n·eat, 
comme nous l'avon1 dit, qa'un Prologue dn 
Fierabral. 

1377 Diez (F.). Die Poe,ie der Trou­
btldour,, 18!17, in-8•, p. IOU. 

1378 Diez (F.). Leben und Werke der 
Troubadour,, IS!IU, in-8•, pp. 613-81-l. 

1379 Baynouard (François-Just.-Ma­
rie). Journal de, ,avant,, mare 1831. 

Article 1ur la publication du Fierabra, 
provençal par lmmanuel Bekker. - Analy.., 
du poème et di11CU11ioo de quelques poinls 
contestables. 

1380 Dumeril (Edcle11tand). Hiatoire 
de l11 poésie acandinave. Pari■, io-8•, p, 183. 
Voy. le n• 1331!. 

1381 ll'auriel (Claude-Charles). Hi•­
toire littéraire de l11 France, l. XXII, 185il, 

l'(J. l90el ••• 
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102 BIBLIOGRAPHIE SPtCIALE 
Nolir(ll surie J,'ierabra~ }\rovenc;11l 1 où Fauriel 

ne sei prononce pu nettement sur la question 
1l'anlériorllé •lu tl'xle fraoçeiM. 

L'honneur <l"avoir 1hicoun~rt l'ant~riorité du 
texte frantals Rppo.rlient à Uhland. 

Aux pp. '!02.-!06 ùu ml•mo volume de l'Rll­
toire liUiraire, Fauriel ùonne la lrnùuction dE" 
quelques passages remarquables du texte pro­
vençal. 

1380 Banach (Ka1·l). Flovent. Br11cl,­
slr1cke ei11e1 mitt,llli,•deri<lndiscl,,11 epis­
chen Gedichlea, Germania, t. IX, 1664, 
pp. 407-436. 

Comparaison avec lo Floot·ant. 

138, Paris (Paulin). Hisloil'elilléraire 
de la France. T. XXVI, 18i3, pp. 1-19. 

Notice et analyse. 
138i Sachs, Pro1•e1,:alisc/,e., Epo,. 
Archiv (ür da, Studi11111 d,i• nc11e1·ro 

Sp,·achen, 1859, p. n,·,. 
1388 Ba,Jna (Pio). O••err,a:roni (0110-

lo{Jiche a. proposito di un ,,un1os<'ritto 
della Bibliotheca .ltt1yli11b,c,·himu,: JI libro 

13S3 Bofmann el Baist (G.) Zr,m del/, tlorie di Fiorava11te. 
Proven::ali,chen Fierabras. 1. Te.rlve,·be.,­
aerungen. II. Die Hand,clirift. 

(Romanisehe Forsch,my,m (1883), 1. I, 
pp. 117-130.) 

cr. G. Paris. Romania, t. XI, 188!, p. 448. 

\"oy., plus haut, le F'ieral,ra, français. 

FLOOVANT 

,•. Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabéllque de Lous les manus­
cril• do Chansons <le geste qui 
sont parTenus Jusqu'll. nous (Épo-
11ie1 franrai1e1, L I, p. '!39) f'l surtoul ]a No­
men cl a tu ra des chansons françaises 

Il Prop11y11atore, 18i2, disp. t•, Pl'· 2P-03, 

1389 Darmesteter (Ars~nc). De Floo­
•·a11te vellutiore yallico poemat, el de 
merovinyo cyrlo ,cripait, et adjecit n1tnc 
p,·imum edittt Olm:ia11am Flo1~t>11ts SagaJ 
vP.rûonem et excerpta c Parisiensi eodice 
" JI Libro cb! J•·iorat•mite » .A. Darmesteter. 
- Pari~, 18771 in-8°. 

cr. G. Paris, Romn.nia, t. VI, 1871, pp. 60h-61!l 
•- E. Sten,el, Zeilsrhrift fier ron1anis,·he /Jhi­
lologit, t. Il, p. 33'i. (Rt.•ponsl' de Dnrmesl•~tl"r, 
Ramanin, t. VU, 1818. p. 630.)- Jtnaer Lit,:ra .. 
rurzeitung. janvier-u!ars t8i8, na tt. 

taoo De Floovani Sage. Specta­
tor, 18i8, pp. i42 et 111. 

1391 Bangen (F.). Beitrag =11r Ge,­
chichte df!'I" Floove11t1aga. - Heilbronn, 
l8i9, in-'°. 

qui ont été connues, tra,luitos ou 1392 Ba,Jna(Pio).leOriginiriell'Epo­
lmltée ■ en Italie (II, I'• 390).-J.onom <lu pea (ranceae.- FlorencP, IS84, pp. 131-168. 
héros de Ja l'hanson dérh'entit tlc ... Flortovio~ ,. 

=-• Chlodoving n, el la tilre du poi~me original 

aurait été: Enfance, Dagobert le flonrant. (Cf. 
plus loin A. Darmesteter, G. Paris et !liyrop,) 

A. - ÉDITION DU POÈME 

1384 GueBBard (F.) et llliohe -
lant (H.). Floovant, chanson de geate 
publite pour la premù're fois d'aprèa le 
mam,scrit 1tniq1te de .Vontprllier. - Paris, 
l ~59, in-16. 

Ancien• por'le, rie la France. 
r.r. A rc·hir für da" Stu,limn clr.r neuercn Spra­

c·hw, XXVIII, 1860, p. 444, ote. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

t 3~5 Michel (Francisque). u Pay• 
b11.,q11e. - Pari•, IR57, in-8•, pp. 44-,\5, 

1303 Bofmann (K.) Sur Floot•Pnl. 
Roma11i1cl,e Forsch1mr1en, t. li, 1885-ISSG. 
,V,!la11ge1. 

t394 :Nyrop (Krisloll"er). Den old­
(ranske Heltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. i0-74, 2G9 et 40, 4-ia. -
Cf. la traduction italienne, Sroria de/1' 
Epopea (rancese nel mP.dio evo, Turin, 
1886, in-8•, pp. 08-73, 257 et 43i. 

t3!i5 llleniz (R.). Die Tra,lme in dm 
alt(ran=o•i1cl1en Rarl, und Art11s E11rn. 
...: Marbourg, tR88, in-8°, pp. 10'-105 (Der 
Tra11m in der Chanson dr. F/oo..ant.) 

(Voy. le n• 476.) 
Croit que le songe donn~ par les Reali el 

imagin~ par Guessard pour combler une 
lacune du poème, n'existait pa.• dans 1~ lexie 
primitif. 

1:19G Pedt (Louis-D.). Riblior1rapi,ie 
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FLORENCE DE B.OltlB. - FLORENT ET OCTAVIAN 103 

der middel-nederland1cM Taal-en Letter­
kunde, t888, in--8•, 

lndicaüon de fragments publii!s par From­
mann, K. Barlscb, G. Ka!IT. 

1397 Kunh (Godefroid). Histoire poé­

fra1UJke Heltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 217-219, 78 et 445. - cr. 
la lnduclion ilalionne, Storia deU' Epopea 
france,e nel medio evo, Turin, 1886, in-8•, 
pp. !10-iU, 76 cl 434. 

tique des Mérovingiem. - Paris, Bnixel- C. Nyrop élablit dans 11De note (p. !10) qu'il 
les et Leipzig, t893, in-8•, pp. 456, 439,460. a dà exister une autre rédaction <le Florence 

de Rome. 
• L'auteur de Flaovant • puisé Il. uue source 

contenant UD.e Tenion déjlL allêrée de l'épisode 
rapportè dans les Gesla Dagoberli., 

FLORENCE DE ROU 

:, Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabètlque de tou1 les manuscrits 
de Chanson• de geste qui sont par­
Tenus J usqu'IL nous (Bpop,!e, franrai•••• 
L I, p. !39). Cette Table dena être complétée 
par l'intlication des manuscrits signalés ci-

UOi Wenzel (R.). Die Fas1unge11 der 
Sage ~011 Florence de Rome uml il1r g,­
gen,eitige• Verlidltnia. 

Disserlaüon de Marbourg, 1890, in-8•. 

1403 Gautier (Léon). Les É'pop,1e• 
française,. - 2• édition, 1. Il, 1892-1891, 
pp. 486-488. 

.FLORENT ET OOTAVIAN 
de•sous parllOI.LèopoldDellsleetPaulllleyer. ••• Voy., plus haut, la Table par ordre 
- cr. la Liate des derniers romans 
en "ers (U, p. ~9), 

TRAVACX 

DONT FLORENCE DE ROME 

A ÉTÉ L'OBJET 

1398 Parla (Paulin). Histoire littéraire 
de la France, t. XXVI, t873, pp. 335-350. 

Notice et analyse dénloppée. 

1399 Dellale (Léopold). Mélange, de 
paléograpliie. - Pari,, 1880, in-8•, p. 4i5. 

M. Léopold Delisle signale an manuscrit, 
de la fiu du :11111• siêcle, qui nous oft're une 
rMacüon ditTérenle de Florence de Rome 
(BibL nat., NouT. Acq., fr. 4192). 

UOO Meyer (Paul). Notice sur un 
recueil maniucrit de poéBie• française• 
appartenant d M. d' Arcy Bulton deMarake 
Hall ( l'orkahire). Bulletin de la Soci,Jtt! de, 
Ancien, tezte1 (1882). 

Commencement et On du roman de Flo­
rence de Rome, contenu dans ce manuscrit 
(pp. 55-59). Commencement du même poême 
d'aprè• le manulCl'it do Paris (pp. 66-69). 

cr. Romania, t. XI, 1881, p. 8ft. 

1401 1'p-op (Kristoft'cr). Den old-

alphabétique de tous lu manuscrits 
deCbanaona da geste qui sont par­
Tenus Jusqu'IIL neua(Epopée,{'rmlfaiu,, 
LI, p.!39).-cr. la Liste des derniers 
romans en Ters (Il, p.~). A celle des 
Incunables (ibid., p. eot) Il faut ajouter l'indi­
cation (qui a été omise) d'une rédaction en 
prose nu ABRi.oi.1: de Flonnt et Octavian, 
SOUi le titre : L'hi1toire de Florent el Lyon, 
mfaflJJ dt l",mp.,....,.dt Romme ... nouoellement 

imprimit à Pari, en la ,.,.. N eu(ve N ost,e 

Dame cl 1'e111eir,n1 de l'B""' de France, •· d. 
in•••• golb. (Ters 1640). Il y a dei éditions de 
Jeban Bon!ons, s. d. ln-4-•, goth.; de Nicolu 
Bon!ons, s. d. ln-4•, gotb. (Ters 1660); de Jehan 
Bogard,Lounln,ln-4•, gotb., 11191; de la TeuTe 
Coslé, Rouen, s. d. (Il en existe IL la Blbllolbè­
que naUonala-YI 195A. ,-un et.emplalre qui 
a appartenu IL Huet. évêque d'AYrRDchos); do 
Nlcolu Oudot, Troyes, •· d .•• cr. Brunet, Ma­
nuel, go édition, L U, eol. 1!96, et Supplément, 

t. I, eol. 506. = Une traduction ou adaptation 
anglaise doit ègaloment être signalée : a.;.. 
Begynnet/1 Octaeyan Ille rmpe,"OUre of Rome, 
ln-••• a. d. Cf. Hulltl, Handbook lo Ille populaT 

poeti<al ancl dt-amatie lileTaluTe of Gnat Bri• 

tain, 1869. iD.•8•1 1" série, p. 411. = Au 
sujet du titre de l'incunable français, JI. Pau­
lin Paria fait. obse"er avec nlaon • q11'au lieu 
de t'P.S mots: L'hi1toire de Florent et Lyon, il 
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eut fallu écrire : L'hutoir• de Florfflt el de 
Othoviffl le eheralier "" Lyon • (Hutoire lit­
téraire, XXVI, p. 336), 

A. - li:DITION DE LA CHANSON 

Florent el Oclavian e■t Inédit, mals M. Karl 
Vollmœller a publié un poème en •en de huit 
1yllabe1, O,,tavian, qui est une venlon abrégée 
da notre chanson do geste en lai11es mono• 
rimés. Cette chonoon a prés de I0,000 Ten : 
Je poème en octosyllabes n'en a environ que 
1,MMI : • Le récit est cependant fi. peu près 
Identique dans le■ deux; mals Je poème abrègo 
eonstamment (oulre qu'il n'a pu les chevilles 
lunombrables de la chonson) et récluil à pres­
que rien les &Tentures d'Octavlen (le frère de 
Florent et le second llJs de l'empereur Oeta­
Tien de Rome). tandis que la ehanson, uant 
de réunir Je père et les deux llJs, donne aux 
&Tenture■ du ■econd une étendue au11I consi­
dérable qn•• celle■ du premier ,. (Romania, 
t, XI, 118t, p. 811, article de G. Paris.) 

t404 Vollmoeller (Karl). Octanian, 
alt(ran:iihùcher Roman, nach der Oz(or­
dm Han,ùchri(t Bodl. Hallon. 100, =um 
er,ten Male hgg. - Heilbronn, 1883, 
in-H. 

(Altfran::IJ1i1che Bibliotl,ek heratu1gege­
ben oon Wendelin Fœrller. Ill Band.) 

Cf. Guton Paris, Romania (oct. Un), t. XI. 
pp. II09-814. - A. MusaaOa, Zeillchrifl far 
romanuche Philologie, t. VI, t88t, pp. 8!8-838. -
Lileraturblatt far germanuche und romtmuche 
Philologie, 1183, pp. Hl-l'I0. - llevue critique, 
1883, tor aem. p. 401. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA. CHANSON A Ji:Tli: L'OBJET 

UOS Paria (Paulin). Bi,toire littb-aire 
de la France, t. XXVI, 1873, pp. 303-335. 

Notice et analyse do!Teloppée. 

1'06 Bippeau (C.). Archine, de, M~ 
aiona, t. V, pp. 135-138 et 165-166. 

litera/ure of Great B,·itain, 1869, in-S•, 
l" série, p. ,U7. 

Voy. le n• H6, dont le te1te sera corrigtl 
dans notre Erratum. (Lire 1869 au lieu de 
1889, etc.) 

1409 l'ryrop (Kristoffer}. Die old­
fl"an,ke Beltedigtning, etc. - Copenb■gue, 

1883, in-8•, pp. 79-81, 86, t44, 200, 282 eL 
445. - cr. la traduction italienne, Storia 
dell' Epopea franceae nel medio l!'!JO, 

Turin, l886, in-8•, pp. 77-79, 83, U0, 192, 
208 eL 135. 

Ut0 Bals& (G.). Zum Octavian. (Ro-
mani,che For,chungen, l883, t. I, p. 441.) 

Hl I Streve (Paul). Die Octavian-Sage. 
Erlanger Du,ertation, 188', in-8•. 

lil! 8arrazlD (G.). ZIDei miltelen­
gli,che Fu,ungen der Octavian-Sag,. 
Heilbronn, 1885, in-8•. 

(Altengli1che Bibliothek, III• Toi.) 

Sar lea deux formes qu'a reç11es la ltlgende 
d'OctaTlan en vieil anglaiL 

FOULQUE DE GARDIE 

•••Voy.plus boat la Table par ordre al­
phabétl que de toa ■ le ■ manuscrits 
de Chan1on1 de geste qui ■ ont par­
Tenus jusqu'• nous (Epoplea franrai,i,, 
t. 1, p. t:19, et aus1I t. IV, p. S). - Cf. la 
Nomenclature de ■ chanson ■ fran­
oai1e1 qui ont été connues, tra­
duite ■ ou Imitée ■ en Halin (111, 
pp. 390, 391/. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

U13 Tarbé (Prosper). Le roman de 
Foulque de Candie, par Herbert Leduc, de 
Dammartin. - Reims, 1860, in-8•. 

Ce n'est qn'ane édition partielle : P. Tarbè 
n'a pablh) qae le lien environ de Foulque. 

U07 Brunet (G.). Manuel du libraire, 
cinquième Mition, Paria, t860, in-8•, t. II, B. _ TRA VAUX 
eol. 1296. cr Supplément, t. I, p. 506. 

JndlcaUon des êdllioni Incunable■ dont no1ts DONT LA CHANSON A Ji:TJ!: L'OBJET 
&TODI cl-de11us donné la liste. HU. Parla (Paulin). Lei Mm1tu1crit1 

l408 BazllU (William-Carrew). Hand- fraru;oia de la Bibliothèque du Roi, t. VI, 
book to the pop1dar poetical and dramatic 1845, pp. 139-UO et 151, 
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FOULQUE DE CANDIE - GAUEN iO:i 

Ul5 Paris (Paulin). Hi,toire litté­
r,.ire de la France, L. XXII, 18j:il, pp. 5M-
5-kl. 

Hl8 Getrroy (A.). Natice, el e:r­
trai/1 de, mamucrita concernant l'/,iataire 
et la littérature dit la France qui 10111 
co11,erct!1 en Sldde, e11 Da11emark el en 
./\1orv~ge, etc. 

Archfoe• de., Mi11io111 scientifique, et 
littt!r,.ire1, 1856, I'• •~rie, 1. IV, pp. t61· 
1163, 

Sur Je manuscrit 1l0 Stockholm qui conlif'nt 
l'aulque de Candie, elc. 

Ul7 Sachs (C.), Beitrilye :ur Ku"'le 
alt(ran:01ischer ... Literalur au, (ran:0-
ai.,chen "nd englischen Bibliot/,eken. -
Berlin, 1857, in-8•, pp. 19-22. 

Ul8 Dinaux (Arthur). Le, trouuère, 
brabançon,, hainuyer,, elc. - Pari•, 1803, 
io-8•, pp. 59-60. 

• nou>elle prom·e, dit M. O. Paris, du grand 
•uccès de J,'o,ilque de Ctmdie •· 

cr. la Ron,ania, t. XIX, 1890, pp. 498, 499. 

li:!i 1'yrop (Kri&tolTer), Den old­
(ran,ke Heltedigtning, ele. - Coprnha­
~•e, 1883, in-8•, pp. 15:!, 393, 445. - Cf. la 
traduction italienne, Storia dell' Epop•a 
(ranceaP. Ml meJio evo. Turin, tss,;, in--8•, 
pp. 146, 147, 375 el 4:15. 

GALIEN 

.•, Voy,, plus hant, la Liste des dor­
niers romans en •ors (i.:poplea fran­
raile1, L Il, p. U9) ; colle des R o mans e n 

proso (ibid., pp. !iU, tii9} et celle des Incu­

nables (ibul., p. 60!). Cf. la Nomencla-
Ul9 Meyer (Paul). Rapport 111r une tura des ehanson• françaises qui 

miuion littéraire en Angleterr,. 
Archioe11 des Miuiona, 1866, :!• série, 

t. Ill, pp. 247-:!79. 
L'auLeur était chlll'll", entre autres travaux, 

d'apprécier la valeur du texte de la Chana011 
de Foulque de Candie conLenu dan■ le ms. 
Bibl. Reg. iO. D. XI. 

U:!0 Gautier (Léon). LPI //;pop~e, 
(rançaiae,, I" édil., t. Ill (1868), pp. 26, 
eLc.; :!• édilioo, t. IV {ISU), pp. :!5, i:!, 43. 

Analy"" des Nerbo,.eai, clc. 

1421 Bormana (Slanislao). La Geale 
de Guillaume d'Orange. Fragmenta inédit, 
du xm• 1iècle. 

Le Bibliophile Belge, t. XIII, 1878. 
Publicalion d'un fragmeoL de !US vera du 

xm• siècle, Lrouvés dans une vieille reliure. 

G. Paris, Romanîn, avril 1819, t. VIII, pp. 301-
30! : • Ce! fra~ments appartiennent Il 1-~oulque 
de Candie et donnent de très honnps leçons . ., 
-Literaritc/.,• Cenlralblatt, juillel•••pt. 1819, 
n•i9. 

1422 Paris (Gaston). Le, manu,crits 
(rançai, de, Gon:ague. 

Romania, t. IX, 1880, p. 501. 

U!3 Vilmoite (M.). Un fragment de 
Faucon de Ca,wie. - Bru,elles, 1800, in-8•, 
(Kdrait du Bulletin de l'Acud<'mii, Royale 
de Belgique.) 

Il a'agil de ~0~ ven trouvés à &laeslrichl, 

ont été eonnuos, traduites ou lml• 

tée s en Italie (ibid., p. 391). - La 11,te 
des incunables doit ,~tre complUtée ainsi qu'il 

soit. On y dn•ra faire entrer tous les Guerin 

de Montglane lncunahlu qui contiennent un 
Girart de Viane plus ou moins dt'.Oguré et ou 

Galien (•oy. notre arliclo Garin de Jlontglane}. 

Mai1-po11r nous en tPnlr lei au Galien re,taurd 

propremPnl dit- on ohKf'nera dt1 noaTeau que 

la premit'ro èdillon HL blPn cello d'Anlholoa 

Yérar<l, le U décembre tüOO. l.e titre exael r.st: 

Galien nthori nout·tlltnitnl imprimé cl Pari,. 

Après eette ê1liLion, il (11.ul mentionner celle do 

"Lyon surie Rotno "• parClau1le ~ourry,alia, le 

Prince, 18 ao1U 16!6, 5011!1 r.e titre : Le, noble6 

proue,se, el t·aillance, de Galien rc,tauri, fil~ 
du nable Oli11ier le marqui, et rl, la belle Ja• 
quelint, fi.Ile du 1'"0i Dugon, tmpereur de Con,. 
tantino1,le. - Pui!I, ecllm1 Je la veuTe de Jehan 

Trepperel et de Jehan Jehannot, 1. d., aver. r.e 

titre : Galien rtlhor!, nol,lt et 11uiuant chera­

litr. ~b d1i contt Ulider de l-~ierme. J>er de 

France ; - de PiPrtt St>r~ent, 1. d: .• 11.Tec le 

même tltro plu• di,veloppê; - de Benoisl Ri­
gaud. il Lyon, on 1616 (/li,toire du nobles 
prou.t11e, d raillanre,, etc.) ; - de Franc;ois 

Didier, à Lyon, en 1686 \m~me titre); - clo 

Nieolas Bonfon1, 1. cl. (l'Hi•tuire du pr-eru et 

raillanl cheualier, elc.)i c~tlcs de LouTain, en 

1689; de Troyes (Oudot. 1806, 16H, 1660, 1619, 

1709; Garnier, s. d.): de Monlbéliard (Deekhcrr, 
s. d.), en y joignant. rnHo, eu 188! et en 1810, eellfl! 
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!06 BIBLIOGRAPHIE SPtCTALE 
de lo Bibliot!,.•que Meue, publiée par Alfred 
Del .. u. - Pour plus de délai!• bibliogra­
phiquea Toy. notre Notire hihliogra­

phique et historique sur le roman 
de Ga 1 i en (Ill, pp. 3tij.3,t). 

A. - ÉDITION DU POÈME 

1-H5 Stengel (Ed,) el Pfell (K.) Ga­
lien, li realoréa, Sch/uaatheil des Chelten­
lu,mer Guerin de Monglane unter Bri­
f1ig1mg 3<lmmtlicher Proanbearbeiltm,qen 
=um e,•sten Mal verijffrntlicht. Vora!'-'ge­
acl,ickt ial eine Untrr111ch1mg von K. Pfeil: 
ilber daa gegen,eili!le l'erhilltni•• der 
erl,altenen Galie11-F11uungen, - Marbourg, 
1890, in-S•. 

Le Galien reatauré figure daJa le tome Il 
sous le n• 26. cr. la Collection de, Romana 
de chevalerie, du même Alrred Delvau ; 
Paris, 1870, in-4•, tome I, n• 12. 

1430 Gautier (Lêon). Le., Épopée, 
française,, - Première édition, Paris, in-8•, 
l. Il, 1867, pp. 282-::187, - :!• cdilion, PBl'is, 
in-8°, t. Ill, 1880, pp. 31~-341. cr. t. 11, 
l 89t-l 894, pp. ,U 3-,H0, 442- 446, 565-5i7. 

Notice, analyse tléveloppt'!e, Ps&a.i de restitu• 
Uon (antérieurement. à la dCcouTerte du manu• 
1rrit de Cheltenham); Galien pris comme 
exemple du travail de nos demien l'eniflca. 
teurs et. des prosaleura des ST• et XVI' ■iècles. 

l~I K.oachwUz (B.). Sech, Bear­
beitungen dea altfran:/Jaiachen Gedichts 
von K aria des Gro11en Reiae nncll JertlAa" 

(Auagaben 
LXXXIV.) 

un,l ,lbltandli1119en, rase. lem und Conatantinopel. - Heilbronn, 1870, 
in-16. 

ÉJ.iUon o'Ù l'on pnblio en re~rd du texte en 
Yers, page par page, les lt•xtc-s en prose du ms. 
1410 de la Bibl. national.,: du ms. 33ut ùe !'Ar­
senal: du Galien incunablo {s. et., vers 1600) eL 
du Guerin di Mo11tglane inl"uoable (êcl. de 
Jehan Trepperel, s. d,), 

A. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1426 Van Praei (J. B. B.). Catalogue 
de• lit•rea ,ur vélin de la Bib/iotiu'q11e du 
Roi. - Paris, 1822-1828, 5 vol, in-8•, 
(n• 443). 

lntlique nn manuscrit do Galien sur •élin. 

1427 Nisard (Charles). Hiatoire des 
livre, populaire• ou de la littérature de 
colportage. - Paris, 1854, in-8•, t. Il, 
pp. 530-533. 

Cf. la deu•i~mo cdilion. Paris, 186\, 
ln-18, pp. 475478, 

Analyse ,te la Biblioll«!que bleue. édition de 
Montbéliard. 

U28 Brunei(G,). Manuel de Libraire, 
cinquil!me édition. - Paris, 1860, in-8°, 
t. Il, col. 1460. 

IU9 Delvau (Alfred). Bibliothèque 
bleue. Réimpression des Romans do cheva­
lf'ric des xn•, xm•, xtv•, 1.V" et xvt• siècles, 
faite sur les meilleurs leJ.les par une Société 
de gens de lettres •ous la direction d'Alfred 
Dch·au. - Paris, 1859-1862, 3 volumes en 
30 liTraison" in-,\• 

U3:! Nyrop (Krisloft'er).Denoldfra11ake 
Heltediytning, etc. - Copeuhaguo, 1883, 
in-8•, pp. UJ eL 446. cr. la lraduclion ita­
lienne : Storia dell' Epopea (ranceae nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8°, pp. 120 et 136. 

1433 Parla (Paulin).Hi&loire littiraire 
de la France, t. XXVIII, 1881, pp. 2~1-239, 

U3-i Schellenberg (Hermann). Der 
altfran::{jai,rhe Roman Galien Rethoré i11 
aeinem Verl1ültni11 zu den .,er,chiedenen 
Faaaungen der Roland, und Ronceoau:i:­
Sage, - Marbourg, 1883, in-8•. 

Inaugural Dieserlalion. 

1435 Conaian& (L.). Chre,tomathie de 
l'ancien françai•. - Pari•, 188-i, in-8°, 
pp. 22-36. 

Sc/one des gab• publi<!e d'après le m•. de 
la Bibliothèque Nationale fr. 1470, d'après 
la r<!impression par Kosehwiu de l'édition 
do 1517, et d'après le Guerin de Mongla11e 
de l'Ar.enal, ms. 3351. 

ti36 Dunlop (John Colin). History of 
Prose Fiction, édition de 1888, t. I, 
pp. 315-317. 

cr. l'Appenùfoe XIII, pp. 488-490: Mort d'Oli• 
t•ier. 

1~7 Pfell (K.). Daa nedicht Galien 
Rethoré der Cheltenhamer Ha,uùchrifl 
und aein Verhaltni• su den biahe1' allein 
bekannten Proaabearbeitungen. - Mar­
bourg, 1889, in-8•. 

Inaugural Dissertation. 
Voy. le Voyage C/1arlemag11P. 
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GARINS 1,1 WHERAINS {07 

GARINS LI LOHERAINS 
l'"3 Raynouard (F.-J.-M.). Sur le 

Roma11 de Garin. 
Journal des Savant,, aoûl cl scplemLro 

1833, in•'"· 
,•. Voy., plus haut, la Table par ordre Au sujet de la publication rlu texte de Ga-

alphabétique <le tous les manuscrit,:. rin par Paulin Parl1. 
de Chansons de gesto qui sont par-

l44i Duval (Amaury). Hi,toi,•e lillé­
T en us jusqu•~ nous (h'po1,,!e1 fra11çn.i.t1t1, 1•aire de la France, t. XVIII, 1835, pp. 738-
t. I, pp. :139, !40). -cr. la Li• le <I es do r- ;.18, 
ni ers romans en vers (Il, pp. 449), celle 
des Ho mans en prose{uu motlorrt1ins, 
ibi<I., pp. 661-i>H). 

A, ·- ÉDITIONS ET TRADUCTION 

DU POÈME 

f438 Paris (Paulin). Li Romans dt 
Garin le Loherain, publié pour la. pre­
mière foi, et prticédé de l'exame11 du •y•­
tème de M. Faurie/ ••ir le• Romans car/o­
tJirlgiens. - Paris, 1833, in-16. 

1439 Du lllérll (Edelesland). La mort 
de Garin le Loherain, poème dt< 111• •ii!c/e, 
publié pour la première foi, d"après dou;e 
manuscrit,. - Paris, 1846, in-!!!. 

Quelque• c1omplairc1 portent pour titre : 
• Li Romans de Garin le Loherain, tome lll. 
Paris et Leipzig, l 86t. " C'est la m~me édi­
tion, avec un nouveau litre. 

cr. Nyrop, Storla dell' Epopea, p. 4~. 

1440 Parla (Paulin). Garin le Lohe­
ra.in, chanaon de ge,t,, compo,ée ar, 
u,• siècle par Jean de Flagy, mise en no11-
veau langage. - Paris, 1862, in-18, pp. 399. 
(Collection Hetzel.) 

Tradurtioo, &Ter. notes rl ~fo~!liRire. 
Cf. P. Meyer, Cor1'etpond11.1'te liUirairt, l. \"Il, 

1883, p. 110. 

t"I Le Glay (Edw.). La mort de Bé­
gon de Belfa, ipi,ode e,r.trnit et trad,.it 
du roman de Garin le LoheraÏII. - Valen­
cienne•, 1843, in-8•. - (Tiro à cinquante 
e1emplaires.) 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A Én: LI OBJET 

1445 Le Roux de Llncy. Ana/y•• 
critique et littéraire du Roma.n de (,a,•in 
le Loherain, précédée de quelques ob1e,-va­
tiu11, 1111· l'o1·/gi11r. des Roman, dr c/,e,•<1/e-
rie. - Paris, 1835, in-12. 

Ul,6 Mone (Fr.-Jos.). Werin ••n Lo­
th,•inyen. 

An:eiyer, 1835, col. 338-345, 1836, col. 
360-36~. 

U47 lllone (Fr.-Jos.). U11ter111r.hungen 
:ur Geschichte der de11t,cf,en Helde11sage. 
- Quedlinbourg et Leipzig, 1836, in-R•. 

Bibliothek der gesammten de11taclien 
National-Literatu,·, Zweile Abtl,eilu11g 
1. Band., pp. 192-281. ( Werin vo11 Lo­
thringen.) 

Publication de plusieurs e1tmils ,le Garin. 

tus Mone (Fr.-Jos.). An;eir1er, 1838, 

col. 408-411. 

Fragment de Garin. 

1449 ReHrenberg (Baron de). Cf,ro­
niq"e rimée de Philippe .'1/ou!l.-e•, t. 11, 
1838, pp. CCLXlll·CCLXXX. 

1450 Ideler (L.). Ge,chicltte de,· alt­
fran::o,i1che11 National-Lit,ratur. - Ber­
lin, 1842, in-8•, t. Il, pp. 268-2i~. 

Fragment de Garin. 

1451 Greaae (J. O. T.). nie gro,.,11 
Sage11krei1e des Mittelnlters. - Dre•de et 
Paris, 1842, in-8•, p. ~88. 

U52 Paris (Paulin). Histoire littéraire 
de la France, t. XXII, l85t, pp. 601-623. 

Notice el analyse. 

14113 Le Glay (Hdw.). Fragmtnl• 
d"épopée• romane• trad11ils et annotés. -

1442 Sbmer (Joan-Rodolphe). Ez- Paris, 1858, in-8•, pp. 93-158. 

traits de quelque• poésies de, 111•, 1111• et • Un mol sur le roman de Garin le Lol,e-
uv• aiècles. - Lausanne, li59, in-8°, pp. rain. _ La mort de Bègue de Belin. " 
21-29. 

D~buL d~s" Lohe,·ens "· 1454 BoflQann (C.). Ueber <'in ne11ent-
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to8 BIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

decktes 111ittel11iederlü11di1chea Bruc/,.tack 
de, Garijn. 

Sitzun_q1berichte11 der Koigliel,en Aka­
demie der Wi,.enachaflen su Munchen. 
Pliilo1. Philol. Cla11e: Sit::ung vom 6 juli 
1861. - Munich, 1. Il, 1861, pp. 59-74. 

1455 Chasles (Émile). Garin le Lor­
rain. 

I. Fragment d'une ri!daclion de Garin le 
Lorrain en alexandrins. 

cr. E. Slengel, Zeil1chri/l ftlr romani1<·he 
Philologie, L II, 1818, pp. 341-348. 

1463 Gautier (Uon). Le, Épopée, 
française,, 2• édit., t. 1, 1878, in-8•, pp. 489-

490. 

Traduction du • Départ. de Begue •· 
M,'moire, de l'Académie de Stani,la, 

pour l"année /86~. _ Nancy, 1863, iu-8•, 1464 Rhode (A.). Die Be::iel.ungen 
::1oischen den Chan,0111 de Geste Bercia de 

p. XVII. 

1456 Parla (Paulin). Étude aur le, 
Chanaon, de geste et ,ur l1 Gllrin le Lo­
herain de Jean de F/,.gy. 

Corre,pondant, 1. LVIII, 1863, pp. 725 
el SS, 

1457 Ludlow (John Malcolm.). Popu­
lar Epic, of the Middle Ages of the North­
German and Carlovingian cycle,. - Lon­
dres 1865, in-16, 1. Il, pp. U-141. 

Résumé lm• détaillé (pp. l!-128). - Dale, 
origine el valeur de la chanson (pp. 1!8-U.1 ). 

1458 Banach (Karl). Clire,tomatlde 
de l'ancien fra~ai•. - Berlin, 1884, in-S•, 
col. 63-08. 

La mort de Garin, d"après l'édition d'Ede­
lesland du Méril. - L'édition de 1884 esl 
la cinquième de la Clireatomathie : les 
quatre premim"fl11 sont de 1866, 1872, 1875 et 
1880, 

1459 · 1111chel (Emmanuel). Sur un ma­
nuscrit du Roman de Garin le Loheraill, 
conaervé à Montpellier. 

Bulletin de la Socù!lé d'arcMologie et 
d"hi,toire de la Mo,elle, 10• 111111<'c, 1867, 
)1. 43. 

1460 Sten.gel (E.). Miltheilungen, au, 
fran::61i1chen Hanrùchriflen der Turi11er 
Unfoer1ilill• Bibliothek, bereichert durcit 
Auuage aua Banrùchriflen anderer Bi­
blioleken_. beaondera der N. B. ::11 Pari,. 
-- Marbourg, 1873, in-4•, pp. 12-13, :!5-30. 

Me, und Garin le Lol1erain. 
Auagaben mu/ Abhandlungen, fasr. lll. 

- Marbourg, 1881, in-8•, pp. Ul-170. 

1405 l'l'yrop (KrisloO'er), Den old­
fran1ke Hellediglning, etc. - Copenhagur, 
1883, in-8•, pp. 190-193, 289, 339 et 446. 
- cr. la traduction italienne, Sloria del/" 
Epopea france•e nel media eoo, Turin, 
1886, in-8•,pp. 183-186, 277, 321, 3t5 el 436, 
437. 

Notice et bibliographie. 

1466 Bartllch (Karl). La langue el la 
lilMrature françai•e rlepkil le 11• aiècle 
j11aqu'au x1v• siècle. Te1Les et glossaire, elc. 
- Paris, 1887, in-8•. 

Extrait de Garin, col. lit et ss. (épisode du 
dt'parL do Begue et de la mort du sanglier). 
Texte critique. 

Voy. Hervis de Mel:: el les Lo·rrainr. 

GARJN DE IONTGLANE 

,•. Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabétique de tous les manu­
scrlls de Chansons do geste qui 
sont pauenus j111qu'à noua (Épopée, 

franrai1e1, L I, p. !W). = Cr. la Li ■ te de• 
derniers romans en Ters(II, p . .U.9),à 
laquelle li laut ajouter, pour plus de clarté, 
que toute la chanson de Garin do Jlontglane a 
élé l'objeL d'un remaniement en vers à l'époque 

1"61 Dellu1 (N.). Bego"• Tod. 
Alemannia, t. Il, 1874, pp. 33-50. 

de la dl"("adence, au XY• aièelé, et que ce rema• 
cr. Romania, 1814, t. Ill. p. 431 (lrodur.tlon niemenl nous aélé conse"è dans le même ma­

de l'épisode do la mort de Begon dans le 
Garin). nuacril où se lrou•e le seul les.te connu des En-

1462 :Meyer (Paul) • • llélany,a de poé­
•ie (rançai11e. 

l/o111a11ia, t. VI, 1877, 1'1'· 481-i~O. 

fances Garin (Bibl. naL rr. 1480). On pourra lire 
un résumê complet de cette nouvelle rédar.:tion 
en nolre tome IV, pp. 131-134. - Cf. egalement 
la Table dl'!I Homana PD pro1P (Il, 
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· GARIN DE MONTGLANE i09 

:~. :;, 60:~.~~•~on:~:l 1.::.::::/ ;:b~:~~; n• ~:;f,m;:~on!: dem~n::~tCh~i~tin!~lican, 

qu'on a eu tort d'infliger le titre rio Garin de 
Montglane au ms. 33Gt del' Arsenal qui renfenno 

uno compilation ol\ les aventures de Garin 

1470 Paris (Paulin). Hi,toire litté­
raire de lo. France, t. XXII, t85:i!, pp. 441-
448, 

n'otcupent que quelques pn,tes. Il en est à peu Nollce et analyse. 
près de ml!me pour tous lei1 Guer in de .Jfontgla1•e 

lncunablea, et rien n'est mieux fail que ce litre 
pour dérouter les lect.eun. -La plus anr.iennn 

êdition incunable <le Guerin de .:Vontglat•e est 

peul..#Lre la suivante : • S'ensuyl la tr,'-1 plni~ 

,ante histoire clu preiu el 1.•aillant Guerin da 

Montglat'e, lequel fi•I en son temJJI J>lu,itur, 
tria nobles et illustr('s faict, en annes. Et ,u,ssi 

JJarle .de, terrible, et tHert·eilleu.r (aict: que 

firent Robastre et Perdigon, pour ltl'ourir Id 

,Urt Guerin el 1e, m(,lnt,... lfout'elltm,mt 

imprimée à Paria, par Jeha.n Trt]lptrtl, polit 

U7t Sachs (C.). Bei/1"/i!/e ;:ur K11n,Je 
altfran:(J•iacher ..• Literat11r mu fran:6-
sischen und englischen Bibliotheken. -
Berlin, 1857, in-8°, pp. tO-U. 

1,12 Delvau {Alfred). Biblioth,;qu" 
bleue, réimpreaaion de• romana d,, c/i~uale-
,·ie de, xn•, xm•, x1v•, xv• ~, xv1• 1iècle1, 
faite ,ur te, meilleur, te:r,te, pt1r une So­
ciété de gen, de lettre,, 101u la direction 
d'Alfred De/vau. - Paris, 1859-1862; lrois 
,·olumes en trente livraisons in-4•. 

in-4•, goth., s. d. • - Cf. les éditions d'Alain 
Le Guerin de Montr,lat1e figure d11.n!I; Je premier 

LolriBDi •· d.; de Nlrolas Chrestien, s. d.; de To)ume sous le no&. =Cr. lat.:olleclion dt:1,Ro­
Jeban Bonfons, 1. d.; de Benoist Rigaud, à man, dfJ rhe,_1alerie 111i1 tn p,"06e fran!·aia'l, tlu 
Lyon, 168&; de Louis C.oslé, l Rouen, eu 16H. m~me Alfred Dehao, Paris, 1810, quatre vol. 
- On a eu l'idée de réunir en un seul Tolume, in-4• (t. 1, n• 8). 

les &Tentures de Guérin et celles de .Maugis 
,l'Aigremont.De là l'édition golbiquo de Michel 
Lenoir en 1618 (le 16 juillet), qui porte ce 
titre : lcy e,t contenu le& deuz trè, 1,lai1ante1 
hialoire1 de Gturi-n de Monglat't et de Maugiat 

d'Aigromont qui furrnt 1n leur temp1 tr~• 
noble, et vaillan, chet1alliers en tirme•. Bt 1i 

parle de, l<M"ibl•• et met .-.illeu.r fairt: qu, 
ftrent Robtutre et Pertligon pour ,eeourir le dit 
Gucrin et ,ra enfana. Bt aua,i JHtTtillemmt de 
uulz du did Maugi1. - Pour plus de détail• 
bibliographiques, TO'J. noire Notice bibliogra­
phique et hi1lorique 1ur la chanion de Garin 
de Montglane, qui est accompagnée d"nne ana­
lyse très dt!Teloppée el de la traduction lillé­

rale de l'épisode de Ganmadras (li, pp. l!6-171). 

TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1467 Gaillard. (Gabriel-Henri). Hi,toire 
de Cliarlemagne, t, Ill, 1782, pp. 479 et ••· 

Résumé. 

1468 Rel1renberg (Baron de). Chro­
nique rimée de P/iilippe ,Voua/ce,, t. n, 
{838, ÎD• .. , pp, CCXIXVJII-CCXLIV, 

Publication de 44' ,en de Garin de Mont­
gtan1. 

1469 Keller (A.). Romuart, 18-U, in-8•, 
pp. 337-365. 

1473 Brunet (G.). Manuel du libraire. 
- Paris, cinquième édition, 1860, in-8•, t. JI, 
col. t 786, t 787, 

U71 Clarus (Ludwig). = Wilhelm 
Volk. Her:og Willielm von Aq11itanien, 
etc. - Münster, 1865, in-8•, p. t98, 

U75 Gautier (Léon). Le, Épopées 
(rançai1e1. - i'• édition, t. III, Pari•, 
1868, in-8•, pp. Il t-t54 ; i• éd.ilion, t. IV, 
Paris, 188i, in-8•, pp. U6-171, 

Notice el analyse. 

1476 Stengel (Edmond), Die C/ian,on 
de geste Handachriften der Ozforder Bi­
bliotheken. 

Romani,che Studien, t. I, 1873, pp. 406-
408. 

14~7 Stengel (Bd.). Bruc/ill,1k der 
Clianaon de Garin de Monglane. 

Zeitschrift (ilr romanischl! Philologie, 
t. IV, 188:i!, pp. 403-4,13. 

Fragment d'un manuscrit de Trêves ( com­
mencement du x1v• siècle), publié avec les 
vuiant..s de Rome, de Paria et de Londres. 

1478 Nyrop(Kristofl"er).Denoldfrart1kl! 
Heltedigtning, elc. - Copenbagne, 1883, 
in-8•, pp. t!ll-t31, 170, 183 et 446. - Cf. la 
traduction italienne, Storia. dell' Epopea 
france,e nel medio evo, Turin, 1886, in-8•, 
pp. ti5-H7, 163, 178 e'436. 
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H70 Paris (Gaston). Le roman de la b.'lt!ment, carolingien,, linr111istiq11e• ~t 
(;,ste de Monglane. litttiraires. -Paris, 1846, in➔•, pp. t96-t99. 

Roma11ia, t. XII, 1883, l'P· 1-t 3. 

La <'Ontpilalion consPr,·t'e sous une doul,lu 
fonu~. ,lans le ms. de l'Arsenal 331'.it et dans Je 
Gu,•1·in de ~llonf!/lm·e in..-unahl,~ se réduit à 

deux élé111enls : un Girard de rienne renou­
Tele et amplillü, et Wl Gucrin. 

U80 Sweriko {Adolf). Feber da., 
\'erM.ltnil der beiden Romane Dm·mart 
und Garin de Montglane.- Marbourg, 1888, 
io-8°. 

lnangural Disserlalion. 
Le m~me ouvrage a paru clan• les Aus11r1-

ben und Abhandlungen, Marbourg, 1888, 
11• LXXVII, iu-8°. 

!481 Rudolph (K.). Da, l'erluiltni1 
der beiden Fassungen, iH welchell die Chan­
son Garin de Monglane aberlief Prl ;,i, 
nebst einer Unter,ucfw,ig tler Enfa.n,-., 
Garin de Mo11glane. - Marbourg, 1890, 
in-8•. 

Disserlalion de Marbourg. 

GAUFREY 

.•. Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabétique de tous les manu­
scrits de ehanaon1 de ~e•te qui 
sont parTenus jusqu'k noua (Epopée, 

franrail••• l. l, p. !40). 

A, - ÉDITION DU POÈME 

U8:t Guessard {Francis) et Cha­
baille (P.). Gaufrey, c/,an,on de geate, 
publiée pour la première foia d'aprè, le 
mantucrit de Montpellier. - Paris, 1859, 
in-16. 

Le, Anciens poète, de la Franre, t. 111. 
Cf. G. Buchmann, Arf.'liit• (flr das Studium 

der neuerm S11rachm, \. llVIU, 1880, p. 40. 

148i Gautier {Léon). Le, Épopée, 
française,. - l" édil., t. Ill, Paris, t8ti8, 
io-8•, pp. t U-tl6; 2• Mil., t. IV, Paris, 
1882, in-8•, pp. 130, i3I. 

Analyse développèc, 

1485 Paris (Paulin). Hi,toire littt!raÎl"e 
de la France, t. XXVI, 1873, pp. 191-~l~. 

Notice et analyse. 

1486 Nyrop {KrislolTer).Denol,lfran,ke 
Heltedigtnin,q, etc. - Copeohll!(u~, 1883, 
in-8•, pp. ll5, 139, 167-169, 190 et 447. -
Cf. la traduction italienne, Storia dell' Epo­
pea franceae nel f>ledio evo, Turin, 1886, 
in-8•, pp. Hi, i35, iOI, 162, i83 et 437. 

1487 Meyer (Paul). Girart de Rouuil• 
Ion. - Paris, 1884, in-8°, pp. xcm-xc1x. 

AU usion, dans Gau( rty, à un passage du 
Girarl de Jlo,usillon (§ 63). 

GAYDON 

,•. Voy.,plushaut,laTable par ordre 
alphabétique de tous les mana­
scriLs de chanson ■ de ge1te qui 
son\ panonus jusqa._ nous (Épopée, 

frnnrai,.,, t. 1, p. !39). - Poar plus de détail• 
bibliographiques, cr. 1A Notice bibl101<ra­
phique el historique sur la chan~ 
son d e Ga y don, qui es\. accompagnée d'une 
analyse développée el de la tradurtion lillérale 
do l'~pisode du vavasseur GauUer (Ill, pp. 6Slr 
838). 

A, - ÉDITION DU POÈME 

1488 Guessard (Franc~) e\ Lucé 
(Siméon). Gaydon, chan,on de ge,te pu­
bliée pour la première foi, d'apri, le, 
troi, manuscrit, de Pari,. - Paris, l86î!; 
in-i6. 

Les A11ciens poètes de la Fra11ce, \. VU. 

B. - TRAVAUX B, - TRAVAUX: 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1483 Barro!,■ {Jean•ilaptisle•Josepb). 1489 Michel (Francisque), La cl,a11so11 
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de Roland. - Paris, 1837, in-8•, pp. xuv- pp. "9, 4ii0), celle dos romans en 1,rose (ibi<I .• 
n11. W, &110), et celle enfin des Incunables (ibid., 

Citation de la première el de la dernière 60!).-Commo on le Terra plus loin on ne con-
laisse de Gaudon. nall que deus: édllions incunable• de l'Ily•-

!490 Paris (Paulin). Les Ma11uscrits 
françoi.r de la BibliotMque du Roi. - Pa­
ria, in-8•, t. Vll{l848), pp. 27-28. 

toire de Mon,ei9neur Gerard de Rous,illon : 
l"uno esl celle de Lyon, OliTier Amonllel, s. d. 
commencement du xne sièrle; l'autre est. celle 
de Paris, Michel Le r.olr, lü!O (Brunel, Manuel 

U9I Paris(Paulin). Biatoire littéraire du librain, cinquième édition, t. li, col. 164~). 

de la France, l. XXII, 1852, pp. 4:!9 et 11• Ces deux éditions 10111 représentées chacune 
par un exemplaire unique ol off'renl le même 

t49i Luce (Sim~on). De Gt1ido11e car- texte qui est celui de Ja Fleur dea hilloln,. -
mine gaUico oeluatiore disquisitio critica, cr. la Nomenclature des chansons 
-Paris, 1860,in-8•. françaises qui ont été connues, 

ThêsedelaFacultêdesLetlres. traduites ou imili,es en Ilalii, 

cr. P. Meyer, Jahrburh ffl.r romani•<'h• und (Il, p. 391). 
eng/ùche Literatur, 1861, t. 111, pp. toe-!07. 

U93 Parla (Gaston). Histoire poétique Pour que la BihliogrnpWc des ~,litions ,le 
de Charlemagne. -Pario,1865,in-8•,p.323. Girarl de Rous,illon oJTre quelque darté el 

Origine angevine do Gaudon, etc. 

1404 Gautier (Uon). Le, Épopée, 
françaiaea. - i" édit., t. Il, Paris, 1867, 
pp. 460-472 ; 2• édit., t. Ill, Paris, 1878, 
pp. 624-636. 

Notice et analyse dènlopp6e. 

U95 Reimaml (W.). Ueber die chan• 
aon de Gaydon, ihre Quelle11, und die a,... 
geoini,che Thierry•Gaydon-Sage. - Mar• 
bourg, 1881, in-8°. 

soit de quelque pro0t, il est prêalahloment 
nécessaire d'1~tre bien renseigné 1ur les difft\­
rentes formes qu'a reçues la lêgende de Girard, 
eomme sur les dJITérenles œu •res qui lai ont 
été consacrées et qui sont pa"enuea jusqu'à 
nous. Nous emprunterons au Girart de .Roua­
rillon de Paul Meyer toutes les lumières dont 
nous aurons besoin. 

La légende de Glrart a successivement donnè 
naissance au:r. œunes suiYantes : 

t• Une première Ch1111011 de geste, depni• 
longtemps perdue et qui était sans doute d11 
JJ• siècle; 

!• Un& Vie latine qui, selon toute appsrenre, 
W. Reimann exposo quo Gay,lon renferme date de la. fin du xi• siècle ou du commenc~• 

les restes évhlents d"anUques lêgen,tes locales 
de l1Alljou.. meut du xn•, et dont l'auteur a largemt"nt uti-

(Auagaben und Abhandlu11gen, rase. lll, 
pp. 49. 120.) 

1'06 1'yrop (KrislotTer).Den old(ranak• 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8°, pp. 175, 20U-iH, 289, au et 4-\7. -
cr. la traduclion italienne, Storia dell' Epo­
pea france1e Ml media eoo, Turia, 1686, 
in-8•, pp. 168, ~oo, :101, 326 et 437, 438. 

OIRART DE ROUSSILLON 

,•, Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabétique de tous les manu-
1cr!L1 de Chansons de geste qui 
•ont par'fOllUI juaqu'II llOUI (Épo­

P,11 franraiau, t. 1, p. !40). - cr. la L ls te 
tle1 dernia,rs romans ea Tors (11, 

lisé la première chanson de geste. Paul Meyer 
en a publié le texte dans la Romania (1. VII, 
1818), et en a donné lo sommaire en son 
Girarl ,ù Rous,i/lon (pp, ium-u1v); 

3• Une Chanson de geste • renouvelée II qui 
ne peut Hoir étè rédigée avant la seconde 
moitié du xn• siècle et qui a ~té, selon Louto 
probabllltè, composée sous la lali111de d~ 
Lyon, mals plus à l'ouest. Le texte de la 
• chanson renoùTelëe • nous l été eonserTd 

dans qu•tre manuscrits : A, Oxford, Canonlcl 
Miscell., 63, milieu du 1111• sit,cle. -B. Londres, 
Brit. Mus., Bari. 4334 (fragment de 3,000 nrs), 
millou du :ùn• siècle. -C. Passy. Pn.gment de 
cinq feuillets de la première moitié du ,un• sh\­
cle, appsrtenan\ k M. Paul Meyer, - D. Paris, 
Bibl. nat. rr. !180. :Milieu du xm• siècle (complet, 
moins 1lll cahier de 360 Ters,) Ces quatre manu• 
scrtts peavent être divisés en deus: ramilles, la 
première repréaentole par ABC; la seconde pat 
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D. = Lo ms. A• di, publié partiellement dans Romanische Studien, t. V, 1880, Case. 1, 
les Gedidtle tkr 1·rouhadours de Mahn et en pp. t-193. 
second lieu, pu W. Fœrsler (Romanis<'h.e Stu­

dien, t. Y}. l'tl. Karl Schweppe en a publié 

1~00 vers lt SlPLLln en 1818. Le ms. B a ëlé 

puhlit) par Fr. Michel, en 18G6, t>l une édition 

pnlêographiquo en a été donnée par Sltininger 

(Romanische Sludien, LV}. Le ms. D a été pu­
blie partiellement par Raynouard, an t. I de 
son Urique roman, et intégralement : t• par 
F. Michel en 1866. et !" par C. Bo0mann, à 

Berlin, en 1856, 1861, dans les Werke der Trou­

badoun de Mahn. Celle dernière édition a. étê 

collationnée par M. Aprelstedt au L V des 

IlomanüC'he Studie-n, pp, !8!-!96 i 

4• t::n renouTcllemenl du xm• siècle, exécute 
en FJandre ou en Brabant, qui nu nous est 
point parvenu; 

oo Un roman en alexandrins qui a Clé com­

pose entre les années 1330 el 1334 et qui a été 

publié par M. Mignard; 
so Un roman en prose de Jeban Vauquelin, 

qui rut achevé en U41 et qui a éLe publié par 
M. de Monlille; 

7° Un abn\gé de Yauquelin qui nous a étû 

consef'Té dans une Hiltoire de CJiarlt1 Martel 

de 1448, dans la Fleur de• histoirt• de Jeban 
?dansel el en deux éditions incunables : Lyon, 
OJivier Amou Ilet, s. d. et Paris. Michel Le Noir, 
1620. "Les deux éditions, sont la reproduction 
l'une de l'autre et offrent identiquement le 
mème texte qui est celui de la Fleur th, hi•­

toiru. • (Paul ~eyer, 1. c.) Voy,, plus 

loin, la mention relath·e à la publication par 
M. de Terrebasse du texte des deux incuna~ 
hlos. 

Édillon paléographique. - Les pages 193-'!0I 
" conlirnnenl la description matkrielle du ma•• 
nuscrit. des observations sur son origine et des 
noLes sur Ja lecture de quelques passages "· 
(P. M.) 

Cf. Paul Meyer, Romani.a, t. X, 1881, pp. :JOO 
et 55. - Bartsch. Litcraturblatl (ür germani­
srhe und romanischt. Philologie, t. 11 (188i:), 
p. 397.- Neumann, Liluari1che1 t.:entralblatt, 
1811!, pp. 1, 14. 

1499 Schweppe (Karl). Étude• 111r 

Girart de Rossi/ho, chan,on de geste pro­
venrale, ,uivi[ e]s de la partie inMite du 
manu.,crit d"Oxford. - Slcllin, 1878, in-8°. 

Cr. P. Meyer, Rnmania, L Yll, pp. 1!8, 1!9. -
Karl Barl~rh, Zeitsdiri(t (Or romanUche Phi­
lologie, L Ill, pp. 433-438. 

2" ÉdlUons du texte de Londres 
(ms, B), 

1500 Michel (Francl!!que). Gerard de 
Rouillon, chan•on de gestr ancienne, pu­
bliée en proven,;al et en français, d"apr~• 
les man1Lvcril• de Pari• et de Landre,. -
Paris, 1856, in-18 (Bibliothèque elzévirienne). 

1501 Sturzinger (J.). Der Londoner 
Girart mit Bemerkungen. 

Romani,che Studien, t. -V, Case. 1, 1880, 

pp. 203-28~. 

Édition paléoJmtpblque comme celle de Fœr­
ster, prt'cédemment citée. Les abrét'iations, les 
lettres susrrites, etc., sont. reproduites à 
raide de caractères fondas ad hoc. 

Cf. Paul Meyer, Romania, t. X, 1881, p. 305. 

1502 Chaban.eau (C.). Fragment• 
A. - ÉDITIONS ET TRADUCTIONS d"un manu,crit de Girart de RouaaiUon. 

DU POÈME Re'OIJe de• langue, romane,, 4• sér., t. Ill, 

]. - tDITIONS 

1° Éditions du texte d'Oxford 
(ms, A), 

H97 MahD. (C. A. F.). Gedichte der 
Troubado11ra, quatrième fascicule. - Berlin, 
1865-1873, J>Clit in-8•. 

Fragment eon•ldérable copié par MM. Bœb­
mer et Sten~el. (Du fo 54 vo au f• 184 To,) 

Cl. P. Meyer, Romania, LUI, pp. 308, 309. 

1889, pp. 133-137. 

Ces fragments proviennent, saivantP. Meyer, 
du ms. Harlnien 4334. 

cr. P. Meyer, Romania, L XVlll, 1889, pp. 618-
619. 

3° Îdltlon du texte· de Paris (ma, D), 

1503 Raynouard (F.-J.-M.). Lexique 
roman. - Paris, 1836-18«, t. 1 (1836), 

pp. 174-221. 

Extraits. 

1504 Michel (Franti!!que). Gerard de 
1498 P'œrster (W.). Girart de RoBBil- Ro11.,iUon, chaman de ge,te ancienne, pu-

Ion nach Oxford Canon ici 63. blitle en prooençal et en françaia, d'après 
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le, man,ucrit, d6 Paria et d6 Londr••· - cr. Paul llleyor, llomania, t. IX, lt80, pp. 31'· 
Paris, !.856, in-18. (Bibliolhêque elzt!vi- 319. 

rienue.) 

Voy'., plus haut. l'édition du texte de Landru 
qui a été publiée dllll le même volume par le 
même éditeur. 

1505 Bofmaml (Conrad). Girarls de 
Ro,-ilho nach der Pariser Hand,chrift.­
Berlin, 1855-1857, pelil in-8•. 

l>ans les W erke der Troubadour• de Mahn. 

1506 Apfelahd& (F.). Der Pari,er Gi­
•·art collationniert. 

Romani,che Studien, l. V, fa!IC. 1, 1880, 
pp. :!83-1195. 

4• idltions du Roman 
en ales:andrlns 

1507 'lllone (F.). Gerhart von Rou,il­
lon. 

Anseiger, elc., !.835, col. ~Ol!-2!:t. 

Fngments du manuscrit de Brusellés, Bibl. 
roy. 1181. 

1508 Mignard (T.-J.-A.-P.). Le Ro­
man en uer, de trè, excellent, pui,sant et 
nobk homme Girart de Ro,u1illon, jadi, 
duc d6 Bourgogne, publié pour la premib-e 
foi, d'aprè, le, manu,crit, d6 Pari,, de 
Sen, et d6 Troyes, avec de no111breu,e1 
note, philologique,, ••• 1uiui de l'hi1toire 
de, premiei·• temp, ftio<lauz. - Paris el 
Dijon, 1858, in-8•. 

Dans 1011 Girart de llo,...illon (pp. cu1r­
csu), P. Meyer do1111e la liste exacte des ma­
nusttlt• du roman en alexandriu. 

Cf. E. Llltrê Journal do Sauanta, avril el mal 
1860; réimprimé dllll 1011 Biltoire de la lan­
gue franrai,e, - P. Meyer, Bibliolhiqu• de 
l'Érole de• charte,, 1881, pp. 188-190. - Stleve­
narl, li.vu, de• SociéU• ,ai•ante,, l. V, pp. ~ 
l!O. 

5o idltlon du roman en prose 
de Jehan Vauquelin, 

1509 llonWJ.e (L. de). Chronicque, de, 
faitt de {eurent Monaeigneur Girart d6 
RoHi/lon d aon vivant duc de Bourgoingne. 
et de dame Berthe ,a femme, fille du comte 
de Sana, que Martin Be•alli'on fit e1cripre 
en l'anMCCCCLXIX,publiée, pour la pre­
mière foi• d'aprë• k man,ucrit de l'H&IPI­
Dieu de Beaune. - Pari•, 1880, in-8•. 

Publication de la Sociél6 d'arcbo!ologie, 
d'hi1toire el de lillhalure de Beaune. 

6'> Puhllcation du teste 
des deus: Incunables, 

1510 Terrebasse (Alfred de). Girard 
de Ro11,1illon. S' enauyt l' hi,toire d6 Monaei­
gneur Girard de RouHiUon, jadi1 duc et 
conte de Bourgogne et d'Aquitaine. Avec 
"6• préliminaire, hiatoriquea et bibliogra­
phique,. - Lyon, 1856, in-8•. 

cr. P. Meyer,Bibliol/lique de l'École de, char­
te,, 1861, pp. 186-ll!O. 

11, - TRADUCTION!! 

1511 llary-Lafon. Le Roman de Gé­
rard de Rou,1illon, traduit. - Toulouse, 
1838, io-8°. 

(Tirage à part de la Reoue de Toulou,e.) 

151:! Meyer (Paul). La chanaon de 
Girart de Rou,1illon, traduite pour la pre­
miêre foi• d'aprè, le man,ucrit d'O:t:ford. 

Re-oue de Gucogne, l. X, 1869, pp. 477-
49-l; t. XI, 1870, pp. UD-160 ; t. Xl\', 1873, 
pp. i93-308. 

Bomania, l. Il, 18'13, pp. 318-319. 

1513 Meyer (Paul). Girart de Rou,.il­
lon, chanaon de ge,te, traduite pour ta 
première foi,. - Paris, 1884, in-8•. 

cr. G. Raynaud, Bibliothtque de l'École de, 
charte,, l.XLV, 11184, p, 361.- TIMIAtll<tna,t&m,. 
16 ao\\t 1884. - A. d'Avril, Polybiblion, octobre 
1884, pp. 316-310. - De GnbemaUs, lleuue in• 
temalionale, l. li, 1884. 

B, - TRAVAUX 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 

1514 Diez (Fr.). Die Poe,ie der Trou­
badour,, nach gedruckten und handachrift• 
lichen Werken der1elbeia da.rge1telll. -
Leipr.ig, 1826, in-8•, pp. iOI et 88. 

1515 lllone (F.-J.). Gerhart v011 Rou,.. 
1illon. 

An=eiglfr far Kunde de• deut,chen Mit­
telalter,, 1835, col. !08-iii, 

Analyse du roman en alexandrin■ el pu­
bllcalion de fragments éouidèrablea dn dit 
poèmo d'aprês le m1. de la Bibl. roy. de 
Bru:selles 1181, 

1516 BeUrenberg (Baron de). Chro-

8 
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nique rimée de Philippe Mowke,, t. li, 
1838, PP· CCXL\'-œL. 

t517 GreSBe (J. G. T.). Die grouen 
Sagenkrei,e de, Mittelaller,. - Dresde et 
Leipzig, 18-ii, in-8•, pp. 1187-1188. 

rard de JlourriÙon, fondateur di! l'abbaye 
de Ve:;elay, 

Congr~, ,cientifique de France, 25• aes­
•ion tenue à Amerre, sept. 1858, t. Il. 
Auxerre, 1859, in-8•, p. 250. 

1518 Parla (Paulin). Le, Manuacril• 15118 Cherest (Aimé). Gérard de Jloua• 
françoil de la Bibliothèque d11 Roi, t. VI, aiUon dans l'hi,toire, le11 romana et le, lé-
18MS, pp. t0l-lli el t. VII, 1848, pp. to-15. gende1. - Auxerre, 1859, in-8•. 

C"esl de l'œuvre da Jean Vauquelin qu'il esl 
queslion en ce dernier tome. 

1510 l'aurlel (Claude-Charles). Girart 
de Rouuillon. 

Hi,toire littéraire de la France, t. XXII, 
1851!, pp. 167-190. 

Nolice. 

15!0 Terrebasae (Alfred de). Gérard 
de Jlou,,illon, fragment. (Extrait de l'Hi,­
toire de, deu.z dernier, royaume, de Bour­
gogne.) - Lyon, 1853, in-8•, 

t5it Bart■Oh (Karl). Proven:;a/ûche, 
Leaebuch. - Elberfold, 1855, in-8•. 

Et.Irait de Girard de Rom1illon, pp. 1-iS. 

t5H [Terrebasse (Alfred de)]. S'en-
11tyt l'hylloire de Jlo,ueigneur Gerard de 
Ro,a,iUon, jadi1 duc et comte de Bourgon­
gne Bt tl Aquitaine, etc. - Lyon, 1856, 
in-8•. 

L'lotroducUon • renlerme des recherches sur 
le comte Glnrl de l'histoire•· (P. 111.) 

15!!3 Brunet (G.).Manuel du Libraire, 
cinquième Milion, Paris, 1860, in-8•, t, Il, 
col, 1548, au mot Girard de Jloua•illon. 

15H l'abre (Adolphe). Un°mot aur le, 
roman, de Girard de Jlou,rillon. - Vienne, 
1857, in-8•. (Extrait du Moniteur Vien11oi1, 
mai 1857.) 

151!5 l'abre (Adolphe). Gérard de Roua-
1iUon. Ezamen de• traoau.z récent• publié• 
,ur Gérard de Jlourlillon par MM. de Ter­
rebuoe, Faurie! et Francisque Michel. -
Lyon, 1857, in-Hl. 

1526 KannegieBBer. Girat:; de Jlo,-
1ilho. Da, alte,te prooen:alische Epo,. 

Archio far da, Studium der neueren 
Sprachen und Literaturen, t. XXIV, t851, 
pp. 369-38♦• 

Sur l'édition d'Olhier Arnoullet. 

1529 Meyer (Paul). Études 111r la 
cha,uon de Girard de Jlour,illon. 

Bibliothèque ,ù l'École de, Cl,artea, 
t. XXII, 1860, p. 31. 

1530 Parla (Gaston). Hi,toire poétique 
de Charlemagne. - Pari•, 1865, in-8•, 
pp. 1197-299. 

Girard dans !'Épopée lraoçaise. 

1531 Gautier (Léon). Lea Epopée, 
françairea, f,. M., t. 1, Paris, 1865, in-8°, 
pp. 108. - 2• M., t. 1, Paris, 1878, in-8•, 
pp. 134, 135 cl 487, 488. 

Traduction, en CCR deus. dernière• pages, 
d"un épisode de Girats, du manuscrit de 
Pari•. (Le.z:ique roman de Raynouard, 
p.Ui,) 

1532 Ludlow (John-Malcolm). Popu• 
lar Epic, of the Middle Age, of the North­
German and Carlovingian cycle,. - Lon­
dres, 1865, dom Toi. in-16, t. Il, pp. 171· 
173. 

1533 Clerc (Edouard). Gérard de Roua-
1illon, récit du 11.• riëcle, d'apri1 le, teztea 
originauz et ka dernière, découoerte, 
faite, en Franche-Comté, avec le• pla,u 
del champi de bataille de Chdteau-Châlm, 
et de Pontarlier. - Paris, 1869, in-8•. 

1534 Clerc (Édouard). Notice ,ur Gé­
rard de Jlo,aaülon et ,ea démêlé• avec 
Charles le Cha1101!, 

Académie de, aciences, belles-lettrea, 
etc., de B,sançon, 1870, in-8•, p. to. 

cr. Rev11e de• Sociéti, ,avant••• &• lér., t. III; 
p. 1193. 

1535 Meyer (Paul). Étude, 111r la 
chan,on de Girart de Rou11illon. 

lahrbucla flJ.r romani,che u,,d engliachr! 
Lit~atur, t. XI (1870), pp. fil-Hi. 

1536 Steqel (Ed.). Zu Paul Meyer'• 
Étude, ,ur la chan,on de Girart de Roua-

1527 ll1l1IUd (T.-J.-A.-P.). Sur Gé- 1illon. 
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GIRÀRT DE ROUSSILLON Ha 
Jahrbucla far romani1che und engli1che 

Literatur, t. XII, t871, pp. 119-tl0. 
Intercalation de doux feuillets élrangers 

dans le manuscrit d'Oxford. 

t537 -..abre (Adolphe). Roman11 et 
chat111on, de geate aur Gérard de Rou11il­
lon : étude hutorique et littéraire. -
Vienne, t873, in-80. 

t538 llle7er (Paul). Recueil d'anciet111 
te:xte, .•.•• , t, 1, 1874, pp. 44-tl9. 

Fragment de 866 Tors de Girarl. 

t539 lllignard (T.-A . .J.-P.). Quelque, 
remarque, 1ur un de, hb-01 le• plu, po­
pulaire, de no, c/aan,on, de ge,te• en 
lang1te d'oc et en langue d'ofl [Girard de 
Roussillon]. - Paris, t864, in-8•. 

1560 lllaJm (A.). Ueber die epi,c/ae 
Poe,ie der Proaem:alen, be1onder1 aber 
die beiden vor:zflglich,ten Epen Jau(re und 
Girart:; de Roaaülao, aowie aber die Au,gcz.­
ben und Hawclariften, worin ,ici& die,el­
ben bejintkn. - Berlin, t874. 

Avait d"abord paru dans Archiv {O.r daa 
Studium der neueren Sprachen und Litera• 
turen, t. Lli, in-8°, pp. :181-:!H.) 

15'1 llle7er (Paul). Dia dan, Girart 
,le Rouillon. Rectification au Dictionnaire 
étymologique de Die::. 

Romania, t. V, t876, pp. tt3 et ss. 

tH2 Koehler (R.). Die Bei,piele aua 
Ge,c/aichte und Dichtung in dem alt(ran::1>-
1ilchen Roman von Girart von RolBillon. 

Jahrbkcla filr romaniache und engliache 
Sprache und Literatur. Nouvello série, 
t, li, 1875, pp. 1-3t. 

Cf. Roman/a, \. 111, 11n, p. &01. 

15-l3 oataiogue bldot. - l>arls1 

1878, in-8•, p. 49, n• 65 : • Cl,ronique, 
abrégée, det anciet111 rois et duc, de Bour­
gogne.» 

Ornées de miniatures qui se rapportenl à 
l'hiotoire de Bourgogne; la si1iême représente 
ilne Tictoire rcmporlée par Girard de Rous• 
sillon sur le roi de France. 

cr. P. Meyer, Girarl de .l!ouaillon, p, cum. 

tsü Meyer (Paul), La légende de Gi­
~art de Roua1illon, te:xte latin et ancie11ne 
traduction bourguigno11ne. 

.Romania, t. VII, t878, pp. 161-235, 

cr. Karl Bartsch, Zeilachrift far ron111Dilch, 

Philologi,, t. fi, pp. 496-~91. - Lilerarùcltt• 
C,ntralblalt, JnU.-aepL 1819, n• 37. 

1545 LODgDOD (August.e). Girard de 
Rouuillon dat111 fhi1toire. 

Reuue lai,torique, t. VIII, t878, pp. 241• 
:!79. 

Cf. P. Meyer, Roman/a, L Vlll, p. 138. 

1546 Sohweppe (Karl), Étude, ,,,,. 
Girart de Ro,silho, chanson de geste pro­
vençale, 1uivi[ e ]• de la partie inédite dK 
manuacrit trO:x(ord. - Stettin, 1878, in-8•, 
5:! p. 

(Dissertation de Ro■toek.) 
Non• a•ona déjl cité cet onnage parmi les 

éditions da manascriL d'Oirord. 
et. P. Meyer, Romania, t. VIII, 1879, pp. US 

1!9. -Karl Bartscb, Zeit,cllrifl für romanift'llè 
Philologie, L Ill, 11r,9, pp. 431-438, etc. 

15-lî BeUigbrodi (R.). Synop,i, der 
Tiradenfolge in den Hawclariften des 
Girart de Ro,,illon. 

Romani1che Studien, t. IV, t879, pp. li4. 
cr. P. Meyer, .Roman/a, L VIII, 1879, p. 441.;. 

1348 Banach (Karl}, Chreatomathie 
proce11çale, 4• o!dition,-Leip1ig, t880, in-8°1 

col. 33--lB. 

1519 Parla (Oulon), Le, ma11111crit1 
françaia de• Gon::ague, 

Romania, t. IX, t880, p. 501. 

t550 Bofmann (K.), Zur Erkldrung 
und Cl,ronologie da Girart tk Roa1illao. 

Romanilche For,claungen, t. I, 1882, 
pp. f37 et IUÎV. 

cr. G. Paris, Romanla, L XI, &Trll-jallloL 118!, 
p,448. 

1551 illWler (Conrad). Die AHonan­
.:en im Girart von Ro11illon. 

Fran::61i,che Studien, t. Ill. l88t, 
pp. i87-356. - Tirage à part. 

cr. A. Darmesteter, Jlerue critique, 1883, 
t•rsom.1 p. 94. 

1552 Benisohke (G.). Die l'e,·bal­
fle:xion in der O:x(ord la,. de• Girart de 
Ro,aillon. - Halle, l88~, in-8•. 

Dissertation de Breslau. 

1553 Kyrop(Kristoll"er).Denold(ra11•ke 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, t883, 
in-8•, pp. 157, t58; 196, t97; ü7-ü9. -
cr. la tndacUon italienne, Storia deU' Epo­
pea (ra:nce,e nel media evo, Turin, t886, 
in-8•, pp. 15t, 15i; t88-190, 43~. 
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i:;51 Mahn (A.). Epische Poetie der 
l'<o1Jenzalen. Eraler Band. Einleilu11g. 
lhrarl~ de Rossilho. - Berlin, 1883, in-8•. GIRART DE VIANE 

1555 Breuer (G. &I.). Spr-ac/,licl,e Un-
terRuchung des Girart de Rossillon h.ernu,- , •. Voy., plus haut, la Table par ordre 
yegebenvon,1,.Vignard. alphabéllque de tous les manu-

Dissertalionde Bonn, t884, in-8°. scrits de chansons de gesto qui 

1556 Vaudin (Eugimc). Gil'art (le sont parvenus jus qu'à nous (tpo­

lloussillona Histoirr. et lége,lde. - Au- pile, française3, t. 1, '!40 cl auHi IV, pp. !:\, '.U). 
- cr. la L i s le ,1 c s d e r nier s R o m an s 
en 'Tors (Il, p. 4ft9); celle des Romans en 

cr. Paul Meyer, Romania, t. XIII, tss+, pros o (ibid., p. liüO) et eno.n celle tles Inc u-

p. 4113 · nables (lbid., p. 60:!, au mot Guerin de 

1557 Jacoba (E.). Bruch.tücke eines Montglace). = On voudra bien se souvonir 

nederland. Prosaroma1111. ici que ce titre : Guerin de Montglave est ab-

Zeilscltrift fr1r deut,chP• Aller/hum 11nd solument inexact, et que les compilations m•­

df'ul.!che Literatur, t. XXX, t8~G, n° t. nuscrites ou imprimées qui portent ce titre ne 
· Fragments d'un roman néerlandais, eo co1Tesponden\ réellement qu'à un Girari de 

prose, rapprochés de11 fragment!" correspon- l.liane plus ou moins défiguré el amplitlO ot à 

danls de la lraduclioo de P. Meyer. un Galien. Il faut donc•• reporter, pour Girart 

1558 Crampon (A.). Girarl de Rous­
•illon, chanson de geste. 

de lïane, à notre arlicla Garin dt Montglane. 

= Pour plus de détails bihliot{raphiqucs. 
voy. notre Notice bihliographiquo et 

historique sur Girari de l"iane, laquelle 
Mémoire, de la Société de, a11tiq1taire, 

de la Picardie, t. XXIX, 1887, pp. 1-26. 
est Rcr.ompagnée d'une analyse développl•e et 

1550 Banach (Karl.). Z11m Gi,•u,·t de de la lradurtion lillêrnle des trois épi,odes 

Rouilho. de la • Pauvrel.e de Garin ", de l' ... Arrivl'e 

Zeitsclirift f,lr ronumiacl,e Pldlolo!Jl.0e, d'Aimeri au palai~ de Viane"• et de" Qmr-
l. X, t 8861 p. t .\3. lemagne rail prisonnier par ses ,·a.ssaux ,, , 

Fragment de traduction en prose aile- oto. (l. IV, pp. 11!-191 et 118-230). 

mande. 

Cl. P. Meyer, Romania, t. XVI, 1887, p. 16!. 

1560 Meyer (Paul). Un no,weau 111a­

n111cril de la légende latine de Girard de 
Jloussil/on. 

Romania, 18871 l. X\'I, pp. 103-IO:;. 

Il s "agit du manuscrit de la Bibliothèque 
Mazarine (n• 1733 du Catalogue Molinier). 

1561 Mahn (A.).Con,merilar =u Girarl= 
de Ro.,ilho. I" pari. - Bt>rliu, 1867, in-8•. 

1562 Sümm.lng (Albert). Ueber den 
proven:;alischen Girart t,On Rosaillon; ein 
beilrag =ur Ent,cickeluny1ge,chichle der• 
Volksepen. - Halle, 1888, in-8•. 

Cr. P. Meyer, Romania, l. XVII, 1888, pp. 637-
638. - M. Wihnotte, I.e moyen âge, Juin 1888, 
pp. l!S-1!9. - A. Pakscher, Zeit1chrifl filr ro­
manüc/u Philologie, t. Xlll, 1889, pp. 556-567. -
Schull&, Dtula<"ht J..iteratur:eitung, 1888, no 51. 
- Hrnest Mant.. Ret·ue N"ilique, 1'! mai 1890, 
pp. 371-370. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

1563 Tarbé (Prosper). Le ,·oman de 
Girard de Viane, par B,rlrand de Bat•· 
aur-Aube. - Reims, 1850, in-8•. 

1564 Bekker (lmmanucl). Der Jloman 
von Fierabrai, tb~9, pp. xu-Lm. 

Fragment de 4060 Ters 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1565 Bibliothèque des Romana, 
octobre Pi8, t, Il, p. 48D. 

D'après le Guer in de M onlglave incunable. 

1566 Galllard(Gabriel-Henri). Bistoi.-e 
de Charlemagne, t. III, 1 781, p. 481. 

Resumé. 

t56i UhlaDd (Jean-Louis). Rola11d 11nd 
,Aude. 
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GIRART DE VIAXE 117 

(Juatinu• Kerners poeti,che, Almanach 
f1lr da, Jahr l8U, pp. M3-i-i8.) 

1568 Bllderdijk (W.). Fragmenten 
oan den Raman van Guerin van Mantglacie 
medegedeelde Taal-en Dichlkundige Ver-
1cheidenheden, t. IV, 18~3, pp. Ul-B6. 

Pngmeull d'an poème n-'erlandait sur Girart 
,le Viane publié sur le rau:r. Utre de Gun-in de 
Montglave (Cf. la Bibliographie de L. D. P•lll, 
n• 431). 

1569 lllichel (Francisque). Raman de 
la l'iolette ou de G~rard de Neuer, par 
Girbert de Montreuil. - Pari•, 183-' (In­
troduction). 

Le mariage th ·Rolmvl. 
Imitation de notre Girarl de l'iane com­

biné avec dea poème• italiens. 

1579 Parla (Ga.•lanJ. /.a Karlamag111,1 
Saga, etc. 

Bibliath~q11e de l'Écoledea charte,, l8r.i, 
p. 100. 

1580 Clarua (L.)= Volk{Wilhelm). 
Her.::ag Wilhelm von Aquitnnien, oit-. -
Munster, 1865, in-8•, p. 205. 

1581 Parla (Gaston). Hilloire por!liq11e 
de Ch11rlemagne, 1865, in-8•, pp. 325-3t8. 

· 158~ Ludlow. Popular Epics of the 
1570 Beurenberg (Baron de). Chro- Middle Age, of the North-German and 

nique rimée de Philippe Mauske,, t.. Il, Carlavingian CIJCle,. Londres, 1885, dm1< 
1838, pp cc-cctm. vol. in-16, t. Il, pp. ail-336. 

1571 llllchel (Francisque). Rapport à 
M. le Mini,tre de l'In,truction publique 
•11r le, ancien, monument, de l'hiatoire el 

dP la lit1Arat11re d,, la France qui sont can­
•ervé1 dans le, bibliothèque• de l',lngle­
rerre el de I' Éco11e. - Pari•, 1838, in-4•. 

157;! Gr111He (J. G. T.). Die gro,.en 
Sngenkreiae de• Mittelalt,r,. - Dresde et 
l.cipzig, l84i, in-8•, p. 34.'I. 

1573 Ideler (L.). GeachicMe der alt­
fran::lnischen Literatur. - Berlin, 18H, 
in-Bo, p. 85. 

15H Wey (Franci•). Hi1taire de, ré­
ealutiona du langage françai,. - Paris, 
1848, in-8•. 

f:tude sur divcl"!I t!pisode• de Girart de 
l"iane. 

1575 Parla (Paulin). Histoire littéraire 
de la France, l. XXII, 1852, pp. 4.\8--iG0. 

Notice et analyse. 

1576 Bolland (W.-1,.). Ein Zm,gni•• 
/1lr die Chanson de Roland. 

Germania, t. 1, 1856, in-8•, p. 486. 
MenUon d'une cl,anson sur le combat 

d"Olivier et de Roland dans le • Drame 

d"Adam •· 

(Tl,e epic of cltivalry: Gerard of Viau,,,) 

1583 Gautier (Lt!on). Le, bpopi',., 
françai,ea, l •• édit., t. Il, 1867, pp. 83-103 
cL l. Ill, 1868, pp. 155-175 et 200-21~: 
2• édiL., t. III (1880), pp. 95-112 cl t. IV 
(188:!), pp. 172-191 el :!18-:130. 

Notice; deus analyses distinctes (l'une pour 
la geste du Roi. l'aulre pour r.e,lle de ll'uil­
laumo), et traduction litlèralo do nombreux 
,;pisodes. 

158~ tJbland (Jcan-Loui•). Uftland'• 
Schriften .::11r Geachichte der Dir.htu11y 
und Sage. - Stuttgart, 1869, in-8•. ( Uebe1· 
da, altfran=iJsiache Epa,, pp. 68-73 et 
373-406.) 

Traduction de fragments en vcra allemand• 
aasonanct!s. 

Cf. plus haut le n• 19 eL cl-deuas Je n• 1581. 

1585 Meyer (E.-H.). Ueber Gerhard 
van Vien,ie. Ein Beitrag =ur Rolands,age. 

Z eitachrift far deutsche Philologie, l. Ill 
(1871), pp • .Ut-458. A paru ausai sous cc 
litre : ln/orna a Gerardo di Vienne per 1er­
vire alla Saga di Rolando. Rioiata Fi/o­
lagica Letteraria, t. Il, p. 2:17. 

1586 Parla {Gaston). L4 n1ytholar1ie 
allemande dana Girard de Vienne. 

Ramania, t I, 1872, pp. 101-I0i. 

Réfutation de E.-H. Meyer. 
1577 8acha, Beitrlige .::ur K11nde all­

fran:rü,ischer Literat11r a,u fran.::lni,chen 
11nd engliachen Bibliotheken.-Berlin, 1857, 
pp. U-17. 

1587 Wulf(F.-A.).Nolice ,ur les Saga• 
de Magus et de Geirard et leur, rapport• 

(Victor). La Lég.,,de de• a~ec le• Épopée, fra11çai1e,, - Lund, 18H, 1578 Hugo 
Siilc/e,, 185~; 
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Contrairement à l'opinion reçue, la Saga de 
Geirard ne renferme aucun c!lêment em­
pruntê à Girard de Viane. 

cr. Romlfflia, t. IV, 1875, p. 475. 

t588 Meyer (Paul). Vida de Sant 
Honorat. 

Romania, t. V, 1876, p. !U7. 

t589 Longnon (Aug.), Girard de 
Rou,illon dan, l'hiatoire. 

Reouehillorique, t. VIII, 1878, pp. !74--276. 
Lo Girart do Viane de la légende est un 

d~oublement du personnage historique de 
Girard de Provence. 

1590 Parla (Gaston). Le, Manmcril, 
(rançai, de, Gon:ag11e. 

Romània, t. IX, 1880, p. 501. 

GIRBERT DE METZ 

:. Voy., plu■ baut, Il Table par ordre 
alphabétique de toua les mann1-
crih de chanson ■ de ge1te qui sont 
p anen us I us qu'à noua (Épopiu f,-an­
çai,e,, t. I, pp. !30 et !39). cr. la LI s le des 
romans en prose (li, pp. 551, 55!) au mot 
Lorrain,. 

A, - ÉDITIONS PARTIELLES 

DU POÈME 

t599 Bocham.beau(A. de).Fragment 
de la Chan,on de ge■le de Girbert de Metz. 

( Cabinet hiatorique, t. XIII, août-septembre 
1867. 1,. partie, p. 189; et tirage à pari. 
Pari■, 1868, in-8°.) 

1591 1'yrop (KrislolYer ), Den oldframke 
Beltedigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 131-133, 276, 289, U9, 450. -Cr. 
la traduction italienne, Storia dell' Epopea 
(rance,e nel media eoo, Turin, 1886, in-8•, 
pp. 1!7-t!O, 26i, 367, «o, #1. 

1600 Skngel (E.). Anfang der Chan­
ion de GirbcrL de Metz. Schlua, de, Theile, 
der Geate de, Loherain■, welche, in ~ier 

159! Meyer (Paul). Girart de Rouuil-
lon. _ Paris, 188,, in-8•, pp. xm-xvi. Hand&chri(len Jean de Flagy =uge•­

chrieben wird. 
1593 K.unze (A.). Du Formelha(te Romanische Studien, 1874, t. 1, part. 4, 

in Girart tk Viane, oerglichen mil dem pp. 441-552. 

Formelha(ten im Rolandaliede. - Halle, Publiœt.iondesdeuxmiUequatreeentaolxanle 
1885, in-8•. ven do début de Girbert d'après le manuscrit 

t594 Demalson (L.). Aymeri de Nar- ~,: •:0:!· ::;::~:.60• avec 181 nrlante• de 

bonne. - Paris, t887, in-8•, t. 1, pp. 1.um- cr. Jahrbuch far ...,mani,e/ .. und engli,cht 
1.1.1.Tut. Spraehe und Literatur, L XV, 1818, p. 160. 

- H. Sucbier, Jenaer Litemlur J.eil, t. 1. 
1595 Pett.i (L.-D.). Bibliographie der 187~, p. 800. v. également, de Steng•I. sur 

,niddelnederland,che Taal-en Letterk,mde. Girberl de Nets, Jlillheilungen, p. 30. 

- Leyde, 1888, in-8•, n• 432. Romania, t. Ill, 1874, p. 411. 

t59G Dunlop (John-Colin). Hi.tory of 
Proie Fiction, Milion de Londres, 1888, 
t. 1, pp. 3ft-315. Appendice, n• t!, pp. 488-
489. 

Duel de Roland et d'OliTier. 

t397 Schuld (Heinrich). Da■ Verhillt­
niH der a,. de, Girart de l'iane, 1889, 
in-8•. 

Inaugural Dinertation. 

1598 Bartmann (K.). Ueber die Ein­
gang1epi1otkn der Cheltenhamer Veraion 
der Girart de Viane, 1890, in-8•. 

Di11ertaUon de Marbonrg. 

1601 llleyer (Paul) et Longnon (A.). 
Raoul de Cambrai. - Paris, 1882, in-8• 
(Société tk, Ancien, te.ries), pp. i97-3i0. 

Histoire de Raoul de Cambrai d'après le 
manuscriL de la Chan■on de Girbert de Met-,:, 
Bibl. nat. fr. t6ii: publication de sept cent 
quatre-vingt-quatre Ter■• 

cr. el-dessous le n• 18Clt. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

160i Paris (Paulin). Hi,toire litUraire 
de la France, t. XXII, 1852, in-40, pp. 6:!l-633, 

Notlee et analy1e. 
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1603 Paris (Paulin). Garin le LoM­
rain. - Paris, 1862, in-18 (eollect.ioo 
Hetzel), pp. 3ail-35ai. 

Réonmé de Girf>erl à la snile de la tradnctlon 
de Garin. 

160,l lle7er (Paul). Rapport "'r un 
fragmsnt de la chanaon de Girberl de Met.z, 
communig,t<! par M. d'Arbois de Jubain­
~ille. 

(Revue de, Sociéléa aaMnf,s, IR68, 
?• sem., pp. !74-!83,) 

1605 lle7er (Paul), Rapport sur un 
fragment de la chanaon de Girbert de Melz, 
commu11igué par M. A. de Rochambeau. 

Reoue de, Société, 1a1>antea de, dépar­
tement,, 1867, I" partie, pp • .Ul-"43. Cf. le 
n• 1509. 

P. Meyer signale deu autres fngments 
troUTé■ à Carpentras. 

1606 BolllUll'do1; (François). Rapport 
111r une mi11ion littéraire en Lorraine. 

Archioe, des Mi11ion,, 1873, 3• sér., t . .l, 
p. 26i el n• XI de !'Appendice. 

Fral!Dlenl du :mt• siècle. 

1607 Suchier (H.). Bruchsltlck au, 
Girberl de Metz. 

Romani,che Studien, t. 1, 1873, pp. 3M-
379. 

1608 Banach(Karl).Bruchatilcke einer 
Han,ùchrift der Gelle de• Lorrain,. 

Zeit,chrift filr romanische Philologie, 
t. IV (1880), pp. 575-58:1. 

E. Slengel : obsenaUons 1ur l'article précé­
dent, Zeit~hrift, etc., t. V, pp. 118-89. 

1609 BoDDardot (Françoi•). Euai de 
clauement de, manuscrit, de, Loherain,, 
1ui1'i d'un nouueau fragment de Girbert de 
Metz. 

Romania, t. Ill, 1874, pp. 105-!6!. 

1610 Rudolph {A.). Ueber die • Ven­
geance Fromondin •• die ~i11 i11 Hand-
1chrift M • erhaltene For1et:,;ung der 
Chan,on de geste 1>on Girbert de Mez. 

Dissertation de Marbcnrg, 188", et Aua­
gaben und Abhandlungen, n• XXXI, pp. t­
!0. 

1611 !l',-rop(Krisloff'er). Denoldfranake 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8°, pp. 193, 19", 210, 301 el 450 - Cf. la 
1rail11clion italienne, Storitt d-,/l' Epop•a 

france,e nel media e1'0, Turin, 1886, io~•, 
pp. 186, 187, !01, 288 et Mt. 

t6t! Men.a (Richard). Die 7'rallme in 
den altfran:iJ1i1chen ... Epen. 1888, 

(Anhang .sur Krilik ein:,;elner Chançon• 
de ge,te, pp. t 05-106,) 

1613 Gautier (Uon). Les Épopée, 
françaiat•, !• &!ilion, t, Il, 189!-1894, 
p. 458, 

Exemple d'un plagiat notoire : l"aut•ur oie 
Girberl copiant Ogie7' le Danoi,. 

Voy. LoaRAtn. 

GODIN 

CINQUIÈ.IŒ SUITB DB HUON DB Boa­
DBAUJ: (111s. DB TulllN, BIBL. NAT., 

L Il U, F0 401-460). 

:, Voy. pin• haut, la Table par orrlrè 
alphabétique de toua lei ma11u1-
erlt1 de ebao1001 de gute qulaout 
parT8DUI Ju1qu'à DOUi (Épopi .. (1-tm­

çailu, t. I, p. !IO et auui t. ID, p. 7H). -
Godin n'a pu été, k notre connaluaD.ce, traduit 
en prose. - Pour plu, de détails blbllogra­
phlque1, TOY, notre N otle e h lbllogra­
phlque et historique sur ln Suites 
d'Buon de Bordeau:,: (lll, pp. 1U-74ü). 

TRAVAUX DONT LE PO~ME 
A ÉTÉ L'OBJET 

1614 Graf (A.). I complementi della 
Chan,on d'Huon de Bordettuz, 1878, in-8•. 

Il. Graf n'a publié que le Prologue d'Buon 
qui est le Roman d'Auberon. 

1615 Gautier (Uoo). Lea Épopée, 
('1'4nçailea, !• &lit. - Pari■, io-8•, t. Ill 
(1880), pp. 13al, 741, 745. 

Sommaire lrèa 111celocl 

Voy. Hum• DE BoRDEAUX 
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GORIONT ET ISEJIBART 
(LE ROI LOUIS) 

- A. :tDITION PARTIELLE 

DU POiME 

1616 Belfrenberg (Baron dr). Chro-
11i1JUt! rimée de Philippe Mo11•k,., t. Il, 
1888, pp. '11•XUU, 

tidena Bi•torie. - Kri1Uania, 1878, p. 1D3-
196. 

16i3 BeWgbroclt (R.). Zur Sage 
von Gorm11nd und hembard. Romanische 
Studien, t. IV, 1879, pp. 119-li3. 

162-, Paris (Gaston). Bi,toire littéraire 
de la France, t. XXVlll, 1881, pp. ~50-i.~3. 

Notice sur le poème de Lohier et Mal/art, 
ancien poème français du siv• siècle qui ne 
nowi est connu que par une traduction 
allemande du n•. On '/ trouve la légende de 
Gormoot et d'lsamharL 

La mort du roi Gormond, fragment de 1625 Voelcker (B.). Die Wortstel-
880 nn oetesyllabiques. lung in den 4lte.ten fran,;IJ,ischen Sprac/i­

denkmalern. 
1617 Scheler (A11gusl<i). La mort du roi 

Gormond. Fragment unique d'une chan,on 
de ge,te inconn11e, conaen,é d la Biblio­
tMque ro11ale de Belgique, réédite littéra­
lement 111r l'original et annottl. 

Bibliophile Belge, 1875, t. X, pp. H9-198. 
M. Scheler avait retrouvé, dans les pa­

pien de M. de Ram, le• huit pages publiées 
naguêre par M. de Relll'enberg. 

(Fran:i:ll•i•che Studien 
von G. Koerting und E. 
7. Heilbronn, 188!!, in-8•.) 

Dissertation do Munster. 

herar,agegeben 
Ko,cl,wit:, 111, 

16:!6 Nyrop (KristolTer). Den old­
frunske Beltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. !!06-!!0S, 394 et ~o. - cr. 
la traduction italienne, Storia dell' Epopea 
france•e nel medio er,o; Turin, 1886, 
pp. 197-199, 17, 370 eL ~2. 

Cf. G. Paris, Romania, pp. 311-385 (critique 
du teste de Scheler). - W. Foenter, Jenaer 
Lilera1Ur~elllln11, Ill, 1816, pp. 561-559. L'auteur (p. 191) nous reproche avec raison 

de ne pas avoir compris ce po~me parmi ceux 
t6l8 BeWgbrodi (R.). Fragment de qui sont l'ohjet de notre travail. 

Gormund et I,embart. Tezt neb•t Einlei-
11mg, Anmerkungen und r,oU,tii.ndigen 
Wortindez. 

Romaniache Studien, 1878, pp. 501-596. 

C'est le fragment déjà publié par Rellrenberg 
et Scheler. 

cr. G. Paris, llomania, t. \'Ill, pp. !99-301. 
GUI DE BOURGOGNE 

1619 Bartsch (Karl.). Chre,tomnlhie .•. Voy.,plus haut,laTahle par orrlre 
del'ancienft'a119aii(5• M, i 884), pp.~:!-26• alphabétique de tous los maaa­

l)'aprês Scheler et Heiligbrodt. 
scrita de Chaason1 de geste qui 
sont panenus Jusqu'k nou1(Epopiu 

B. - TRAVAUX frani,aue,, t. 1, p. !40). - Pour plus de Mtall• 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET bibliographiques, cr. notre Notice biblio-
graphique et historique surlach•n-

mo Déppbl.g (O. B.) De, ezpédi­
tiona maritimu de, Normand, el de leur 
établi11ement en France au s• ,ücle. -
Paris, 18!!6, 1 vol. in-8•, t. 1, p. !3!. 

1on de Gui de Bourgogne qui est ' 
accompagnée d'une analyse développée et do 

la traduction lillérale de plusieurs épisode• 
du Tiou poème (Ill, pp. 481-490). 

A. - :tDITION DU POÈME 1621 ldeler (L.). Ge,chichte der alt­
fran:ll•i•chen Literatw·. - Berlin, tU!!, 
in-8°, pp. 131-U~. 1627 Gueasard (Francisque) et Ml• 

162!! Storm (Gu•la,·), l111rmundua rez chelani (H.). Gvi de Bourgogne, chanson 
,lfricm1orum. Krili,Tti, Birlrnq til l'if,inge- de ge,te publiée pour la première foi• 
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GUI DE BOURGOGNE - GUIBERT D'ANDRENAS i2l 

d'après le• ma11uscrit, de Tou,., el de Lo11-
dre, (tome I•• des A 11cien, poète, de la 
Fl'ance). - Paris, 1859, io-16. 

Cf. G. Sen-ois. Corre,pondance litthaire, 
Ill, 363 (1809). 

Ro,11a11ia, t. XVII, 1888, pp. ~80-28~. 
A. Thomu regarde le po<\me comme 

postérieur au 111• ■iècle. 

i638 Scbmidt (A,). Am altfra11:a•i•­
chen Handschriften der Bo(bibliothek :11 

Darm,tadt. 
B. - TRAVAUX Zeil1chri(t (rlr romani,che P/1ilologie, 

DONT LA CHANSON A ÉTfl L'OBJET 1. XIV, p. 5tl (1891 ?). 

1628 Blstolre littéraire de la 
France, t. XV, 1820, p. 484. 

iû:!9 Ideler (1,.), Geschichle der alt­
(ran:iSsischen national Literatur. - Ber­
lin, 18U, io-8•, p. 130. 

1630 Paris (Gaston). Histoire po,1tique 
,le Charlemagne. - Paris,. 1865, in-80, 
pp. 278-30:!. 

1631 GauUer (Uon). L., Épopéea 
françaiBPS, I" édition, t. Il, 1867, pp. 377-
386. - i• édition, t. Ill, 1980, pp. 482-490. 

Notice et analy1e, traduction partielle. 

GUERRE D'ESPAGNE 

Voy. Priae de Pampelune. 

GUIBERT D' ANDRENAS 

lti3:! Paris (Paulin), Hiatoire litt,'- :. Voy., plus haut, la Table par ordre 
rriire de la Fran~,, t. XXVI, 1873, pp. 278- alphabétique do tous les manu-
302. 

Notice et analyse. 

i633 LeD&Dder (Jos, H. R.). Di,,er­
tation 111r le, forme, du verbe dan, la 
cha111on de geste de Gui de Bourgogne. 
- llalmii (SuMe). Di••ertalion de Lund, 
1874, io-8•. 

1634 l'l'yrop (Kristolfer). Den old­
(ra111ke Heltedigtning, ete. - Copenhague, 
1883, in-S•, pp. 97, 9d, 301, 302 et 45:!. -
cr. la traduction italienne, Storia dell' Epo­
p,a (rance•e 11111 media evo; Turin, 1886, 
iu-8•, pp. 03, 9-i, 301, 311, 

1635 llrlauss (Franz). Die Cliarakte­
ri•lik der in der all(ran::oaiacl,en CJ,an,on 
de geste Gui de Bo11rgogne a11/tretenden 
Per,onen nebBt Bemerkungen liber Ab­
fas11111g1:eit und Quellcn dea Gedichle,. 

Di••ertalion de Mün•ler 1883, io-8•. 

1636 Freund(H.). La chanaon de Gui 
de Bo11rgogne et ,es rapJl'1rta anec la 
Chan,on de Roland et la Chronique de 
Turpin. - Crefeld, 1883, in-40. 

Romania, L XIV, 1886, p. 311i. 

l63i Thomas (Antoine). S11r la da/P 
de Gui de BoMrgog,,e. 

scrlta de Chansons de gP.sle qui 
sont parvenu• Jusqu'à nous {Epopfr.11 

fmnrauea, L 1, p. uo). - cr. la L 1s te 
des Chansons françaises qui ont èlê 
connues, tra1luites ou imitées en 
Italie (li, p. 391). -Guibe,I d',\ndrma• est 

Inédit. 

TRAVAUX 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 

1639 Paris (Paulin). Biatoire litté­
raire de la France, t. XXII, 185:!, pp. 49~-

501 et 548. 

NoUee. 

1640 GauUer (Lolon). Le• Epop~e< 
(rançaiae,, i• édition, t. IV, 1882, p. 3P. 

Analyse rapide des Nerbont1i. 

16'1 l'fyrop (Krislofl'er). Den old­
(ran,ke Heltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 151 el 45!:!. - Cf. la tra­
duction italienne, Storia d,ll' epopea (ran­
eeae ne/ media l!l!O; Turin, 1886, in-8°, 
pp. 145, UO el U\. 

~ 
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om DE NANTEUIL 

:. Voy., plashaat, la Table par ordre 
alphabélique de tous les manu-
1crll1 de Chanson• de geste qui 
IOD t panen Ill jusqu'à DOUi {Epo­

pie, franrni1t1, l. 1, p. 940), - Cf. la L 1 • le 

des ~han sons françaises, connues, 
traduite• ou lmitéi,s en llalie(l.ll, 
391). 

A. - ÉDITION DU POÈME 

l1l4!! Meyer (Paul). Gui de Nanteuil, 
cl,an,on de g,ate publiée pour la premiére 
foi, d'apr~, le, deuz manuscrit, de Mont• 
pellier et de V,mi,e. - Paris, 1861, in-16. 

LP., Ancien• poète, de la France, t. VU. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

16'3 Keller (Adalbert). Romvart. -
:Mannheim et Paris. 1844, in-8•, pp. 38-il. 

Fragment du manuscrit français de Ve­
nise. 

1644 Barrois (J.). Élément, carlo­
-.ingien, lingui,tique, et littéraire,. -
Paris, 1846, pp. 301-30!!. 

1645 Gauüer (Léon). Le, bpopée, 
françai1e1, I" édition, t. li, 1867, pp. 590-
591. - !!.• édition, t. Ill, 1880, p. 176. 

r.ourte 1Daly10 de Gui de Nanteidl. 

1646 Paris (Paulin). Hi,toire littéraire 
de la France, t. XXVI, 18i3, pp. !!U-~!!8. 

1647 Jl[llà y Fontanals. Lo ,ermo 
d'en Muntaner. 

Revue de, Langue, romane,, 3• slrie, 
t. Il, nov .-déc. 1879, p. 218. 

Élude sur le cl,apitre !1! de la Chronique de 
Remon M.untaner. 

Cf. Paul Meyer. Romnnia, jaillel 1880, p. 418. 
La note de P. M. est précieuse en ce qa'elle 

monf.re que certaines chansons de geste 
étalent faites • aur l'air • de certaines autres. 

16'8 Paris (Gaston). Le, man111crit1 
(rançai1 de, Gon:ague. 

Roma,tia, t .. IX, 1880, p. 501, 

16-1,9 Kilà y Fontanala. Lo 1ermo 
d'en Muntaner. Adicio. 

Revue de, Langue, romane,, 3• série, 
t. V (janvier 1881), pp. t-1!!. 

Rt!pondant à P. Meyer, :Milà y Fontana!• 
•uppo.., que le Sermo a pu êlre fait sur une 
version provençale de Gui de Nanteuil. 

cr. P. Meyer, Romania, Juillet 1881, t. XI, 

p. "41. 

1650 Nyrop (Kristoffer). Den old­
franske Heltedigtnillg, elc. - Copenhague, 
t 883, in-8°, pp. 17♦, 175, 3!!5 et 452. - Cf. 
la traduction italienne, Storia del/' Kpo­
pea france,e nel medio evo. - Turin, 1886, 
pp, 168, 311 el 445. 

GUILLAUIE (GESTE DE) 

La geste de Gaillaame ne ressemble pas 
aus autres gesll'!!I, et les Tin,rt.-qualre poèmes 
qui romposenl ce cycle ont entre eus une 
r.ohésion que n'offrent pas ceux dos autres 
c3·clcs. Ces poèmes forment entre eux ana 
seule et même r.hanson, plut6t qu'une série 
de chanson11 distinctes et, parmi les manuscrill 
qui nous en ont consené le teste, il en esl 
un eertain nombre qui ont ua ea.ractbre mani­
festement cyclique. C'est ce qui nous a décidé 
naguère à coDSllt"Ter Il la Geste de Guillaume 
une Nofü• de cent pagrs (1. IV, pp. 4-104), 
sans préjudice d.l's Notices particuJitires qui 
denient ~tre plus loin consacrées il chaque 
chanson. c·esl ce qui nous rlédde aujourd'hui 
à donner, dans cette Bibliographie de nos 
Tleu po~mPs, une plare spéciale k celte 
geste 11 prorondémeul une {indépendamment 
des Yingt-quatre chapitres spéciaux qui onl 
pour objet les •ingt-qualre ebansou de •~ 
cycle.) 

••• Voy. plus liant notre No lice b I h Il o­
graph l que et blstorlqae sur la geste 
de Gu I flan me qal •• divise comme il 
!'iiUiL : Chansons dont se ~ompose 
la geste de Guillaume (ÉpoJ,lu fran­

rai1e1, !" M., l. IV, p.4); Date de la com­
position (p. ~); Origine (p. 8); Au­
teurs (p. 11); Nombre de -.ers et 
nature de la versillcalion {p. 19i: 
Mann1Crtt• qui sont parvenu• jus­
qu•• nou•(p.H): Versions en pro•• 
p. 16); Éditions Imprimées (p. !9' 

Trad u, li on• (p. !9): Dllfusl on • 
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GESTE DE GUILLAUME 123 

J'titranger (p. 30); TraTaux dont la Chartes de Gellone; 1-ïta •anc-ti \l'illclmi,· 
geste de Guillaume 8 été J'nhjet Jongues citations da. Charroi et du .Jloniage 
(p. 61), Pte, Guillaume. . 

A. - ÉDITION ET TRA_DUCTION 

CYCLIQUES DES ROMANS DE 

LA GESTE DE GUILLAUME. 

1651 lonckbloet (W. J. A.). Guil­
laume d'Orange, cha111ona de {/Plie des 
.,, et su• aièclea publiées pour la p1·e­
n1ière (oit et dédiées à S. M. Guil­
la11me III, 'f'Oi de• Paya-Baa, prince 
d"Orange. - La Haye, 1854. !! vol. in-8°. 

Le tome I" renferme le texte : 1 ° du 
Coronement Looy• (pp. 1-71); 2° du 
Charroi de Nimea (pp. 73-112); 3• de la 
Pri,e d'Orange (pp. l 13-16i); 4° du Cove­
nant Vivien (pp. 163-~13); 5• d'Alisean• 
(pp. 215-4!!7). = Le tome li est. consacr6 à 

• l"enmen critique des chansons de geste 
de Guillaume d"Orange •· 

1652 lonckbloet (W. J. A.). Guil­
laume d'Orange, le Marqui, au co11rl 
nez, Chanton de geate du xu• aiècle, miae 
en nouveau langage. 

Amstei-dam, 1867, in-8•. 

Sept de nos poèmes ont ,!lé traduils par 
Jonckbloet : 1° .lea en(anc,1 Guillaume 
(•ous ce titre : Le• première• arme, de 
Guillaume, pp. 27-89): 2° Le Courm1nement 
Laoy• (pp. 91-129); 3• Le Charroi de Nlme• 
(pp. 131-162); 4° La priae d'Orange 
(pp. 163-200); 5° Le Covenant Vivien (M>us 
ce litre : Le_ vm, de Vioien (pp. 201-235); 
6• Ali,can• et Renouard-au-tinel qui 
Corme la 2• partie d' Aliacau (pp. i37-362); 
71 Le Moniage G11i/la111ne (pp. 363-385.) 

Cf. Literari,,rh•• Cmt,,alblatt, 11167, p. 11. 

B. - TRAVAUX 

DONT LE CYCLE A ÉTÉ L'OBJET 

1653 Oatel (Guillaume). Hiatoire des 
comte• tk Tolo,e. - Toulouse, 1623, in­
fol. pp. li-52. 

Découverte d"un manuscrit cyclique de la 
geste de Guillaume (aujourd'hui Bibl. nat. fr. 
114), etc. 

16H Oatel (Guillaume), Mémoire• de 
l' Histoire du Lang11edor.. - Toulou•c, 
1633, ln-f'D, pp. &67-87~. 

l655 La Pise (Joseph de). Tableau de 
l'histoire dea prince• el principa11l"8 
d'Orange. - La Haye, 1630, p. 51. 

Sur te nom de Guillaume • au cornet "· 

1656 lllablllon (Dom Jean). Acta or­
dinia Sancti Benedicti. Smcul. IV, I• par• 
1677, in-fol., pp. n-oo. 

Vila Sancti Wilhelmi, publi~e avec des 
Ob•ervationea pr.reviai. 

1657 Benschentus (Godefroi) et se• 
collahoralcurs. Acta Sanctorum, 1. VI de 
mai, 1688, in-fol. col. 809-610. Ed. Palm~, 
col. 708-800. 

l'ita ,ancti Willu~lmi : Commenfarium 
praivium. 

Citation de nos Tieux poi)mos : Tmu émis 
ein faveur de leur publication. 

1658 Vaissete (Dom Joseph) et Dom 
Claude de 'Yic. Hiatoire générale du 
Languedoc, 1. I, 1730, pp. 4U, "45, 452, 
461, 46i, 73:!, 735, eta., t. li, 1733, pp. HO. 
Ut, etc. 

Saint Gulllaume de Gellone et les Guillaum•• 
" similaire■ n. 

1659 Bonavenmre de Sisteron 
(Le P.J. Bi,toire nouvelle de la ville et 
principauU d"Orange. - A,ignon, tii(, 
in-4•, pp. 2l0-3i2. Troisième Dissertation. 

Généalogie et vie de• Guillaume au Cornet •· 

1660 0eilller (Dom Remy). Ri,toir, 
dea auteur• eccltl1i,utique1 et aacré,, I" édit. 
-Pari•, 1739-1763, t.XX, 1757, in-40, pp. 403, 
40♦• Cf. la !• êdit., Paris, L XIII, 1863, 
iD-8°, pp. !3♦, !35. 

1661 Slnner (Jean-Rodolphe). Cata­
log,u r.odicum ma11u1criptorum Bibliothecai 
Bernenai,,, a.nnotationibu, critici, illH,tra-­
tua.- Berne, 1760-177!, 3 vol., in-8•, t. Ill, 
p. 333. 

Description du munserlt 07clique de Berne. 

166! Biblloihêque des Romans. 
- Paris, octobre 1778, in-8•. 

Adaptation de Garin d,, Nontglant, de Girart 
d,, Viane, rt'Bernnut de Beau/and, et de Reni,r 
d, Genne,. On remarquera qae c'est la compo11i­
Uou exacW du GuM"in de Montglave incunable, 
que les auteurs de la /Jibliothéqu, <k• Roman, 
ATalent. éd,IPmmr.nt sou!I J,i!I yeux. 

• 
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1663 Paulmy ( Mare -Antoine-Ren~, 
marquis de). Mélange, tiré, d'une grande 
bibliotl,èque. l7i9-1784, t. VI, pp.190-194. 

1664 Brunet (Jacque...Cbarlc•). Manuel 
d11 Libraire. - Paris, in-8, La 1 •• Milion est 
de 1810; la 5• de 1860-1865 (6 vol., in-8°). 

Description du mftlluscrtt cyclique ùe Bou• 
logne-aur-Mer. 

1674 BelDaud (Joseph-Tounaint). b,­
vn1ion, de, Sarruin, en France. - Paris, 
1836, in-8•. 

La ,rnmdo Invasion de 793 et la halaille do 
Énumération cle tous les ineuuablea de IN Villedaigne-sur~l'Orbieu, etc. 

Kf'!Ste. 

1665 Roquefon-Ji'laméricourt (J .­
B. Bonaventure). De l'état de la poéaie 
(raru;aiae dan, le, xn• et xm• 1ièc/e1, -
Paris, 1815, in-8•, pp. 163-164. 

1666 Daunou (P .-C.-François). Hu­
foire littéraire de la Fra,ice, t. XVI, 18!!4, 
ln-4•. 

1675 Reurenberg (Baron dr). Chro­
niq11e rimt!e de Philippe MouskPa, 1 R3•l-
1838, t. Il, pp. 237 et ••· 

Notice sur Guillaume, le héros e,ntral de I• 
,:este qui porte son nom. 

1676 ThomaBBy (Raymond). Recher­
che• hi1toriq11e1 et littéraires ,11r la fon­
dation de Sai11t-Guillliem-d11-Désert el le 

Di1cour1 aur ré/al de• le/Ir_, en France cycle épique de Gui/laumr 1111 co11rt 11,;:, 

au 1111• aiècle, Journal de /'Jw,tr11clian publique, 15 mai 

1667 Barrois (Jeao-Bal'li•lc-Jn•cph). 
Ribliothèque prolypographique. - Paria, 
1830 in-8°, n" 5, 437, 1306 et 1907. 

1668 Melzi (Gaetano de' conli). Biblio­
g,·afia dei roman:i e poemi roman:eocl,i 
cauallereachi ita/iani. - Milan, 1819, in-49. 
(Supplément en 1831) !!• é<lilion, 1838 ; 
3• t'dilion, avec prHace de P. A. Tosi, 1865. 

1669 ll'auriel (Claudc-Charlc,). Origine 
tle l'Épap~e cheoalere,que. 

Rerue des De11.r-Monrle1, t. VII, I" el 
15 scpl., 15 oct. cl 15 nov. 1832. 

Dans sa septième leçon. Fauriel s't•lend sur 
la légende de Guillaume qu'il rrgarde romm-, 
ess<~ntiellement méridionale. 

1670 l'wlck (Fricdr.). L,uirrig der 
Fromme. Geschichte der Au/lr.•ung de• 
groHen Frankeni·eich,. - Francfort, 1832, 
in-8°. 

Étude, d'aprl"s les histnriflns arah~s. 11~ 
invasions des SarTRsins en Fmnrr.-La ,rrande 
bataille sur l'Orbieu, etc. 

1671 Renouvier (Joies), Mom,menl• 
de 9uel911e1 ancien, diocè,,s du llaa-Lan­
!l"edoc, - Montpellier el Pari•, 1835-1840, 
in-4•. 

Étude sar saint Guillaume d• fiellon•. 

1672 Jubinal (Achille), Mysliw• iné­
dit• du n• 1iècle, 1836. 

Analyse 1lu manuscrit cyclique de la Bibl. 
naL rr. !4~69 (anc. Lavalli~re !3). 

1673 Mone (F.-J.). Wil/ie/m t•on Orcmge. 
An:ri11P1', 1836c col, 177-IPt. 

et 5 aotU 183~. 

Plusieurs saints Guillaumes ont rootrihul• ~ 
former la lé-,rende pieusP, et plusieurs Guil­
laumes la légende militaire et la geste (•pique 

1677 Michel (Franei•quP). Rapports,; 
M. le Miniatre de /'l,u,fruction p11b/iq11e 
sur le• dorumenl• de l'hi•taire Pl de la lit­
térature df! la France qui ao11t conlPru,'• 
tians le• bibliotlièque• de I' A11gl•lerre et de 
l'Éco11e, 183S-l839, in-i•. 

Description des trois manu!'lrril.1 cycliquett flu. 
Ilrilisb Museum. 

1678 Thoma■■y (Raymond). Diro11-
verte de l'autel de Sai1tt-Guillaume. 

Mémoir,a de la Société de• Antiq11air•• 
de France, t. XIV, 183K, pp. 222 et ••· 
(tirage à parl. Pari•, 1838, in-8°). 

1679 Jubinal (A.). Rapporr à M. le 
Ministre de l'lnalruction publique, - Pa­
ris, 1838, in-t-•. 

Lo manusrrit cyclique tle 8Pme est ,i~RIL~ 
à l'altenlion des érudits. 

16S0 Thoma■■y (Raymond). L'a11-
cienne abbaye de Gel/one. 

Mémoire• de la Société d,. antiq,mirPR 
de France, l. XV, 1830, p. 307. 

1661 Beaufort (Comte AmM~e dP), 
Légende, et tradition, populaire• de la 
France. - Pari•, Debt!conrl, 18'6, in-S•. 

Sur Saint-Guillhem-du-Déscrl. 

1682 Thoma■■y (Raymond). C/,arteo 
de fondation de Saint-G11il/,rm, 

BibliotMq11e de /'École des C!,arles, t. Il. 
ISll, Pl'• 177 el_••• 
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GESTE DE GUILLAUME 1:!S 

· 1683 Paria (Paulin). Le, manu,crit, 1 haut, renferme le taxie de cinq Je no• chan­
f,•,mçoi• de la Bibliollcèq11e du Roi, t. Ill, sou; Je tome Il est une suite de disserlstions 
1840, pp. ll3-l7t cl t. VI, 1845, pp. 135- •ur lea éléments historiques de la g,,sle, la 
f,1.1, et ~t8-2:!D. fusion de plusieurs Guill~~mcs en uu seul. la 

dalo es.act.o do la compos1hon de nos poèmes, 
Manuscrits cycliques de la gcsle de Guil- la nature de leur langue et de leur Yersillra-

laume, etc. tion, leurs imitaUons à J'étnngor, leur valeur 

1684' Grelle (Johann-Gcor11:-Theodor). 
Die groaaen SagenkreiBe de• Jlittelall,r•. 
- Dresde el Leipzig, 184~, in-8•, Pl'· 35ï-
36I. 

cr., ,lu méme étudil, Je 7"rt!,or du lit·re, ra,•tJ 

el 7,récieuz, 18.8-1861, L Ill, p. 18! el t. VII. 
p.:IW. 

artistique, elc. 

1601. Le Bloque de Monchy, .\'o­
lice 1url'a11lel de Sainl-Guillhl!m-du-Dt!s,rt. 

Ann11aire de la Soci,té arr.héologique de 
,lfontpellier, l. IV, 1857, p. 381, 

1695 Dozy (R). Reeherc/1e1 aur l'hi•• 
taire et la tit1éral11re de l'Espagr:e pen­
dant le moym dge. - Leyde, i• Milion, 
18601 i vol., in-8•. 

1685 Ideler (L.) GeacMcMe de,· alt­
fran:1Jai,cl1e Natio11al-Lileral111·.- l!crlin, 

184i, in-8•, pp. 9ï et 106. 
J)i,yp,Jnppemcnt. rlr rf!'tlP. thè~e II qu'un cer-

1086 Keller (Adelœrl ,·on). Romvart. tain nombre da chansons de notre ~••I• sont 
- Mannheim. 184.4-, in-80, pp. 29-38 el 338- ,t'orf~ine norman,le•. Cf., du 111,-.me; De mfrldel­

teuu•1ke ge,lirhtcn Ot'et" \\ïlltm t·an Orange. 
(Publié dans une ReTue hollandaise, De Gi,t,. 
~• série, t. VII. p. 716.) 

363. 

Extraits des manuscrit-li franr.o-ilaliPD~ de 
Venise {pp. :19-38i eL dn Garin de la Vaticane 
(pp. 338-360). 

1687 Laveleye (Émile de). Hi.,toire 
,le la langue et de la littérature prouen­
~ales. - l!ruxelles, 18'5, in-8•. 

16~8 Leprévost (Auguste). Histoire 
ecclésiastique par Orderic Vital. - Paris, 
5 vol. in-8• ( 1838-1853), t. 111, pp. 5 et ss. 
Publications de la Société de l'Hisloire de 
t'rknce. 

Histoire el légende do sain! Guillaume. 

1689 Faurlel (Claude). Hialoire de la 
pohie prouençale. - Pari•, 18-1.6-1847, 
3 ,ol. in-8°. (cr. plus haut le o• 1660.) 

1600 Parts (Paulin). Hi,toire liltt!­
mire de laFrance, 1. XXll,185!, pp.435-551. 

!'iolices et analysos développées. 

1601 .Jonckbloet (W. J. A.). GP8cliie­
dP.ni1dermiddelnederland1chenDichlku11st, 
183i, 1. 1, pp. 203 et 311-33i. 

1692 Counet (Jules). Notice hi,to­
rique Pt archéologique ,ur Orange. 

Reoue arch,!ologigue, 1852, p. 336. 

Rapprochement entre Guillaume de Gellone 
et Guillaume J1r, comle de ProYeoce. 

1693 .Jonckbloet (W. J. A.). Guil­
la11me d'Orange,Chan,oM de ge,te de, u• et 
xn• aiècles, etc.-1.aHaye, l8M, 2vol., in-8•. 

1696 Menault (Dom). Biog,.nphiea bé­
nédictine,. I. Saint Guilhem, lijtiO, in-8•. 

1607 ll'nger (C. R.). Karlamag,1111 
Saga. - Christiania, 1860, in-8•, p. 53t. 

La neu•lème branche de la Saga est tonsa• 
crée à Guillaume. 

1698 Solitaire Montagnard. (Un). 
Vie de Saint Guilhem duc d'Aquitaine, comte 
de Touiou,e, premier prince d"Orange, fon­
dateur et moine de l'abbaye de Saint-G,li­
lhem-le-Dé,ert, etc. -Lodêvo, •• d. (1863), 
in-8°. 

1699 Puymalgre (Comte Th. de). Le, 
vieru: auteur, ca,tillaM, fr• Mit., 186ll, 
Il vol., in-18, \, Il, pp. 323-350 et 351. 

lnll11ence de la geste do Guillaume sur IM 
romances espagnoles. 

1700 Paria (Gaslon). La Karlamag11u1 
Saga, etc. 

Bibliothèque de l'École dP.1 charte,, 
1864, pp. 80-U3 cl 1865, pp. 1-U. 

Analyse de la neuvième branche, consacrée 
l Guillaume. 

t 701 Parla (Gaston). Hilloire poétiq11e 
de Charlemagne,-J>aria, 1865, in-S•,p.470. 

Tableau gén~aloglque do la maison de Monl• 
gla•e: 1, d'après Alberic des Trois Fontain .. ; 
li, d'après Atmeri de .Narbonne, etc. 

C'est le livre eapltsl sur la matière. - Lo 170i Ludlow (Jobn-Macoln). Popula~ 
tome 1 .. , que nous aTOll8 eu lieu de citer plus Épic, of the Middle Age, of t/ie Na,·th-
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German and Carlovi119ian cyeles. - Lon­
drc•, 186:;, :! vol., in-16, t. Il, pp. 173-UO. 
(William of Orange.) 

Sur les principales chansons de geste du 
ci·cle de Guillaume. 

1703 Clarus (Ludvig)= Volk (Wi­
lhelm). Ber;og V.'illielm i,on Aq11ita11ien, 
ein Groraer der Weil, ein Beiliger der 
Kirche, und Beld der Sage und Dichtung. 
- Münster, 1865, in-S•. 

La plus complète el la meilleure mono!J18,­
l•hie donl Guillaume ait ;u, l'objel. 

Socit\1.és savanles, du t2 nov. 1870: Revue 
des Sociétés 1aua11tes, 5• sér., 1. I, pp. 465-
~6. 

1710 San-Marte. Ueber Wolfram'• 
von E,chenbach Rittergedicht Wilhelm vo" 
Orange und sein Verhaltni,a:m den alt(ra11-
=D•i•chen Dicl,tomgen gleichen Inhalts. -
Quedlinbour!(, l8il, in-8•, 

Bibliot/o,k der Ge,chichte deut,c/11.'r 
iYational-Literatur, Abthb. li. Bd. 5. 

Nous ue citons iri le liTre de San Marle 
qu'à raison de son camrt~re un peu gènèral. 
C'est à l'article Alis,·,ms qu'on trouTera l'indi­
caUon des prinl:ipaux travaux consacn;s au 
WWehalm. et a ses romplt)wents. 

1704 lonckbloet (W. J. A.). Guil­
lttume d'Orange, le marqui• au court ne;. 
Chamon de ge81e du xn• siècle miae en nou­
veau langage. - Amsterdam, 1867, in-8•. 

Cf. Brinrich Prœhle, Arrhit' fi~r dm Sludium 
der neueren SprtU'l,en, t. XL VIU (1811), pp. 461-

Nous a<ons cite plus haut (n• 166!) celle 46!. 
mu·ne de Jonekhloet l r,ause Je la tradue-
lion qu'cllo rcoforme : nous la r.itous ici k 
raison de son Introduction où l'n.ulcur trnilr., 
it nouveau la question des origines bislori­
'l nes de notre gesLe. etc. 

1705 Pteurer (Franz). Altdeutsche 
lland&chriften der fùrstlichen Starliember­
!Ji,chen Bibliolhek, frül,er ;u Ri,d,•gg, 
jet;t n Efferding. /. l\'il/,elm von Orange. 

Germania, L XII, 1867, Pl•• 66-iO. 

1706 Gautier (Uon). Le, Ji.•popé•• 
{raru;aire,, I'• édit,, t. Ill, 1868, in-8•, 
t• édit, l, IV, 1882, in-8•, 

Le tome Ill de la ,,. édition eL le t. !Y de 
la 1• sont toul entiers consacres à la ge!ile de 
Guillaume. 

1711 Mi1à y Jl'ontanals (Manuel). De 
la poe,ia herolco-popular Castel/ana. 
Barcelone, 187-i, in-8•. 

Romances sur Aimeri <le Narbonm,, etc. 

171 i Sucbier (Hermann). Le 111an111crit 
de Guillaume d'Orange anciP11neme11t con­
serué à Saint-Guilhem-du-Déurt. 

Romania, t. Il, 1873, pp. 335-:136. 
ldenlificaüon de ce manuscril uec le 

fr. 77i de noire Bibliolhèque nationale. 

1713 Bévillout(Charlcs), Étude hi,.to­
ri911e et littèrair~ sur fout•rage latin inti­
tulé • Vie de saint Guillaume ». 

(Elirait des Pu/,lientiom de la Société 
archéologique de Montpellier, n•• 3,i-36.j -

1707 Birscb. Amalur de Monte C,u- Paris, 18i6, in-4•. 
•ino : Forschungen .=ur deustrMn Ge,­
chichte. - Gœttingcn, 1868, pp. i3i-234. 

Contre Dozy et sa théorie • normande •· 

1708 Essai de olallsi1lcation mé­
tllocllque et synoptique des Ro­
mans de chevalerie iDédHs et pu­
bliés. Premier appendice au Catalogue 
raisonné tk, livre, de la Bibliothèque 
de M. Ambroise-Firmin Didot, - Paris, 
ISiO, in-8•. 

La • Geste des Narhonnais " occupe une 
partie du tahleau A, pp. ! et 3. 

cr. on art.ide du 1Jibliu11/11"le franrai,, mai­
juin 1810. 

1 i09 Bévillout (Ch.), A quelle époque 
la vie de ,aint Guillaume du Dé,erl a-l-elle 
été compoaée? 

Mémoire lu l la Béance de la r.!unian des 

IA Vila 1111.nrti \\<ïllelmi n'a f!'t.é ér.riLe qu'au 
couunencement du xn• siècl-,. Critique des 
chart.os de fontlalion dr, GellonP,. 

cr. Gaston Paris. Romania, juil. 1811, L VI, 
pp. 48H1I. 

t7U Bajna (Pio). Un 1100,•o cotlire tli 
Chanron, de geste del cic/o di Guqliclmo. 

Romania, L. VI (1877), pp. i37-!!61. 

C'est le manuscrit de la Trivulziana qui esl 
du xm• siècle d cont.ient environ 36.600 vers. 

1715 Isola (1.-G.). Le,torie NerboJll!ri; 
roman;o caval/eresco del aecolo XIV. -
Bolo~ne, t. 1, l8i7, in-8•. Faisant partie de 
la Colle:ione di opere inedite o rare dei 
primi tre ,ecoli de/ln li11gua, pttblicata per 
curadellaR. commiuione pe' te,ti di lingua 
ne/le pronincie dell' Emilia, - Le second 
volume a élé publié en 1887 et le troisièmr 
(Appendice) avait paru en 1880. 
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Voy., dans 11os Épopée, (rançai1e1, t. IV, 
pp. 30-46, notre lllllllyse dêlaillée des Nerbo­
neli eL 110lro élude sur leurs sources. 

1718 Saumade (J.-E.). Soldat Pl 
moine. Vie de aaint Guilhe111 du Désert. 
- Montpellier, 1878, in-8•. 

1717 Rez (G. de). l11vaaio11, des Sa,•­
ra,in, en Provenc~ pendant le ,·111•, le 1x0 

et le x• siècle,. - Marseille, 1879, in-8•. 

t;l8 Lenthértc. La Provence mari­
time. - Paris, 1880, i11-8•, pp.18-l eL 't88-280. 

Guillaume l•t, eomte de ProTence1 et la ba­
taille de FraxllleL 

1719 Peüt de .Julleville (L.). His­
toire du Théâtre en Frmice; Le, Mystères. 
- Paris, 1880, :il vol., i11-8•, t.11, pp. 245-248. 

t 7i0 Kyrop (Krislolîer). Den old­
(ranske H,ltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 141, 14!, etc. - cr. la tra­
duclio11 italienne, Storia dell' Epopea 
(rancese nel media eoo; Turin, 1886, in-8•, 
PP• 136, us. 

cr. les NoUces qae Nyrop a specialeme11t 
consacriies à chacun des TingL•quatre poème" 
qui composent la Geste. 

17it Roque-Perrier. Deux t,•adi­
tiona languedocienne, aur aaint Guilhe111 
de Gellone. 

Reoue de, langues romane,, t. XXVI, 
188-l, pp. 146-130. 

17:il:il Peüt (L.-D.). Bibliographie der 
middelnederlandache Taal~n Letterkunde, 
1888, no 431,, 

Fragmenta publiés par Hofl'mann von 
Fallenlehen el Willelms. 

17!3 Lot (Ferdinand). Guillaume de 
Montreuil. 

Romania, t. XIX, pp. !90-293. 

17U BaltzmaDD (H.). Der historisch­
mythologiache Bintergrund und da, Sya­
lem der Sage im Cyr.lu, de, Guillaume 
ll'Orttnge und in dm mit ihm oerrcandten 
Sagenkreiaen. 

Programme de Pillau, 1890, in-8•, 30 p. 

Cl. Zoit1el&rifl {ùr {ranst1"1ÏM/1e Spracl&e und 
LiteralKr, XII. - A rchio far da, s1u,,1;,.,,. der 
ne...,.en Sprachen, LLUV, n• 11, 

17!5 Parla (Ga•ton). La littérature 
française au moien dge, ~• édit., 1890, 
pp, di-72, 

Voy. plus haut ou plus loin: .4.imeri dt Na,·­
bonne; - Ali1r.an1; - Balaille Loqui(er; -
Deurts ,le Commart'Î-' (r.-.maoiemrnt du Siege 
de Barbaslre); - Cha-rroi de Ntmea; - f.,'oic­
ronnement Looy1; - Corenant Virien; - Dé­
partement de, rnf,ms A imeri •· - EnfanC'ea 
Garin,· - En(an,·es Gu.illaume; - Bn{anus 
V it:ien ; - Poul que de Candie ; - Garin ~ 
Jlonlgltme; - Girart de Viane; - Guibert 
tl'And,·enatf; - Bernaul cle Deaultimle; - ldo­
nit1ge Guillaume; - Moniaue Rai,wart;-JVort 
tl'Aimeri de Narbonne; - Prise de Cordre,; -
P,.iae d'Orange; - Renier: - Renier de Gmne,; 
- Si,.ae de Barba,tre; - Siëae de Narbonne. 

HELIAS 

Voy. Chevalier au Cygne. 

BERNAUT DE BEAULANDE 
ET IILOH SON FRÈRE 

Voir, plas haut, la Liste par ordre 
alphabétique de tous les manu­
scrits de Chansons de geste qui 
sont panenua jusqu'à noua (Épo• 

péea franrai,e,, t. 1, p. !10, et aussi I\', 

p, !03). - Cl. la Table deo rom ans o 11 

prose (li, p. &SI} et oeil e des lneu­
nab_les au mol Guerin do Jfontglar:e, -

Poar plus de délaila Toy. notre No Il ce 
blbllographlque el hlst orlqn e 
sur le Roman d'Her11aut de Beau­
Jan de qui est aecompagnéu d'une analyse 
développée (IV, pp. !03). = Pour la version 
e11 prose, TO'J, Garin de Jlontolane. 

TRAVAUX 

DONT LA CHANSON D'BERNAUT 

A 1:ri L'OBJET 

17:!6 Bibllotllèqu UDlveraelle 
des Rom&DS, octobre 1778, t. II. 

17!7 Gautter (Léon). Lei Épopéea 
(rançai1e1, I'• l!dilion. - Paris, 1865-1868; 
trois .. o1, in-8•; 
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Text.e d'un r.ouplet en Ten relrouTé dans 

Ju roman en prose, I, p. 008; notice el ana­
lY••• 1, pp. 186-too. 

Cf. la !' édition, Paris, 1818-1894, in-8•. -
Texte da ooupl•t retrouvé, Il, pp. 1199, 800. 
Notice et analyse, IV, pp. 103-111, 

l7l8 l'l'yrop. Den o/d(ran,ke Helte­
digtning, etc. -Copenhague, 1883, pp. 133, 
ta• el •sa. - cr. la traduelion italienne, 
Storia de/l' Epopea (rance•• nel medio 
evo, Turin, 1886, in-8•, pp. 130 el M5. 

BER.VIS DE IETZ 

t73i Prost (A.). Étude• ,ur l'lfütoire 
de Mel:; le, léger.de,, 1865, in-8°, pp. 343, 
400, .90-499. 

Version en prose ,le Philippe tle \ïtmeulles. 
- Frai,ment de cette Yenion relatif il. la 
légende d'Henis. 

1733 Bourquelot (Félh). Étude,,..,. 
le, foire, de Cl,ampagne, 1ur la nature, 
l'étendue el le• règlt• dtt commerce qui ,·g 
fai,ait auz sri•, 1.111• el :ii:1v• siècles. - .. Vé­
moire, pré,enlé• à l',icadémie de• lnacrip­
t ion,, 1865. Tirage à pari en den• vol. 
in-4•. 

Analyse et extrail.5 tl'Her1.•i:i (l. 1, tre partie, 
pp. 113-119). 

173i Stengel (Ed.). Millheilungen au, 

altfran:ô1i1che Bandachriften der Turi­
ner Univer,itllta Bibliolhek. - Halle, 1873, 
in-'9, p. i9. 

.•. Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabétique de toua les manu-
scrit& de obanson• do geste qui Table des rubriques d'Hervia d'après le 
•ont pa uenu 5 j uaq u • à 00 ua (Èpo- manuscrit de Turin, Lli, U. 
1,,,. françai•••• 1. I, p. !W). Cf. la Ta b I e 

de I romans eu pro se, au mol Lorraim 

(Ibid., 1. II, r- 6ül); - lllJI. Sten~•• et Bonnar­
dot preparent depuis loogtomps une édllion 
tl'Hen.•il de Jlet=. 

TRAVAUX 

1735 Bomiardot (François). Euai 
de cla11ement de, manu,crit• de, Lorrain,. 

Romania, t. Ill, 1874, in-8•, pp. 198, 199. 

Sur la veraion en prose de Philippe de 
Vigneulles. 

1736 Scha,del (B.). Druch,tack der 
Cbanson de Hervis. 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET Jahrbuch far romaniacl,-. 11nd englisclw 
Literatur, t. XV, 1876, pp. #5-450. 

17'.!9 calmet (Dom). Bi1toire ecclé­
siastique et civile delaLo'l'Taine. - Nancy, 
1745-57, 7 vol. in-fol., t. l, p. 1120, et l. li 
des Preu11e1, pp. cu:1-cu:111). 

Dom Calmet a transcrit nne partie d'Hen:i, 
,l'apn\s le ms. fr. t9l80 de la Bibl. oal. (anr. 
S. Germain 1144). 

1730 Parla (Paulin). Hi,toire lilf,'­
ruire de la France, t. XXII, 185:!, pp. 587-
ooi. 

Notice et analyse. 

1731 Clerc:it. Catalogue cles ma1111-
1crit1 relatif• à l'hilloire de Met: et de 
la Lo'l'Taine. - Metz, 1856, in-8•, pp. 75-76. 

Le ms. 841 renferme le texte autoi,raphe 
d'une version en prose d1Ben•is, de Garin el 
de Girborl qui fut composée en 1616 psr Phi­
lippe de Vigneulles. Lo traducteur ■'est scni 
d6 deux manuscrits, tlont l'un ne contenait 
que la branche rl'llm:û •. (Bonnardot, E1Sai 
de tlauemene du manuarrif1 de• Lon-ai,u, 
Romnnia, Ill, l8U, p. 199). 

1737 Bub (Heinrich). La Chaman d, 
Bervi• de Me,. lnhaltaangabe in Klai­
•ifir.ation der Band1chrifte11. Di,aert.alio11 
de .Marbourg. - Heilbronn, 1879, in-8•. 

1738 Rhode (Auguste). Die De:iehun­
gen i:wi•chen den Chan,on, de geste• Her­
vi I de Mes • ttnd • Garin le Loherain •, und 
ihre nachtrll.gliche Verknap(rmg durch de,, 
l'e,·fauer der Redaklion N T der Ge,te 
des Lol,erafru. - Marbourg, 1881, in-8° 
(Inaugural Dissertation). - A paru auui 
dans les A ttagaben und Abhandlungen mu 
dem Gebiele der romani,chen Philologie, 
rase. Ill, PP· 121-170. 

t.739 Gautier (Léon). Le, Épopée• 
françaiae,, i• édilion. - Paria, 1878-1804; 
t. IV, 188:!, pp. -'14-415. 

Anal:r•• de la première partie d'Hm:i, que 
l'on compare avec les Rn(anrea Vivien. 

1740 l'fyrop (K.). Den oldfran,ke 
Beltedigtning, etc. - Co[lcnhague, 1883, 
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in-8•, pp. t'4, 189, 190, 395 el '53. - cr. 
la lraducUon italienne, Storia rkU' Epo­
p,,a fra.nce,e nel medio 800, Turin, 1886, 
in-8•, pp. 140, IH, 183, -MIi el '"6. 

· NoUee et bibliographie. 

17U Bœclr.el (Otto). . Philippe de 
Viglll!Ull8'1 Bearbeitung d8a Hervi• de 
Me1. - Marbourg (dissertation), 1883, in-8•. 

Remaniement d'Htn:ù en proae. 

poème, relatif, à leur, a~enture,, compo­
sé, en fra.ru;aù, en anglai,, en ico11ai1, 
dan• le, 1:111•, 1.1v•, 1.v• et l.'VI' ,i~cte,, 
publié d'apr~, le, manu,crit, de Lo,... 
dre,, de Cambridge, d'O:cford et d'Edim­
bourg. - Paris, 1845, in-4• (imprim6 pour 
le Bannatgne Club). 

1746 Lawaon Lum.by (J.). King 
Horn, with fragmenta of Flori:, and Blaun­
chefleur and of the A,.umption of Our 
Lady, edited with note, and gloa,ary. 
- Londres, 1866, in-8•. (Barly engliah Tod 
Society.) 

174!! Gautier (Loon). La Cheoaleri~, 
1 .. êdiLion, Paria, tas,, in-8•; !!• êdiLion, 
Paria, 1891,pp. !13 el 11. (Cf. pp.131,176, 
18! et !~9, etc.) 

cr. Paul Meyer, Btt·ue <ritique, 1861, Il, 
Résumé du début d'Ben:ù. Comparaison 368 el as. 

avec les Enfantu Virim. 

t1,a lleyer (Paul). Girart de Rou,­
aülon. - Paria, 1884, in-8°, pp. ç.c1. 

Du role de Girart dau Beroù dl! Alti:. Épi­
aode qui sert de tn.DalUon enLre Beroù el 
G8rln le Lo/lerain, 

17M SobmicH (A.). Au, altfra.nsiJ-
1i,c"4 Hand6chrifter& der Bofbibliothek i,u 

Darmatadt. 
Zeilachrift fü.r romaniache Philologie, 

t.XIV, p. 5!1. 

Voy. Garin. le loherain el los Lorrai116. 

BORN 

:. \'oy., plus haut, la Table par ordre 
alphabétique de loua les manu-

17'7 Bortam&ml (K.). King Horn 
nach M,. Laud 108. 

Archio far da, Studium der neue1·e11 
Sprachen, t87!, pp. 39-58. 

1748 Wiaamaml (Theodor). Da, Lietl 
von King Horn, mil Einleitung, Anme,~ 
ku11gen und Glo11ar. (QueUen und Por• 
1chungen ;ur Sprach-und Culturguchicftte 
tler germani,chen Vœlker ltera.u,gegeben 
von B. ten Brink., etc.), - Strasbourg, 
1881, in-8•. 

tm Brede (R.) el Sten.gel (B.). 
Da, anglonormannilche LiM vom wa• 
ckern Bitter Horn. Genauer Adbruck de,· 
Cambridg-.r, 0:c(order und LondonPr 
Bandachri(t. - Marbourg, 1883, in-8°, avec 
lln fac-,imile (Au,gaben uud Ab/iandlmi­
gen, rase. Vlll). 

B. - TRAVAUX DONT LA CHAN· 

SON FRANÇAISE ET KING 

HORN ONT tTJ!l L'OBJET. 

1crlls de Chan1ons de geate qui 
IOD.t paneRUI ju1qu'l DOUi (BJHl­

péu f,anf4ÛM, L 1, p. N). - s,,,.,. n'a été 
ciaué parmi la• chanaona de ge1te qu'à ralaon 
de qualque1 eararlères aecondaires, (parce qu'il 
Ml écrit en alaundrins, parce qu'on y a intro-
duit la récit d'une guerre contre lea Sarra- 1750 BcoU (Walter). Sir Trillrem; a 
slns, ale.) liais en réalill!, eomme la fait obaer- metrical romance of the thirteen Cen­
nr N:,rop, sa place serait plutôt parmi las tu,.,,. - Bdlnbourg. 18ll, in-8•, 3• ldiUon, 
RollllllS bretona. pp. LVlll•LXD. 

li51 Paria (Paulin). Hi,toire litté• 

A. - ÉDITIONS DE LA CHAN- raire, t. XXII, 1851, PP• 551-568. 
Notice et analyse. 

SON FRANÇAISE ET DE KING 

HORN. 

174,i; lllohel (Francisque). Horn et 
Rimenhild, Recueil rk ce qui 1•e1te des 

175! 8aoha (C.). Beitrllge :,ur Ku,ide 
altfra.n11iJai1cher, altengli,cher und provin• 
;ali,cher Litera.tur au fran;iJailchen und 
engli,r.hen Bibliot/ieken. - Berlin, 1857, 
in-8•, pp, 55-56. 

g 

• 
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rno BIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

1753 siengel (Il.). Die chaman, de 
(;e.,te Bantbchriften der O:rforder Biblio­
theken. 

Romani,che Studien, l. 1, 1873, p. 381. 

175♦ Tbiem (Carl.). D,u altenglùclie 
r;edicht • King-Horn •· 18a, in-8•. (Dis­
sertation de Rostock.) 

' 1755 Wiaam&DD (Theodor). King 
Horn. Untersuchungen .::ur milfelenglia­
dien Spraclie und Literaturge1cllichte. -
Strasbourg, 1876, in-8•. 

King Horn n'est pas imité de la chanson 
rrantaise el lui a plut6t sonl de modèle. (Voy. 
plus loin, n• 118!, la réponse de G. Paris.) 

ct. Revue n-itique, 1118, ta sr-mestre, pp. 361· 

r.ommo ane cbaasoa de geste proprement diLe. 
Cesl aussi l'a•ls de G. Paris dans une des 
notes dont il a accompagné le long article de 
W. Sœderbjelm. • Quant 11. la question de la 
source du roman fnnçais de Horn, elle n'est. 
pu résolue (ajoute Gaston Paris).• li. WissmBDD 
(voy. plus haut, n• 17;;&) a ton quand Il 
prétend que Hont est 11ne 1ransrormation de 
King Hom: il ne semble pas aYolr tenu 
compte de la langue de noire poème, d'après 
laquelle on ne peul placer le roman français 
qu'au milieu ou à la ll.a du m• aiècle, taadis 
que King Hom date d'une époque plus 
récente. 

cr. Zeilachrift für romanùch• Philolo!/Ï< : 
Su]lplementhefte, L Viti, année 1883, U11, el 
X, année 1885, 1111. 

as!. - A. Sliwmiog, Engli,che Stwlùn, l, 1763 llleWioh (J.). Bemerkungen .u 
3ol·38!. de,n anglonormani,chen Lied ~om "'ac-

1756 Wia■maDD (Theodor). Studien keren Riller Horn. - llunsler, 1890, in-•l-• 

• 11 King Horn. Voy. le n• pNlcMcnt. 
Anglia, t. IV, pp. 3U-400. 

1757 Brede (R.). Ueber die Hand­
uhriften der Chnn1on de Born (Au1gabe11 
und Abkandlunge11, rue. IV, 1883, in-8• ). 
- Avail paru en 188t comme disserl.ation 
de llarbourg. 

1758 Kyrop (K.). Den oldframke Bel­
tedigtning, elc. - Copenhague. 1883, in-8•, 
pp. il 9-iil, :!98 et 411-'. - Cr. la lraduc­
laon il.alienne, Storia dell' Epopea franceae 
nel medio eoo, Turin, 1886, in-8°, pp. 21:!­
:114, i85 el 4-' 7. 

Notice et bibliographie. 

1759 Wright (Th.). Analyse du ma­
nuscrit de Cambridge qui conlient Hor,1. 

Foreign Quaterly Review, t. XVI, 
pp. 133-1-'I. 

1760 Rudolph (G.). Der Gebrauch 
der Tempora. und Modi im anglonorma­
niachen Horn. (Disserl.alion de Halle.) 
- Brunswick, 1885, in-8•. 

1761 Kausa (M.). Der Stil tks anglo­
normanniachen Horn. (Inaugural Disser-
1.aUon.) - Halle, 1885, in-8•. 

176i Sœder)IJelm (W.). Sur l'iden­
tité du Thomas, auteur de Trntari, et du 
Thoma,, auteur de Born. 

Romania, t. XV, 1888, pp. 573-596 (el à 
part, Helsingfors, 1886). 

Bien que le poème de Born olfre de grandes 
ressemblances aiec les chanaons de geole, 
JI. S. ne croil pu qu"on puisse le considérer 

HUON D'AUVERGNE 

• •, Huon d'Avt~ugne est un poème rranco• 
Italien, décou•erl par JI. A. Grar, et qui a 
été imité au x1v• stèrle par un remanieur 
italien dont nous avons longuement parlé 
( ÉJ>Opie, franrai1t•, t. Il, pp. 355-358) et qui 
est Andrea da Barberlno, aut.eur des Beali el 
des /S erboneai. 

A. - TRAVAUX 

DONT HUON n' AUVERG;"lE 

A ÉTÉ L'OBJET 

ma Tobler (Ad.). Die Berli11er­
Band&chrift de, Huon d"Auvergne. Sit.­
ung,berichte der K. Akademie der Wi1-
1eruchaften .su Berlin, ISs.t., gr. in-8•. 

cr. Giornale 1loricodell11 Letteratura llalia>&a, 
L Ill, 1884, etc. 

1765 Gautier (Léon). Le, Épopée• 
fran,;aùe1, !• tldil., 1878-ISUl, in 8•, t. li, 
1894, p. 39'. 

Buon d'Autitrgne entre comme ël.;ment de 
la c Nomenclature dos r.bausom fnnçaises 
qui ont été coDDues, tnduites ou imitées 
en Italie•· 
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HUON D'AUVERGNE - HUON CAPET l3i 

B. - TRAVAUX 

DONT UGO D'ALVERNIA 

A ÉTÉ L'OBJET. 

1766 Ba,ina (Pio). Ricordi dei codici 
france,i poueduti dagli Estensi nel ,e­
colo XV. 

Romania, 1873, p. 57. 
Dana le liber dicta Alt-erna.schru, P. Rajna 

croit voir l"Ugo d'Alvemia. 

1773 Gaapary (Adolfo). Storia delle 
letteratura italiana, lradotto del tedeirco da 
Nicôla Zingarelli. - Turin, 1887, io-8•; 
1. 1, pp. 107-108. 

HUON CAPET 

t767 Graf (A.) Di un poema inedito ••• Voy. plus baul la Lisle pu ordre 
di Carlo .lllttrtello e di l'go conte d"Al- alphabétique de toua lei manu­

scrits de chansons de geste qui sont vernie. 
Gim~mle di filologia Roman:tt, l8i8, 

t. 1, pp. 92-110. 

cr. Gaston Paris, Rommzia, octobre 1818, 
pp. 6!6-6!'!. - Antoine Thomu, ,,. n• " de, 
manaucrit• franraù dea Gon.=agu,: 11.omania, 
L X, 1881, pp. 4GMOS. 

1768 Zambrlll.l. (F.) et A. Baochi 
della Lega. Storia di Ugone tl' AJvPrnia 
volgari:uata nel aecolo XIV da AndrH da 
Barberino, non mai fin qui atampata. 
- Bologne, 188\!, deux vol. io-16. 

Scella di curioaitd lelteMrie inedite 
o rare del ,ecolo XIII al XIV. Disp. 
CLXJ:XVIR el CLX.1.XX. 

ti69 ZambriDl(F.). Il marilaggio del 
conte U go tl' A vernia : novella cavallere1ca 
in pro,a del 1ecolo XIV, inedita, publicata 
per le noue Giraudini-Pananti. - Imola, 
188\!. 

1770 Be:llier (R.). La di,ceaa di Ugo 
d' Alvernia all" inferno, ,econdo il codice 
franco-italiano della Na:ionale di Torino. 
- Bologne, 1883. 

Scella di curioaitd letterarie inedite o 
rare del 1ecolo XIII al XIV. Disp. cxc1v. 

cr. Lilteraturblatt far 11ermani1eho und ro-
1nani1Cho Philologie, 1888, pp. 73-75. - Archi­
t·io per la Stud. delle lradi:. po]'ol., t. Il, 
pp. m-an. 

17?1 l'fyrop (Kristotl'er). /kn old­
fraruke Heltedigt11ing, etc. - Copenhague, 
1883, io-8•, 474. - cr. la lraduclioo ita­
lienne, Storia delf Epopea (rancue net 
medio evo, Turin, 1886, in-8•, pp. \!St 
et 476. 

177:1 Creaomi (V.). Ugo d'Alvernia, 
poema franco-venelo del aecolo XIV. 

Il Propugnalore, L. XIII, pp. '""69. 

parTenua jusqu'à nous {Bpopée,fran­
çai,.,, LI, p Ut).= C'est le lieu de parier ici 
de la popularité de Huon Capel en Allemagne. 
Bug Sc/uz}ller est une tradurtion alle­
mande d'Iluon Ca]'el. L'autt,ur est Élisabeth 
de Lorraine, comtesse de Vaudemont, mariée 
au comte de Nassao-Saarbruck, et morte le 
n janvier nr.e. - L'œuvre d'Élisabelb, com­
posée sans doute vers U.40, a été imprimee 
pour la première fol• en 1000. quaraote­
qnatre ans après sa mort et (comme le dit 
le marquis de la Grange en sa prélar.e 
d'Bugue, Ca]'el} • a pris dès Ion son rang 
parmi les livres populaires de !"Allemagne." 
- La première édiUon, celle de 1600, est de 
Strasbourg; et c•esl • Conrad Belndœrtrer 
qu'on en doit la pubiicaUoo. - La seconde 
édition, qui est de 1608, a été égslemenl 
imprimée Il. Struboul'!I', La troisième, publiée 
en tti31, en~ore dan1 la m~me vilJe, nous offre 
un texto malheureusement trop te njeunl n et 
c'est celle cependant dont le marquis de l■ 

Gn.nge a dt\ se senir pour nous donner, dus 
la préface d"Huguu Capel, une analyse du 
roman allemand qu'il a lria intelligemment 
comparé, page par page, &Tee la chanson 
française. Une quatrième édition a parn à 

J.l'nmclorl en 1671, et une cinquième l J.eip1ig 
en 180~. - En 11141, B'llow a rsjeuni à son tour 
la vieil Bug &ha11ler et ra ins<iré dans ses 
Nout:ellta. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

177-l La Grange (marquis de). Bu­
gue• Capet, Chan,on de ge,te publiée pour 
la première foi, d'aprèa le manuscrit 
unique de Pari,. - Paris, 1864, in-16. 

CollecUon des anciens poètes de la J.l'nmce, 
L VIII. 
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t32 BlBi.tOGRAPHIE SPtCIALE 
Cl. d'Arbois de Jubaluille, Bibliothl'qiu de 

/"École de, Uharte,, L XXVI, pp. 114-85. -
E. LiLln!, Journal de, Savant,. Paris, 1885, 
in-4•, pp. 88-105 (reproduil dans les • Étude, 
el glanu,., •· Paris, 1880, ln-8•, pp. 164-119). 
- 8a.int-René Taillandier, Rnuc de, Dcu.r­
Mondc•, 15 octobre 11164, pp. 11116-1030. 

B. - TRAVAUX 

OONTLACHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

1775 Blblloth&que universelle 
dea romam, janvier t778, pp. 5-70. 

Anal7se très lnexacle. 

1776 La Jlloite Pouqué (F. H. C •• 
baron de). Der Z 11uber1·ing (l'anneau ma­
gique). - Nurenberg, 1816. 

lmilaUon d'Bugue, Capel. 

1777 Bulow(Cbarles-Édouardde).Neue, 
NoveUenbuc/a. - Brunswick, 1841. 

lfouelle édition, trùs njellDie, de BU{J 

Dichtung. - Stuttgart, 1858, in-8•, t. 1, 
p. 400. 

lagemenl sur Bug Scha11ler. 

l 78i Leclerc (Victor). Hi,toire litté­
raire de la France : Di,cour• aur l'itttt de, 
lettre• en France au ~iv• 1iècle. - Paris, 
in-'", t. XXIV, l&H, pp . .03, 517 et 557. 

1785 Grmaae. Tré,or de, liore, rare, 
et précieuz. - Dresde, 186!, in-8•, t. Il, 
p. 38'. 

1786 GauUer (Léon). u, Épopée, 
(rançai•••· - I'" êdiL, Paris, 1865-1868, 
in-8•, 3 vol. in-8•, t. 1, 1865, pp. '57-460. 
- cr. la !• édition, Pari•, 1878-189', 4 YOI. 

in-8•, t. 11, 1891, pp. 4!7-430. 

Résamè rapide d'Buon Capot el Jlll!"ffl<•DL 
liltüralre. 

1787 Jlluaaafla(Ad.).EineEmendation 
.:u Bug11e1 Capet. 

Jalirbuc/a (/Ir romani,c/ae und engliaclie 
Literatur, t. VI, 1865, p. !30. 

&hapler. 1788 Parla (Paulin). Hi,toi~ litlé-

1778 Grmue (J. G. T.). Die grouen rairedel11France,t.XXVl,t873,pp.ti5-ti9. 

Sagenkrei,e de, Miltelalter,. _ Dresde NoUco el anal7se. 

ot Loip&ig, 18':l, in-8•, p. 346. 

1779 C&peflgue. Bugue, Capet et la 
troi,i,!me race. - Paria, t8i5, in-8•, p. 78. 

Analyae rapide da poème el qui. comme le 
!ait remarquer Il. de La Grange.es!• en parlle 
de l'lmaginallon de )(. CapeOgae, en partie 
exlraile de la BibliolMque de, Roman,•· 

1780 Parla (Paulin). ua manuscrit, 
(,·ançoi, de la Bibliothèque du Roi. 
Paris, 18pl vol. in-8•, 1836-18'8, t. VI 
(18~). p. t75. 

t78t OhMel (Eugène). Bugue, Capet 
dan, l'/ai,toire et k roman. 

Position, de, thèae, ,outenue, à l'École 
de, Charte,. - Paria, IH9, in-8•. 

Il exislail BTanl Danle une légende populaire 
qui laisall de Bue Capel le pelil-flls d'un bou­
cher de Pari,. - La gesle de Hue Capet re­
monte au moins au s.111• siècle. - La première 
parUe de •e poème a an caraclère polilique et 
une lendance bourgeol1e. 

t789 l'fyrop (Kriatotrer). Den 0W­
(r11nslu, Heltedigtning, etc. - Coponbaguo, 
1883, in-8•, pp. 184-187, U4, !07, !8:1, 
:108, 405 et '5i. - cr. la traduction italienne, 
Storia deU' Epopea (rance1e nel media eoo, 
Turin, 1886, in-8•, pp. 119, U0, 178, 179, 

198, i68, !86, "' et m. 
Nollce el bibliograpbie. 

HUON DE BORDEAUX 

,•, Vo7.,pl11sbaat,la Lisle par ordre 
alphabétique de tous les manu­
scrits de Chansons de geste qui 
■ ont parTenus j uaqu•• non ■ (Épapie, 

franraioe,, L 1, p. tu et au11I Ill, p. 734~. -
Cl. la Table dea dornl er I rom an I en 

178!1 Gervillua, Ge,chichte der Deut- Ters (Il, p. 450): celle des Rom ans en 
aclien Dichtung. _ Leipzig, t. Il, 1853, prose (11, p. 551) el surtout celle dea Inca­
p. !UO. nobles (Il, p. 803). = On remarquera, au 

.1.ppréciallon criUquo de Bug St:hapler. 
sujel des Incunables el des IITres de la Blblio­
lhèque bleuo,qu'ila renferment, les ana comme 

1 783 Jllemel ( Wolfgang). Deut,cl,e les aalres, les quatre Suiles d'BMon qui onL 

EFERUS - Recherches & Classification numériques



HUO.V DE BORDEAUX 

pour titres: Bsclar,nontk, Claittttr. tt Flortnt. 
IM ,t Olit•• et en&n Croùsant. - La pl't'mière 
édition d'BIIOn est cello de lllicbol Lo Noir 
1618 : • l,., prou,11u el fai<r. merveilleuz d" 
noble Buan de BorMatiz, p<r de Frafttt, dKC de 

G"Y""""• n01'vellemml redig4 m llon fran­
r•u• •· - A. cette édition Il rant ajouter ici une 
Millon 1. 1. n. d., qui est attribuée également 
à lllcbel Le Noir (?) par le Catalogue Douce : 

Clrnn,on de r1e•te pr,bliée pour la premi,•r~ 
foi, d'après le, manu•crit, de Tour,, de 
Pari, et de Turin. - Paris, 1860, in-16. 
(Collection dea anciens poêles de la l'ranc~, 
t. V.) 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

pul1, s11cce11i•ement toutes 101 autres éditions 1791 A. pleasant Comedle pr,.Pn-
du ,m•slèclo ottoulescelles de la Bibliothèque ted by Oberon Eing of Faerie•, 159-l. 
bleue, etc. = C'e■t tel qu'il convient aussi de 
slin,aler la •erslon néerlandaise : Ben srhaone Œune anonyme. 

Hiltarie r,an Buyge vanBourdeau(A.Dven,~hez 
Il. W. Vonterman,1. d.J dont une antre édition 
a paru • Amsterdam (s. d. •en 18'4). Dans la 
eollecUon de Stuttgart /Bibliothek des literaru­

<hen rerei11, in Stuttgart) le Bu111• van Bour­
dtw néerlandal1 a été réimprimé en 1880 par 
l'erd. Wolf.= cr. la ,enlon anglaise de sir 
John Bourcbler, Ion\ Bernon, traducteur de 
l'roiuut, qui rut faite • la prière du comte 
doBuntingdon et conquit un succès Immense et 

•ralmont populaire. L'édition la plus rare el quo 
ne possède pa1 le Musée Britannique porte ce 
titre dans le Catalol!Ue do la •ente B1111 : Buan 
of Bordetize. Berc begynnithe the lloke of duke 

Buan of Bord.tizeand of them thal llluyd fro111 
laym. On n'est pal d'accord sur le nom de 
l'imprimeur auquel on doit celte édition : les 
'GIii se déclarent poor Copland ; los autres pour 
Berthelot et Kedborne. On n'est d'accord quo 
1ur la date approsimati•e (•en 1840). 

179i lobn1on (Benjamin) ou Ben 
lobn1on. Oberon lht! Fairy prirn,e, a 
nuuq,,e of prirn,e Henry·,. VerB 16!0. 

1793 Huon de Bordeauz. Piê,e 
nouvelle de M. Gilbert, jouée par les Com~­
diens français en 1660 et 1661. Cf. Regi,tre 
de La Grange, p. :!3. 

Celle pièce ne parait pas avoir M~ im­
primée. 

17H P&IIDI, etc. Codice, manu,cripti 
Bibliolhecae regii Taurinen1i1 Alhenaei, 
recen,uerunt et animadver,ionibu, illratra­
runt J. Puinuo, A. RivauteUa et F. Berta. 
- Tlll'in, 1749, ! vol. in-fol., t. Il, pp. 7-\:!, 
473. 

Des,ription du manuscrit de Turin. 

1795 Biblioihêque universelle 
de■ Boman1, avril 1778, 1. Il, pp. 7-163. 

179d Wieland ( Christophe-Martin ). 
c·.,.t dans le Mercure de 1786 qu'a paru son 
poème 11111' Huon de Bordeau:,:. 

1797 Daunou( Pierre-Claude-Françoia). 
Bi,toire littéraire de la France. 

Ea Hot, Thomu Purfoot donna k Londres 
une édition de Th• anciml ... /ai,torie of Buan 
of Bordeaur. ll y a quelqoea années, en&n, 
JI. S. L. Lee a réimprimé la traduction do lord 
Bernon d'aprè• une autre édition que celle 
mentionnée cl-de11u1 : The lloke of dtike Huon 
of Bordetiz,rlone inlo engli,/a bv,irJo/an Baur- Di1co1&ruurNtatdedettre1a1&x111•1iècl,, 
rhler, lord Berner,, and prlnted bt, Wynkyn de t. XVI, UU, p. 178. 

\Varde allotil 15" a. d. (Londres, 1883 et t88S, 
Early Englisb Test Society). = Pour plus de 
ddtall1, ,oy. notre Notice blhllograpbi-

1798 lllorioe (Émile). De la littérahu·P 

popr&laire en Frarn,e. 
Revue de Pari,, t. XXI\", 1831, p. 90. 

que et blstorlqne 1ur la chanson 
d'Buon de Bordeaux (Épople, franrauu, 1700 W&11on. Hùlol'/I of engliacl, 
t. Ill, pp. 131 et as.) qnl est accompagnée poetry. - Londres, 18'10, t. Ill, PP· 5! el M. 
d'une analyse très dé•eloppéo et de la traduc- Constatation du grand succès obtenu par la 
lion littérale d'un des plus beau:t épisodes da traduction que lord Bernon a Calte de notre 

Buan de Bordeatiz. la Cballlon. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

1800 llliohel (Francisque). Acte, ,le 
l'Académie de Bordearu:, !SU. p. 118. 

Comme qaol les grilfes du grllron d•Buon de 
1790 Gues■ard (F.). el Charles Bordeau ont été esUmées dans une sorte de 

Grandmaiaon. Huon de Ror:lea11x; lot,,rl• • à rllx-bult mil quarts ,le durais 
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d'or • et comment cos m<lmes griff'es, suivul 1809 Bl'UDei (G.). Manuel du libraire. 
lesversionsd'Huonenprose,ontétésuspendues - Paris, 5• édiL, 1860, in-8•, t. Ill, pp. 38~, 
dans la Sainte Chapelle de Parla, etc. 383. 

1801 Satni-Marc-Glrardln. Cour, 1810 Wolf (F.). Buyge Mn Bourde111, 
de littérature dramatique, t. Ill, 18•3, ein niederltlndische, Volkabuch. - Stutl-
in-18, éd. Charpentier. gart, 1860. 

Comparaison avec le poème de Wieland. (Bibliothek de, literari1che1 Verein1 i11 

180! Slmrock (Karl). Da, Kleine Bel-
Stuttgart, t. LV.) 

denbuch. - Stuttgart, 18"• in-8•, pp. 309- 1811 P&rls (Gaston). Huon de Bor-
U0. (K/Jnig Ortnit, Meerfahrt und Tod.) deauo: el Ortnit. 

1803 The di&ry of Phllip Ben­
alowe (rom 1691 to 1609, - Londres, au 
frais de la Shakeapeare ,ociety, 18-iS, in-8•, 
pp. 31, 3!. 

Journal de l'acteur Philippe Benslowe (?) cons­
tatant la représentation d'nn drame intitulé : 
Huon do Bordeaw, qui fut joué en An­
gleterre dus le temps même oà Shakespeare 
composait le Songe d'une nuit d'tti. 

1804 Wlnd (De). NieulDI! Reeka van 
Werken van de Maat,chappij d,r neder­
landache utterkunde, 4• partie. - Leyde, 
1847, in-8•, pp. !61-301. 

Quatre fragmenta nt!erlaodais. 

1805 l'rla&rd (Charles). Bi,toire de, 
livre, populaire, ou de la littérature de 
colportage depui, le n• 1iècle ju,qu'tl 
l'établia,ement de la CommiHion d'e:ramen 
de, livre, tk colportage, 30 novembre 1861, 
- Paria, 1854, in-8•, t. Il, pp. 534-539. 

Résum6 rapide de la Bibliothèque blouo 
(édition de Montbéliard). 

1806 Wolf (J.). Ueber die beiden wie­
tkraufgef1111denen niederlündischen Volka­
bacher i,on der KDnigin Sibille 11nd von 

Reoue germanique, t. XVI, 1861, pp. 376 
etss, 

Cet arUclea étë,si je no me trompe, le début 
de l'aoteur. 

181! P&rls (Gaston). Bi,toire poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8•, 
p. 323. 

1813 Bartach (Karl). Chre,tomathie 
de l'ancien françai,. (Cinq o!ditions entre 
1866 et 1884,) - I" êdiL., Leipzig, 1860, 
pp. 51~2. 

cr. la &• édition, Lelpsig, IIIM, ID-8•, eol. 191. 

1814 GauUer (Lolon). Le, Êpopée, 
françai1e1. - I" êdit., Paris, 1865-1868, 
3 vol. in-8•, t. Il, 1867, pp. 55:!-588. -
Cr. la!• Mit., Paria, 1878-189', t. Ill, 1880, 
pp. 73!-773. 

Notice bibliographique, ualyse très déve­
loppée, lrlduction de l'épisode qui a pour 
litre : Première rencontre d'Buon ••ec le nain 
Oberon. 

1815 111lllel1hotr. Da, Alt•r der 
Ortnit. 

Zeit,clirift far deut1che1 Altertl,um. 
Nouvelle série, t. I, 1867, pp. 185-19!. 

Huon de Bordeau:r. 1816 Llndner (Fr.). Ueber die Be-
Mimoire, tk l'Académie impériale de :.iehungen des Orlnil :uHuon tkBordeau:r. 

Vienne (Section d'hi,toire, t. VIII, pp. 180- DislerlaUon de Roslock. - Roslock, 1873, 
280), 1857. - Tirage à part. in-8•. 

L'Ortnit, aux yeux de M. Linder, d~ve de 
1807 Grmaae (J. G. T.). Tréaor de, Huon deBordeau:r. 

livre, rare, et pricieu:r. - Dresde, t 858-
1867, t. Ill, p. 393. cr. G. Paris, Bomania, L III, 1814, p. 494. 

1808 B1bllo016que bleue. Riim­
preuion de, Romana de chevalerie de, s:n•, 
xm•. x1v•, xv• et xv1• siècles, faitt! .ncr k• 
meilleur, teo:tea par une Soc1,!té de gen, de 
lettre, ,ou, la direction d'Alfred DELnu. 
- Paria, 1859-1863, trois vol. in-4o. 

Premier volume : H11on de Bordeau:,,. 
cr. lt• n• \Il. 

1817 KlrpicbDUtof (A,). Opyt crav­
nitelnavo t:.onchenia:apadnaub i rona,kaoo 
epo,a. Poemy lombard~kavo lai/ria. -
MOl!Cou, 1873, 

Ressemblance du Buan ~ Bordtauz a"ec 
l'Ortnit. 

1818 P&rls (Paulin). Hiatoire littéraire 
J, la Fr""'"• 1. XXVI, t 873, pp. 41 -94. 
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t819 Btengel (B.). Miltlieil11ng~n 11111 

frm1:r.1i1chen Hand,chrifl•n der Turiner 
UnilH!rli/411-Bibliothek. - Marbourg, 1873, 
in--l•. 

AJUllyse du manuscrit de Turin. SlenRel y 
slgnale dix~sept. Ten tles Lorl'ain• renfermant 
le résumé d'an Buon anlèrleur l celui que 
nou1 possédons. 

Cf. Guton Paris, Romania, t. Ill, 1814, pp.109-
HO. 

1820 Verdam (J.). Het Volkaboek _, 
Huge tian Bordeau:11. Taalk. Bijdr. 1877, 
l. 1, pp. U3-115. 

Cf. la Blbllograplùe de Louis D. Peut, n• UI. 

18H Bammel (F.). Da, V"Mltnia, 
de, Ortnit .:um H11on de Bordeau:11. 

Archio far da, St11diHm der nc11eren 
Sprachen, \. LXI, 1878, pp. i94-34i. 

cr. Gaston Paris, Ron,ania, LVlll (1879), p.301. 

Il parait aujourd'hui Mmontré que les deux 
poèmes. le Huon de Bordeau,: et l'Ortnil, oont 
Indépendants l'un de l'autre. 

IR~9 Romani& (188!, p. 6!9) mrn­
tionne l'arqui•ilion d'un manuseril do JJ,,o,. 
th Bordeau:,: par le f'OUvernement prus­
sien dan• la collection Hamilton. 

1830 Jfyrop (Kristotrer). Den o/d­
fran,ke H~ltedigtning, etc. - Copl'llhagu<', 
1883, in-8•, pp. 77, tt6-ll9, 169, 178, 210, 
:!7d, 300, 301, 303, 306, 325, 347, 348 et· 
455. - cr. la traduclion italienne, Storia 
deU' Epopea france,e nel medio euo, Turin, 
1886, in-8•, pp. 76, ll!-115, 16!!, 171, !!01, 
264, !!87, 288, !!90, 1193, 311, 332, 333, UR, 
et 449. 

!follco et blbllographie. 

1831 Lee (S.-L.). The boite of D,,kr 
Huon of Bordeu:r, done into engli,h by ,;,, 
Jo/111 Bourchier, lord Berner,, and prlnted 
by Wynkyn de \\'orde about 1634 A. D. 
Etlited with an introd11ction. - Londres, 
1883 el 1885, 

Early En(IIÏ8ch Te:rt Society. 

182!! Grat (A.). I complementi della Cf. TM Alk""""11m, 1883, n• 11199• p. ffl. -
The Acadtmy, 18 aTJil 1884. 

eltan11ond' Huon de Bordeau:r. Voy. Aun•Roi<. 
183! Baeoht ( Hermann). Sprac/,. 

1823 lUtter (B.}. Recueil de morceau:,: liche Unter11œhung aber Huon ,1, Bor­
choùia en uieu:11 françaf,. - Genên, 1878, deau:r. -Cassel, 1884. 
in-8•, pp. 56-76. 

Publlcatlon, dans cette anthologie, des Ten 
Dis--i.tion d'Brlangen. 

!889-3498, d'après l't!ditiou Gnessard et Grand- 1833 Luzel. Payer le tribut ri Char. 
maison. Reti1te de, traditiona pop11lairc1, ao,it 

18H Longnon (Augu•te). L'el,lment 1887, P· 346-
ltutorzque de Huon de Bordeau:,:, Conte breton qui présente de nombreuses 

Co n'eet pu BOUI Charlemagne, mai• sou, 
Charlee le Chauve qu'il faut plaeer les véri­
table11 origines d'Buon de BordeaU:11. Le 
Charlot de ce poême n'est antre que Charlot 
!"enfant, un dee ms de Charles le Chauve et 
de la reine lnnentrude, etc. 

analogiesHecHuon de B..-deaw,. 

183-' Dunlop (John-Colin). Hùtory of 
Proie Fiction. Nou,·elle t!dilion, augmenlJP 
par H. Wilaon. - Londres, 1888, 2 vol. 
in-H, t. 1, pp. !94-311 et Appendice n• tt, 
pp. 487-488. 

t8U ~h(M.).DtuQueUen~erMltniu 1835 Petit(Louis-D.). Bibliographied,.,· 
llOR Wieland, Oberon. · - Marbourg, 1880, middelnederland1che Taal-en Letttrkund,, 
ln-8•. 

18!!6 The Buffl library. -Londres, 
1880, in-8•, t.11 de ce Catalogue, p. 748. 

l8i7 Neumann (Friedrich). Die Ent­
WJickelung der Ortnitdicltt11ng 11nd der 
()rtnit,age. 

Germania, t. XXVII, 1882, pp, 191-il9, 

18!!8 Beemuller (J.), Die Z,er.rgrn-

1888, n• 441, p. 55. 

lndieation de fragments pnbllés par S. dP 
Wlnd, G. Kalll', W. Hollrop. 

1836 lUedl (J.-Cupar}, Huon de Bor-· 
deaiu: in Ge1chichte und Dicht11ng. 

Z eit,chrift filr tier(lt!Ïchrnde Literatu1·­
Ge1c/,ichte und Re11aillance-literatur. t.111. 
1889. 

•age im Ortnit. 1837 Bohefer (H.). Ueber die Pamer 
Zeit,clirift far deut1cltP1 Alterlh11111, h11. 146# und U666 der Huon de Bordeau:r 

t. XVI, 188!. pp. !01-!tf. ·'"!!•· Be:i,hnng der hl. 1451 :mr Ci,an-
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,on de C,·oiHant; die chanaon de Huon el 
Calli••e; die chan,on de Huon roi de Fée­
•·ie. - Marbourg, 1891. 

Di11e1·lalion de :Marbourg. 

Voy. Auberon, Clari•ae et Florent, Crou-
1nnt, E1claM11onde, Godin, Huon roi de 
Flerie, Ide et Olive. 

HUON, ROI DE FEÉRIE 

rlque sar les Sùllea d'Huon da Bar­

doau.r, U1, 1H-143-7'6. - Depuis l'édlUon de 
Jllchel le Noir (1518) ja■qa·aax plus rèeent, 
llrage1 de la Bibliothèque Bleue, tou1 le■ 

Huon tJe Bordeauz Incunable■ et loal COIIX 

de Il Bibliothèque Bleue renferment Il n"'1oa 
en proae d'ide el Oli11e. - lcle el Olive eil 
lntldlL 

18-Ml Gautier ( Uoa ). Le• Épopde• 
(rançai,e,, 1865-1868, lrois •ol. in-8•, t. I, 
1865, p. 53, i• édition. - Pari•, l878-IS9i, 
io-8•, t. 111, 1880, p. 7'5. 

Analyse d' /cl, el Olive. 

PRElUÈRE SUITE DB 

DEAUX (BIBL. 

fo 248-251 ). 

1841 Grat (A.). 1 complementi della 
Il UON DE Boa- Charuon d'Huon de B01·rlea11.r. - Halle, 

NAT. fr. 22:ms, 1878, in-4•. 

,', Vo..,, pla1 baal nolro Nol! ce blhllo­
grapblqae el hhtorlqae ■ ar les 
Sa Il u d'Huon cle Borcleau.r (Hpo1>iu (ran• 
raùe,, t. ll, pp. i•t-146). 

1838 Grat (A). I complementi della 
chan,on d'Buon de Bordeaux. - Halle, 
1878, io-4•. 

Auberon aeul a para. 

1839 Gautier (l.t!oo). J,e, Épop,e, 
(ran,;ai1e1. - Paris, i• êd., 1878-18\U, io-8•• 
1. Ill, 1880, pp. 74i-743. 

Allalyae de Huon, "'' cl, Fltrie, d'après le 
maoaseril rle Tarin. 

Voy, Uuon cl, Bord,aW", 

IDE ET OLIVE 

QUATRIÈlllB SUITE DB HUON DB BOR­

DEAUX (1118. DB TURIN, BIBL. NAT. 

L Il, 14, fi 396-601) • 

• •. Vo7. plu■ bout Il Table par ordre 
alpbobètlque de to111 les maaa1crlt1 
de cban ■ ons de geste qal sont par­
,-enu1 Ju 1q11' .. no us (Épopie, frianra1,.,, 
L 1, p. fi:! et aaul lll, p. •11). - Cf. la LIile 

Auberon aeal a para. 

i8U Sohweblgel (Mu.). - lleber 
die chaman d' E1claM11onde •.• die Chanaon 
dTde et Olive, drei For,et:ungen der 
Chanaon oon Huon de BordeaKZ. 
Leip1ig, 1888, in-8•. 

Voy. Huon de Bordeauz. 

ISOIBERTE 

V. le Che11alier au Cygnt!. (Nolice gt!n~­
rale.) Cf. G. Paris, Romania, XIX, 1890, 
pp. 3t0, 3H. 

ISOÛ LI SAUVAGE 

V. Anael, de Carthage. 

JEHAN DE LANSON 

dus Romans en prose (Il, 661) et celle de■ ,', Voy. plu1 haut la Ll ■ te par ordro 
lncanables (ibid., p. 803) au mol Huon de alphahéllqae de toa1 le ■ manu­
Bord,aw,). =Pourpluadedélalls, ,-07. noire 1erlt1 de chansons de ge1le qui 
Notice biblloRnphlqae el lilsto- sont panenas Jusqu'à nous (Hpo• 
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pie, /Mnraue,, t. I, p. !41 ri aa••i Ill, pp. !ü8 

et 159), - Cl. pour plu• de détails, uotre 
Notice bibliographique el hilto­
rlqae sur la chaDsoa de Jthan de 
Laoon {Ill, tll et ss.) qui eat accompagnée 
d'uae aaaJ:rse tré■ dheloppée (pp. !61-110). -

Jehan où Ltamon Hl Inédit. 

B. - TRAVAUX 

DONT LE POÈME A tTÉ L'OBJET 

tm Parla (P.). Le Romanct!f'O frun­
çai,. Hi•toire de quelque, ancien• trou­
m!r111 el choiz de leur, chan,an,. Le tout 
nou•ellemenl recueilli. - Paris, 1833, ln-8•, 
pp. 78-80. 

Fragment de Jeha" de Laruon, 

18~ ldeler ( J.-L). Ge1chicht11 der 
altfrans/hi,chen Literatur, - Berlin, IHi, 
in-8•, p. 130. 

18'5 Parla (Paulin). Hi1loire littéraire 
de la France, 1. XXII, 18511, pp. 568-583, 

Notice el analysè. 

1846 Parla (Gaston). Hilloire podtique 
de Charlemagrae, - Pari,, 1865, in-8•, 
p. 3!1!. 

• Jehan de La,uon n'eol pu fondé 1ur la 
lndilion el ne parait pu avoir joui d'une 
,:rancie popnlarilé, • 

18'7 GauUer (Uon). Le, Épopée, 
frlJnflliae,, I" i!dilion. - Paris, trois vol. 
in-8•, 1865-1868, 1. Il, 1867, pp. U7-i!61, 
!• i!dilion. - Paris, quatre volumeo in-8•, 
1878-1894, 1. 111, 1880, pp. 1157-!70. 

NoUce et anal;rse. 

1848 l'IJ"l'Op (Kri■totrer). Den 0~ 
fra,uke Heltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 113-115, 314. et 455. - cr. 
la Induction italienne, Storia dell Epopea 
france,e nel media e,,o; Turin, 1886, i1a-8•, 
pp. U~ttl, 301 el «9. 

Notice el bibliographie. 

JBUSALlll. 

chansons de geste 11ui !lonl parYeo us 
jasqu•• 11oa1, - cr. la Table d "" 
romana ea prose (il, pp. 5Ul•541)au mot 
Checalier au ,ygn•. 

A, - tOITION DU POÈME 

1819 Blppeau (C.). La Conquhe de 
Jéruaalem fai,ant ,vite d la Chan,on d' An­
tioche compo,ée par le pèlerin Richard et 
renouoelée par Graindor de Douai. -
Paris, 1868, in-8•. 

cr. Paal Meyer, BibliothJqv• do l'Ecole de, 
Charlea, 1810, uu-m-no. t:édltear, ne Tou­
lut pu doaaer an texte crlllqae, aurait d6 
reproduire esademeat Je manuscrit qu'il choi­
sissait; Il a omi■, sans nlsoa, d'imprimer le 
commencement da poème. 

B, - TRAVAUX 

DONTLA CHANSON A tTtL'OBJET 

1850 Le Rou::ic de L1Dc7. Analg,11 
du Roman de Godefroi de Bouillon. 

Bibliothèque de l'École ile, Charte,, 11, 
1841, pp. -137-460. 

Analyse deJ.......iem d'apràa Je mL 1818, et,,, 

1851 Parla (P.). Hiatoire littéraire de 
la France, t. XXII, 1851, pp. 370-384. 

Notice et ual:r■e. 

185i Sten.gel ( B.). Le, ma,.uacrit, 
d"O:zford, etc., 1873. 

Romani1che Studien, 1. 1, pp. 390-39t. 

1853 lloDDier (Fr.). GO<hfroid de 
Bouillon et le• A,,i,e, de Jlruao.lem (Appen­
dice : La chanaon de Godefroid, cha,uon 
de gell11 inldite). SéaiuMI el traeau.11 th 
r Acadlmie de, acience, morale• et poli­
tique•. Juillet et noYembt-e 1873, IIIU'H.TI'ÏI 

187'. 

Cf, Paul Meyer. Romania, 111'1', m, '31. L'Ap• 
peu,lice Intitulé : La cllaluolt da Gotk(roid, 
,,....,.on da 0111• inldite, eat ane élude tràa 
Imparfaite de la coutiJlualloa de la cb111so11 de 
J,,....,.1.,,. (B • .N., p. 11569) dont 10 ven sont 
pabliés avec beaucoup d'incornollom. 

185-1 Pigeonneau (H.). Le c,ck de 
la Croi,ade et de la famille de Bouillon. 
- Pari., 1877, in-8•, pp. 15 el 11, 

\'oy. pla• baut {Épople, (rtmrai,.,, L r, t855 Meyer (Paul). Recuril d'ancien, 
p. IU) la Liate par ordre alphabé- le:ztn, 1877, pp. i64-i74, 
tique de tous le ■ manu1H·rlt1 de Pngmeal. 
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1s,i6 Gautier (U.on). Ln f.'pop,,,, Erlangen, 18:i~, in-8•. pp. 10;.239_ - cr. 
fra11çaiu1, 2• Milion. - Paris, quatre lat• Mit., Erlangen. 188i. 
volumes in-8•, 18i8-189i; 1. 1, 1878, pp. 493-
495. 

Trn,luction de !"épisode de r;Iedion de Gode- B. _ TRA VAUX 
froi rorume roi de .Jérusalem. - Fait partie 
de la Chmtomathie épique. DONT LA CHANSON A É-n; L'OBJET 

1857 l'fyrop {Krislolfor). Den Old­
f,-anske Heltedir1tiny, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 2l5-t27, 130 cl 456. - Cr. 
la traduction italienne, Storia d,11' Epopea 
france,e Ml m,dio evo. - Turin, 1886, 
in-8°, pp. 2l7-tl8, 135 el 4~9. 

Notice et bibliographie, 

1858 Paria {Gaston ). La litt,'rature 
française au moyen dgt, !• Ni. - Pari", 
1890, in-18, p. 49. 

Part raite • l'imagination et Il l'histoire dans 
la composiUoo de Jtrusalrm. 

Voy. Antioche, Le Cl,eva/ier au Cygne, 
Gorle/roi de /Jo11illon. 

JOURDAINS DE BLAIVIES 

Voy. pins haut (1'popée, franrai,ea, 1. 1, !41) 

1860 Bibliothèque dea Romana, 
décembre 1778, pp. 51-91. 

1861 Michel (Francisque). La C!,an,011 
de Roland 011 de Roncevaux, etc. - Paris, 
1837, in-8°. Préliminaires, pp. xxxt~xxxv. 

186:! Beurenberg {Baron de). Litté­
rature franraiae du moye" dge. - Chan­
•ons de g,ite. - Roman de Jourdain de 
Blaye. /Julie/in de l'Académie royale d, 
Bru:ullea, l. IV, 183i, pp. iU-i5i. 

Eitrails du manuscrit de Tournai. 

1863 Beiffenberg {Baron de). Ver,ion 
de la légende de Jourdain de Blaye, 
attribuée à un Belge. B11lleli11 de l'Acadé­
mie royale de Bru:re/le,, t. V, 1838, 
pp. 309-313. 

Quelques e1trails, 

1861 Beiffenberg (Baron de). Chro­
nique rim,'e de Philippe Mou,kes. 
Bruxelles, 1836 el 1838, in-4°, etc., \. II. 

la Lisle par ordre alphahèllqne 1838, pp.ccr.n· àccLxn. 

de tous les manuscrits deehansons 1865 Dinaux{Arlhur).Trourèresde/a 
dr geste qui sont pan en us Ju•qn'à Flandre._ Pari,, 1839, in-8•, pp. 135-148. 
nous. - Cf. la Table des derniers 
roman I en Teri (Il, p. 4o0), celle dt>s 

Romans en proie (ibid., p. 561) et·celle 

onOn des Incunable• (ibitl., 1>. 603). - A 

l'edition de .Michel Je Noir en tüJO qui est la 

plus ancienne de ce poème(Le1 (,lit:; tt proutsae• 
du noble et vaillant clull'alier Jourda.in de 
Blai.ce, fil: de Girart de Blait'e1, lequel en .ton 
t·franl conqut,ta plruieur, royaulmes rur le, 
Sar-razim), il convient d'ajouter celles d'Alain 

1866 Gresse (J.-G.-T.). Die grouen 
Sagenkrei,e de, Mittelalter,. - Dresde et 
Leipûg, 18♦2, in-8•, p. 353. 

1867 ldeler (L.). Geschicl,te der ,,u. 
fran:01i1cht>n National Lit,ral11.r, - Ber­
lin, 1842, in-8•, p. 106. 

1868 Paris {Paulin). Le, manuscrits 
françoil de la BibliotMque du Roi. -
Paris, 1. Vll, 1848, in-8•, p. 30. l.otrian, s. d. goLh.; de Nicolas Chre!ltif'n s. d.? 

goU,.; de Jehan Boulons, •· d. goth: etc. cr. 1869 Paris (Paulin). Hi,toire littt!rair, 
Brunet., Manuel du Libraire, 5• ed., m. p. 018. de la France, t. XXll, 1832, pp. 583-587. 

Notice et analyse . 

. A. - ÉDlTION DU POÈME 1870 Brunet. Man~el du Libraire. 

18,W Bofmann (K.). Amis et Amile• 
11nd Jourdain, de /Jlaivie,. Zwei altfran~o-
1iac/1e Heldengedichte de, Karo/ingi,chen 
Sagenkrei•e• nac/, der Pariae,• Hand­
srlu-i(t zum er,1ten ,Uale liernu.,r,Pgpbrn. -

cinquième édition, l. Ill, 1862, p. 5i8. 

1871 Botmann (K.). Ueber Jourdain 
de Blaivies, Apolloni11• d, Tyr, Salomon 
11nd Marco/(, Sit:11ngsberir./1te der p/iilos. 
philo/. K/a.,, d,r Akademie der Wi•-
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1erucht1(ten a Munchen, 1871, p. 415~8, 
et te édit.io11 du poème, pp. xnm-L:n,. 

187! Gautier (l.&111), La. Cheoalerie, 
1,. &lit. - Paris, 18M, gr. iu-8•, pp. 76, 

U5, 511, 512. 

Épisode du dévo11eme11t du Renier. 

1873 Koch (John). Ueber Jourdai11 de 
Blaivies, ein altfran:&ische, Heldenge­
didt de, Kerlingi,chen Sagenkrei1e1. 
- Ka!llig!lberg, 1875, in-8•. 

lnaugural-Dioscrtatio11. 

a. A.. LQttge, Archiv für da• Stwlium der 
muer Spracht, LVU, p. 118. 

187' Luckblg ( G. ). Die ii/te,ten 
fran:61i1chen Mundarlen. - Berlin, 1877, 
ill-8•. 

1875 !l'JTOp (KrisloO'er). Den old -
(ran,ke Beltediglning, elc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 157, i01-i05 ; i17, 338, 343. 
- cr. la lraduct.ion ilalieD11e, Storia deU' 
Bpope& (rance,e nell' media eoo; Turin, 
1886, in-8•, pp. 193-197, 150, 210, 3:U., 
US et 449-450. 

Rapide analyse et bibliographie. 

1876 Lanaberg (C.). Die verbalen Sg­
nongma in den C11an,on, de Ge,te Amis et 

Ami/u und Jourdain, de Blaioie,. -
Munater, tss,. in-8•. 

1877 Connans (L.). Chre,tomathie 
1h l'ancien (rançai,, 1884, io-8•, pp. 5?-56. 

Épisode du dlvouement de Girart publié 
d'aprà• Konrad Hoffmann. 

1878 Buellen (C. ). Der poeti,che 
Sprachgebra11ch in den alt(ran=iJ•i•chen 
Chanson de ge,te Ami• et Amiles tmd 
Jourdain• d~ Blaivies. 

lnangural-Dissertalion. - Munoler, 1884, 

1879 ADclre■en (H.). Zu Ami• et 
Amiles und Jourdain• de Blaivie,. 

Zeit,chrift (Or romani,che Philoloqie, 
t. X, 1886, p. 48!. 

Voy. Amis el Amile,, n• 798. 

1880 lllodersohn (H.). Die Realien 
in dffl allfran:&i,chen Chanson, de Ge,te 
Ami• et Amile• und Jourdain de Blaivies. 
Ein Beitrag sur Kultur und eine Erg4n­
.. ung 1hr Literatur-Ge•chichle de, (ranziJ­
•i•chen Mitlela.ller,. - Munster, 1886, in-8•. 

t88t Dunlop (John Colin). Bidory of 

Pra,e Fiction, i• édition augmenl~e par 
H. Wilson, Londres, tSRS, deu, vol. in-1 ~. 
t. I, pp. 3:!5-3t7. 

cr. le no 187. 

IARLETO 

t88t Zaneül. Latina et italica D·. 
Marci Bibliotheca codicum maniucripto­
rum, t750, p. :!50. 

1883 Bekker (lmmanuel). Die altfra11-
=iJai1che romanen der S. Marcu,. 

(Abhandlu11gen der K1Jnig1be,:g Akade­
mia .:u Berlin, 18"6.) 

1884, Keller (Adelbert von). Romvart. 
BeitNJge _.ur Kunde mittelalterlicher Dich­
tung au, Ilalieni1chen Bibliotheken. -
Mannheim eL Paris, 1844, in-8•. 

Publication de loulca les rubrique• et de 
quelque• rragmenta dn ms. rr.Xlll de Venise. 

1885 Lacrobc (Paul). Collection des 
docunumt, inédit•. Mèla11ge1 hiatoriquPB, 
Ill, p. 3~5. ( Rapport 1ur le, Bibliothèq11r• 
tl:Italie.) 

Sur le Karleto du m•. XIII. 

1886 Jlliaslon en Iialle de 1111. F. 
Gues!l&l'd, Miebelant et L. Uaulier, ao,11-
oclobre 1856. 

Analyse du Karl,10, par F. Gneuanl. 

t887 Guessard (Francis). Note, ,.,,. 
"n manurcrit françai, de la BibliotMque 
de Saint-Marc. - Bibliothèque de l'b'co/e 
de• Charte,, t. XVIII, mars-juin 1857, in-8•. 

Résumé de Karleto d'apNls le ms. XIII. 

1888 Pari■ (Oulon). Biatoire polliq1te 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8°, 
pp. 169, t70. 

• Le Karleto a pour base une chanson 
de geate perdue ••• Les Mayençaia y jouent le 
même rôle que dans Berle. • 

1889 R&jna (Pio). La. leggenda della 
gioventrl di Carlo Magno nel decimoti,r:o 
codici, france,e de 1'"ene:ia, 

Rioilta filologico.Jetteraria, Il, pp. 65-ij. 

Cl. Gasloll Paris, Romania, t. II, 1871. pp. !W. 
'fll. 
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1890 1'yrop(KrislolTer}.DMold/ran1ke 
H,lledigtning, ele. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 86, !68, !69. - Cf. la traduc­
tion italienne, Storia tkU' Epopea. (ra.n­
ce•e nel medio evo; Turin, 1886, in-8•, 
pp. 83, !56; 257. 

1891 Gautier (Lo!on). u, Épopée, 
(raru;aiae•, !• Mit. - Paris, 1878-18H, 
in-8•, t, Ill, 1 R80, p. 40. 

NoUce bibllognphiqae et historique sar les 
Enfance, Charlnnagn, oa le Xarleto ,la ma­
nascrll XIII de Venise. 

\'oy. Enfance, Charlemagne et Mainet. 

LION DE BOUR.GES 

LOBIER ET I.ALLART 

Lother tlfld Jlallart e■t an . Une populaire 
allemand da x•• ■lècle qui eot eertalaemeat 
la lradaeUoa d'un poème fraaçals da ,uy• slà­
tle, dont le texte n'est point parYena jaoqu•• 
nou1. - ( .. 'auteur de la tnducllon allemude 
e■t Élisabeth de Lorniae, eomtellO de Nassau 
el Sarbrilckea, qui tnnillait sur an texte rraa­
çals écrit poar aa mère, Marguerite. Noa1 posoé­
doaa deux muaacrlta de la Tenloll allemude, 
l'an et l'autre du x.- siècle, saa■ parler d'all8 
•enioa en bu-allemud que Il. Belllgbrodt 
a slgD&lée naguère • Hambourg. La plaa u­
cieDae édllioa a para en 1&14, l Strasbourg, 
aoos ee Utre : Lot/ter und /llallor, ela ,rhœne 
Riltory ~on XtiHr JCarolu, nm gtntml Lo/ter 
oder Lotariua: Slnssburg; J. Gmnlager, 16U, 

,•, Voy. plus haut (BpoJ>i•• franrai•••• t. I, la-fol., 8g. Une seconde édllioa a été publiée 
p. 141), notre LI oie par ordre alphabè- • Fraaefort en Ui8'1, et ane troisième en 1813, 
Uqae de toas les maDa ■erlta COil· • Lelp1lg, aoas ee titredltrernt (Bin ,..hœne 

11181 de Do ■ Ch&DIODS de geste._ 11 u•arhalfligo GHchicht eon K1111er Loker rinu 
Kœnig, 1ohn '"" Fnmcknich und Mailer ,ohn De raat pu oublier qae noa■ posoédoD■ deux 

Tenlou blo dlsUaetea de Uon ,t., Bourg••• 
l'DDe en alexaadrla1 (Bibl. D&L fr. 1!566, 

n• ■lècle) ; l'autre en ortosyllabeo {Bibl. Dal. 
fr, 361, xn• siècle). 

189!! Parla (Paulin). u, ma111uerila 
(raru;oia tk la Bi6liotMqitt du Roi. -
Paris, t. Ill, 1840, in-8•, pp. 1-t. 

au, Gallien/. - Ce• deralen mots aoa■ auto­
risent l cla110r Lohier et /llallnrl dua le cycle 
de Galien, et c'est ce qu'atteste rort claire­
ment le texte do Galitn en proae ellé par 
Ga■loa Paris (Hilloire lillirairs, t. XXVJU, 
p. !39) : • ED celle Galmarde eageadn Gall81l 
restoré, qal moult eltlaça uostre lo;y. Coll a;y 
rut pere llallart, le compaigaon Lohler qal 
endan moalt de mal; mals de ce je me talray 

(Le Roman du dlU! Lo11i1 tk Bourge,.) poar eaase de brlefTeté. • (Voy. Biltoiro lillli-

1893 Gresse (J. O. T.). Die groa,en rairt, L llVlll, p. 140.) 

Sagenlrreire tù• Miltelalter,. - Dresde et 
Leipzig, 1842, ia-8•, p. 380. 

1894 Bbert (Adolf). Die Hand,chri(ten 
dw Ercorial-Bibliothek. 

Jaltrb11J!h (i1r romani1cht1 und englirche 
Litwatur, t. IX, 1862, pp. S3-51. 

1895 Gautier (Lo!oo). u, Épopée, 
(rançai,u, I'" Mit. - Paris, 3 YOI. in-8•, 
1865-1868, t. 1, 1865, pp. '70-'73. 

Réaamé trè• sacclact, et estralta comparés 
de la •enloD en alexaadrln1 et de la rédacloD 
en oeto1;yllaboa. 

1896 1'yrop (Krislotrer).Den old(ran1ke 
Bllt«ligtning, ele. - Copenhague, 1883, 
ia-8•, pp. Ui et 457. - Cf. la traduction 
italienne, :Storia tkll' Epopea (rance,e nel 
rnedio evo;Taria, 1886,in-16, pp. il4et 451, 

A. - tDITION ET TRADUCTION 

DE LA VERSION ALLEKANDE 

1807 Schlegel (Fr#dérie de). Lofher 
mut Malle,, eine Rittergerckichte. Au, 
einer ungedrur.kten Handrchri(t bearbei­
tet und laera1Ugege6en. - Francfort sur le 
Mein, 1805. 

C'o■t d'apro• le maaulCl'it eoasen6 à Co­
logne qu'en 1805 M•• Frederie de Schlegel 
(Dorolhi!e Mendelssohn) publia, d'aprê• leo 
œuvrea de son mari, un rajeunissemenl de 
Lothw und Maller abrégé de plu, de la 
moiliê. • (G. Pari■, Bi,toire littéraire, 
t. XXVIII, p. 240.). 

t8H Lothaire et lllaller, roman de 
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LoHIER ET MALLAR'f - LES LollRAlNS Ut 
eheoa.lerk, traduit di! l'allemand (Ch. W. 
F. l!chlegel). - Genêvà eL Paris, 1807, in-ti. 

Voy. le n• prt!cédeoL. 

Le troisième 11'1'1'9 de Lo/lier el J/a.llarl 
• ooua olrraot la roprod11ctioo lldèle et pré­
cieuse de notre Gorm:on et l,enbard. Toy., plus 
haut, l'arücle co11Hcré à celle cbaoaoo • dool 

1899 Beclr. (Friedrich). Lother und noua o'a•oos, par malbe11r, con111"II aucune 
llfaller. Eirl epiache, Gedicht. - Munich, forme ucieooe complole • (G. Puis, 1. c.). 

1863. 

1900 .81mroclr. (Karl). Loher und il/al­
ler, Ritterr-omaK. - Stuttgart, 1868, pelil 
in-8•. 

(Bibliotl,ek du Romane ••• heraurgegeben LES LORRAINS 
von Simrock.) 

• Sillll'OCk s'appuyant à la foi• sur les :, Voy., plus haut (Hpopéu fr,mi-aüu, L 11, 
manu11Crit.s ot sur l'antique êditioo, a publié pp. 661, &a!), la LIile dea Romana eo 
uo reoouvcllement 0d~lo et complet. • (G. prose. - No111 n'entendona parler, daoa le 
Paris, Hütoire littéraire di! la France, préaent article, que de la Gesle des Lorrains eo 
t. xxvm, p. !146.) génénl, et, pour le détail, D0lll l'ODT0J0ns &Il& 

Cl. Gaston Paris, Rei:ue <.-ritiqru, 1868, t. 1, articles Benü de Met,, Garin le LoMrain. 
pp. 381•38ü. Girberl de Mel~ et Anser,, /U• de Gir6erl. li 

importe touterols do ne pas oublier qae la Geste 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L 1OBJET 

iles Lorrains, comme celle de Guillaume, ofl're 
une véritable unllè. 

1908 DlDaus (Arlhur). u, tro11vérea 
1901 Ideler (L.). Ge,chichte der alt- ca,nbréaien,. - Paris, 1836, in-8•, pp. 76-81. 

(ran:i/Jliachen National-Litteratur. - Ber­
lin, 18U, in-8•, p. 105. 

1909 Parla (Paulin). Hi,toire littéraire 
di! la France. - Pari■, L XXII, 1851, 

1901 Gr-ae (J. O. T.). Tré,or de, pp.587-Ml. 
livn, rare, ,t précieuz., t. IV, p. i64. 

1903 BeWgbroclt (R.). Zur Sage 
von Gormund und I,embard. 

Romani,ehe Shulien, t. IV, 1879, p. 119. 

1910 Parla (Paulin). Garin le Lohe· 
rairl, chaMon di! ge,te, compo,tle par lea" 
de Flagy, mi1e en nouveau la.ngage. -
Paris, 186i, in-18 (collection Helzel). 

IDM lfyrop (Krialoll'er). Den old- P. Puis, à la p. 341, a donné une • analy1e 
/ra.mite Helredigtning, etc. _ Copenhague, de■ demlères parties de la geste det Lornllls •. 

1883, in-8•, pp. 108, HO, 145, 107 et 457. 1011 Pro■& (Auguste). Étuü, ,ur 

- cr. la lraduclion italienne, Stori11 deU' l'hiltoire de Alet:r. ka Légew,. - Melz, 
Epopea fmnce,e nel media evo; Turin, 1865, in-8°, pp. 357-377. 

1886, in-8•, pp. 105, 135, Hl, 198 et 457. cr. Oiarles Robert: Revue criliqu,, tlld8, 

1905 Wblkel (J. te). Loghier ende 1888' 1"' partie, PP• 113-ns. 
Malart. 11111 Pohill (Charles). No, premier, 

Tijd,ehr ift voor nederland,che Taal-en 1iècle1 littéraire,. - Bruxelles, 1870, in-8•. 
ktterkunde, L IV, 188', pp. 300-313. t. 1, U• conférence. 

et Petit, n• 435. L'~popée des duca de Lorraine et de 

1906 Parla (Gaston). Bi,toire littéraire 
de la France, L XXVlll, 1881, pp. !39-i!53, 

Notioe critique et aoal)'IO, - Démonslntion 
de rorlglne fnnçaile d11 romoa. 

BrabaoL 

1013 IHengel (B.), Mittheilungen 11u1 

altfran::/Jliachen Hantüclari(ten di!r Turi­
ner Univer1i14t1-Bibliolhelt. - Halle, 18,3, 

1907 PeU& (L. D.). Bibliographie di!r in-4.• 
middelnedi!rtandlche Taal _ en utter- llltrod11cUon au Lorrains (p. H). - Bcrvù, 
ltv,i,h, 1888, n• ,U5. 

Indication de fragmenls publiês par van 
den 8ergh et Senure. 

Garin, fragm0J1t, de Girberl (pp. 15 el 11.), 

19" Sten.gel (l!.). Die Rand,chri(ten 
di!r O:i:(order Bibliolhelten. 
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Romanische Studien, t. I, 1873, in-8•. 

1915 Bollll&rdoi (F.). Un nouveau 
manrucrit de, Loherain,. 

Romania, t. Ill, 1874, pp. 78-88. 
Cc manuscrit (Dijon 300') donne une 

parlic de Garin et de Girberl de Mel=; il 
appartient à la même famille que !'Arsenal 
181, mai■ fournit de• leçons meilleures. 

1016 BaJlll&l'doi (F.). E .. ai de clas­
Rement de, manrucrita des Loheraina, auivi 
rfr,n nouveau fragm,nl de Girbert de ,llets. 

Romania, t. Ill, 18i4, pp. 195-iti!. 

C'est le lra\"ail le plus complet sur la matière. 

1917 Viewr \Wilhelm). Die Hand-
schriften der Geste des Loherains, mit Tex­
len und l'arianten. - Halle, 18i6, in-8•. 

Une partie (3i p.) avaiL paru en 18i5 
comme Dissertation de Mar bourg. 

cr. Suchier, Li1erari1che• Centralblatt1 aTril­
juin 1876, !li, 

1918 MatUles (J. C.). Der Roman der 
Lorreinen (Niel!W entdeckle Gedeelte11). -
Groningue, 1876, in-8•. 

(Bibliotheek Mn mtdclebiede,·landiuhe 
Lellerkunde onder redactie vun H.-E. Mol­
=er, 17• livraison.) 

cr. E. Stengel. Zeitacltri{l (ûr ,•omani,che 
Philolouir, 1. 1, pp. l31-H4. 

1019 Fleck(Aug.).Derbelonle Vocalis­
""'' einig,r /llt,sten frano(Jsischen Sprach­
denkmaler in der A .. onan;en der Chan­
•on de, LoheraiHB -.erglichen. - Marbourg, 
1877, io•S•. 

19tO ll'lscher (H.). Zwei Fragmente 
de• mittelniederl4ndischen Roman der 
Lorreinen. - Stuttgart. 1877, in-.\•. 

(Festachrifl zur vierten Sacular-Feier 
der Eberhard-Karlr-Univerait/11 =u Tubin­
gen, pp. 760-787.) 

cr. E. Stcngel, Zeitschrift für ,..manilche 
P!tilologie, t. Ill, 1819, p. 143. 

10U Fischer (H.). Die Han<Ùchriften 
des miltelniederlllndischen Roman, der 

· Lorreinen. 
Neu,re An=eiger far Bibliographie, 

1877, pp. 313-316. 

10:!2 Bartach (Karl). Bruchseilcke ei­
rier Handscl,rift der Geste de, LoheraiHB. 

Zeitschrift far romaniache Philologie, 
t, IV, 1880, pp. 575-58:!. 

IOi3 siengel (E.). Zu deR llrudutil­
cki,n d,ir Geste des Loheraùu. 

Zeit,cl,ri{I für romanische Philologie, 
t. V, 1881, pp. 88-89. 

A propos de l'article de Karl Barlscb cité 
plus haut. 

19H Vries (de). Nieuwe fragmenten 
van den Roman der Lorreinen. 

(Tijd,chrifl voor 11ed,rlandache Taal-en 
Letterkunde, t. III, 1883.) 

1925 Feiat (A.). Die Geate de, LoM­
•·aiHB in der Proaabearbeitung der Araenal­
Hand,chrift. - Marbourg, l 88t-, in-8•. 

Ausgaben und Abhandlunyen, 2• rase. 

1Di6 Beuser (Emil W.). Uebe,· die 
Teile, in welche die Lothringer Ge,le sich 
::erlegen liiut. 

Disaertation de Marbourg, 1884, io-8•. 

1927 Marseille (Hermann). Ueber die 
Hand.,cl,riflen-G,·uppe E, M, P, X, dea 
Loheraina. 

Dissertation de Marbourg, 1884, in-8•. 

19:!8 KrO.ger (Karl). Ueber die St,1-
lung der Hand,chrift Jin der Ueberliefe­
r1mg d,r Geste des LoheraiHB, nebal :;u,ei 
Anhangen : I. Die Chanson des Loberaina 
eine Quelle der Chevalerie Ogier. II. Texl 
des Lotliringer Bruchsrnck• Z•., von Emil 
H.usrn. - Marbourg, 1886, in-8•. 

Cl. Literatur Centralblalt, sept. 1881. 

1929 BilchDer (Georg.). Da, altfran­
:/Jsischen Lothringer-Epos. Betrachtunyen 
über Inl,alt, Form und Ent•tehung des 
Gedicht,. lm Auschl1u1 an die Steinl­
hal01che Theorie 1lbcr die Entslehung des 
l'olk-Epo, ùberhaupt. - Lcipûg, 1887, 
in-8•. 

cr. Gaston Paris, Romania, t. XVI, 188i, 
pp. 681-611. - E. Schwan, Literaturblntt (ûr 
gennanilrhe und romanWhe Philologit, t. JX, 
mai 1888, pp. !H-n:I. - Franco-Ga/lia, t. IV, 
1881, p. 168. 

t 030 Nyrop (KrisLoffer). Den old­
franske Heltedigtning, etc. - Copenha­
gue, 1883, in-8•, p. 457. Cf. la traduction 
italienne, Storia dell' Epopea francese nel 
media evo: Turin, 1886, in-8°, pp. 451, 452. 

1931 Petii (Louis-D.). Bibliographie 
der middelnederlllndsche TMl-,11 Lett,r­
kunde. - Leyde, 1888, in-8•, n• 43i. 

lndicaUon de fragments publiés par 
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,VACAJRE 

Fiocher, Frommano, Hofmann, Joockbloet, 10111 lea manuscrits de Chanson• 
'.llassmann, Malthcs, Penon, Willems, le ,1 e geste (aux moto Jldfflire, 1, p. 141 et 
Winkel,.. Reine Sibille, ibiAl, p. 14t). - cr. ·la Table 

IAOAIRE 

des dernl-en eo mana eu vers, au moL 
Reine Bi6Ule (II, pp. 400, 461), celle des R o­
ma•~ ea prose (ibid., p. 664), el, enOn, la 
Nemeaclature des chansons han-

9ai1es qui ont èt.\ connues et imi-
tée• en I ta 11 e (ibid., pp. 39!, 393), - Aux 
~tlitioas signalêes par nous (Ill, p. • 68'1) de 
l' Hi,toria de la Rtina Sebilla, k Sévillo en 

Macaire (dont le Tnd IKre Hrail Ja R•ine 1631 et à Burgos, en 1661, il raut joindre une 
Blanchefleu~) el la R.IM Slbillc sont deux èdllion de Tolède en 16ill = Pour plus de 

forme■ dilrére- de la même légende, mais 
entre le■qu.Ues Il Importe de faire ici une 
distlacUoa précise : Jlaraire nous est pan-enu 
sous la forme d'an poème franco-ilolicn en 

d~ca,llabe■ de la lin dn "''" siècle oa da 
eom:mencement du 1111• - La Reine Sibille 
• éW le aajel d'an poème en ale~an­
drins da x,.,. siècle (dont qaelqaea fragments 
IIOnl aealement ponenas jaoqu'I. nous) el d'un 
remaniement en prose da n• siècle (ms. 33ül 

de 11.Anenal). - Da.ns la Beine Sibille c'est to 

maa-.ais Nain qui, loul d'abord, oe prend 
d'amour pour la Reine, laquelle porte ici le 
nom de • Sibille ,., et. non pu, comme ,lus 
JVacaire, celui Je • Blancbeftear '"· La reine 
proscrite lléjoame, dans Sibille, un fort long 
temps en BonrrJe. Sur la roule de Co111tan­
linople elle est, avec son llls Louis, ar­
n!lée par des -.oleurs et protégée par l'an 
•l'eax, nommé Grimoaanl. Lonqu'enftn le■ 

Grecs enTahlsaenl la France pour Tenger 
l'injure faite l Sibille, qnl est la lllle de 
leur empereur, Us trou-.ent deTant eux Al­
meri de Narbonne qui Joar oppose une êner­
glqne résistance. Le tout ae termine par une 
réconciliation nnl-.eraelle et par le mariage dn 
Bis de Sibille nec la Bile d'Aimerl de Nar­
bonne. Rien de pareil dans 11.,,,;,.. qu"il faut, 
malgré tout, considérer comme la forme la 
plas ancienne de la légende. La plus ancienne, 
mals non pu la plus populaire. C"est la &ine 
SibUle qui a conquis an moyen Age le 1accè1 
le pllll élendn. Jl.,,,ire n'a laissé aacanes 
traces après lai ; la Beine Sibille au contn.ire a 
él6 résam6e an sin• siècle, par Aubry de Trols­
Fonlalnes; elle forme an lUT• siècle (comme 
nous l'nou dit) le sujet d'an long poème en 
alexandrins et, au :1 ••, d'un rifracimenta en 
proae, el c'est elle enftn qnl pénètre Tlcto­
rieasement (et non pq Jla,aire) dans IOUTSS 

les littératures étrangères. = Voy., plus haut, 
la L Isle par ozdre alphabêll qae de 

clètails, roy. nolre Notice bibliographi• 
quo et historique sur la chanson 
de Ma,aire [ et sur la Reine Si bille 1 qui est 
accompagnée d'une analyse très déTeloppée et 
de la tradu~tion du dénouement de .Varaire 

(Ill, pp. 88+-119,) = Nous .. ons marr1u• d'une 
utérisquc cc qui concerne propremenlJlacaire. 

A. ÉDlTION DU POÈME 

l• Da Kacaire. 

193:t • Guessard (F.). Macaire, cl,a11-
1on de gelle p11bliée d'aprt!, le ma11u•crit 
unique de Veni,e aoec un e11ai de re1tit11-
tion en ,·egard du tezte. - Paris, 1866, in-16. 

Ancima poètu de la France, t. IX. 
cr. D'Arbois de 1al>a.lnville, Bibliotfulque d• 

l't,ole de• Chllrtea, t. XXVIII, 186'1, pp. 480-
483. - Littrari8('hu Centralblalt, a• 20, 1867, 
c. 649-661. 

!033 ° lllussafla (A.). Alt(ran:siJlisd,e 
Gedichte aua Vene;ia11i1chen Harul.sr.llri(­
ten, II. Macaire. - Vienne, 1864, in-8•. 

2• D'an fragment de la Re!De Sil>We 
(remaniement en alemdriJUI da 
XIV• Biêcle ), 

tD3i Beurenberg (Baron de). Phi­
lippe Mo,ukea, t. 1, 1836, pp. CHl-6ti. 

(Publication d"un fragment de la Rei11e 
Sibille, trouv~ par Dormans.) 

1935 Gueasard (F.). Macaire. - Pa­

ria, 1866, in-16. 
(Anciena poMe, de laFrance,pp. 307-3lll.) 
Fragments d'ane Yenion en vers aleun• 

drills de la Reine Sibil/4 (d'aprês Il. de 
Reitrenberg ). 

1036 Scheler (Aug.). Fragment, uni-
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q11u d'un roman du xm• aiècle ,ur la Reine 
SibiUe, re1titru!1, complél~• et annott!,. 

Bulletin de r Académie royale de Bel­
gique, i• série, t. XXXIX, n• 4, a>ril l8i5. 

cr. Gaslon Paris, Romania, t. IV, 181&, pp. 
298-ffl. 

B. - TRAVAUX 

minar 'Il 1111 catawgo ra=onado. - Madrid, 
1857, io-8•, p. LXl.llll, 

Sur la ReyM S.billa. 

19"5 Wolf (Ferdinand). Ueber die bei­
den... niederlllndiacher& Vouk,bilcher 110n 
der KGnigin Sibille und von Huon do Bor­
deaux. - Vienne, Mhnoire, th l'A.eadhnie 
impériale, 1857, in-4•. 

DONT' LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 1946 Memel (Wolfgang). Deut,che 
Dichtung, t. 1. - Stuttgart, 1858, in-8•. 

die 1. I, pp. !99-300. 1937 Wolf (Ferdinand). Ueber 
neue,ten Lei,tungen der Fran:01en (Ar 
die Herau,gabe ihrer National-Heldenge­
dichte. - Vienne, 1833, in-8•, p. 12', e~. 

A pani également aous le Litre de Ueb,r 
die alt(ransœi,chen Beltkngedichte au, 
dem Karolingiachen Sagenkreiae. 

1938 aeureuberg (Baron de). Phi­
lippe Mouake,, t. 1, 1836, in-4•, pp. 611-614. 

C'est à Ferdinand Wolf quo l'flient l'hon­
neur d'avoir troud plus tard l'altribution 
exacte des HG ver, publi6s par Ill. de Reif­
renherg. 

1939 Gresse (J. G. T.). Die groa,en 
Sagntkrriie de• Mittelalter,. - Dresde, 
lBU, io-8•, p. 353. 

19to Bllla (G.). Specimen, of early 
engli,h melrical romance,. - Londres, 1848, 
in-S•, pp. 4111-501. 

Sir Triamour n'e1t qu'nne imitation de 
Macaire. 

1941 M&SUD&DD (H. P.J. Kai1ercro-
11ik. - Ouedlinbourg, 1849, in-8•. 

Fragmenls de • l'innocente reine de 
France • (t. Ill, p. 90i). - Fragments du 
poome d'Bnenkel, premiêre partie du 
XIU' 1iêcle (t. Ill, PP• 1033-1038). 

IH! Hagen (H. •on der). Die Kani­
gin 11011 Frankreich und lkr ungetreue 
Mar,chall: Ge,ammtabenteuer, t. 1, 1850, 
1919 pp. CIV-CXII, 165-188. 

1943 ' Gueaaard (Francis). Note, 1ur 
"" manu,crit françai1 de la Bi6liothèg1111 
de Saint-Marc. 

Bibliotflèque 1k l'École th, Charte,, 

Analyse de 1'• lnnoceote reine do France•· 

l9i7 • Gueaurcl (F.). Macaire, c1Mm-
1on de ge,te publiée tfaprè, k manuacrit 
11ni91re de Venile, aoec un e11ai de re,titu­
tion en regard du tezte. 

Bibliothèque de l'École de, Charte,, 
t. XXV (5• sér., t. V), 1864, pp. 489 el so. 

C'est une partie de la Prt(ace de l'o!dilion 
desA.ncien, poète, th la France.V. le n• 1931 

1948 Amador de los Rios (Don). 
Bi,toria critica 1k la literatura e,pdola. 
- Madrid, 1864, pp. 344-391. 

PnbllcaUon du Noble cuenlO ùl emperador 
Carlo, Jtainu rie Ro- • d, le 6ue11<1 empera­
lri: S.villa '" .,...,.,., d'aprila 1111 manuaerit de 
l'Escurial (lla dn ,:uY• ou commencement dn 
n• siècle.) 

1949 Parla (Guten). Hiatoire poitique 
,ü Charkmagne. - Paris, 1865, in-8•, 

pp. 389 et ••· 
Analyse de la &ine Sibille d'après la Yenion 

espagnole. - Quelqnes mots aeulement aar 
.11 ... , .. {p. 395,) 

1950 GauUer (Uon). IA• Épopie, 
(ran,;aile,. - I" Mition, Paris, 1865-1868, 
io-8•; t. 11, 186&, pp. 5!0-551. - cr. la 
!• Mition, Pari,, 1878-189', t, Ill, 1880, pp. 
684-719. 

NoUce et analyse très dèYeloppioe. • 

1931 llllchelant (8.). • Rubriques do 
la Spagna du manUICl'it de la Bibliothêqua 
Albani.• 

J&hrbuch (ilr romani,che und e11gli1che 
Literatur, t. XI, (1870), pp. 189-209 et XII, 
(1871), pp. 60-i!, !17-23:! et 396-406, · 

t. XVIII (4• sér., t.111), 1857, pp. 39!-414. 

Première noUce sur le 11.,,.;,.., 
195! CeruU. Il oiaggio di Carlonu,­

gno in l1pagna. - Bologne, 1871, in-8°, 
1944 Gayangoa (D. Pueual de). Li- t. Il, chap. xxux, p.,46. 

6ro1 de Caballeria, un con di,cur,o preli• Voir Épapi••• t. Ill, p. t191i. 
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1953 K.œbler (R.). Zu der all•pani- der middet-nederlandache Taal-,,n Leller­
•r.hen Er:dhlung uon Karl dem Grouen kunde, 1868, in-8•, p. 56, n• lU. 
und aeiner Gemahlin Sibille. 

Ja/arb1ich (O.r romaniache uni engliache 
Lileratur, t. Xll, ( l8il) pp. i86-316. 

Le roman espagnol vient directement du 
poème français. 

cr. G. Paris, Romania, L I, 187!, p. 163, 

195-i • Paris (Paulin). Hi,toire litté­
raire de la France, t. XXVI, 18i3, pp. 373-
387. 

196:! Seelmaml (W.). Valentin und 
Nameloo, 1884, in-8•, p. x1, 

:IAINET 

Nolice el analyse, ,•, Le Mairn:t esl ce poi,me dont M. Gaston 

1955 lllllà y ll'ontanals. Poe•ia Paris, en 11185, constatait la dlsparllion (Hiatoire 

herolco-popular caatellana. - Barcelone, poilique <k Charlemaom, p. 73) et qal • été 
heareasement relroDTê, mais en partie seale-

l9n, in-S•, P• a,o. meal (800 vers) par M. Boucherie en aoQl 1&1,. 

Le conte da mana .. rlt de l'Escurial dérlTe = Voy., plus haut (Epopi•• franrai•••• t. I, 
d'anechansonrranç,lise, p.HI), la Liste par ordre alphabê-

1956 Isola (J.~.). Le ,torie Nerborn:ai, 
roman.ro cauallereaco del ,ecolo XIV. -
Bologne, t. I, 1877, in-8•. 

Les chapitres 11-vn et x-xu ROnt consa­
cm à l'histoire do la reine de Franee, du 
traitre et du nain, 

1057 • Banoll (Adolfo). Storia della 
J,,.tteratura italiana. - Florence, 1878-1879, 
in-8°, l, II, pp. 359-37i, 

Saggio del Macaire. 

1958 Bartsoh (K.). A11• einem alten 
Ha,uuchri(ten Katalog. 

Zeilschri(t (ilr romani,c/ae Philologie, 
t.111, t879, p. 78. 

tlqne de toa1 les manascrlts de 
Chansona de geste qui sont parTo­
nus Jusqu'à nous. -Pour pins de dé­

tails, cr. notre N otl e e hl bll ographl que 
et historlqu e sur la chanson lnti­
t u 1 ~ e Mainet (Il[, pp. 37-40), laquelle ren­
lerme une aualyoe détaillée du poème. 

A. - tDITION DU SEUL FRAG­

IIIENt CONNU DE LA CHAN• 

SON DE :MUNET. 

1963 Paris (Oa.•lon). Alai11et. Frag­
rHent, d'une c/aan,on de geate du xn• ,i~cle. 

Romania, t. IV, t875, pp. 305-337. Lisle en latin des manu!!Crils français de 
l'abbaye de Pêlcrborough. - L'un d'ew: oil 
manque la mention• gallice •• semble être 
nno rfdaction latine de la Reine Sybille. B. - TRA VAUX 

cr. Revue de, ln,ue, romarn:,, ,- lér., L Ill, DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 
p. 1:Ji, 

1059 • Kyrop (Kristofl'cr).Denold(ranske 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8°, pp. 79, 86, ti4-U6, 108, !!09, !68, 
36!, 36-1 et -658 (Macaire) et pp. 86, 1:15, 
469 ( Reine SibiUe). - cr. la traduction ita­
lienne, Storia deU' Epopea (ranceH nel 
medio ei,o, Turin, 1886, in-8°, pp. 78, 83, 
Ut, IH, 199, iOO, !56, 3U, 3l8, 45!, "1>3 
( Macaire) et pp. 83, IH, 4691 Reine Sibille). 

1960 lla,lna (Pio). Le Origini delf 
Epopea (rance,e. - Florence, 188-1, in-8•, 
pp. 179-198 (Sibilla). 

1061 PeUt (Louis-D.), Bibliographie 

196-1 Gœdelr.e(K). Deut,che Dic/atung 
im Mittelalter. - Hanovre, 185-1, in-8•, 
pp. 698-699. 

Sur le Karl Meinet. 

1965 Keller (Adelbert von) • Karl 
Aleinet. - Stuttgart, 1858, in-8•, (T. XLV 
de la Bibliot~que littéraire de Stuttgart.) 

1966 Bartsoh (Karl). Ueber Karl 
Meinet. Ein Beitrag ;ur Karl,age. -
Nuremberg, 1861, in-8•, vi11 391 p. 

1967 Banach (Karl). Zum Karlmeinel, 
Germania, t. VI, pp. 28-U, 

1968 Kentzler. Zum Karlmeinet. 

10 
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Annnlen de, hiltoruchen Verein.t far 
den Niederrhein. - K6ln, t86i, 

1969 .K&Ur(G.). Fra.gmenten i,an den 
Karlmeine\. 

Tijdachri(f voor nederlandael,e Taal-en 
Letterk1mde, t. IV, 1885. 

Il ne r■a\ pu se tromper sur cos mols: Karl 
Meinet qui soat employés dans les six pablica­
Uons ci-dessus énoncées. Il ne s'agit pas Ici 
d'une œa'l'l'8 qui ail ponr unique objetles • en­
r~ces 01arlemagne • ; mais d'une Taste com­
pilation cyclique (35,800 Tet"II) dao 1. an auteur 
allemand qui écrinl\ au commencement da 
x1T• siècle, e\ asses analogue 1. celle de notre 
Génrd d'Amiens. Les enfances da grand em­
pereur y occupent sans doute une gnnde 
place (f• t·tl&), e\ c'est pourquoi nous deTlons 
en faire Ici la mention; mals le compllatear 
nous conduit Jusques 1. Roneena:r et encore 
plus loin. Le Karl Meinet n'a été longtemps 
connu que par des fnt!IDents relatifs aux 
enfllllces. • On désigna nalarellemen\ sous le 
nom de Karl Neinol (qui se trouTsl\ dans an 
Tende ces fragments) le poème dont ces frag­
ments é\alent dé\achês, el, quand on dêeoanlt 
l'oaTnge enlier, on eonUnna de l'appeler 
ainsi, bien que le Utre ne lai conTlnt aucune­
ment e\ que le seul sdmissible fat Charlemn­
ane ou ·xarl • (Hùtoin poitiqiu de Chnrlema­
f/1111, p •. 118). 

1970 Parla (Oulon). La. ville de Pui 
dan, Mainet. 

Romania, t. VI, 1877, pp. 437-U8. 

11. G. Paris renonce l la eoDjeeture de Pal = Palgcerda, et lirait TolonUen Tat au lieu 
de PaL 

1971 Gautl.er (Lolon). Le, Épopée, 
(rançaiat>I, !• édit., 1878-1804, t. Ill, 1880, 
pp. 37-40. 

Notice et analyse. 

197:! 1'yrop(Kri1Lotrer).Denold(ran.tke 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 86-87, !68, 314 et 458, - cr. la 
traducl.ion italienne, Turin, 1886, in-8•, Storia 
dell' Epopea (ranef!ltJ nel medio euo, pp. 
83, H, 256, 301 et 453. 

VoJ. Ea(anee, Charlemagne, Karleto •••• 

MAUGIS D'AIGRDORT 

.•. Voy., plus baat (Bpople, franraùe,, t. 1, 
p. !41), la Liste par ordre alphabéti­
que de tous les manuscrit. de Chan­
s on a de geste qal sont parTenas 
Ja1q11'1L nous. -Cr. la Table des der­
niers romans en Ters (Il, p. 4150); 

celle des Romans en prose (ibid., p. &6t) 
et celle en8ndeslncanables(ibid., p. 803). 

= Noas 1Ton1 dêJll obsenê, l propos de -
deraiers, que l'histoire de Maugis est réunie IL 
celle do Guérin de MontglaTo dans l'édiUon de 
Michel Lo Noir (Paris, t& Jaillet 1&18, polit 
ln-8•, goth.). - L'édlUon de Jehllll Trepporel, 
10 septembre 1&fl, o!fre le titre 1alT1Dt, d'o,i Il 
appert que Guérin do Montglno a t!tè éliminé de 
cette étrange combinaison : La ~• plaiaaJJI• 
hylloire de Naugi, d'Aigremont el de Vivilul 
aon frff'e, en laquelle ut· rontenu romment 
lodirt Naugi,, û l"ayde d'OriœMü la faio 14 mye, 
alla en l"ùle tk Boucault o'Ù il a"abilla en dyable, 
el pui, comment il enchanta le dyable Banoum-1 

et occi,t le 11rpent qui fltlrdoit la f'OChe, par 
laqiulle rlw•• U conqtcùl le bon rhn:al Bayard, 
el aw,i conque,tn le geant SoT-galant. - Après 
'édition do Johan Trepperel, Il faut signaler 

&Toc Brunet (Manuel, Ill, col.1640, 16'1), celles 
d'Alain Lolrlan, s. d.; d'OliTior Amoallet (Lyon, 
IO oetobre 1538); da même (Lyon, n aYril 1551); 
de la TOaTe Jehan Bonroas, s. d.; de Nicolu 
Bonrons, 11184 (et une antre •· d.); da Plot 
(Troyes, 1114); do Nicolas Oadol (Troyes, 1668); 
d'EsUenne TllllUllon (L;ron, s. d.); do la TeaTa 
Loais Co.té (Rouen, •· d.) ... = Dans tontes 
ces éditions la • très plaisante bystolre de 
Maugis • est toojoan jointe l celle de sou 
frère VITien : elle se termine, aa moment o,i 
1'on reconnait quels sont les parents de VITien, 
par le chapitre qui porte ce litre : Comment 
tou, lu roy,, prinra et baron, qui e,toietu à 
Aigremontprindrent congd l"ungdel"atdrepow" 
retourner rha,cu11 en 14 eontrie. BI conunffll 
Bayard, le cheval de Jlaugùt, e,trangla E•· 
1•iet. BI comment Jlaugi,t dollna '°" che•al el 
,on uple Flnm be"II• 4 B1J1114tùl de Jlonlat&ball 

,on rou,in. Et tomlllenl llaugi,t et Girard de 
B°""illon ot Doon de Nanteuil 1'011 allff'ent 

arec Vivian et menennt deuz ••••qiu• ,.,,.,,q,... 
eulz pOt&r faire baplùff' tau, ..,.,.,, du P411'· = 
De la union popalaln néerlandaise, nous 
possédons une édition d'AnTen (cbes Francise 
ca11'lll1 Soesl, ,. d.), sous ce Utre: Een ,choon-

"· 
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hillorle van dm """""" ndder Jlal•g111 dio't 
t•eroaarliJck Ro,beyaart cvon. Le prhilège est 
de t&M, ,11110 Brabantia. cr. 11ne édition 
d'Amsterdam (Rome, a. d., uec privilège de 
1638). Voy. Grœsse, • Trlaar de, lfrrt• rare, et 

préciew: •• L IV, col. 448. 

A. - ÉDITION PARTIELLE 

DU POÈME 

t 973 caste'8 (Ferdinand). Recherches 
aur le, rapports de• chanaon, de ge,te et 
de Npopt!e cheoalere,que italienne, aeec 
tezte, inldit, 1!111prunté1 au m,. B. 147 de 
Montpellier (partie, du Renaud de Montau­
ban, du Maugis d'Aigrcmont, etc.), - Mont­
pellier, 1887, in-8•, pp. •a el 11, 

Fragments importants et analyse. 

B. - TRAVAUX 

Germania, t. XXI, 1876, pp. 18-117. 

198!! l!l'yrop (Kristoffer). Dit1 old­
(ranake Beltedigtni11g, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. IH et 458. - cr. 1a tra­
duction italienne, Storia dell' Epopea (ran­
ceae nel medio evo, Turin, 1886, in-8•, 
pp. 177 et 433. 

1983 casteta (Ferdinand). Fragmmt 
du. manuacritde Montpellier. Voy. len•IU73. 

Reoue de, langue, romane,, t. XXIX, 
mars 1886, pp.105-1!3 et t. XXX, pp. 61-l28. 

cr. P. Meyer Bom11nia, t. XV, 1888, pp. 618-
m. Comparaison avec le texte de Cambridge. 

1984 Cllate'8 (F.). Note ,rur deuz 
manu,crit, de, Fil, Aymon. 

Revue de, langue, romane,, t. XXXI, 
1887, pp. 49--58. 

1085 Dunlop (John-Colin). Bistorg of 
P,.o,e fiction, édilion de 1888, t. I, pp. 
338-3-IO. 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 
1986 Petit (Loui..-D.). Bibliographie 

197-1 Paris (Paulin), Le, manuacrit, der middel-nederlandache Taal-en Letter­
(rançoi, de la Bibliothèque du Roi, t. VI. kunde. 1888, in-8•, n• • 39• 
_ Paris, 1845, in-s•, pp. US-UG, I.U,..t4S. Indication de plusieurs fragments publio!I 

1975 Barrois (J,). Élé111enù carlooin­
gien1. - Paris, 18'6, in--l•, pp. 30:1-303. 

1976 Paris (Paulin). Bi,toire littéraire 
de la. France, t. XXII, 18511, in◄•, pp. 700-
703. 

1977 Grmaae (J. G. T.). Trë,or de• 
liore, rare, et pPéciei,:,:, {858-1667, t. IV, 
in-8•, col. '"8, 

Version néerlandaise. 

1078 Brunet (Jacqueo-Cbarles). Manuel 
du libraire, t. Ill, 3• édit. l860. - Paris, 
in-8°, coL 1540, 15.U, 

Édi Uons Incunables de M.augi•. 

1979 Wulf (Frederik). Recherche, 1ur 
les Saga, de Magu, et de Gmrardh et leur 
rapport auz Épopée, (rançaiae,. - Lund, 
1873-187', in-4". (Acta Univer1itati1 Lun­
denai,, t. X.) 

cr. E. Kœlblng, Germania, t. XXI, pp. 369-384, 
- G. Paris, llom1111ia, t. IV, pp. 41i-478. 

1980 Suchler (H. ). Die Q11ellen der 
Magua-Saga. 

par H, Holfmann von Fallersleben; W. Bil­
derdijk; M. de Vries; J •• H. Borman1 ; 
F.-J. Mone; J. Verdam; - et d'une édition 
populaire. 

IOHIAGE GUILLAUIE 

• Voy., pl11s haut, la L lste par ordre 
a lphabétlque de tous lei manuscrits 
de chansons de geste qai sontpar­
T eau I jusqu'à no a• (É11opéea françaile,, 
1, p. Ut et a11BBI lV, pp. U, !6). = Cf. (U, 
pp. 600, &fit) ta Nomenclat11re dei ro­
mans en prose an motGuUlaumed'Orange 
et toate la partie de notre Noli1'e bibliogra­
phiqfl el hilloriqfl ,ur la gt1lo da GuillaMma 
qui est relaUn an Jloniage GuUlaume (IV, 
pp. 1, 1t et n, 11 et 18, 44, 46, et surtout lt-13), 

A. - ÉDITION PARTIELLE 

ET TRADUCTION Dll POÈME 

Glf'fllania, t, XX, 1875, pp. !73-291. 1987 Bofmaml (Conrad). Ue&er ein 
1081 Kœhler (R,), Zur Magu,-Saga, Fragment de, Guillaume d'Orange. 
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Abliandlungen der K. bayer. Akademie 
der Wiuen,cl,aften. Philos.-pbilol. Classe, 
\' 1 band. - Munich, 185!, in-4•, pp. 569-
619 et 683--681. 

1988 loncltbloei (W. J. A.). G11il­
laume d'Orange, le Marqui, au court ne:, 
r.hamon de ge1te du ,m• 1iècle, mi,e en 
nou..eau langage. - Amsterdam, 1867, in-8•, 
pp. 365-385. 

TraducUon libre du llloniage. 

1995 Grimm und Scbmeller. Latei­
nische Gedichte de, X und XI Jaltrhu11-
dert1. Gœtlingue, 1838, in-8•. 

Comparaison de la Chronique de Nonlese 
avec le Jloniage Guillaume. 

1996 WWelms. Belgiscl, Muaeu,n, 
t. IV, p. 186. 

FragmenL du poème noorlandais de Nicolas 
von Breehten (lin du xn•, commencement du 
xm• ,iècle) qui e■L une imilaUon du Moniage 
Guillaume. 

B. - TRAVAUX 1997 Paris {Paulin). Le, manuacrit, 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET françoi, de la BibliotMque du Roi, t. Ill. 
1840, pp. 169-17!1, et t. VI, pp. 140-1«. 

1080 Shngellua (Gar.). Vila ,ancti 
Guillelmi abbatil Hir,augien•i•. - Augs­
bourg, 1611, in-4•. 

1,98 Tbomaa17 (Raymond). Charte, 
de fondation de 1•abhaye de Saint-Guilhem. 

Bibliothèqne de l' École dea Chartu, t. li, 
1840, p. 177. L'éditeur publie en même temps la l'ila 

,ancli Grdllelmi GellOllffUù. 1999 Paris (Paulin). Histoire li/M-

1990 0atel (Guillaume). HiAtoire de, raire de la France, t. XXII, 185i, pp. 519-

comte, de Toloae. - Toulouse, 16n, in-P. 539. 

Décounrle du manuscrit cyclique auJour­
d"hul consené Il la Bibl. nat. (Ir. 11~) et qui 
conUent Je Monia(/e. 

1991 0aHI (Guillanme). Mémoire, ,ur 
l"hiltolre du Languedoc [publié• par Catel 
neveu]. - Toulouae, 1633, in-folio. 

itude sur la légende et l'hlstoln, du comte 
Guillaume; citatiou du Jlonia(/e. 

199t Aca sanctorum mau, t. v1, 
1688, in-folio. Die Tieesima octava maii, 
pp. 809 et••• 

C'eat là qu'on lit (p. 811) ces mots sur 
nos Tieilles ehan1on1 qui font tant dbooneur 
aw: Bollandistes : • De rrueiea nteri 
lingua fortu•i• non male mereret.ur qui 
eju1modi poemata proferret in lueem. • 

1993 lllabWon {Dom Jeu). Acta 
•anctorvm ordinil ,ancti Benedicti. -
Paris, 1667, in-r• (sœc. IV, pars prima, 
70-90). 

cr. les Annalu cwdinù .,,,.,,,; Benedlcli, n, 
:188, 369, 06 Il est fait allusion au rn11111euts 
du J/Con14ge publiés par Catol. 

1994 Tboma■■J' {Rarmond). Re­
chercM, hi,torique, el litMraire, aur la 
fondation de Saint-Guilhem-du-Dé1ert et le 
cycle épique de Guillaume au court ne:. 

Journal général de l' Iutruetion publi­
que, 15 mal et 5 aollt 1838. 

Notice et analyse. 

2000 lonckblon (W. J. A.). Guil­
laume d'Orange, chan,ona de ge,te de, 
,u• el xn• 1iècle1 ... - La Haye, 1854, i vol. 
in-8•, t. li, pp. 117-166. 

Élément■ hi■torlques du Moniaqe. 

i00t Vnger(C.-R.).Karlamagnu,Saga 
ok kappa han,. - Christiania, 1860, in-8•. 
Branche IX, cap. 1, 2. 

200! Parla (Oulon). La Karlamagn,u 
,aga, hi1toir, i•landaile de Charlemagne. 

Bibliothèque de f École de• Charte,, 
L. XXVI, 186', pp. 37-it. 

Analyae de la nen'riêm• bruche de la Saga. 

Oo trouven dan■ ootni t. IV. pp. &&, &8, une 
analyse nplde de cette bruche, et notamment 
Je résumé d•UD admlnble épisode qui noua 
aemblo dérl•é d'aoe Tenlon prlmlUn du 
Jloniaqe. 

2003 Clarua ( Ludvig ) = Wilhelm 
Volk. Her:ogWilhelm IIOnAquitanien,ein 
Grouer der Well, ein Beiliger der Kirche 
und ein Beld der Sage und Dichtung. -
Munster, 1865, in-8•. 

Élément& historiques de t.out Je cycle et en 
particulier du Jlonia(/e. 

i00i Parla (Gaston). Hi,toire poétique 
de Charlemagne. -Paris, 1860, in-8•, p. 1111. 
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MON1.4GE GUILLAUME - .VON/AGE RENOART U!l 

Sur la branche IX de la Karlamagniu 
Saga. 

IONIAGE RENOART 
:WOS Bevlllout (Charles). Étude hi,­

torique el littéraire ,ur l'ouvrage latin 
intilufé Vie de saint Guillaume. (Publica- Voy., plu• baul (Époplu franrai1t1, p. !Il 

tion de la Sociélé archéologique de Mont- et &11aal IV, p. !6), la Lia l • p a r ordre 
pellier,n••35et36, juilleti876.) alphabétique de tous les manu-

La Vila 1411Cli Willelmi n'a élé rédlg,!e ocrlta de chanson• de ge1\e qui 
qu'au commencement du su• aJèc]e. ao nt p arT e Du• J u ■ qu 'l no us. - Cf. 

la Nomenclature dei roman ■ en 
prose, au mol Gu.illau""' d"Orange (II, pp. 500 

et 6111) et surtout notre Nolù:• bibliogniphique 
el hi,tOJ"ique 1ur la ge1te de Gu.lllauffl1J (l. IV, 

pp. 1, !1, !6, !'I, 53, etc.). 

!006 Ba,Jna (Pio). Un nuovo codice di 
• Chan,on,de Ge,te• del ciclo di Guglielmo. 

Romania, VI, t877, pp. i57-:!6I. 
Il ■'agit du manuocrit de la TriTul1iall& qui 

contient un te:de du Maniage Guillaume en 
88418 •en. 

TRAVAUX 
2007 Gautier (Léon). .u, Épopée, , 

françai,e,, 2• Mition, 1878-t89-t, L, 1, 1878, DONT LA CHANSON A ÉTJ!: L OBJET 

pp. ~8, 489, 
Traduction d'un épiaode du Moniage : 

• La mort do Guibourc. • Ibid., t. IV, pp. 81-
83. Élêmenll hi1toriquos du Moniage, etc. 

2008 1'yrop (Kristotrer ).Den old(ranske 
Heltedigtning, etc. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. t5t-154, !80, 305 ot 4118. - cr. 
la traduction italienne, Storia dell' Epopea 
(rance,e nel medio evo, Turin, 1886, in-8•, 
pp, H7, t~, !67, 29! et 453,454. 

2009 Isola (1.-G.) .u ,torie Nerbone,i, 
roman.:o cavallere,co del 1ecolo XIV. -
Bologne, t. Il, 1887, pp. 546-555. 

• Come Guglielmo d'Oringa al parte e ftllue 
ID romltorio, egll e Tlborga sua, e •anno a 

20lil Parla (Panlin). Le, manuacrita 
(rançoi, de la Bibliotltéque du Roi, 1. Ill, 
18-IO, pp. 166-168. 

2013 Parla (Paulin). Hi,toire Li/M­
raire de la France, t. XXII, 185:1, pp. 53S-
5U, 

!014 BoUl (Cari). Ulrich von T/1ür­
heim1 Reinwart, Gedicht de, XIII JaArliun­
dert,. - Ratisbonne, 1856, in-8•. 

Un continuateur de Wolfram d'Escheubach, 
Ulrich ,om Tt'lrhelm, a écrl\ 1ur le titre de 
Dw Stark Reinu,art un poème oil Il a utllllé 
à sa manière la Bataille Loquifer et les 
Moniage,. C'est ce poème que Carl Rolh a 
publié en partie. 

rare penllnsa de' loro polCcstl. • !015 Ba,Jna (Pio). Un nuovo eadice di 

!010 Parla (Guton). La littérature • Chan,on, de Ge,tew del ciclo di Guglielmo. 
(rtuu;ai,e au moyen dge, 2• MiLion. _ Romania, VI, 1877, pp. 257-261. 
Pari•, 1890, in-18, pp. ü, 66, etc. li s'agit du manuocril de la Trlvul1lana • 

Milan, oil ron trou•e un texte (Incomplet par 
le commencement) du MonÏG(/• Jlenoarl (envi­
ron 3,800 Ters.) 

!Olt Becker (Ph. Aug.) Die altfran­
::œ,uche Wilhelmaage und ihre Be=iehung 
=u Willelm dem Heiligen. Studien fi.ber 
Epo, vom Mooiage Guillanme. Halle, 1806, 
in-8•. 

Cf. Jeanro7, &1:u1 critique, 1896, t•r semets~ 
tre, p. 341. 

JI. Becker, en de■ conclusions trè1 hardies, 
.,. jusqu'à contester le npport (admis par tous 
Hl denncien) entre le Guillaume d'AlilCGRI 
eL le Guillaume de l'hlatolre qui Cul Talocu en 
193 à Villedaigne ■ur rorbleu, etc. Thèse con­
tesllble et qui donnera lieu l de lo11g11e1 
discnssions. 

!016 Kohl (O.). Zu dem Willehalm 
Ulrich, i,om Tilrheim. 

Z eilschrift far deut,che Philologie, 
1. XIII, 1881. 

!017 Lohmeyer (l!duard). Die Hand­
achriften de• Willehalm Ulrich, uom 
Tarheim. - Cuse!, 1882, in-8•. 

!018 1'yrop ( Kristoll'er ). Den old­
(ranahe Heltedigtni11g, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 149, 153, !89, !04 el 459. -
cr. la traduction italienne, Storia deU' 
Epopea. (rance,e nel medio e~o, Turin, 
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{50 BmLIOGRAPBIE SPÉCIALE 

1886, in-8•, pp. 143, ''"• 147, 148, 'l.77, !St 
et 454. 

!019 Paris (Gaston). La littérature 
(rançaiae au moyen dge, !• cldit. - Paris, 
1890, in-18, pp. 69, 70. 

IORT AIIERI DE NARBOm 

Vo7., plu• haut (Épople, fmnçai,e,, I, p. 1'1, 
et aussi IV, p. !&), JaLl ■ te par ordre 
alphabétique de tou1 les manu-
1crlt1 de chan ■ ons de geste qui 
sont parvenn ■ Jusqu., nous. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

!O!O Ooura7e du Parc (J.). La 
mort Aymeri de Narbonfll!, cha,uon de 
ge,te, publiée d"aprè• le, manuicrit, dt, 

Landru et de Pari,. - Pari,, 1884, in-8• 
(Société des anciens te1\M Cran~•). 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A Éll L'OBJET 

!Oil Paris (Paulin). Hi1toire littéraire 
de la France, t. XIII, 185!, pp. 501-503. 

NoUce rapide. 

!OH COura7e du Parc (Jo19ph). 
La mort ,f Aimeri de Narbon,,e ou la 
Balailh de, Sagittaire,, eha"'on de ge1te 
du ,rn1• aiècle. Te:t:te critique. 

Po,itiona de, The1e1 1outenue• d l' École 
de, Charte,, le 19 janvier 1880. - Paris, 
1880, in-8•, pp. 13-U. 

!023 Stengel (B.). Bruclutllck dt!r 
C,.,.,.,on de la Mort Aimeri de Narbonne. 

Zeit,chriît (11.r romaniache Philologie, 
L VI, 188!, pp. 397-403. 

Fragment d'un manuscrit de DüueldorC, 
(uv• ••l avec variantes emprunlt!M à d'autres 
manuscrit.. 

!OU. llentz (Richard). Die Traa""' in 
den alt(ran::œiache Epen.-Marbourg, 1887. 
in-8•. (Pages 103-104: Die TraatM in Mort 
Aymeri de Narbonn,.) 

L'auteur croit que las BODges ont o!IAS 
ajoutés après coup dana la Mort Aimeri. 

!OU l'fJ'l'C)p ( Kristoffer). Den old­
(raiuke Beltedigtning. etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 151, 152, 314 et 449. -
CC. la traduction italienne, Storia dell' Epo­
pea france,e fll!l medio e1>0, Turin. l 886, 
in-8•, pp. 146, 301 et 454. 

IORT GARIN LE LOBER.AIR 

ÉDITION DU POÈME 

20'1.6 Dum.erll (Bdelesta.nd). La mort 
dt, Garin le Loherain, poème du 1.11• ,i~cle, 
p11blié pour la première (oia d'aprèa dou::e 
manuscrit•. - Paris, 1846, in-8•. 

lll. Nyrop fait remarquer avec raison que 
quelques exemplaires de la Jlorl de Garin, 
daté, de 18ft (Parla et Leipaig), porlent ce titra 
faux : Ll Boman, de Garin u lohlf'ain. I.Ome 
m. C'est, 11ut le Ulrft, absolument la même 
édiUon que celle de 11148. 

!0'1.7 Bartach (Karl). Chre,tomathie 
du 11ieu:z: (rançaia.-Leipzig, in-8•, pp. 53-58. 

Fragment correspondant aux ven 681l-4809 
de l"édiUon d'Edelestand Dumerll. 

2028 1':,rop (Kristoffer ). Den old­
framke Heltediglning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. IU, 3'1 el 459. - CC. la 
traduction italienne, Storiti dell' Epopeti 
(ranœae Ml medio evo, Turin, 1886, in-8•, 
pp. t 85, 326 et 454. 

li con•ient d"observer que la Mort Garin 
est an fragment de poème, et non pu un 
poème indo!pendant. 

OGIER LE DANOIS 

• Vo7., pln1 haut, la Ll1Le par ordre 
alphabétique de toua lei manu­
acrlt1 de Chan1ona da ga1te qui 
sont parvenus Jn1q11•., no,u (1, Epo­

pte, françaile,, t. 1, p. !38). - Cf. la Ta b I o 
1lr1 dl'lrDI_P.rs romans eu TPr11 (11, 

/ 

l 

1 
i 
j 

1 

1 
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OGTER LE DANOIS t5t 
p. 460); celle du Ro maa, ea prose (ibid., d'Ogiet" le~• au ""1/aulme de Fairie, 
p. 61i3) et celle du ID canab lu (ibid., p. 814) Parl1, Denys Janot poar Pierre Rolfet, 164!. 
eleDpartloaller,leTablea II d ea chaa10 •• Vo7.leS•pplifmenl deBraaet, Il,cel.et,etc.,etc. 
de reata qal oat été ooan11e1, tra- =Ogieraélétradal&oa•adaplé•eaplaaleon 
dalte ■ ou Imitée• ea Italie (ibid., lanrau, etnoaaaepoaYODI Ici que aipalar 
pp. 388, 389), - Le1 lacanablu ont Ici UD r6lo les plua lmporl&Dte1 du édlUoua Imprimées 
très Important. Cette Teraloa en prose ambnsse de ces adaptaUoua ou tr■dacUoaa. - La 
IL la roi■ les Enfancu el la Cllet,altrie, nec Tenloa Danol■e: Olget" Danke', Knmike (œure 
une Solte oil l'oa racente le• aTeatarea d'Ogler de Chrlslea Pedenea) a para • Jlalmoe en IW, 

8D Angleterre et ea Orleat, l'hl■tolre de IOD el II e:li■te du édlUoa■ de Copenhague dolées 
nneo GaaUer, etc., etc. - La première édiüon de 18815, 1895, 1111"7, nn, etc., etc. - La Teraioa 
est celle d'Alllholne Ver■rd: Ogier le Danno111, allem&Dde(tradaltedaDanob): Dnnomarkilcha 

Paris. •· d, (Yen 1498). Celte édition ae termine Billonen """ei11111 mOenlicha Xœnig1,o/ln det" 
aiDal qu'il aait : • A la louange de Dieu et de Mt'.\ aeinu Valera Tatlregiet'ffl det" ICamig in 
toate la coarl ceinte, cl IIDlal le Rommant iJonlwmJJrk wird, a para • Pnncrort en 1&11, 
nommé ()gin le DannOJII, parlant dea belles etc. - No111 aTODI longuement parlé du 
Tictolres el gr&DI proaeue1 qu'il eal, 8DIOmble lmltaUon■ llalleane■ de noire Ogiet", et a'a­
plaaleun nobles prlDOH françol1, contre les TOUi pu l 7 reTelllr. Il coDTleat aealement 
Sarrulas el lnJldèleL Imprimé IL Paris pour de slpaler Ici, parmi les éditions Imprimées 
Alllholae Venrd, libraire, demeurant • Paris, le fameu. Liln'o del• Batagli< del Dan•••• qui 
■ar le pont Noire-Dame,• etc. (Cf, Van Pnet, parai pour la première roia • Milan, che• Leon 
Cala!ogue de, lier•• "'r oelin, Belles lettres, Pacbel, 1498, et dont lu édiUona 18 malUpllè­
p. !69, n• 3114, et Brunet, Man""l du Libraire, real (llllen, 1498, 1615. Venise, !GU, 16", 1663, 
t. IV, cel. 110). Vleaneal ensuite les édl- 1688, 1599, 1811 el 1838, etc.). (et, G. Ferrario 
Uoas 1ui,ante1: Parla, Le PeUI Laareua, •· d.; 1- c., t. Ill, pp. 18 el 11, et llelal, 1. c., p.14.) -
- Veu•e fea Jelwl Trepperel el Jelwl Jehsn- Une autre œaTH consacrée ._ Oglor en Italie 
nol, 1. d. (avec ce Utre : • S'euaayt Ogier la est La morte del Daneae, dl CUalo da Nanal, 
Dannol1, dac de Danemarche, qui fat l'anr des dédiée • Allo Illustre doano Hercule da Este •· 
doase pain de Pnnce, lequel, a,ec lo secours el Imprimée • Ferrare par Laurent de Rani 
et aide da roy Charlemalpe, ohasaa les Payens le I aoTembre !Hl (cf. llelzl, 1. c., p. Ill), etc., 
bon de Romme el remist le Pape en son aiège. etc. = C'est Ici le lieu de citer cette Suite 
EL fat long temps en Faerle; pais rniat, comme d'Ogiet" qui a poar Utre Jleunin. La I" édiUon 
•oas poarrés lire cy après en ce preseat livre. •l de Jfev"'111 est de !MO, et en •olcl le Utre 
- VeuTe fea Jelwl Trepperel al leben 1elwl- exact: • L'Histolre da prou. llenrTlll Bis da 
not, •· d. (attribué • l~H), - Lyon, Claude Oger le DODDoyt, lequel par aa proaeBIO coa­
Noarry, dit le Prince, IH&.. - Nicolas ChresUen, qalst Werasalem, Babllone et plaslean autres 
L d. - Alalll Lolrlan et Denyt Jenot, L d. (Tors royaalmea aur lu Ialldèles; noaTellemeal 
11138). - Lyoa, Arnonllet, 15ll8 ;-. Tea,e Jelwl Imprimé l Paris, le Tlngüesme Joar de jaDTler 
llollfoua, L d. ; - Lyon, Benobt Rigaud, 1618 mil cinq oena quarante, par Batieaae Cuelller, 
(Hec an titre allongé:• L'Blatolre d'Ogler le lmprlmear,poar1eh&DLoaglse1PlerreSerpnt. 
DODDoys... el remlsl le Pape ea son 1iège. La date de 1640 est fort donteaae, el l'uplicil 

Pub, cenqulal trois terribles geana 11UT&Zlua en a'est pu • cal égard coaforme au Ulre. - Autre 
champ de batallle, c'est ua .. oir Braaamont, édition de 1631 qne Bnnel a'a Jamaia no (?)­

roi d'Égypte deTent Rome ; Brahler, Soudan A.aire eaoore, de Nicela■ Boafou, L d. (Cf. 
de Babyloae dennl Laon et 1ustamonl son l'édition anglaise de Loadres, 1111 : • The most 
pm devant Acre. El après fat ceuroané roi famoua and reaowned. historie of. • • llor• 
d'Angleterre el ror d'Acre. Aanl cenqal1t la Tine, son to Oger the Dana, tren1laled by 
cité de Jeraaalem et Babylonae. El pla■leun J(ames) ll[arkham], etc., ale.)= Pour plus de 
autre■ Talllu.ces flll le dlct Ogier qui, enllD, rat d6tall1, TOf, aotre Notice bibliographiq ... • , 

loartempa en J'aerle comme TOUi pourras lire hilloriq••• - le, Enfance, Ogiet" (BJHJp<!u 
c7 après, • - Nlcolu BoafoDI, 1683, -Le même [rançailu, 111, pp. H-&il) et noire enalyte déTe­
L d. - Nlcelu Oadot, 1IOI, 1810, 1. d., et loppée de la Chaoa/erla Ogier(lbid., pp. l40-1Gi) 
toatea lu édlUona de la Bibliothèque bleue qui est accompapée de la tradactioa littérale 
Ja1qa'IL celle d'Alfred De!Tan, Parl1, 1869, et de plaslean èpbodes dn •leu poème. 
aa-dell. - et. le Pre,,1ier li.,... de• vilion, 
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DIBLIOGRAPHIE SPÉCIALE 

A, - ÉDITIO:-1 DU POÈME 

20~9 Barrois (l.). La Chet>alerie Ogier 
de Danemarche, par Raimbert de Paril, 
poème du x11• ,ièele, p11blié pour la pre­
mière foi, d'aprè, le manu,crit de Mar­
moutier el le manu,cril 17!19 de la Biblio­
thèque du Roi.-Paris, 18U, deuz vol. in-li, 
ou un .-ol. io-4•. 

(Romano des douze paiJ'■ de France, 
n" Vlll el IX). 

Une traduoUon complète de l'œnre de 
Ralmbert a été ache,ée, il y a quelques aooé••• 
par JIii• .... Nou.1 en connalasou quelques 
fragments qui sont vraiment remarqua),les el 
font désirer Thement one publication oà la 
gloire du Danois serait heureusement popula­
risée. 

M. Vorellseh, professeur l l'onl•enil.é de 
Tublngue, fera paraitre prochainement one 
11011Telle édition d'Ogier. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

!!030 La vie, mœura, gestes ei 
falàl d'Ogler le Danois, duo de 
Dum.emarc ei Pair de ll'rance, 
~:,:traite de, charte, de l'abbave de Saint­
Pha.ron de Meau:t:. Plu, l'Epitaphe qui ae 
tNuoe gra'Dée sur le tombeau dudit saint 
Pharon, en ,on lgli•e d Meau:z. - Paris. 
P. de Face, 1613, in-8• (Bibl. nat. Recueil 
Fontanieu, CLVlll). 

!!031 BanhollDus (Th.). Du,ertatio 
M,toricade Holgero Dano,qui Caroli Magni 
tempore floruit. - Copenhague, 1677, in-8•. 

203! lllabWon(DomJean). De Otqerio, 
Benedicto et Rotgario, monachi, pii1 in 
camobio S. Faronil apud Melda,. Acta 
Sanctorum ordini1 ,ancti Benedicti. -
Paris, 1677, in-r•, sœc. l\', pars prima, 600, 
656-ti67, 

Cl. les Anna.lu ordini, aan<"li Beneditli. 
Il, 318-319. 

!!033 La Bruyère (Jean de). Le, 
caractère,. - Paris, 1688, chap. ,,.. : De 
quelque, uaage,. 

Rondeau sur Ogier. 

2034 Scbœnau (Fried. Christ.). Holger 
Danake, Leonet.- Copenhague, 1751, in-8•. 

2035 BiblioUlèque des Romana. 
F<-n. 1778, p. 71-107. 

cr. L. 6aoUer, Épopée, franrai,.,, première 
édilion, t, 1, pp. 688-680; il" édition, t.11, pp. 688-
890. R•production de lroia exlnits do remanie· 
ment de Tressan. 

i036 Paulmy (M. A. R. marquis de); 
Mélange, tiré, cfune grande Biblio • 
thèque. - Paris, 1779-1785, t. VIII, p. 178. 

2037 Tressan (L. B. de la Vergne, 
comte de), <Eu.ure, choi1ie1. - Évreu,. 
1796, in-8•, pp. '8-196. 

!038 Bagen(F. H. vonder).Remarquei 
1ur Ogier le Danoi, en Orient. 

Mu,eum (ilr altdeut,che Literatur l, 
(1810), p. 269, 

11039 Praet (Joseph Basile Bernard van). 
Catalogue de, liure• ,ur 'Délin de la Biblio­
thèque du Roi, - Pari■, l8ii-18i8, cinq 
volume• io-8• (Belles-LeUres, n• 384). 

!0l-0 '.l'errario (Giulio). Storia ed ana­
li,i degli a11tichi roman=i di caNlleria e 
dei poemi roman:e,clai d'Italia. - Milan, 
1828, hol. io-8• (Ill, pp. 16, 17, 306, 320-329). 

11041 lllelzi (Gaetano de' Conti). Biblio­
grafia dei roman.ri e poemi caoallere1clti 
italiani, seconda ediziooe, 1838, in-8•, pp. 2l, 
26, etc. 

Cf. n• 1153. V. à !'Erratum. 

2042 lllicbel (Francisque). E:1:amen 
critique de la. Diuertation de M. Henri 
Manin ,ur le Roman de Ronceoau:z. -
Pari•, Silvestre, 1832, io-8• (E:t:trait d11 
Cabinet de Lecture);pp. 12-15, 

!OU Beodelièvre, Biographie Lit!­
geoile, 1836, t. 1, p. 30. 

!!OU lllone (F . .J.). Anniger (ilr Kunde 
de, deut1chen Mittelalter,; 1836, col. 63-71 
( Otger uon Ddnemark ). 

20.u; ReUl'enberg(Baron de). Chroni­
que rhm!e de Philippe Mou,ke,, Broselle11, 
t. l (1836), pp. e1.1n,~11-<:xc111 : fragment de 
137 vers el t. Il (1838), pp. ccxv11-cc:1n111. 

204-6 :MoDiD (H.). Oge,- le Danois, 
roman de cheoa/.erie (lraduc\ion). 

Reuue d11 Lyonnai,, 1837, tome VI, 
pp. !89-3lt, 

La Suite annoncée ne semble pa• avoir 
paru. 

20i7 Du 1116ril (Bdeleotaod), Hi,toire 
de la Poésie 1candinave. - Paris, lijJ\1, 

in-8•, pp. 376-38~. 
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2048 Paria (Paulin). Rer.he1-che1 1ur 
Ogier le Danoi,. 
• Bibliothèque de l'École de, Charte,, 
1" !lér., t. lll, 1841, pp. Stl-538. cr. Recher­
che• nr le per,onnage If Ogier le Danois. 
LecLure acadaque, - Paris, 184:!. 

2049 GrmHe (Johann Georg Theodor), 
Die grouen Sagenkrei,e de• Mittelalter,. 
- Dresdo et Leipzig, 1842, in-8°, pp; 3"6-344. 

2050 Icleler (Julin• Ludwig). Ge1chichte 
der altfran:/J1iachen National Literaiur. -
llerlin, 184:!, in-8•, pp. 99-103. 

2051 BoOle (L. Aug.). Under1ilgeùer 
om Holger Danake. [Rechercbeo sur Ogier 
le Danoi•.J--: Copenhague, 18-'7, in-4•. 

• lndbydelsesskrln I Anlednlng ar resten paa 
Sorœ Academle Kong Kristian vm·, Fœdseldag 
den 8 september 11141. • 

2052 Mayer (Th.). Archio f•lr /Jller-
1•eichi1che . Ge1cl,icht1quelle,1 , 1849, Il , 
pp. 283 et ••·; 327 ••• 

Leo Quirinalia de MetelhH de Tegem1ee et 
\e récit en prose de Weml1erdeTegemsee, etc. 

:!053 Paria (Paulin). Biatoirelittéraire 
de la. France. - Paris, t. llll, 185:!, in-40, 
pp. 643-659. 

Notice el analyse. 

2054 .Jonckbloet (W. J. A.) Ge1chie­
deni1 der middennederla.nd1chen Dichl• 
k,m,t. - Amsterdam, 185!, 3 vol. in-8• (t. I, 
pp. 280 el ss., el notamment p. !il86). 

Ogler dans la poésie nêerlandai1e. 

2055 GervlDua (G. G.). Ge,chichle 
der deut,chen Dichtung. - Leitllig, 1853, 
5 vol. in-8• (t, Il, p. 70). 

!il0j6 Brandt(C . .J.). Peder1en'1Skrif­
ter Femte Bind. -Copenhague, 1856, in-8•. 

Ogler dans la Chronique danolae de Charl•­
mnune, q11l sait laJIS doute la rédaction prlmi• 
U•e de la KarlamagnlU SagtJ. 

i057 Sachs (C.), Beitrilge .rur Kunde 
altfran:;/J1i1cher ••. Lileral11r aua fran=/Jai4-
chen und engli1chen Bi bliotheken, Berlin, 
1857, in-8•, pp. 36-39, 

2058 Graea■e (Johann Georg Theodor). 
• Tréaor de, livre, rare, et précieuz •· -
Dresde, 1858-1867,t. V,eol.15 el Supplément, 
roi. 437, 

.cr. pour .V,urri11, le 1. I\', col. ull. 

i059 Unger (C. R.), Karlamag11111 
Sa.go. ok Kappa han,. - Christiania, 1860, 
in-8•. 

Branche Ill (I!nfanc"" Ogier). 

2060 Bl'UDet (Jaequeo-Cbarles).Ma11uel 
du libraire, 5° êdiUon. - Pari•, 1860, in-s•, 
t. IV, col. t70, t7I, t7i, 173. cr. le Supp/,'. 
ment du Manuel, L. Il, col, 69. 

Voy. p~nr ..Veun,in Jet. Ill, col. 1118'1. 

i061 Paria (Ga.,ton), La. Karlamagnu1 
Saga, hialoire i1la11dai1e de Charlemagne. 

Bibliotheque de l' École de, Charte,, 5• sé­
rie, t. V, 1863, pp. 89-123; 6• lllrie, t. 1; 
1864, p. 1-4i. 

Ogier est nne des hnncheo qui 011t élé 
analysée• en détail. 

i06i Thoraen (P. G.). Nogle Meddel­
eùer om t1iHe hi1tori1ke Beatanddele i 
Sagnet om Olger Danske, tilligemed en 
Under1Dge/1e om • Chronicon monasterii 
SancU Martini majoris Coloniensis •• · 

Overaigl over del kgl. d. Videnaka~. 
Seùkab1 Forl,andlinger, 1865, pp. 105-205. 

2063 Ludlow (John llalcolm). Popnlar 
Epic, of the Middle Age, of the North 
German and Carlovingian cycle,, 1865, 
in-8•, li, 247-303. (Sub-cycle of the Peer,: 
Ogier of Denmark.) 

2064 Paria (Gaston). Bi,toire pomq11~ 
de Cha.rkma.gne. - Paris, 1865, in-8•. 

Récit• épiqueo oà Ogier joue un role, 
pp. ffi-!l51 el 305-313. La légende d'Ogier 
dans lea Pay• S..., pp. 137, 138 ; dan• les 
pays 11C11Ddinave1, 130, 15i; en Italie, 171, 
186, 188, 193; en Espagne, ilO, Ut. 

i065 Gautier (Uon). ü, Épopé,. 
(rançai1e1, ,,. êdit. - l'aril, 1865-1868, 
t. Il, 1807, pp. 45-57 et H9-!il47, - cr. la 
i• êdition. Paris, 1878-189.\, in-8•, t. 1, 
1878, pp. 483-487; t. Il, 1894, PP.• 367-376, 
386, 389, "50, 553, 60-i, 688-690 ; t. 111, 
1880, pp. 5:!-53. 

Notice bibliographique sur les En(anee, : 
analyse très développée deo Bn(llfM'U et de la 
Chet'alerie; tnrluctien de plusieun épi1ode1; 
histoire de la légende en Italie, etc. ; demien 
romans en ven, romans en proae, Incunables, 
etc. 

i066 Meyer (Paul), Deuziëme Rapport 
aur 11ne mi11ion littéraire en Angleterr, ,t 
,.n Éco11t!. Arc/live, de, ,niHio11.1 .cienti-
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fique, et liltérairt1, 1867, !• m., m. 
pp. tl7-tl9 et l!3-H6. 

Signale l la Bibliothèque Cosbl (DII. V, JJ, n, 
:1111• siècle), une boune Terslo11 d'Ogi.,. do11t li 
publie quatre extraits. 

2007 Plo (L.). Sagnet om Holger 
Damke, det, udbrede/4e og Forhold til 
Mgthologien. - Copenhague, 1870, in-8•. 

cr. Lit.,.ari1ehe, Cmtralblall, 1110. c. 199-IOO 
et Guton Paria, .Revue critiq,u, 1810, ,.,. ■em. 
103-101. 

lntorprélation myl.bologlque des légendes 
«lanolscs ■ur Ogier; reconnait qu'elles n'ont. 
rion de commun &Tee la tradlUon française. 

2068 Ra,lna (Pio). Uggeri il Dane,e 
nella letteralura roman:e1ca degl' Italiani 
- Romania, t. Il, 1873, pp. 153-169, t. Ill, 
187', pp. 31-77, t. IV, 1875, pp. 398-136. 

Nous en &Tons donné le résumé (Épo11ie, 
fnmrailu, U, 1884, pp. 388 et ss.) 

2069 JllaUhes (J.-C.) De nederland,che 
Ogier. - Groningue,•· d., in-8°, i7 pp. (E1.­
LraU du Taal-en Letterbode, 1876.) 

Cl. Guton Paria, Bomania, t. V, 1118, pp. 383-
314. 

Réimpression des fragments du poème nèer­
lmdai• qu'anit publiés Wlllem1. Ce poème 
n'est que la traducUon d'un poème français 
po1t.érlenr l celui de RalmberL 

2070 Longpérler (A. de). La déli­
"rance d'Ogi~r le Danoi1, fragment d"une 
chaman de ge,te. 

,Tournai de8 Savant,, avril 1876, pp. i19-
l33. 

Cf. Gu ton Puis, Bomania, t. V, 1118, p. '10. 

2071 Hansen (N.). Olger Dan1ke1 
Krllnike. - Copenhague, 1878. 

i!07i! The BuOl Ubrary.-Londres, 
1880, in-8•, t. 111, 1058. 

2073 Demalson (Louis), Le, porte, 
antique, de Rmn, et la captioi/1 d'Ogiw 
le Danoù. - Reims, 1881, in-8•. E1traU des 
Travau.r de l"Académie de Reima, t. LXV. 

2074 W'leblger (E. ). Ueber die Sprache 
der Chevalerie Ogier llon Raimbert 11011 

Parù. 

1883, io-8•, pp. 88, 169-173; 190, 168, 171, 
~80 et 459, 4,60. cr. la traduction ilalionne, 
Turin, 1886, pp. 86, 161-166, 183, !56, 
~60, 167 et '31, 455. 

NoUce et bibliographie. 

2076 Beuser (Emil). Die Cha.n,on de• 
Loherain1 eine Quelle der Chevalerie Ogier 
(A1Ugaben ùnd Abhandlungen lltt-lJlfentlicl,t 
von B. Stengel, LXII, Anb'ang 1. - Appen­
dice i la DissertaUon de X. KnüGm our le 
ms. J. des Loberains. - Marbourg, 1886, 
in-8•, pp. 6S-89). 

!077 Baruch (Karl). La langue et la 
littératW"e fra~ùe1 depuù le 11.• 1iilcle 
ju,qu'all x1v• 1iècle: textes et glossaire. -
Pari,, 1887, in-8•, eol. Ul-150. 

Lo11g rragment d'Ogior d'après l'édition de 
BUTOls (t. U, pp. 331-:IU, Yen 8101-8'98\. 
JI Bartsvb l'a collationné nec le mmuoctU de 
Paris, Bibl. nat. fr. 14403. 

10,8 DUDlop (John Colin). TM hi,­
tory of fiction,Milion de 1888, 1, 319-337. 
Appendice; pp. '91-493. - V. l'Erratum. 

Ogier présenté i Artus par la îée Morgane. 

1079 Petit (L.-D.). Bibliographie der 
middelnederlandsche Taal-n Letterkllnd~, 
1888, in-8•, n• '36. 

Indication de fragmenta publiés par 
Wilbems. 

Vor, Enfance, Ogino et Me,m•in. 

OBSON DE BEAUVAIS 

• Voy., plus haut, la Liste par ordre 
alphab6Uque de toua ln manu­
■ erlts de Chan1on1 de gft ■ te qal 
sont parvenus Ju1qu'I. noua (Bpopiu 
fmnçaile,, t. 1, p. !41) - Ce poème presque 
Ignon débute ainsi dans le seal mL qui scll 
parvenu jusqu1knou1 : • Seigneur, oes cbuçon 
dont Il ver sc11t bien rait, ... - D'Ugon le Bar­
rater el d'Onon de Blauni1. - Bugaes ru da 

Disaertalion de Halle, 1881, in-8•. •Berri, don chaUalll de Calcals. -Et tint qulte 
cr. E. Steugel, LilfflJlu,-blat1 fùr gef'manilche , Beorges et Virson et Contais. -Et On ru ne• 

und 1"0mani1ehc PhUologi,, t. Ill, 188!, pp. !13- do France , Clermont tint et BlaaTais. = 
l8l. Seigaon, oes les Yen d•Ulle bonne chan~ 

i075 1'yrop (Kristoffer). /J<!ll Old- çon, - D'Ugon le Barruler et dou bon duc 
f,·anske Heltedigtni11g. - Copenhague, Orson. - Antre Haron et Onon deTlndm, 
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compalgnon. - Lor folz 1'entredonnerent par 
tel deTl1lon - Q11e 1'11ns 110 faudrolt 1'&11tre 
por 1111le rien dou mont. - V eant mil cheT&• 
lien 811 la laie Charlon, - LI dus Oun prit 
moller de molt sade taoon, - Adeline la 
Jante ot la pucelle_ 1. nom •• etc., etc. Le 111jet 
du roman e1t use• banal. Tnhl par Hugues 
• au caer feJon • qui courtise • à Jaron • ■a 
femme Adelille, le bon duc Onon eot Teugé 
par MIion 1011 llls, et le poème se termille par 
sa rentrée trlomphaulo en sa Tille de Beau­
Tala : • Et li da■ On ••en T& 1. Beaual• la 
garnie; - SI home T0Dt a[n]contre e'ont la 
nonle oie. - Cel jor tu. BlauTaiz d'orbe et de 
jons blOD jonchle •• etc. 

!083 !JlcholsOD (Alexander). Ancient 
metrical romtmCe• (rom the Auchinlek 
manuacript. The romt1.nee, of Rouland and 
Fernagu and Sir Otuel, pruented to the 
membera of the Abbot1ford-club. - Edim­
bourg, t836, in-4•. 

2084 Berrtage (Sidney J,). The En­
glilh Charlemagne Romance,. Pt1.rt. Il. 
• The Sege olY Meiayne • and • The Ro­
mance or dul<e Rowland and air Oluel or 
Spayne • noia for the fir•t time printed 
{rom the unique m,. of R. Thornton in 
the Briti,h Muae11m, m.r. addit. 31402, to­
gether 10ith a fragment of The Song or 
Roland • (rom the unique m,. Lan,u, 388 
edited. - (Earl. engl. Tezt, Soc. ; e:ctra 
1erie1. XXXV.) - Londreo, t880, io-8•. 

B, - TRAVAUX 

2080 l'fyrop IKristolYer). Den Old­
(rt1.111ke Beltedigtning. - Copenhague, 
t883, io-8•, p. !!H. Cf. l'o!dition italienne, 
Storit1. dell' Bpopet1. (mnce,e nel medio 
111/0, - Turin, t886, in-8•, p. !U. 

DONT LA CHANSON A tTÉ L'OBJET 
!081 Beelmann (W.). Valentin und 

Namelol. - Norden el Leipzig, 188', in-8•, 
p, LO, 

PllhllcaUon d'une trentaine de Ten formant 
le commODCemODt et la lin d'O,,""' de Beau­
-cai,. 

La Société de, anclODs testea français a an­
noacê la pllhlleaU011 de ce poème. V. G. Paris, 
lt1. lillbature françalu au moye11 8ge, te édl­
Uoa, pp. 41 et 181. 

OTINEL 

• Voy., plu1 haut, la Liste par ordre 
alphabétique de toas les maaa­
••rlts de chaa1oa1 de geste qui 
IODt parYeDUI Ja1qa'k DOUi (Épopiu 

françail••· t. I, p. Dl). cr. la LI s te dea 
roman, en proie (If, p.1163), etc. 

A, - iDITIONS DU POÈME 

ET DE LA VERSION ANGLAISE. 

!OB! Gue■■ard (F.) et B. llllche­
l&Dt. Otinel, chamon de gelte publiée 
pour la première foi, d'aprè• lea manua­
crit• ,k Rome et ,k Middlehill. - Paris, 
1859, in-16 (Lu Ancie111 poète• dt la 
Franee, l. I"). 

!085 Bill■ (G.) Specimen, of early 
tnglish metrical romance,. A new edilion 
revised by J, O. Halliwel. - Londreo, lH8, 
io-8• (pp. 357-359. 

!086 Bach■ (C.). Beitr/1.ge .-ur Kunde 
alt(mn::iJli,cher, englilcher und proven.-a­
li,cher Literatur au, (ran::iJliachen und 
engli•chen Bibliotheken, - Berlin, 1875, 
in-8• (pp. !9-33), 

208'7 Parla (Gaston), Biltoire poltique 
de Charlemagne. - Paria, 1865, in-8° 
(p. 155). 

2088 La Btorla dl OUlnello e Glu• 
Ua, poemetto popolare in otta-oa rima, ri­
prodotto aulle antiche 1tampe, - Bologne, 
1867, io-1!. - Scella di eurio,ità letterarie 
inedite o rare del 1ecolo XIII al XVII. 
Oiap. LXXXIII. 

cr. Lemke, Jahrbu,,h fo.r romt!.Rilc/&e und m­
glùc/&e Lileralllr, 1887, VIII, pp. 419-430. 

Le poemttto •'écarte ab10lam0Dt de la Tr.~­
&1011 lrançalse. 

!089 Parla (Paulin). Hi,toire littéraire 
de la France, t, XXVI, 1873, pp. !69· !78. 

Notice et analyse. 

2090 Gautier (Uon). Le• Épopie• 
françai1e1, l" o!dilion, trois volumes in-8•, 
1865-1868, t. Il, 1867, PP· 3!!1-3!8. cr. la 
!• o!dilion, Pari•, quatre vol. in-8°, 1878-
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t894; t. Il (1894), pp. 306, 307 et 111, t880, in-16. (Le• ancien, poète, tk la France, 
pp. 396-.01. t. IV, 2.) 

NoUee blbllographlqu el analyse délalllèe. 

2091 Treuiler (H.). /Jie Otinelsage 
im Mittelalter. 

Engluche Studien, 1881,t. V, pp. 97-U9. 

cr. P. Bangert, Ztiwhrifl f(;r romaniltlle 
Philologie, V • ._ pp, 681-&85, 

209! l'fyrop ( Kri•loff'er ). Den old­

(ranake Heltedigtning. - Copenhague, 
1883, in-8•, pp. 96, 97, 275, 280 el (60. Cr. 
l't!dition ilalienne, Sto1'ia deU' Epopea 
france,e· nel medio ...,o, - Turin, 1886, 
jn-8•, pp. 93, 26!, !67 el 456, 

!093 Langlois (Ernest), Otioel, Aapre­
monl : Deu:e fragment, épique,. 

Romania (odobre 1883), L XII, p. i33, 
Fragmenta anglo-normands du milieu du 

sm• siècle. 
et. llomania, XIV, 1885, 311. 

!OH Weohier (W.). Unter8ttchun­
gen Aber die beiden mittelengliachm Ge­
dichte • Roland and Vemagu • und« Otuel •· 
Di•-lalion de Berlin, 1885, in-8•. 

La première partie seulement (Roland and 
l'ernagu) a paru. 

PARISE LA DUCHESSE 

• Voy., plaa bauL la LIile par ordre 
alpbabéllque de tou1 lea maDn-
1erll1 de ebaDson ■ de ge ■ le qui 
sonl parTeD1II J111qu'l DOUi (Épo­

plt1 frtmfaiff1, l 1, p. 141). 

.A. - ÉDITIONS DU POÈME 

2095 lllartoDDe (G.-F. de). Li roman, 
de Pari,e la ducheue, publié pour la pre­
mière foi, d'11prè1 le manuacril unique tk 
la BibliotMque royale. - Paris, 1836, in-l !. 

(Roman, tk, douze pair, tk France, 
n• IV.) 

2096 Gue11ard (P.) et L. Larche-y. 
Pari,e la ducheue, cha111on tk ge1t e, 
de,u:ième édition, reoue et corl'igée d'apri, 
le texte unique de Paris. - Paris, 1860, 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

2097 Gautier (Uon ). Le• Épopée• 
fra~i•e•, i• o!dition, 1878-189,, quatre vol. 
in-8•, t. 1, 1878, p. 4115, 

TradaeUon d'w, épisode de Pariff: Départ de 
la Daobease. 

!!098 Paria (Paulin}. Hi,toire littt!rafre 
de la France, LXXII, 185i, pp. 659-607, 

JSoliee el analyse. 

!009 l'fyrop (Kristoff'er ), Den old­
(ran,ù Heltedigtning, ele. - Copenhague, 
1883, io-8•, pp. 173, 176, 3.0, 341, 348, '60, 
cr. l'êdition italienne, Storia tkll' Epopea 
france,e nel medio e"", Turin, 1886, in-8•, 
pp. 168, 1611, 3!6, 333, 456. 

NoUce et blbllograpble. 

PELERINAGE OIIAB.LEIAGRE 

Voy. Voyage Charlemagne. 

PRISE DE OORDRES 

• Voy., plaa haut, la Ll ■ te par ordre 
alphabéllque de toa1 les ma11u-
1erll1 de eban10111 da ge1te qui" 
IOlll pan~nu• Jasqa'l DOUi (Épo­

pltl franraù••· l t, p. fit). cr. 111, pp. ,. 7, 10, 

n, t&. - La Prù• tù Cordn,, comme le Sljge 

tù Narbonru, a élé décoaTerle par l'aulear des 
Épapl•• franrai••• ( 1 N édll, Ill, p. Til) qui se 
propose d'en publier prochainement une ana­
lyse et de1 fngmeots. 

!lOO l'fyrop ( Kristolîer ). Den old­
(ran,ke Heltedigh1ing. -Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 151 el '6!. cr. l'êdilion italienne, 
Storia dt,U' Epopea france,e nel media 
""°• Turin, 18861 in-8•, pp. 1'6 el 458. 
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t 101 Robde (Ma,). La Pri9e de Cordres, dl1cussio11 erltlque sur les rapports en Ire la 

Altfran:~i,che• Volkaepo1 au, der Wende Prile de Pampelune et l'Enlrle de S11t11JM. 

de, IJ und 13 Jahrh11ndert1. Nach der 
ein::igen Pariler H,. Bibl. nat. fonda 
fr. 14'8 (anc. 7535) 1. Theil. Literarhilto­
ri,che Einleitung , lnhalt,angabe und 
Lautlehre. DiHerlalion de Oœtlingue, 18&8, 
in-8°. (Roman. For1cl&., VI, 1.) 

PRISE DE P AIPELUHE 

• Voy., pla1 baut (Épopiu frtmrailu, t. I, 
p.!H)laLlate par ordre alphabétique 
de \0111 Je ■ manuscrits de chansons 

2105 Mlchelant (Henri). Titoli dei 
capitoli della ,toria dei Reali di Francia. 

Jahrbucl& filr romani,che und engli,che 
Literatur (18i0 et 1871, XI et XII). 

Ce sont les rubriques très précieuses de la 
Spagna en prooe du manUJCrlt de la Blbllo­
thoque Albani. Elle■ otrreut aae all'llbulalloa 
de la Pri•• da Pampel""" que 110■1 ITOD■ 
ualysêe dan■ DO■ Épopéu, (to éd •• III, p. Ml). 

2106 oeru.U.Rviaggiodi CarloMagno 
in l1pagna. - Bologne, 1871, ! vol. peUl 
in..&•. 

Le Viaggio nous offre une aulre all'llbulalloa 
de la Prue de Pampelune que nous aTons 
également analysée dans le L III de nos 
8poplu, to éd., pp. Ml-4SS, 

de ge ■ te qu 1 ■ ont pane a a ■ J a ■ qa•• 2107 Ra,Jna (Pio), La. Rolla di Ro11• 
aoa1. - Cf. la Nomeaclatare des ci,naUe nella lelleralura cavallere1ca ila­
romaa I ea prose (Il, p. 513) et aaul le liana. - Bologne, 1871, in-8. 
Tableau (ibid., pp. 391, 311!) de1Chaa sons 
de geste qal ont été coaaaes, tra­
duites oa Imitées ea Italie. -Pour 
plu■ de détails, TDy. noire No lice ht ■ to­

rl qa e et bibliographique surlaPriao 
de Pampel..,.. (III, pp. 4615-'81) qat est accom­
pagnéo d'ana aaalyoe lrés développée et de 
la lrldactloa d'an des épillodes da poème. 

A. - ÉDITION DU POÈME 

!IOi Mu■aafla ( Adolf), AltfraulJ­
liacl&e Gedichte au, nenesiani,chm Hand-
1chriften l&erau,gegeben. 1. La Prùe de 
Pampelune. - Vienne, 1864, in-8•. 

B. - TRAVAUX 

DONT LE POÈME A ÉTÉ L'OBJET 

!103 Parla (Oulon). Hùtoire ~lif/U" 
de Charlemtlflne. - Paris, 1863, ia-8•, 
pp. 173 et ... 

Dillcussloa ■ar les rapports de l'Bnh-ie de 
Spallfl• &Tee la Prile de Pampel""•; sar Nlco­
lu de Padoue el son grand poème : L'E,pag,ao. 

!104 GauUer (Uoa ). Le, Epopée, 
f"tulf(Ji1e,, I" Milioa. - Paris, 1865-1868, 
a Toi. in-8•, t.11, pp. 366-376, !• Mition, 
Paris, 1878-1894, hoL in-8•, t. Ill, pp • 
.\55-'81. 

Notice blbUographlqae, ual:flB do!lslllée et 

2108 Parla (Paulin). Hi,toire litt,lrair~ 
de la France. -Paris, t. XXVI, 1873, in-"9, 
pp. 360-37!. 

Notice et analyse, - P. Paris donne lt la 
Prile de Pampelu,ao aa titre qu'il juge plus 
exact : • La guerre •• Bqagu. • 

!I0D Ra,Jna (P.). Le Origini' delle 
famiglie Padovane. 

Romania, t. IV, 1875, pp. 171 et••· 

1110 Bartoll (A.). Slorill della Lette­
ratura italiana. - Firenze, 1878-Sl, t. Il, 
pp. 373-377. (Saggio della Pri .. de Pam• 
pelune.) 

21 Il Parla (Oulon). Le, manu,cri/1 
français de• Goru:ague. 

Romania, t. IX, 1880, p. 501. 

1111 l'fyrop (Chriolopber). Den old­
franake Heltedigtning. - Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 93-96, 168, 394, 398 et 4H. cr. 1a 
traduction Italienne, Storia deU' Epoper,. 
france,e nel medio ei,o, Turia, 1886, in-8• 
(pp. 80-113, 375 et .\59). 

Notice el bibliographie. 

1113 MWlllafl& (Adoll'). Handacl&rift• 
licl&e Studien, Il, !91-301. 

Voy. Entrée de Spagne. 
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PRISE D'OR.ANGE 

• \'oy., plus haul (Épopéu f,'anrailu, L 1, 
p. 24! el aaul IV, 19-:14), la Liate par ordre 
alphabètlque de loua les ma1111-

scrll1 de cha111011s de gesle qui 
sont par Tenus ju1qu 1 l nous, etc. -
Cf. la Nomenclature dei roman ■ en 
prose au mot•Geatede Guillaume• 
(Il, pp. 650 el &lil) el le Tableau des 
cha1110111 de geste qui oul élé cou­
uues, traduite a et Imitées eu Italie 
(Il, p. 3111). - Pour plus de détails, T0J', la 

Notice historique et blbllogra­
P h I q u e que nous noua consacrée lia Pri&e 
d'Orange (IV, pp. 39t-Ml9) et qui esl accompa­
paguée d'une aualyse déTeloppée. 

A, - ÉDITION ET TRADt;CTION 

DU POÈME 

tll♦ lonolr.bloet (W. J. A.). Guil­
lmune d'ON1J1ge, chmuo711 de geate, elc.-La 
Haye, 1854, deus volumes iu-8°, l. I, pp. 113-
16! L Il, pp. 237-!39 (êdiUou). 

2115 lODolr.bloet (W. J. A.). Guil­
laume d'Orange, le MarquiB au court ne=. 
- Amsterdam, 1867, iu-8•, pp. 165-203 
(lraduclion). 

Vollr.. - Her::og Wilhelm """Aquitanien, 
ein Groa,er der Welt, ein Heiliger der 
Kirche ~ ein Reid der Sage und Dich­
tung. - Munster, 1865, in-8•, pp. i20-!i8. 

2120 Gautier (Uon). Le, Épopée, 
fra~aiae,, 1" êdilion. - Paris, 1865-1868, 
lrois vol. in-8•, L Il, 1867 pp. 362-379. 
i• êdilion, Pari•, 1878-189', quatre vol. 
in-8•, t. IV, 1880 pp. 39!-409. 

NoUce bibliographique et analyse détaillée. 

21!1 Baag. Bruchatack a11• dem Wil­
lehalm i,on Orange de, Ulrich, von dem 
Tarlin. 

Zeitachrift für deutache Philologie. t. Ill, 
1871, pp. 95-105. 

illl Suchler (Hermann). Ueber die 
Quelle Ulrir.h, t>on dem Türlin und di~ 
11/lle,te Geatall der Prite d'Orenge. -
Paderborn, 1873, iu-8•. 

cr. Gaston Pari•, Romania, t.11, 1813, pp. 111-
llt. - LiteraTilch,a Cmtratblall, 1813, n• 30, 

La thèse de Sucbler ost qu'Ulrich T0D dem 
Tftrlin n'a CODDn aucun poème fnmçal1 et a 
aeulemeut uUlisé les doDDée1 roamle■ par 
Wolfram. 

111!3 Isola (J-G.). Novella del conte 
Guglielmo di Nerbona e di dama Orabile. 

Il Prop11gnatore. 1, di1p. 6 (rragmeut dos 
Storie Nerboneai. cr. Jahrb11ch far roma­
ni,che und engliache Literal11r_XI, ~i). 

ilU Ra,lna (Pio). Un nuoi,o codice di 
Chan,0711 tù ge,te, 1877, in-8•, 

B. - TRAVAUX iii5 Wolpen (G,). BrKChatilck aus 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET Ulrich, von dem Tarlin Willehalm. 
Germania, t. XX.VIII, 1883, pp. 337-3-H. 

!116 COurlet (J.). Notice hiatorique 21!!6 l'fJTOP (Kristoffer). Dm old-
~, arehéologique 1ur Orange. franake Heltedigt11ing. - Copenhague, 

Be,,ue archéologique, 1852. 1883, in-8•, pp. 143, IU, 151 et 46:l. cr. 
La légende a fonda eu au seul eL m,•me per- l'Milion lltlienne , Storia dell' epopea 

sounage Guillaume ln, comte de Pro,euce, et france,e nel media eoo, Turin, 1886, in-8•, 
saiJlt Guillaume de Gellone. pp. 130, H6 et 459. 

~117 Parla (Paulin). Hiatoire litté- NoUce et bibliographie. 
raire de la France, L. X.XII, l85~, in-4°, 
pp. 495-498. 

NoUce et aualy1e. 

2118 lonolr.bloet (W. J. A.). Guil­
laume tEOrange, chanao711 de geate, etc. La 
Haye, 1874, deus TOI. iu-8°, L II, pp, 6,-79. 

QUATRE FILS AIION 
DisaertaUon cr!Uqae. 

21tll Claraa (Ludwig) 
:, Voy,, plu1 baot, la Liste par ordre 

= Wilhelm alphabéllque de tous le• manu-
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sr.rit• de Chansons de ge1te qui c'~•L par elle que se termine Ja nomencla.­
aont parTeaa1 jusqu'à nous (Épo· ture des 6dition1 da :r.••1ièclo.- • L'an mil 
l''" frans•ailei, t, I, p. 14!). - cr. la Tab Je eiaq ceas et sis, Je 1el1ie1me Joar d'aodt •• 
des derniers romans en ·rere (li, eacoreuae édlUon lyoaaaise • imprimé,e] ilL 

p. no); celle des Rom a n s en pro ae Lyoa sar le Rosaa par Claude Nourry •· - La 
(ibid., p. 6H et sartoul &M), celle des lacu- mtlme aaaée 1608 (lt Jaillet), los Quatre fil• 
aable1 (ibid., p. I03 at surloal 804), et, tout Aimon (c'eslla première !ois que co lilreappa­
parlicuilèremeat, la Nom encl ata re de rait, aa lieu de l'Y,toir, du,,,...,,,,, el ~aillant 
Ioules les chansons de geste qal chevalierR,gnaulldoAlontauban)sonl•lmpri• 
ont été connues, iradalte• ou lmi• mé[s]àParlspoarmaislreThomasDaguemier, 
téos ea Itall e (ibid., p. 39!.) - Aa saJel demoaraat en la rue de la Harpe, Il J'enseigne 
cles lacuaables, oa remarquera tout d'abord da PeUI cheval blanc •• Sar l'ezemplalre de la 
que les édiUaas des Quain, fila Ain,on ont été Bibliothèque Mazarine on a écrit au ntt• sil!cle 
imprimées D'APRis LU ■A.WSCRITS QUI !<O&s (après 16'8) la siagailère aole qai soit: • Par 
on-a•n u vn.s1olf LA PLUS COJIPLifl, d'après la Yoix qui mo dit trois Joan devanL la jour­
,ous qal débutent par le récit d'aae cour plé· aée des Baricade1 : U esl aassy TTRY que le 
nlèro teaae par Charlemagne aa jour de la peuple doibt e1tre deliorrë par toy quo tu es 
Pentecôte. Le premier chapitre des lacaaables coasia des princes. Va-leat Tolr aa sepalchre 
coalleat le récit de la mort de Lohier el le de S. Medard : ta lroHeras qu'il est aiasy. Je 
second celui du meurtre do • Berthelot•· Le eroy qae Charlemagne a esté condamné de 
troisième chapitre débute par ces moLs : diverses gens do bien • recepvoir une correc­
• Or dit l'hystoiro que da temps du roy Allsaa- Uoa paleraelle da tort qu'il &Toit falct à Reg­
dre. etc. •• et c'ost là qua commençaient en Daud da MontauhaD m sa vie. La.quelle cor• 
effet un certain nombre d'autres manuscrits, rection n'ayent voulu recepvoir publicquement 
mais un certain nombre seulemenL - La pre- ea • Tle, ce■ ■ucceueun furent chargez de la 
mi ore édiUoa (1'/1loire de Rtgnaull do Jlon- recepToir et,à fauto de ee, perdirent l'empire et 
lnuban,, ■• 1. n. d., est attribuée par Brunel le royaume de Franee, etc., etc. • - SuiTenL 
(JV, col. 999), à l'imprimerie lyouuaise ven les édiUonsdo to08(Paris,pourmaislreThomas 
tUO, et elle est en effet impriml!e &Tee les Duguemier. demourant en la rue de la Harpe, 
mèmes carsclères quo eeax de l'Abwi en Il l'enseigne Salact YTOs); d'Alain Lolrlaa et 
rourl et da Iloclrinal do Piem, Mlohault qui Denis Janot, Paris, s. d. (ATec ce Ulre : S'en­
sont sortis des presses Jyonnaisea Ten cette ,uyt le livre de, Quatre fil• Aimon, c·e,t a.ua­
m,'me dale. Oa lit à la lia: Cy finill l'iltoin, du ~air Regnault, Alard, Guirhard el Richard, 
noble el raillanl ch,rallier R,gn1J1AU de Mon- acec l,ur rou,in Alaugil); de la TeuTe .llichel 
tauban. Deo gracia,, Les premières rubriques Le Noir, Paris, l&H: de Claude Noarry dit le 
aoat alasi coaçaes : • Commaat le duc Aymon Prince et Pierre de Viagle, Lyoa sur le Rhosae, 
preseata ses quatre 1111 aa roy Charloma!!De 1616 ; des m~mes, 1631; de Pierre de Salncte­
pour les faire cheniien. - Comment Berthelot Lucie, dict Je Prince, Lyoa, 1639; de Gilles et 
dooaa ua soufflet à Regnault en Joaaat aos Jacques Baguetan, frères, Lyoa, 1639; de 
eschez •• etc. - La aecoade édition (coaaue) Nicolas ChresUen, Paris, s. d. (Tcn 1660) ; de 
est celle de Lyoa ea 1493: • Cy 11aist l'hy1toire Johan Boafoas, Pari-. s. d.; de 11161, AnTers 
du noble et •alliant chonller Regaaol& de (80111 ce litre : La bdl• el plailante hi,toire ,,., 
Jiloatauhan. Imprimé 11. Lyoa Je u da moys Quaire fil• Aymon); de la •ea•e lebaa Boafons, 
d'apTril l'an mil quatre cem noaaale trois. • Pari■, s, d.; de François AT11oullet, Lyoa, 1613 
- En 1496, aoaTelle édiUoa, toajoan 11. Lyoa, (sous ce Ulre : Hi,toire de• noble, el t·aillan, 
et celte Tille peut légitimemcat puser pour c/ur,rli.,.,, ,,. Q,,,Jln, fil• Aymon, reveut el 

a•olr joué, à l'origine, Je n\le le plus Important rorrigie do nourtflU el ,..,..i,. m bon langage 
daas la dilrasloa lypegraphlqae dei Quaire fil• ff'OAfOi•, ,elon le, anciennes croniquea); de NI­
Aimon. Celte troisième édition est alosl datée: colu Boafoas, Paris, s. d. (deux édiUom, l'une 
• Imprimé 11. Lyon par malslre Jehan de Viagle, à loague1 lignes, l'aalre à den eoloaaes); de 
demounnt ea la dicte TIiie de Lyoa, Je clac· Fr. Didier,Lyoa, t519;deJean Bogard. LoaTaia, 
qniesme de may l'an mil quatre cens nonante Ten t&IO; de Jouas Gautberia, Lyon, 1813; de 
et cinq. • - Le • quatriesme Jour de noTembre la veaTe Louis Costé, Rouen, L d. ; de Troyes, 
l'an mil qualre ceaa noaaate sept•• noaTelle IIIU; de Nlcolu Oadot, Troyes, s .. d. (?) (cf. 
édiUon eht• Je même Jehan de Vingle, et Corrard de Brebant et Thierry-Pous, Rtcherchu 
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aur l'ëtabli.ssement de l'imprimerie d Troy.,, fil• A11mo111, • pantomime en trois actes, par 

pp. 181 et••.): de J, O11dot, Troyes, 1106: de Amoal(Massot), repn!sealèe, 0111119,au Lbéà­

Ja ••u•e Jacques Oudot, Troyes, 1111; de Li- \re de l'Amblgu-comlqoe à Paris et à Bruxelles, 

moges, 11" (Catalogue Champfleuf'IJ, da 16 déc. sur Je Lbéâtre du Parc (Bmxelle1, Em. Flon 

1890); de Costsrd et Fournier, Paris, 1183 (cf. 1184, 111-8•); 8llllll • Le, Quatre fil• A iman •• 
one édiU011 d'A•ignon, 1188, Catalogue Champ- opéra comique, paroles de JIii. ,le Leo•e11 et 

(leuf'I}); de F.-J. Desoer, Lli•~•. 1181 (BibliotM- Brunswick, musique de M. Baire (n J uillot 

q,.. Ble,.. enti..,.ement refondue et tomidira- 18". cr. Thèophile GaoUer, Bi,toire de l'art 

blement augmmlie); de D. de Boubers, Liège, dramatique, Paris, 11168, 111-18, t. III, pp. '31· 

1193 (Le• Quaire fil• Aimon, hi,toire hirorqu•); 136), etc.= U 110 11001 re1te plo1 qu'à indiquer 

de Jeu Chaillot, A•lgno11, IIIO!;deRouen, HU les ••nions en langue étrangère d'llll romu 

(Catslogue du Baron T-, 8 man 1811, n• 1118); qni a Joui d'une ai grande popularltè; mals, 
de Lille, s. d. (ven 18!0); d'Épinal, a. d. (•ers uut de fruchir lei frontières de France, il 
1860), etc. (nonvelle édition publiée par M. de rani loot an moins menUonner cbes noua nne 

RobTllle); de Pari■, •· d.; do Deckberr fréres, rédaction en patol1 poitevin : Biatouiro du 

MOll!béliard, s. d.; de L. Janet, Paris, · 1m Quatre fait, A11mein, ""' noble, et m!naillont,, 
111-18 (par Jeu-Pierre Brès) ; mo!me Mition: lu meillow rhevalaie, de lou temp,, """ontaie 
111-31, 1819; de Jon11ebomme, Liège, 1841 et 1841 en bea Zingage potevin, par Francet : Niort, 

(cette seconde édition est précMée d'une ln- 1886, s. d. - Une aftab11laU011 bretonne 
trodocUon historique de L. Polain) ; de Liège a circn\é ■oui 11110 forme dramatiq11e d&DS 
en 18" (p11blièe par Ferd. Rénaux ; de Montbé- nos dèpartementa bretons : Bue: par ,var 

liard (?l, Imprimée cette même année); de Paris, Mab Eman, dur d'Onlon, laque • form 1111 dra-
1848, l11-tt (Le, Quatre fil• Aymon, hi,toire gedi (sept actes, 811 •ers saur le dernier) : Mo11-

hlro1que, par Huon de Villeneuve, publiée lroule1 [llorlaix), 1818, in-8'. == La Tenion 

so11a 11110 forme noa•elle et dus le style néerlandaise présente, 1001 la forme régnlière­
moderne (aTeo cette épigraphe : Bnnii de 1ter- ment narraUTe, 11110 ancienneté bien plus res­
rore) ; de Pellerin, Épinal, s. d.; de Lécrl- pectsble. l!n HOt, parait l Amsterdam : Een 
Tain et Toabon, Paris, 1869; de M•• ••o•e 1rhoona /1i,torie can de vier Beemokinden. Waur 

Desbleds, Puis, •· d.; de la Nouvelle Biblio- in rerhaald worrlalle haar ,.,.,,.,... lla,ulm vllll 

11,ique bleue, sons la direction d'Alfred Del- l\'apmen. cr. le liTrB popnlalre pabllé 8111619 
Tan. (1868-188!) et de la Collection de Bomam • All•en, chez l.-B. Beyllger : Bi,lorie llllll 

de CllcMlerie, par le même Delua, 1810; d'Ar- de vier vroom• RidMr• gmaemd d4 vür Beffll• 
danl, Limoges, 1813; de l.ebailly, Paris, L d. kinderm Reunout en ,pne Broeden. cr. le Cats­
(Bi1toire du Q11111?e fil• Aymon 011 Courage, logne de la BiblloLbtlqao Doace • la Bodléienne, 
l>rat·oure et intripidili de ,., lat'ro1que1 che- p. '88). Voyez aussi les èdiUOllS d'Amlterdam 

valien, cr. notre tome n, pp. 8811-4199); de 011 U9i et 180!; de Gent, L d. (•en 1830); 

Carpentras, •· d. (Catalogua l'hampfleuf'IJ, 16 d'All•en,s.d.(Yent835)etc.,etc.=La •enion 
déc. 1890), de Lecrenne-Labbey, Roaen, L d. anglaise (The four ,onnu of Aumon), • été ponr 

(ibid,), etc.; etc. Une mention spéciale est due la première fois lmprlmèe ebe1 W. Caxton; 

Il l'êditio11 de Launette, Paris, s. d. (Ri,- Yen U89; mals elle 110 porte en n!aiitè ni 
toire de, Quatre fil• Aymon, tres noble, et ,.,.., date, 11I lien. cr. l'èdiU011 de W811k)'ll de 
caUlanu rhevalier,, llla■trée de composit10111 Worde. en ttm, le I mal, laquelle a êlè n!lm­

en coaleun, par E. Gr•sset; lntroducti011 primée en 111&4, le& mal, pu William Cop\ud. 
et Noies par C. Marcilly, lro partie). = Voyez aassl (!) 11110 édiU011 de W. Copland 

M. le baron d'Anil pn!pare en ce moment signalée dan• le Galalog of the book, •• , of the 
1111 'n!sumé des Quaire fil• Aimon ponr sa Briti,h .a,,...,.m printed in England ... to the 

Nouvelle Bibliotlalque bleue. - A la suite de yar 1640 (t. 1, p. 61), et 11110 édition du n fé­

celle 11om811clat11re DCIISSAIIISHlff mcox,Lin, Trier 11198-1699, mentionnée par Hulilt (1. •·• 
c'est Ici le lieu de signaler quelques IP.UTres !' série, p. fl.) = C'est 811 1635, • Slmmern, 
dramaUque1qulontétêplus 011 moinsinspln!es chea Jbero11. Rodler, que parut pour la pre­
par le roman françals.C'esten nn l••Renaud do mière rois le IITrB populaire allemand tiré d11 
Montauban, piitt lat'rorqu,, • traduite de Lope• vieux roman fruçais : Bin ■rhœn lwtig Ge­
de Vega et jouée snr Je tbéltre itsllen Je ■r1'1cht wie Keyser Carle der Grou .,;., Ge-
8 aTrll nn (cl. Annalu,du thi8tre italien, par l>rilder, 'Bert•og Aymon, ,œhn, •erh:ohen jar 

d'Oripy, t. I, p. "); •• sont encore ■Lei (/1l4lre langk bekrlegel, etc. A..., fran:œ1i1ohen Sprach 
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in TcutsC'h trmis(erierl. Sous un Ulre woin" p1.1i•mr, du Tasse: Il ltina/,lo, Venise, tr.G!, 

dl'veloppC lLustige /iistoriti ron den t'ier Bey- in-4°. etc.= En Esp1111ne 1 on se contenta Jo 
11wmki111lt.n1, ihren ritlerlit·h ,·arer geyen dfo lra,luire l'lnnamoramento di l'arlomanno, et 

Deùlcn :u Zeilen f"aroli J/.) et, avt:'c iles va- df' là, le liHc populaire imprim(> il Tolt'1le en 
riaules quo nous no sommes pas en mesure de l(j:1:3, par Juan <le \'illaquiran : Lil,ro del noble 

sil(nafor. le livre populain~ coosaerê aux C.,uafre ?I e:c(orraJ.o cal'allero Jlcnal<loR de ..llcJnlait'an y 

fibc Aymon a pnru à Colol{ne en 1GO-\. et s. d. de la, urandes Jirühe;as y ealrtrno, hetho1 en 

(rlusieurs fois); a Nur~mlll•rg, s. 1I., etc. Cf. arma, que el y Rolilan y lo,los io, ,lo:.e JlllTel 

G. O. llarha<'h : Geachid,te r.mi de11 t·ier paladino11 lii:.ierun. I.e lrailurleur esl Luys 

lleymonakin,lcrn, Leipzig, 18..18. el l'excellente DomingnPs (Brun••t, t. tV,col. Ul8}.-A rclto 

vulgarisation cle notre lt"Jf'PUde nnlionn.lP muvre, on dunna comme suite, la Trape:=ontla 

par Karl Simrock : Eine ,d,œne Gr11cl,frlite dont nous allons parler el qui Hait éli;'alcmenl 

t·un den t·ier Jleimo,ukindcrn .-1,folluzrt, Ri- lratluite de l'italil'D. Enfin il parut à S~ville, 

cl!art, Alart und lleinoM, mit il,ren& Ro~s ~n 1.t.4!, El quarto libro del rnballero lleunal­

Baiarl. Dtm ist bei~e(iiat : lias Lebl!n de1s do,. J .. e mot qurtrto a besoin f\'i•tre explique : 

/1eil. Rei11ul1l. Frnnrrort. 18-i.ii, iu•8° (lJeut,whe la trndu.dion ,te l'lnn11moramcnto .formP. deux 

l'olkbMtrher, n° 9). Il ne reste plus guère à livres. el la Trape:.onda 1loit ~lru regardée 

«-iler pour l'Allemairoe que les deux. publica- rouune lo troi-;il•m(•. 
tions suivantrs : Riitorie t:on tle11 t·icr 1/eu-

nrnn.•kindern, par O. J. W. Schonhfllh (Reul- :. I.rs <_juatre /ils .-limon onldeux Suilf'S qui 
lin~rn, [186..,~, in-8°, el le Rd,wlt t'OJ'I J/on- ne leur onl Ctê ajoutées que fort tarti, mais 

ta/ban oder ,lie lltimonsl.:inder. par Frit•,t- que nous DP saurioni:. passf'r sous silence : la 
rlrh }>fafl', StutlgRrl,1886, in-8°.-C'esl en llalir premi~re. c'P!ll M,1l,ri<m; la St,("Ontle c'esl la 

tiue 111. lêgentlr. de H~naud a recu ,·isihlemenl Con,,uesle de 7'rebi;onde. Nous allons leur 
son plus étonnant dth·eloppem11nt, et nous ronsacrer tll:"UX ~oti<·es bibliognphiques dont 
a \"ODS TU plus haut que l'on app~lle encorn 
aujourd'hui du now de RiPialdi ll~S chanteurs 

po(•ulaires. les canta&torie ile Naples !Il, pp. 361 

el 39ij. Plus haut aussi, nous avons eu lieu dt• 

montrer l'innuence ,les Slorie (li Rinaldo (H, 

pp. 311 et ss.) ; mais nous n'1n-ons, dans ("eu~ 
hihliographie, à ne nous occuper que des do­

cuments imprim~s. cl nous nous conlcntcrons 

de ('iter les sui,-nnts. Le premfor de tous el Je 

plus important, c'est Ja Sloria di Rinaldino, 

roman.::o carallerclf'O in pro,a, publil!t? 11 y 

a trentt, ans pRr Carlo M.inutoli (Bolo,me, 

1.866, in-SB, (.'olle.::ivne de opcre inE"dilc o rare). 

Depuis le x v e si~clc, dl'.,s les premiers 

lt•mps tle l'imprimerie, les llaliP-ns étaient 
entrés dans cette voie. La (lremii~rc o,uvre 
r~produiln par la lypographi,! fut Rans ron~ 
ll'!;lo l'J11namoramenlo di Ri1111lrlo !la .llonte­

Albano, in-(9 (s. J. n. d., mais prolinble­
mr.nt, sui'fanl Mclzi, rle U.14. k Naples. 

!\omhr•~uses étl.itions postt>rieures). Cf. l' lmia­

moramento de Carlom1mno im]Jeratore de 

Roma e de le sui paladini Orlamlo e Rinnldo 

f\'enisPJ, 1481 (Fcrrario, l. l'., t.. 111, p. !U). -
1 triomphi di Carlo, dl mrssrr Francel'ico di 

l.odov1ri, \ïniliano; \'~nisf', tri8:i; - Ri11aldo 

(u.riuso di mess,•r llarro ünullo, Anronilano. 

Venise, U.:t6, in-8°; - lli1111ldo tiJ1pr1s..'fio11ato 

(par Hertore. 1lit Lionello di Franl·est·o llaldo­
vinolti), \"eoisl', lj:!1$; in•8°, el surtout h• 

c'est ici la placfl. 
..:llabrian a lité 111 commencé par maistro Guy 

Bonnay, lir••nei0 ,~s loix. lieutenant du baillif 
rlo Chaslelroux et achevé par noh1e hommo 
Jehn.n Le Cueur, esru)'"r, Bl~itmeur de Nailly en 
Puysaie, estant a Paris pour les affaires dt! 

noble el puissant seigneur wessire l\egn,~ d'An­
jou "(éd. de t:.30). Il se compose de deux par­
lies: la premii~re est ronsar.rêc aux a,·entures 

Jes trois dP.rniPrs Ols Almon et de llauJtiS 

après la mort de Renaud; dans la seconde, est 
rontenun rl1isloire proprrment dite de lla­
brinn, 6111 do Renaud. Ce si11t,f1Jlier ouvrage a 

1!t1\ puhlit'.i sou!'ij le" dr.ux litres suivants: 1° lli•­

tlioire sinyulitire el fort recreatfre,contenani la 

rc$te ,tes (ai:. et yestes de, '}Udtre fil= Aymon, 

Re9naull. A liard, Gufr·llm·d et le 11etit Richar,l 

ei de leur cousin le suMil J.Vaugi!l, lequel fut 

Jlllpe de Homme. Semblablement la crunicque 

et /iystoire du d,e,·alerru:r, 1n-eu.x et redouhié 

11ri111:e Jlahrian, roy ,le Dierusa/e,n et de 
hule la Jlnjour, fi.ls de r1.•on. roy de Hieru­

ialem, lequel fut fil• du t·aillanl Regnault de 

.\1011/auban. On lrs vend à Pari!!i, eu la trranl 

11:;alle 1lu l1alays. au pn•mier pilli•.•r. f'D la bou­
ti'lue de ti-alliot 11u Prl! ... Nuun•llrmrnl im­
primé à Paris, par Jaf'qut!s ~y,·nd, lihruirr, 
rlt~. S. 1J. 1i,t~·: :!;o 1.a n•r,ni,·11w• et h!J!'floire 

sinaut;,:,.~ et furl rt·,·rt'fllfrc rfos c.•un11ueslt'S el 

faids bcllù-qucu.r. flu preu.r, l'aill1ml el le nom-

Il 
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J>areil cl,e1·alier .Uabrinn, lequel JHIT ,e, proue,. laquait ai ronlîene nobili,si,ne battaolie con la 

•e• f11t rny ile 1/ieru.ffalem, ,l'Angnrie tl de t·ita e morledi llinaldo.-1..a Trabi1on1la i11tori,11a 

lnile l,, m11jour, fil:. de Yrnn, roy ,le /lierusa- a t•lt'!, suivaol Bruo~l, lra,luite l"D .-s1mirool : 

'""'• lr'[utl fut fil; du ,·aillant lleynault de 11"où la Trflpe;ondt, que e• lercero li/,ro de Don 
.. '1,mtau,um. Et commen<"t l'l,ystoire ci: la reste Rcnaltlos. SeTille, 30 mai Ui33, che-1. Juan Crom­

{sic) ,les failz el JJOrl:. d'armes tics quatre fil:. btH"gcr. Le lJon Renal</01 que la 1'rape:.onda 

.1tumon: Reynault, A lard, Guidmr,l el le pelil r.ooti~nl n'e&l autre que la lraduetion espa­
Jlfr/uir(l. Arec la rnort ct martyre ,l'i<•eulx et ,le gn.Q)O dr l'lnnamoramento di Ctrrlomanno (en 

leur <·owin le 11ubtil Mt1ugi1, lequel fut paJ,e deux liYres), laquelle lra1h1clion &t'aiL paru à 

de Rom»1c ronnnc ••ou, t·erre::. au commcnre- Tol('1le, en 1U!3. 

tnent de ceste 1,resente t,y,toire. E11Jemblt le, 

proueue, de Gracien, btulard de Mabrian et de 

,a n1yt, la belle Gradenne (11ye. Et le, faid:. 

belliqueu..r de Regnault, fil.. leuilime de Ma­

brian el dl, ,on e1potue la royne Gloriandt. 

Nouvellemr.nt veu, corrigb et im11rimé a Paris 

cum pririlegio •.• EL rat acheTU de imprimi, 

(aie) a Paris le :1x jour do janvier l'an mil cinq 
cens XXX, par Jaques Nyvord, Imprimeur el 

libralJ'e. 111 - Les OdiLions 1oiY1U1Le1 de Ma­

brian, sont celtes d'Alain Lotrian el Denis .Ta­
nol, Paris, s. d. i de Denys Janot seul, Paris 
1. d. (deux éditions? Cf. Brunel, III, col. U66 el 

• • • Pour plus <le 1lëlails sur les Quaire fil• 
Aimon, Toy. notre analyse très développlie 
du vieux poème fraaç,ils (6:popl.u, L Ill, pp.190· 
uo), otl nous avons ins~ni la tmduclion JilU,. 

rate d'un certain nombre d'épisodes. cr. notro 

Ch,..llomalhie ipique, L 1, pp. 496, ~91.-= Sar 
M11brian, voy., plus baul, t.11, p. 603; elsnr la 
Conqueste dt Trebüonde, ibid., pp. 601, 80! et 

surtout Git!-631. 
J.es Quatre fi.l• Aimon, dans l'état otl ils 

nous sont panenus (éd. ll,licbelant), sont pre­
cédés d'une sorte de preambulo on de prologue 

IV, col. 1001); d'OliTier Arnoullel, Lyon, 1649; qui a sans doute formé autrefois DD poème 
de Jean Bonfons, Paris, s. d.; de Ja vr.uve Jean distinct, tlont le titro devait êtro : La mtlrt 

Donron1, Paris, s. d.; de 11u'.~odorn HinMr, 
Rouen, 1. d. i de Benoist Higaud, Lyon, tr>81; 

de Cbaslelart, Lyon, 16!.ü i de ri-kolas Uudot, 

Troyes, 16!ü, etc .• r.te. 
La seconde suite des Quatre fil, Aimon est la 

Conque1le de 1'rebi:ontle. La prewil're l•,tilion 
est celle d'\'von Galluis, Paris, 15l1, sous ce 
litre ; La ronque,te du lrè1 pui11ant empire de 
Trel,i10111le et ,te la 11paciewe A1ie. En foqutl/e 

,ont conr1,rin1e1 1,lu1ieur1 t1irtorieu.1e1 bataille,, 

tant ,,ar mer que par terre, ensemble n1ainte1 
lriumpl«mle1 entrie, ,le t:illea et 1,rinsc, 

d'ircllcs derorées 1,ar ,tille JJOetirque et des­

rTiption1 de paus a1·erque1 p/usieur, joueulx 

cam1,ter ,l'amour, qui jusque, '11 ne ont c,tt 

t·ew, et ha.rengue1 lrtl• eloquentc,. - Les é-di• 

lions suivantes sont relies de Jelum Trep­

perel, Paris, 1. d.: de la vene feu lt'han Trl"p­
pcrrl, Paris, 1. d.; d'Alain Lotrillll. Paris. s. d.; 
ci• Fmntols Arnoullet, J.yoa, H.S.1 (l..a rhro­

ni,1ue dt Tur1,in. arche1·e1que el dur de Rcim, 

et Jlrtmier 1,air de Franre. Faisant mention de 

la t:onqueite du trr, JJUia1ant empire de Tre 

bi:onde faite 1,ar le trr, pieu.r lltf11la&d de 

M,mtnul1t1n). - 1.11 vrrsion il.aliPnnr a (otè im­
priml!e h. BulognP, en U-8:l. e'est·à-dire Tin~l­

qunlrc uns n,·nnl lu plus 110,~i~nne t':1lilion rrnn­

tahu~ C'onou1•. 1.e poi•mP. ilali1•n ••n orl..11,·P!ii 

porll• •lnns UDP 1h•i; l•dilion<1 suh1111l1•s {\'1•nise, 

14~l1!, lt• lilrf' suirnnl : 1'r,it,is,m,1a i1tori11la 11t 

Beuron d'Aigremont ou Bueve, d'Aigremont. 

Ce préambule, cet ancien poèmo mérilerail 
11·avoir une bibliographie speciale qui aurait 
pour principaux éli•ments les cr11Yres sulvan• 
tes : Paulin Paris : Manusrri/1 françoi1 de la 

llibliothiquc du Ro4 t. VI, tnG, pp. llt-11> et 
144,145; - J. Danois, ÉU-menu carlol'ingien,. 
l'aris, 18.M;, p. 305; - Paulin Paris, Bi110ire 
lim'raire ,te la France, L. XXU, 180!, pp. 669-
673; - G. Paris, lli1toire 1,oltique dt t:l,arle­

magne, Paris, 1865, iu-8°. pp. 300-JOl; - Paul 
M(>yl'r, Girart ,te lloU1Jillon, Pari!I, 1884, in-6°, 

pp. :xc1-xc11; - K . .Syrop, Den oldfran5ke 

Jleltcdigtning, Copenhague, 1883, in-8°, pp. 181 

cl 436: traduction ilalirune. Turin, 1888, in-8°, 

pp. 113 el ua, elc. (Voy. les pages 68, 69.) 

A. - :l:DITIO.NS DU POÈME 

i!t:17 Tarbé (Pro•per). Le Romttn der 
Quatre fila Aymo11, pri11ccs de• Arde1111es. 
- Reims, 1861, in-8•. 

Collection des poêle• de Cliamptt//llP, 

n• X\'111. 
Fragments considérables. 

~li!S Miohelant (Il.). Ren,w• de 
,,tnut,wban oder die 1/aimon.\·kiwlt•r. nll· 

f,·,rn:.ôsi1d,e11 Oetlit'/11. 1u1.1.:li ,leu lia ml-
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1chriften :um er1ten .Val 1,erau.,gegeben. -
Slult.gart, 186:!, in-8•. 

Bibliotl,ek d'8 titerarisc/1e11 l'erei11s ;,. 
8t11ttgart, t. !.XVII. 

t7ne édilion dos Quatre fib Aumon aTait (•Lë 
prtipan!f', pour la Collection ries anciens poètes 
de la Praneo, par MM. Gaston Paris et A. Pey. 
sous le tilrn suivant : " Heoaul de Monlauhun 
ou lt.'• Quatre Ol1 Aymon, chao~on de gesu,, 
publiée pour la seconde rois, mais sur ,l'autres 
manuscriLB. ,. Le Catalogue ,le la Dibliotlit:lque 
el::.b,irienne {Paris 1866, p. 13ü), auquel nous 
empruntons celle Jn,Jicalioo, ajouta : " Ce 
po~me formera deux volumes i Jo texte du 
premier est imprime. " L'ouvrage n"a jamais 
paru. 

De• fragments out élé pnhlié• par lmmauuel 
Bekker, dans son Fierabrtu do 18!9 (pp. 1-xn, 
tO~ü Ters}; par Fer,linancl Castels, Recherchea 
nir le, rap1wrt1 ,Les rhan,ona dt geate el de 
l'lpopl.e clieL'fllereJque ilalimnt, Paris, 1887, 
in-8• pp. 11-38 (911 ~••• ,l'après le ms. ll :141 de 
lldonlpollier), etc. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTI:L'OBJET 

2U9 Bayle (Pierre). Dictionnaire hi8-
torique tt critiq,ie, 3• édition. -Rotterdam, 
t7t0, 4 vol. in-fol. ; 1. 1, p. 118, au mol 
Aimon. 

2130 Renaud de Montauban, pièce 
héroïque, traduite do I.opo de Vega, jouée 
sur le TliMtre italien le 6 avril 1717. 

Tl!llt&chen Volk!biïcl,er. 
1807, in-8°, pp. 99-131. 

Hei,le!Lcrg, 

Ga~rres n~gar1le Ren,iud de Montaul,an 
.. comme le 1•oiot central cl r.oruuu, le foyer 
dt~ tou le l'l!11opèe •~arolingitm.nc l> {Il ist()irc pm:­
tique de t:/iarlenmytae, par G-. Puh1, 1>. 30:!:). 
- Cf. Karl l\oseokranz, Ge,chic/de clcr Poesit, 
pp. 69, 60, également cité par 6-. l 1ads el qui 
parle dans le même sens quo Gœn-cs. 

2135 GiDguenê (Pierre-1.ouis). His­
toire littéraire d'Italie. - Paris, 1811-
1819, in-8•, t. IV, p. 173. 

2130 Auguls (P. R.). Le, poète, (ran­
çoi, depuis le 111• siècle jiuqu'd Malherbe, 
avec une Notice historique el littéraire sur 
chaque poète. - Paris, 18114, 6 vol, in-8•, · 
t. Il, p. 105. 

Cllaliou de dix-bull ,en de Renaud de Mon­
taKban. 

2137 Bllderdijlr. (Guillanme). Nie11we 
Taal en dichtkundige Ver1cheidenhede11. -
RoLlerdam, 1824, in-8•, t. 1, pp, 113-198. 

2138 J!'errario (Giulio). Storia ed ana­
liai degli antichi romani:i di cavalleria e 
dei poemi roman=tichi d'Italia ••• - Milan, 
1828-18:!9, 4 vol. in-8•, t. Ill, p. :!U. 

2139 Bekker (lmmanuel). Der Romcm 
von Fierabru. - Berlin, ,18!!9, in-i•, 
pp.1-111, 

(Aiu den Ha11mon11kindern; fragment de 
I0ia vers. Cf le n• 2128.) 

2140 Duval (Amaury). Jluon de l-"ille-
cr. les Annale., du thidtn italien, par A.-J.- neuve. 

B.-A. d'Origuy, Paris, 1788, 3 vol. in-8°; t. 1, Hi&toire littéraire de /a France,L. XVIII, 

p. il. 1835, pp. 7:!l-730. 

!131 Bibliothèque des Romans, 
novembre 1777 et juillet 1778, pp. 60-171. 

Les Quatre fil• Aimon, Mabrian et la Con­
qulte do Tnbitonde. 

2132 Arnould(Jeao-François Mu11oi 
plus connu sous le nom d'). Les quatre fils 
Aimon, pantomime eu trois actes, représen­
tée en 1779, au lbMlrc do !'Ambigu comique 
à Paris, el en 1784, au th<'ô.lrc du Parc â 
Brusellcs. - Brusclles, 1784, in-8•. 

!133 Adelung (Frcdcric d'). Altde11t-
1ehe Getlic/1/e in Rom, -Kœnigsbcrg, 1;09, 
in-8°. 

Sur Rrnnu,l <le Montauban et .;.l/au9is. 

21H Gœrres (Jean-Joseph <le) . .nie 

!lit Jllone (F. J.). Tod Rei,wltl, 1•011 

Montauban. 
An::eiger, 1837, col. 189-205. 

Fragments allemand et !rauç-ais. 

21-li Mone(F.J.).DieHaimond·ind~r. 
An=eiger, 1837, col. U8-337. 

Fragments de la chanson française, d'npr~)i,;, 
le rnauuscrll de Mets. 

2B3 Reiffenberg (Baron de). Phi­
lippe ,Vouske,. - Bruselle,, L. II, in-4•, 
1838. Introduction, pp. cc,n à ccnn, 

21-H Melzl (Gaetano de' eouli). Biblin­
!l''"ffo dt?i roman:i e poemi racallt~rftu·lii 
italiani. - Milan, 18t9, in-8• (Supplément 
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en 1~31; 2• édition, 1~38, in-8°, 3• i!dilion, 
a,·ec prMace de P.-A. To•i, 1865. 

2145 Gresse (J. G. T.). llie gro.,sc11 
Sayenkrei&e de• ,tlittelalt,ra. - Dre•de et 
Leipzig, 18U, in-8°, pp. 326-310. 

l.i•te des lraduclions populaires élran­
g~reg, ct.c. 

cr. Nyrop, Storia dell' Ep.,J•ca, p. 461. 

2151 Barrois (J.). Élément• carlo,•in­
gien,. - Paris, 18~, pp. 30i, 305. 

Reure, d'Aigremont, première partie ou 
préambule des Quaire fil• Aimon, el.c. 

2155 Luzel. Communication d'une tra­
duction ba,-brelonnc des Q1<atre fil• Aymon. 

2146 Roisin (F. de). Les IV fil• Ag- Procèa-verbmu: des séances du t.:omité 
111011. Traduction d'un extrait do J. J. de (iœr-
res. Puhlif'<', comme un Appendice, à la suite 
de la traduction des Roman, en prose de 
J. W. 8cnMmT, 

Mémoire., de la Société de• a1Jtir111airea 
de la ,\lori11ie, t. VI, 1845, pp. 18~-188. 

un PolaiD (L.). Hiatoire de, quatre 
'fil• Aymon, trèa nob/,., ,t tri,, vaillant, 
chevalier•, nouvelle &!ilion compl~te. 
Li~ge, 1842, in-12. 

Une Jntroduction hi,rorique est signée de 
L. Polain. 

21,1,8 Michel (Francisque). D, la pop11-
/11rité du Roman de, q1rntrc fila Aymon et 
de aes cau,e,. 

Acte, de l'Académie de Bordeaux, t. I\', 
18U1 pp. 53-126, 

2149 Leuven (de) et Brunswick. 
Le, quatre fil• Aimon, opéra comique, 
musique de M. BALFE, repr~cnlé pour la pre­
mière fois le n juillet 18#. 

f.f. n1èophile Gautier, Bi1toire ch l'art ,Ira­
matique, t.111, Paris, 1859, in-18. pp. i:tt-!36. l.es 
auleun n'ont pal reproduit fidèlt'ment la 
16gende. 

2150 Benaux (Ferdinand). Le, quatre 
fil• Aymon. -1.iègc, 18'4, in-8•. 

:!151 Parla (Paulin). Le• n1nnu•crit, 
(rançoi, de la Bibliothèque du Roi, t. \'1, 
18cl5, pp. 38, ll2-li5, l-U-145. 

Beure• d'.4.iaremont. p~mière partie ou 
préambule des Quaire filr A imnn. et,. 

2152 Slmrook (Carl). Eine 1cM11c 
r;e,chichte von den vier lleimonskin,/ern, 
Adelhart, Richarl, A/art 11nd Reinold, 
mil ihrem Ros.• Baiart. Dem i,t beig,(agt : 
Daa Leben de, heil. Reinold. -· Francforl­
sur-le-Mein1 18451 in-8•. 

/Jeutscl&e Volksbücl.,r, n• IX. 

2153 Zinnow. Die Saye von den Hai­
mon&kindern. 

Neiu,, Jahrb11cl, der Rerli11i,clie11 r;,.,11. 
achaft {il.r de11l•clie Spraclie, 1. \'Il, 18t6, 
Pl', 10-6~. 

hi.,toriq11e. - Paris, 1850, in-8•, p. 316. 
Celle vel'Sion bretonne (un dragedi en 

••pl actes) avait pani à MonLroulez [Mor­
laix] en 1818. 

:1.156 Parla (Paulin). Histoire liltéraire 
de la France, t. XXII, 1~:;2, pp. 660-673. 

Bt!ur:e, d'Aigremont, prrmil-'rei partie ou 
prl!amhule des Quatre fil, A inaon. 

2157 Gœdeke (K.). Deut,che Diclit11ng 
im Mittelnlter. - Hano.-re, 1854, in-8°, 
pp. 699, 701-708. 

2158 lUsard (Charles). Hi.,toire c/e, 
lit-1'1!1 populaire• et de la littérature de 
colportagr, 1" &!<!ilion, Paris, 18,,\, t. Il, 
llp. 500-525; 2• ~iilion, PariM, 1864, in-18, 

t. Il, pp. '"8 et ss., 470 et••· 

Analyse de l'Hisloire de, Quatre fils Aymon. 

!!159 Bippeau (C.). Archfre, d,aMis­
•ions, t. V, 1856, pp. 134-135; 157-165. 

2160 Michel (Francisque). Le pay1 
BMque, 1857, pp. 89-H, 

Analy!m tl1une pastorale inlitulèe : Le, Qua­
tre fil• d'Aimon. 

l!l61 Gresse (J. G. T.). Trésor de• 
livre, rare, et précieux. - Dreode, 185~-
1867, t. l,col. !!26. 

216î! i>elvau (Alfred). Le, quatre fila 
Aymon. - Paris, Lécrinin et Toubou, 1S59, 
in-8•. 

• Nouvelle Bibliothèque bleue.• 

ill63 Brunet (Jacques-Charles). Ma­
n11el du libraire, 5• t'dition. - Paris, 1860, 
in-8•, t. Il, col. 227 (Conq11nte tle Trebi­
aonde); t. Ill, col. U6+, u,;;; ( Mabrian); 
t. IV, col. OUO, 1000, 1001, IOO~, el Sup11lt!­
ment, t. li, col. 343,344 (Quatre fils Ai mon): 
t. !\', col. 1218-1219 (Trape:ondn). 

2164 Scbonb(lfll (O. J. W.). Hi.,tor,e 
ron den 1•ier Hegmon,kindern. Roullingcn, 
l 86i, iu-8•. 

\'oi·, la pni:c 161. 
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il65 Gautier (L~on). Étude, littérai­
re• pour la d~fen,e de l'Egliae. - Paris, 
lij65, in-18, pp. 397-412. 

t\06 Ludlow (John-Malcolm). Popular 
Epic• of the middle Ages, etc, - Londres, 
ISG:i, dcu~ volumes in-16, t. li, pp. 388-403. 

(Tranaition to the Renaisaance: the four 
Sana of Aymon.) 

2167 Paris (Gaston). Histoire poétiqu, 
de Charlemagne. - Pari•, 1865, in-ij•, 
pp. 300-305. 

Analyse rapide de Beut'el d'Aigremont et 
<les ()w,tre fils A imon. 

21ô8 Gautier (Uon). LP, Épopées 
(ra11çai1e1, tn édition. - Paris, 3 ,ol. 
in-8•, 1865-1868, t. li, 1867, pp. 177-::129. -
i• <,!ilion. Paris, 4 vol. in-8•, 1878-1894; t. 1, 
1878, pp. 496, 497; t. Ill, 1880, pp. 190-
2W, ct.c. 

Analyse délaillée et tra,luclion Jltl.ëralo 
d'un certain nombre d'Opisotles. 

2169 Mblutoll (Carlo). Storia di Ri-
11aldino da Montalbano, roman:o c1u•al­
le,·e1co in pro,a. - Bologne, 186j, in~ti 0 • 

(Co/le:ione di opere iner/ite o rm•e.) 
Hinahlino est un fils de Renaut. 

2170 Banach (Karl). Chreatomatl,ie 
de l'ancien françai• (vm•-xv• 1iél'IR1), 

l" édition. J.cipzig, 1866, in-8•. - cr. la 
5• édition, qui c•t de l88~ (col. 81-86). 

Fra1!111enl qui co1Tesponcl à l'é<lltion de .Mi­
chelant, pp. !86-19!. 

2171 Table (Henri). Nout•eauz e1&ai., 
de critique et tl'hi,toire, - Paris, 1865, 
in-18, pp. l&0-206. 

Article •ur l'édition du Renaud de Mon­
tauba11 publii!e par H. Michelant. 

l!I 72 catalogue YemeDiz, - Paris, 
1867, in-8•, pp. 491, 492, n• no~. 

2173 Ferrato (P.). Frammenti della 
Storia di Rinaldo daMontalbano. 

Publicazione per nozze. - Venise, 1868, 
in-16, 

2174 1Jbland (Ludwig). Sagenfle&elti­
clite der germanisc/1en u11d romani,chen 
Vôlker. - Stullgart, 1868, p. 645. = Dans les 
l'Mand• Schriften(IV, p. 337) cr. une lettre 
de J. Grimm à Adelbert von Keller. 

il75 BazllU (William-Carew.). Rand­
book to the popular poetical and dra-

matie litera/ure of Great Britai11, 1869, 
pp. l!I et 79. 

2176 Ba,lna (l'io). Ri11a/do da Montftl­
baHo. 

Extrait du Propugnatore de Bologne, t. Ill, 
t, pp. 213-2il ; 2, pp. 58-127, - Bologne, 
18i0, io-8•. (Tirage à part.) 

Examen de deu:r. versions italiennes, rune en 
prose, l'autre en Ters, et des rapports qu\~lles 
présentent at"e(' les textes rranç.ais. c.:r., du ml'u1e 
r.rudit, les Fanti llell' Orlanctu furia10~ p. li, ~te. 

Cf. G. Paris, Rel'ue rrilique, 181!, t. I, pp. no, 
Hl, et A. Tohler, Jal,rbucl, (ür ro'1umilC'he und 
en11lia,·he Literatur, t. XII, pp. US.446. 

!!177 Robert (Charle•). Renaud de 
,Vonta11ban ou les Quaire fil• Aymoti. 

Bulleti11 de la Soci,!11. Fra11klin, Jour11at 
des Bibliothèq11111 populaire,, 15 novembre 
1871, n• 36, pp. 1!25-230. 

Étude sur le cha11ilre X du second volume 
des l!.popée, française, par L. Gantier. 

2178 S[errure] (C.A.). De vier Heem•­
kinderen. De E,mdracht, 1871, nv, 101. 

cr. la Bibliograp/1ie de L.-D. PeLil, 1. r., 
n• -\38. 

2170 Stengel (E.). Die Clia11so11 de 
g,ate Hand1chriflen der 03'fortler Bi­
bliotheken. 

Romani,cl,e Studien, 1. 1, 1873, pp, 381-383. 

1180 Wlllf (F. A.). Notit,e• sur les 
Saga, de Mag1u et de Geirnrd et leurs rap­
port, auz Épopée• françai,es. - Lund, 
187', in-4,•, 44 p. 

Cl. G. Paris, Romania, t. IV, 1816, pp. 474-418. 

2181 Gros (Ernest). Renaud de Mon­
tauban, nouvelle hilluire de ce clievalier, 
contenant ,e, gtierrea, •e1 TJoyages, 11!11 

aventure, 1urpre11antea et eztraor<li1,ai1·c1 

sur terre et aur mer, etc, - Boulogne-sur­
lier, 1875, in-18. 

2182 MaUhes (J. C.). Renout nn Mon­
lalbaco met lnleiding en Aa11tceke11ingen. 
- Groningue, 1875, io-8•. 

RCimpression des seuls fragments des Quatre 
fil• .1timon, qui nous aont parvenus en néer­
landais. - I..'lntrculuclion a lité résumée el 
disculée pa.r G. Paris, Romania, l. IV, 181&, 
pp. 471-474. 

2183 MaUhes (J. C.)~ Die Ozforder 
Renauahandschrift, m,. Ha/ton 4!1, Dodl. 
59, und il1re Dedeutwig f1lr die Rena111Bage 
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nt•lurl rinrm "·orte über die iJ.brige11 in I Poor Btut•es ,i'Aigremont "Pi•rialPmr.nl. on 
Hnr,land befin,1/iclien Rr.nattamss. . devra se r•~~orlur, dans l'l•dilion_d11n~is~, aux. 

Edrail du J"hrbur.h (11,· romani.trr.he und pp. 181 et ,U6. et dans la lrailud1on ilahenne, 

rnyliRr,he Sprache u1&d Litr,-atur, Ncuc aux PP· 173 et u:3. 

Poli:e, Ill Band, 1875, pp. 1-32. - Leipzig, 2191 Meyer (Paul). Girart de Ro11&sil-
l8iti, in~so. lo11. - Paris, tss,, in-8°, pp. J:Cl~XC'\11. 

cr. Gaslon Paris, Romania, L. \'. une. p. 164. 

~184 Longnon (Auguste). Les Quatre 
fil• Aymon. 

Re1•11e de, question• lli•toriquea, L. XXV, 
janvier 1870. 

Éléments hisloriqUP!I de la chanson. -
A. Longnon démontre que le Renaud de l'his~ 
loire est mort ven le milieu tlu vme siède et. 
que, par conséquent., c'r.st contrn Charles 
Martel, ot. non contre CharlC'mnttne qu'il a 
eu à lutter. Tl prouve, plus clain~menl encorr, 
que le roi Yon de notre 'fieux poême doit 
être identifié avec un Eudon, duc ou roi do 
Gucogne, qui donna rècllflment asile • des 
ennemis de Charles Martel, etc. -Tranil lrès 
Important. 

cr. G. Paris, Romania. juillet 1819, t. VIII, 

p.'"· 
2185 Parla (Gaston). Le, manuscrit• 

français de, Gon:ague. 
Romania, t. X, l880, p. 501. 

2186 l!'aber. Histoire du tM,itre 
françaia en Belgique. 

Annales du Bibliophile belye (IRRI), i1ou­
vellc •~rie, L 1, p. l61. 

lloralllé représent.ee en 1618 l Namur. 

2187 Bladea (W.) Ca:i:ton'• Four Son, 
of Aymon. 

The Athenamm 1882, n•• 2860, 2861, 2864. 

~188 Marcilly (C.) eL Grasset (E.). 
Histoire de, q11atre fil• Aymon, tre, nobl•• 
et trè1 vaillant, chevalier,, illuslroo de 
compositions en couleur, par E. GrasseL. 
lnLrodncl.ion eL nolc9, par C. Marcilly. - Pa­
ris, Launette, 1883, in-8•. 

2189 Ward (H,-L.-D.). Catalogue of 
romanee• in the departmcnt of manu­
•c,•ipt, in the Briti1h Mu,eum. - Lon­
dres, 1883, in-8°, t, I, pp. 619-6~5, elc. 

2190 Nyrop (Kristoffer). Den old­
f ranske Heltedigtning, etc. - Copenhlll(UO 

1883, in-8°, pp. 170-181, 115, 170, 183, 289, 
33♦, 463, 464. - cr. la traduclion ita­
lienne, Storia del/" Epopea francese "'L 
mt-?dio ero, Turin, 1R86, in-8•, pp. tlt, 16:J, 
ltiB, lil-17,t, '1.77, 3t0, 460, 461. 

Du rôle de Girard do Rous!-iillon dans la 
Mort Beut·on d'Aigremont, qui est le pr~am­
bule de Renaw da Montauban. 

219!! ZWick (R.). Ueber die Spracl,e 
de• Renaut de Montauban. - Halle, l 88i, 
in-8•. 

cr. Romania, 1. XIV, 188&, p. 318. 

2193 Gautier (Lron). La Ch-.,,alerie. 
-Paris, 1884, gr. in-8°, pp. 496-498,. 513-515. 

219,l Francet. Billouère do, q11atre 
{ails Aymei11 trè• noblle1 ~t tre, vaillont,, 
lè• me,/1011• chevalaie• de /01< tomp1, racan­
taie tont dau leing en bea li11gage potet•in. 
-NiorL, •· d. (1885), in-8•. 

2195 Grellet (Chlll"lcs). Hialoire, et 
légende, d'Aquitaine, 1885, in-8•. 

Origine • aqullanique • de la légende des 
Quaire Dis Aimon. 

2106 C&atets (Ferdinand). Recherches 
,ur 1•• rapport, de, chanson, de ge,tr. et 
de l'épopée chevalere•que italit'1me, avec 
te:rt•• inédit, emprunté• au ms. H U7 de 
,\lontpellier. - Paris, lli87, in-8•. = AvaiL 
11r11eédemmenL paru dans la Reuu, des la11-
,q11.e1 romane,, 1885. 1886. 

l. Renaud d, .Montauban, pp. 6-H. Frag­
ment important. du m,wus<"rit de Montpellieir 
(911 <ers). - VI. Rinaldo da Mo11t11ll,ano, 
pp. t81-Yi6. 

2197 C&atets (Ferdinand). Note sur 
deu:,: manu1crit1 de, Fils Aymon. 

Revue de, langue, romane,, jan,·ier 
1887, L. XXXI, pp. 49-58, 

ManuscriLs de Pelerhousc eL de Venise. 

2198 Pfaff (Friedrich), ReinolL ,·on 
fllonlelban oder die Beimonskinder. -
Slutlgarl, 1886, in-8•. 

(Bibliothek des Literarischen Verci,u in 
St11tlgart, n• 174.) 

cr. Karl Kochendœrfl"er, Zeitvhrift fü.r deut-
1rhe• Alltrlhum, 1886, :JOr \"OI., !r parl., pp. ~3-

!58, et An.::ieiget' (ûr deut3t'he, Alttrthum uwl 
,leulSrhe Lileratur, 1886, L Xll, nj) 3. 

~!09 Aelts (Paul von der). /las de11l­
sche l'olksbuch von den Heymo111kindere11 
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nach dem NiedP.rli1ndi1chen bearbeilet. lation avec l'andcn roman, mais qui en réalilO 
Mit einer Efoleilung ühf'f" Geac/richte und n'ont qu'un rn.rport fort lointain ,nec lui.= Au 

lrerbreitung der R~inolt11atJP. ,·on P. PFAFF. 1T 11 sit'rlP- rut <"omposi!e une rnl'tilio inlitult•o 

- Fribourg, 1887, iu-S•. r .. Eshatmn,~nt tlu mariai:o iles QuRlro fils 

t~oo Hansen (J.). me J/ei11oldMge 
Ullll ihre Be;iehung ;11 Dorlmu11d. 

Forachunyen .:ur deutachen Geachichle, 

Hémon ,, (Juhinal, ,,,1/ysttre, int!(lit, rlu xTo "·• 

J, 369) dont il e1islo une ê1liLion t="nU1ii1uo ,lu 

xv111 siècle (s. ). n. d .. in-8•) réimprimOo en fac­

similé (1835). Celle plaquollo ost coa!lllcréo à 
t. XXIV, pp. 104-HI, 1887. la description et au • mariage .. des di verses 

~201 Pfafr(Fricdrich). Die Handachrif- easeigaos de Paris : los Quaire fi.11 AymoP& 

ten des Reinolt von Montelball. épouaeaL les Troi, flllu Dam/}1imon et la 
fiermania, t. XXXII, 1887, pp. 49-65; Pucelle Saint-George,. A la célébratioa de cos 

t. XXXlll, 1888, pp. 34-45. aoces llgureal toutes les easoigaes de la Tille, 

iltOil Menù (R.). Die TraD.me in den 
all(ran=lJ•i1chen Karl• - und Artu, -
Epen. - Marhourg, 1888, in-8°, pp. I0il-
103. 

AUJ1gaben und Abhandlungen, LUI. 

~203 Dunlop. Ri,tory of proae fic­
tion, t. 1, 1888, pp. 341-3-14. cr. l'Appoadice 
16, pp. 493-496. 

Guc!risoa do Richard par Maugis : t • dans 
le roman français ; i< dans la traduction do 
Ca.don. 

auxquelles l'auteur assigna un rble en rapporl 
&Tee leurs noms. Chose usea curieuse, au 
x~ siècle, le mariage des enseigne■ fut mis 
réellomeat l exéculloa par le• étudiants do 
l'époque. Oa racoato tout au loag, daas les 
plaidoiries, les désordres auxquels ces jeunes 
gens s'Claiont li Tres en décrochant les enseignes 

de diverses boutiques pour procéder l ceL 
étraage mariage. Cet ëpi1ode rut le !Mme 
d"ua poème aujoard"hul perdu de Vllloa, le 
Pet-au-Diable (A. Longaoa, Œuvro, de Villon, 

t89t, la-8•, pp. nxv lt. uu). La vogue doal a 
joui l'easelgae des Quatre llls Almon est uae 

220.\ Petit (L. D.). Bibliographie der aou,-elle prone de la popularité du roman; 
mid,Jelnederlandache Taal-en Lellerkunde. 11 en roslo eaoore aujourd"hui des traces l 
- Leydo, 1888, in-8•, a• 438, 

Indication do fragments publiés par 
Il. HolTmana voa Fallerslebca, W. Bildcr­
dijk, M. do Vrios, J. van Vloten, Bolco Ver­
wij•, J. C. MalLhcs, W. Bisschop, H. B. 
Moltzer. 

2205 Paris (Gaston). La littérature 
(rançai,e au moyen dge, il• éd. - Paris, 
1890. ia-18, p. 45. 

2:106 Catalogue Ohamplleury, 
15 déc. 1800. - É<lilion populau-e. 

2207 Oorrard de Breban et Thier­
ry-Poux. Recherche, aur Ntabli11ement 
d l'ezercice de /"imprimerie d Troye,, 
3• édition. - Paris, 1893, PP- t87 et ••· 

nos Gautier (Uoa). L'Épo~e na­
tionale (Hiatoire de la langue et de la 
lit Mrature françaùe publiée par Armand 
Colin sous la direction de L. Petit de Julle­
•ille). - Paris, 1. 1, 1896, in-8•, pp. 74-75. 

Paris, el la rue des Quatre fil• tire soa aom 
d'une maison où se voyait l'image de nos héros. 

- A Lorris en GAllaals, il exislo ua bas-relief 
du s:n• siècle, représenlaD.t les qualro cheva­
lien montés sur Bayard: li rauL sans doute y re­
connaitre une ancienne enseigne. Etc., etc.=Lcz 
Cha,•• dt• Quatrefll,Aymon; légende du tem1,. 

de Charlemagne, par Gastoa Vassy (Paris, 18n, 
ln-1!), ao se raUacbe pas l aolre chaasoa do 

gesle. C'est un récit entièrement fanlaisislf!, 
composé pour senir do réclame à un armurier 
do Paris. = Ealln, Lu Quaire fil• A11mon, 

publiés par Plerro Da Chilleau (Paris, 1889. 

ln-4•) ne soal qn'ua roman earaatin el qui 
n'a, aTec le poème du moyen Ago, d'auh"e 
rapport que soa· Ulre. 

RAOUL DE OAIBRAI 

Avaatdocloro la bibliographie des Quatre fl.b :. Voy., plus haut, la Liste par ordre 
Aymon,ile"tnér.essairedosigualcrdiTersouvn.- alphahétiquo clc tous les manus­

gesdoatlesUtres sembleraleatiadiqueraaero- r.rits de cbaasoas de goslo qui soat 
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parvenus j u i; q u 1 à no us. (_É]'npéeiJ fran­
çai1e1, L 1, p. !U.) 

A. - ÉDITIONS ET TRADUCTION 

DU ROMAN 

2200 Le Glay (&louard). Li Romans 
de Raoul de Cambrai el de Bernier, faisant 
11tile à la Collection de, Roman, de• 
dou:;e pair,, publié pour la pramière foi• 
d'apr,!1 le manuocril de la BibliotMque du 
Roi. - Paris, 1840, in-1~. 

cr. Bulletin du Bibliophilt, 1840, p. lo6. 

2:!10 Meyer (Paul) el Auguste Lon­
gnon. Ilao1tl de Cambrai, Cltanson de 
geste. - Paris, 1882, in-8°. 

Cr. The Academy, 19 &Tril 188~. oie. 

!tll SeHegaat (F.). Raoul ,·on Cam­
brai. Ein altfran:;iJsisch., lle/denlied; 
Ueberset:;ung. 

Arehiv fü.r da, Stwlium. ,Ier neueren Spra­
rhm und Littrntur, t. LU (1883), 

Voy., plu• loin, n" 2:!13 el :!~18, quelques 
essais do traduction partielle par E. Lo Glay. 

B. - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A ÉTÉ L'OBJET 

2iu Fauchet (Claude). Originn de• 
diynite:; et magistrat• de France. 

Œ11vre1. - Paris, 1610, in-le>, fol. 4B3. 

2213 Le Glay (E.). Incendie de l'ab­
baye d'Origny, t!pisod• du poème de Raoul 
de Cambrai, e:ctr,dt el traduit. 

péea romane, du 111• aiècfo, traduit• rt .an­
noté,. - Paris, 1858, in-8• (pp. 23-9~). 

Incendie d'Orig11i. - Mort de Raoul. -
Meurtre de Bernier, 

2218 Ludlow (fohn-Malcolm). Popu­
lar Epics of tlte midd/e ages, elc. - Lon­
dre1, l 8ti5, deu• volumes in-16, t. Il, 
pp. U2-170. 

• Sub-cyrlc or lhe lords or \'ermandoi• : 
Rno11l de Cambrai. • 

2219 Meyer (Paul). Recueil d'ancirns 
textes. - Paris, l877, in-8•, pp. 253-il63. 

22:!0 Meyer (Paul) et Auguste Lon­
gnon. Raoul de Cambrai, chanson de 
ye,te.- Paris, 1882, in-8•. (Voy. le n• UI0.) 

Dans l'lnfrndurtitm (pp. XT et 5!1.) l'hlstnririt.é 
<le Raoul de Canil,rai t•st do nou,·cau mise en 
lumière. 

2Hl Nyrop (Kristoffer). Den old­
(ran,ke lleltediylning, elc. - Copenhague, 

1883, in-8°, pp. 78,211, 212, 280, 313, 338, 
3i5 et 4-0t, 4-63. - cr. la tradurtion ita­
lienne, Storia del/' Epopea francese nrl 
medio eoo, Turin, 1886, in-8°, pp. 76, :;!Ot-
2011 277, 300, 3U, 330 el 459. 

22H Gautier (Uon). La Clievalrri,. 
- Paris, 1884, gr. in-8• (pp. 26, 35, 31, 75, 
78, 103, 113, 188, 2011, 563, 564). 

Épiso1les de J'incendie d'Origni. du duel en­
tre Raoul et Ernaut, de l■ mort de Raoul, ett-. 

22:!3 Constans (L.). Chrestom,.t/de 
de l'ancien fra11çai1. - Paris, 1884, in-8° 
(pp. '7-52). 

J. Bernier Tient proposer la paix k Raoul. -
11. Les barons so ré,~oneilir-nt et font allhmcd 

Mémoire• de la Société d'é,nu/atio11 de oontre le Hoi.- Le texte est emprunté l l'édi­
Cambrai, 183:!, in-8°. 

2:!f.i Gr1111Be (J. G. T.). Die grossen 
.'iflgenkreiae de• Mittelalter,. - Dresde et 
Leipzig, l8U, lo-8•, p. 378. 

2215 Dellgne (J.). A11<1/y,e de Li Ro­
man• de Raoul de Cambrai et de Bt-rnier, 
p11blié par E. Le r.zay. 

Mémoire, de la SociéM de• uir11cea, de 
l'a!Jriculture et des ar/8 de Lille, et à parL 
- J.ille, 1850. 

tion de Paul llleyer et Augusto Longnon. 

21124 Saint-Pierre (B. di), Raoul de 
Cambrai. Chanson de ge,te. 

Alti della. real Academia delle acien.e 
di Tori110, t. XIX, disp. 4 (mars 18~+). 

22:!5 Paris (Gaslon). Publication, de 
la Société dea ancien, te:ctes françai• et 
pro""71çau.i: (Aiol. - Élie de Saint-Gilles. 
- Daurel et Belon. - Raoul de Cambrai). 

Journal der sat1ant1. - Paris, 1886, 1887, 

2216 Paris (Paulin). Hi•toire littéraire in-4•, et tirage à part. 
de la France, t. XXII, 185t, in-4°, pp. 708-
7:!7. 

2~17 Le Glay (E.). Fragments d'épo-

:!2t6 Goerke (Rich.). Die Sprache de• 
Raoul de Cambrai, eine Lautunterauclumg. 
- Kiel, l887, in-8•. 
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22~7 Paris (Gaston). La littérat11re (ran,;aise au moy,n tige, 2• M. Paris, 

(rançai,e au moyen dge, !!• édilion. 1890, in-8•, p. 70. 
Paris, 1800, in-18 (pp. 15 el 46). 

2:!!8 Gautier (Uon). L'i.'JJopée ..a­
tiona/P. (dlllls l'Ristoire de la langue et de 
la littérature (ra11çai.,r. publiée par Armand 
Colin •ou• la direction de L. Pel.il de Julle­
ville), - Paris, 1896, in-8•, 1, pp. 75-iG, 

REINE smILLE 

RENIER DE GENEVE 

Voy., plus haut, la Liste par ordre 
alphabétique de tous les mauu­
scrits de chansons de geste quisoot 

parTenus Jusqu'r.. nous (E1,oJJétsfr1m­

!'ai1ea, t. 1, p. !40 eot aussi IV, p. 191). cr. la 

Table dos romans en prose (ll,p.6-4) el 

Voy. J'arlielc consacre plu• haut à Ma- celle de< 1 n c u na b I es au mol Guerin de 

caire où nous a,·on!I distingué par un aslé- .Vontolal'e. - Pour plus rle ,Mt.ails, voy. notre 
risque les puhlicalion• qui se ra11porlenl à Notice bibliographique el h!slo­
Macaire et celles qui onlla Reine Sibille rlque sur le Roman de Renier de 
pour objet. li en n (' s qui est arrompaj{Jlée d'une an11.lyse 

,lèveloppôe (IV, pp. I0H9il). = Le roman ,,. 

RENAUD DE MONTAUBAN 

\'oy. Q1<atre fil• Aymon, 

RENIER 

Voy. plus haut (É11opit1 franrni1<1, t. 1, 

p. il!) la Lisle par ordre alphabé­
tique de tous les manuscrits Ile 
Chansons de geste qui sont parTe• 
nu • lu s q u' l n o u 1. Cf. IV, pp. H-!4. -
Renier est Inédit. 

2H9 Paris (Paulin). Histoire litt,!­
••nire de la France, t. XXII, 1852, in-i•, 
pp. 5U-544 cl 550. 

2230 l'fyrop (Kristoft'er). Den old­
franake Heltedigtni,1g, elc. - Copenhague, 
lSS3, in-8•, pp. 149, 150 el 464, Cr. la tra­
duclion ilalienne, Storia dell' Epopea (ran­
cr,e nel metiio evo, Turin, 1886, in-8°, 
pp. 144 et 461. 

2231 Paris (Ga,lon). La littérature 

v&ns do Renier de fienet·e n'est pas panenu 
jusqu'à nous: on n·rn II retrouvé qu'un extrait 

(TOY. le no 1!:l3). Son ras est le ml'me quo 

c••lui ,1'1Jer11aut de Benulande. = Pour ln. 

version en prose, voy. Ga,·in de Jlontglant. 

TRAVAUX DONT LA CHANSON 
DE RENIER DE GENEVE 

A ÉTÉ L'OBJET 

2~32 Blbliothàque universelle 
des BomaDB. Oct~bre 1778, 1. Il. 

2!!33 Gautier (lkn). Les Épopée, 
française,, I" oldilion. Pari•. 1865-1868, 1. 1, 
1865, p. 508 et surlout Ill, 1868, pp. 175-185. 
t• l!dition, Pari•, 1878-1894, 1. Il, 180.!, 
pp. 509, 600, et surlout, IV, l882, pp. I0~-

201. 

Notice bihliographique et historique, aeoom­
pa,rnP.e d'une longue analyse. - Un couplr.t 
r.n vers d'une chanson perdue a étli rfltrou vé 
dans un rotDaa en prose : texte de ce couplet. 

2:!34 l'fyrop (KrislolTer ), Den olcl­
(ranake Beltedigt11ing, elc. - Copenhague. 
1883, in-8•, pp. 133 et 464, cr. la lraductiou 
ilalienne, Storin, dell' Epopea france,e 11el 
medio evo, Turin, 1886, in-8•, pp. UO, 130, 
462. 

2235 Bi«er (Eug~ne). Olfoier et Re­
nier, comte, de Ge11i!t-e. - (Genève, 1888, 
in-8•. (Extrait de la Revue 1avoisie11ne, IS88.) 
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Cf. Gaston Parii., R•imania, 1888, pp. 336-338. 

L'aolPur de l'arlirle C"XJmRe pourquoi. ~n c-" 
(IUi fOD<"l•rnr Henier et Olh·ier, il prêft.'re Gc­
ncvc à Gt~nes. 

ROLAND 
( LA CHANSON DE) 

Quand K. Nyrop arriTe, dans son excellent 
lino sur l'Épopéo française, à la bibliographie 
de la Chan.ton d• Rolan,I, il aTerlll loyalemenl 

■es lectoun qu"il se contentera, pour lous les 
lraTaux anlérieun à 18171 de leur indiquer les 
titres des ODTTAges les pins importants (Den 

olrlfran,ke Heltediglning, Copenhague, 1883, 
Jn-8•, p. "')· C'est en 1817 qu'avait paru la Bi­
b1iogm11hi• de la Chaman do Roland, par Jo­
seph Banquier, el Nyrop eslimall sans rlonte 

qu'il était préférablo de ren•oyer Je public à 

une œaTre au11I apéciale el auui détaillée. 
Nous nous trouTons dan1 le m~me eu que 
Nyrop depuis la publication de l'onTJ'llge d'Emll 
Seelmann (Bibliographi• dol allfran.œ,ilchen 
Rolandsliedtl), qui a paru IL Heilbronn en 1888. 
Celle Bibliographie est si complète que 1100s 
n'aTons Yraiment à y ajouLer que bien peu 
d'élèmenta nouTea111. Nous sommes donc ame­
né fort nalnrellemenl IL sniTre lei l'oxemple 
de Nyrop et k n'offrir, noua aussi, k nos lee-
1.eara que• U:8 TlTRBS D88 OUVUGIB LSS PLUS 

UIPOBTAlfTB " et à le■ renToyer pour tout le 
reste an LraTail si aehe•é de Seelmann. Ce 
consciencieu érudit dit quelque pari, 011 on 
langage pilloresqne, qu'il s'est proposé d'écrire 

un • Roland-BEdeker •· C'est la même entre­
prise que nous tentons aujourd'hui, n'APRis 

1111 PUii lfOTA.8LB■llff DlFriRDT et en des 
proportions rédnlle1. Dans •• • Gnide-loanne 
du Roland•• nous n'indiquerons que le bagage 
nécessaire an Toyagenr el les hôtels ou il 
est forcé de Caire halle. Nous 11' .. ons pas 
d'autre dessein. 

1, B1BLIOORAPIIIBS AIITÉRIEURES DB LA 

CUAIISOII DE ROLAND, 

Sans parler des bibliographies nêcessaire­
mr.nt rudimentair(IS de J. G. T. Gmsse (Die 
gros,en Sa9enkrei,e ffl',c Milltln.lter,, Dresde et 
Leip,ig. 184!. in-8•, pp. !6!, '96, !!98) et de 1. L. 
Meler (Geachichle dor altfranaa:si,chen nalio-

nal IAleratur. Berlin. 18.U. in-811 , pp.&!, 9!-95), 
~l en laisSRnl êl!3lement ,le ('Ôlê quf'l11ues Bi­
hliol(rRphies t.rop rudimentair1~s, fos BibJio~ra­
phies • romplête! • du Roland qui ont paru 
avant la nôtre sont ]es suiTanles : 

i236 Bauquler (Joseph). Bibliogra­
phie th la Chanaon de Roland. - Heil­
bronn, 1877, pelil in-8• caml. 

i237 Gautier ( Uon). ua Épop,'ea 
françaiae1, seconde édition, l. Ill. - Paris, 
1880, in-8•, pp. 494-591 (i9I numéro•.) 

2!!38 Nyrop ( Krisloffer ). Den old­
fran.tke Heltediglning. - Copenhague, 188J, 
in-8•, pp. 40~69, - Traduction italienne, 
Storia del/" Epopea franr.eae nel medio evo, 
Turin, 1886, in-8°, pp. 46~-469. 

!!239 Seelman (Emil). Bibliographie 
des altfran::IJ1ischen Rolarnùliede,. - lfoil­
bronn, 1888, in-8•. 

Comme li est facile de Je •olr el Important 
de le constater, la première de ces Bibliogra­
phies s'amlle l l"année 1871 ; la seconde en 
1880; la troisième en 1883-88 el la dernière en 
1888, 

li, PR.UIBRS TRAVAUX 

SUR LA CHANSON DB ROLAND. 

Nous nous proposons de signaler lei les 
quelques érudit.s, auxquels on ponrn.11 don­
ner le nom trop solennel do• préca.noun •, 
qui ont les premlen discuté orillqnoment la 
légende rolandienne el soupçonné la véritable 
valeur do manuscrit d'Odord. 

!!240 Leibnitz (Godefroi Guillaume). 
Godofredi Wilhelmi Leibnitii Annale• im­
perii ocr.ide11ti1 Brunavicenaes, L. I do l't!di• 
tion de Hanovre, l8U, ann. 778. (La pre­
mière édition esl de 1707 el années sui­

vanles). 
Rèfnt.alion de la Chronique de Tnll'in; cxpo• 

sillon de la légende de Roland ; Wenilo, arcbe­
•~que de Sens sous Charles le Chan••• est le 
type de Ganelon; l'origine de nos légendes 
épiques remonte penl-êb'e an u:• siècle ; les 
statues de Roland, ele, 

nu Rivet (Dom), Hi,toire littéraire 
th la France, t. VI, 1742, pp. 12 el ss.; 

l. VII, 1746, PP· LXIII-LXXXII, in-4•. 
Di1ünetio11 nette enb'e Je Roland el le Ron­

cevaur. 

2H!! OOnybeare (J. F.). The Gent­
leman, Maga::ine, l, LXXXVII, 11, aoûl 
t817, p. toa, col. i, 
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Quch1ues lignes sur le manusrril 11'Oxlor,I IanL; - 6• Cambridge, Trinil y Collcge, H 3". 
dont Conybearo se propos~ 110 puhlier tles =A ees six manuscriU il con,·il•nL de joinclre 
exlraits. (Voy. Seelmann, P· 31 -l la fin du ms. fr. IV de Venise, laquelle est 

2t~3 Tyrwbitt (T.). The C,rnterb,,ry 
talea of Chaucer. - Londtt•, 177:;, in-8•. 

Connait rt si~'D.8.le lo manusr.rit d"()xfurtl. 

224-i llloDiD (Henri). Dissertation aur le 
Roman d~ Roncevau;i:, par Henri Monin, 
t'!l~ve do !'Écolo Normale. - Paris, 1832, 
in-80. 

Correction, et addition,, Pari•, 1832, 
quah-c pages in-8•. 

Petite brochure, mals dont l'influence a élé 
ronsidéra.ble. - M. Monin ne connait pas lu 
ll':cle d'Oxforrl et ne rais,mne que sur lo manu­
seriL de Paris. - Analysr du Roncerau.r; dèler­
mination de sa date; Mgendes rolandlennes 
qui cireulaipnt dù~ les ne et x• ~iècles i con­
damnation du faux. Turpin i ressources quo 
les érudits trouToronL li.ans nos romans pour 
Ja peinture osact.e de la Tie prh'éo, etc. cr. 
J"arlkle do Raynouard rlans le Journal dei 
am·ants do juillet 183!, et l'ouTtage do Fordi• 
nanù Wolf: lfeber die neuesten Leistungen der 
Jr"ran.::ostn (Ur tlie Heraus9al1e ihrer National­
heldengedichle ;neb1t Au,:ü9tn au, ungedruck­
ten odt.f■ 1eltenm \\'erken t·tru.•andten lnhalt,. 
Ein Beitrag .;ur Gt11chirhte der Bomanilchen 
Poeaie. - Vienne, 1833, iD-8•. 

III. LBS llANUSCRITS 

IJB L.~ CHANSON DB ftoLA."10 

t o l.isTE DES K,\NUst:RITS Du ROLAND QUI son 

l1 A.R.\LNUS ,IUSQU'A NCHl~, 

A. Version primilive (à laquelle 
on esL conveno do donner le oom 
de Chan3on de Roland) : I• 01-
ford, Bodléieone, n• 16~4; Digby 23; -
2• Venise, Bihliothc!que Saint-Mare, manu­
scrits français, IV (pour ses 3846 premiers 
vers). 

B. Version remaniée (qu'on ap­
pelle Ronce.,aua: pour la distin­
guer do la première}: I• Paris, Bibl. 
nat. fr. 860 : aocieo fonds 7227• ; anc. 
Colbert, 658; - 2° Châteauroux (= Ver­
oailli,s). Une copie modeme esL conservée à 
la Bibl. nat. (fr. 15108; anc. Supµlémenl 
français, 25411); - 3• Venise, Bibliolhêque 
Saint-Marc, manuscrits français VII ; -
-i• Lyon, BibliolMque do la ville, n• 98-1, 
(Calalogue do Delaudine, o• 649); -5• Frag­
ment lorrain (de 347 vers) appartenant na­
guilro à la bihliolhêque do M. H. Miche-

('fflprun~e à une ver.-ion remaniée (dl-puis le 

,ers -Ul9 jUS<Ju'au vers 6012). 

F.dm. Slengel a publi6 uoe ph0Logra11hio 
complille du manu,criL d'O.ford : Photo­
graphi,che Wiedergabe der Ha. Digbg 1/J, 

Heilbroon, 1878, in-8°. - Fr. Michel, long­
temps aupara•ant, a .. 11 enrichi d'un fac 
aimilt! son t'!dilioo de la Chan,on de Roland 
(Paris, 1837, in-8•, p. 105). - Léon Gautier 
a ~gaiement reproduit uoe page do même 
manu,criL dans sa t•• t'!dilioo (Tours, 187:!, 
in-8•, t. 1, p. xLn ), el dans chacune do ses 
édition• suivantes (sauf la Il• el la 3•}. 

Chacoo do ce• manuseriLs a élt\ inL~gra­
Iement publié une ou plusieurs fois. (Voi-- le 
chapitre solvant qoi a pour Lilro : Éditio111 
de la Chanaon de Roland.} 

i• D.1.n D■ CES KANUSCRtTS. 

A. V,as,010 ra1111nu. - Le manoscriL 
d'Oiford a élt! Ecrit, suivant SLengel, vers la 
6n du xn• siècle ; Gaston Paris en place I' eié­
eulion ,ers 1170. - Le manuscrit do Venise 
rr. IV est du milieu du xm• si<lcle. 

B. VERSIO!I RE»A!<1ts. - 1 • Manuscrit de 
Paris : milieu du xm• siècle. - 2• Manu­
scrit de ChAlcaurou1 : seconde moitié du 
1111• (d'aprils Fœroler qui l'a publié). -3• Ma­
nuscrit do Venise fr. VII : lio du xm• siècle 
(d'après Fœrsler qui eo a donné une édition). 
- 4• Manuscrit de Lyon, x,v• siècle. -
5• FragmeoL lorrain, un• siêcle. - 6• Ma­
nuscrit de Cambridge, 60 du r;• siècle. 

3• OuvRAGF.S RELATIFS A t't.,CUMÉRATION". AU 

CLAS&EMENT ET A LA CONCORDANCE 1>ES 

11Al<llBCRITS nu Roui<n. 

2245 Millier (Theodor). La Cl,an,on 
de Roland, 3• t'!diLion. - Gœllingue, 1878, 
in ao, pp. m-vu. 

22,6 Gautier (Léon}. Le, f:popéea 
(rançaiae,, seconde édition. - Paris, 1 sso, 
in-8•, pp. -699-503. 

U'7 Pœrster (Wenilcliu), Zeit11:lirift 
far romm,iache Philologie, l. Il, IS7S, 
pp.16t el 11. 
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Tahl~au de la filiation iles manuscrite. 

~2i8 Seelmann (Emil). Bibliographi, 
des altfran=ô•ischen Rolanda/i,dea. -Heil­
Lronn, l 888, io-8•, pp. 1-6. 

C'est le Lrn.vo.il Jp plus complet. avec l'lndira­
lion la plus prl!cise de tous Jes livres, bro­
(".hures et articles qui ont pour objet chacun 
d,Js ruanusrTits du Roland. 

l!~I9 Belligbrodt (Rohorl). Concor­
d,m:tabelle =um altfran=6•ùchenRolantis­
liede, à la suilo de la publication de 
W. f'œrstrr, Daa a//fran:6•iuhe Roland,­
lit!d, te.r:t vo1& Pa1•i1, Cambridge, Lyon, 
etc. - Heilbronn, 1880, in-8•, pp. 3U-37i. 

Concor1lance vers par vers de tous les n1a­
nuscrits de Ja version primilh·n rt tif! Ja ver­
sion remani~e du Ru/and, Tra,·Rif inflnimrnt 
prt•r-icux et sur lequul 1h,vront s'appuyer ll's 
L'1lileun Culun du Rolan,t. 

2:!50 Sohœlle (Franz). Der Stamm­
bcuun der altfran=oai,chen rmd altnorr/is­
ch,n l.!eberlieferungen des Rolandsliedes 
mu/ der Wert der O.rforder lla11dschrift. 
- Berlin, 1889, in-4•. 

CI. Rumania. 1N90, p. 151. 

Sor tel ou tel des manuseritl f"ilés plus 
haut, il existe des Dissrrtnlions dont nous n~ 
pouvons raire ici ronnniln• Ir. détail. P. Paris. 
dans ses Manuscrit11 frœn!'oi, de la Ril,liothtî­
que du Roi (L Vif, 1818, in-8•, pp. !6·!7), a no­
tammf'nl étu1li6 le ms. fr. 860 (tex.Ir. 1fo Paris); 
M. Jos~ph Palureau, dans une ronft'•renr" du 
16 mai 1881 (ruhlit\e eowme appeuditie au (.'a­
tafogue ,Je, lit•res imprimé, et m,muscrit-~ de la 
llibliotllt'JUe de ('h,ileauroux, Llu\leauroux, 
1880, in-8°, pp, :101-316), a rencoutrU sur son 
<"hrmin fo texte rliL de Ot.ilenuroux, clc., el<'. 

IV. ÉDITIONS 

DE LA CHANSON DE ROLAND. 

to ÉnJTIOKS bJ: LA ,·r.RSJON' PRUII­

TIVE. - a. LE TE<TE n"Oxrnnn a été publi6 
J>ar huit éditcnrs dont les noms suivent, avec 
le titre esact et la date de lell1'8 Mitions : 

2251 Michel (Francisque). La Cha11-
·•on de Rolt,nd ou de Ronceva11.x, publiée 
pour la première foia d'après le mamur.ril 
de la Bibliothèque Borl/,1ie1111e d O:rforti. 
- Paris, 18,17, in-8•. 

llne ser.onde é◄ lilion de l'rruvre de F. Michel 
1. paru trrnto-deux ans plus tarit sous "e 
Utrei : La Cltansan de Roland et le Roma,i de 
.Honreravz de, ,me et lnn• 1it1de, 1,ul,li,'• 

d'apri, le, manu,rrit, dt la DiMiotlt1:11ue Dorl­
Uienne ,i Orford et de la Bibliot/1riyue lm1,t­
tialc. - }>a.ris, 1869, JWlil in-811 • La Y('rsion 
tl'O:dord est ici BCCOOl(HIJ.;-Dt!O tlu rPmaniemt_•Dt 

dlL .. de Paris • et les mols " difficiles ,. des 
deux textes originaux sont trariuits en marge. 

2l52 GéniD (f'ranci•). La Chanson de 
Roland, poème de Theroultle, te:rte critique 
accompagné d'une trad11ction, d'une i11tro­
tluction el de notes. - Paris, 1850, in-8•. 

2253 :Mttller (Theodor). La Cha11ao11 
de Rolantl, bericlitigt und mit einem Glo•­
sar ver,el,en, nebst Beit1•ti!Jen =ur Gt.'ar.l,i­
cl,te der fran=li•ischen Spracl,e. - Gœltin­
gue, 1851, in-8°. 

ta prcmii.•re édition ile Theni'lor Mt\Jler a t!lt: 
jugl"e insutllsaati, par son autf'ur Jui-mL'me, 
qui, douze ans plus lard, a publitlo, après un 
ulinulil•ux IRht!Ur, cette <'Xl·r.lll'nl~ seconde ~tli­
tion qui a PU tant tl'inffut!nce sur la formation 
1lu lrxle rritique dt• notre d1anson: 11 /..« t'l,nn­
son de Rolnnfl ... nad, ,ler U:r{urd llandsrlarifl 
hcra~9eye1um, etc.• - GO"'llinguc. 1863, in-8•. 
eno troisil•me édition, résultat d'un nouvPau 
laheur, t•l enrore plus voisine 1h.• la perfertion, 
parut quinze ans après, sous le méwe titre. -
(YcrtLingue, 1878, in-8°. 

225-i Botmann (Konrad). Édition im­
primée aux frai• de l'Académie royale de 
Ba,·i~ro, mais non publiée, La u signature • 
de chaque feuille csL ainsi conçue: Anhang. 
Sit:ungaberichte, 1866, I. • (Seelmann, Bi­
bliograpliie ti,,s Altfran=àsischen Ro/antls­
liede•, p. 10.) - Au bas des pnges, l'éditeur a 
Ws intelligemment imprimé le Iode de Ve­
nise IV, 

!255 Gautier (Uon). La Cha,uon de 
Roland, te.xte critique accompagné d'une 
trnr/r,ction nouvelle et précédé d',me intro­
duction historique. - Tours, l87t, in-8•. 
= Un •econd volume, contenant les notes, les 
variantes, Je glosoaire el la table, a paru dan• 
le même fonuat, la même année, à la m~mc 
librairie. 

Yin~t-cioq ~dilioll• dA IR7J à 1895. Deux do 
res êdition!!I (la !e en 181! el la 3,. la mt'me 
R.Unée) ne renfennenl f]Uf'I le texte sans la tra­
duction. En reTanche la 10- édition (1881), la 
U.• (t8U) el la !fi' (189~) ne renferment <JUl'i la 
lradur.lionu.ns le texte.La première lirlition du­
Bique est la quatrième, laquelle a paru en 1814. 

:1256 Boebmer (Edouartl'.). Rencp . .,•al, 
t'ditio11 critique dr, te.xi~ d'O:rford de la 
Chanaon de Roland. -Halle, 187:!, in-8•. 

2257 Stengel (Edmond). Da, altfra11-
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;6s11clif! Rofom/slied, Genrw1:1r .Ab,fruck der (L<_.ipziµ-, tXtW. in-8°, cl ftlilions suhanlcs); 
CJ.rfo,·d,•r 1/!J. Diuly ~:J ••• - lh·ilLronu. 1ian~ la L1wy11P rt la litt,:raturp frn111:aisc 
11\'i~. in-80. du méme! auteur (Paris. 1~~7, in-8°): dans le 

É,liliou pun•uu,nl p1tll'o~raphi11ue. l'hoi.r d,~11 ancî,•,u lPJ'l,.s f,·anrat.'t t.11::1touard 

2t.,8 Clédat (L.). La Chan,011 rie Ro- Lit!forss (Luntl, l~77, in--1•, oie., olr.). Mais 
11011!1 ne sauricm!I pao,~er sou~ Milentc lr.!-i 
r\lrails pul1li1'•s par Paul ltlt~rr.r. ll'!ru11il 
cl',rnri,•11.v /1>,1·/e& baR-latins, p,·o,•,•w:au:r: et 
français, ll 11 parliP, l 1ari~, l~"i7, in-K 0 (pp. 209-

lrmd, no1tr14/e édition d,n.,iqne, p,•,;,.,~dt~e 
,l'1111P introdurtion Pt auirie tfrm. glossaire. 

- Pari~, 1886~ in-1~. 

Xom, ne citons ici qn~ pour m{omoirc l<"~ :!:l•i). c("~ c,trails (qui eorr•"'~ponrlPnL au1 
te,tr~ imprimt:s en rrJ,?arct des tradurlion'4 n~r~ 2,3:;~;-:;!;it.i9 de l'~tilion )Hilh•r) sont cm­
tic IDI. Lchugcur eL l'PliL de Jullc•,·ilh•, prunlt~s aux n•r~ion!il d'01ford, de Paris. de 
11arcc quo ~e111 t.t-,trs ne ~onL ~(•n~rall'menl Lhàlrauroux, de I.,~·on cl de Cambridge, et 
que la rcprod.ur.lion de la ,;econde l-dilion rono;:lilm·nl une Huile comparali,·e de ces 

do Theodor Müller. dilJérenls manusrrils. 
M. \Ven,h•lin Fœrslrr annonce une ~dilion 

crili11m•, qui est tr(t-s , h·emPnl allrn,tuc : n,,., 
altfr,m:IJ,isclie Rala11dslied ,kritiacl,er TP.xt 
mit A,wwl'kungen mul voll1lr'lnrli!1en ll"Or­

terburl,. 

b. I.F. n:xn: nF. \'t:'Xtsr. IV a M1~ imprimi'! 

,lt~ux fois, la 11remi~re foi!il par K. Hofmann 

cl la seconde par Il. Kiill,ing : 

2!63 Bofmann (Konrad). 

: • A rôt~ rles hl ilion~ inl~µ-rah.•i. qur nous C'est au bas des paµ-rs de !iOn i\,tition ctn 
venon!'I d'(·numl-rcr, il seml1lc que r.e soil iri texte d'(h.ford que la ,·ersion de \'l'nii;e IV a 
le lieu de citer le, Mition• fragmentaires de la {,Il, im(lrim{,r (,miis non pul,li,<~) par K. 
C1rn11&on de Roland à l'u•ago dos classes: llofmann. (Voy. le n• ~~,a.) Il 1i'esl ici 

tl!ïO Talbot (K.). F..r/r,ril de la r./ian-. <1110,lion, ~ir~ rnte~du. que de la (lartir du 
d n I l d , . . d J . Iode de \emse qui correspond e,actcmcnl 

1011 e . o an, et es JV, mon t>II e om- au tcxle de la Bo11léiennc. 
,il/, à 1 u•agc de la classe do socomle. -
Pari•, 1886, in-U. 

2~fi0 Paris (Gaston). /!'.rirait• ,Ir la 
rlurnson de Ralant/, ... tro •~ci. - Pari,, 
1887, in-16. - 2• éd. l'al'is, (8ij~, in-ltl. -
3• M. Pari•, 1891, in-lfi. - 4• M. l'ari•, 
1803, in-16. - 5• t\dilion, 1896, in-16. te~ 
d11mr prcrni~rcs éditions renferment en outre 

de• fragmenls de la Vie de saint Louu par 
Joiuville. 

~~61 PeUi de lulleville (!..). La 
C l,an,011 de Ralnnd. Edraih avec nolC!I cl 
glossaire. - Paris, l89I, io-18. 

2i6~ Fœrster (Wendelin) cl E. Ko­
schwitz. Rolan•l111a/rrialie11. ln Altfran­
:tJsi.,rl,ea Urbu.ngfflmd, :r,m Gebralfch hei 
\~or{P.,fflltfJPn mu/ Semil1ar1ib11nr,en h!f!J-

1·011 W. Frrr!ilt'r 11ml E. Ku&rllll'ÎI.:. -

lleill,rono, t 88ti, in-8•. 
Choix 1l'èpi,01h1s du Rnlnntl pour l"X.Prl'irP!i 

rrili,JUPS (,·,~n l8f,t-!396; :umi-:J;;oip, Épi-.nil,~ 1l1~ 
H;tlî!l'1111l. Frugmenl!. ,tes l'dilioos 4h! i,,_ àlh·lll'I 
ri L. G-nulit>r. D.-ux. par.ces µliolo~ntphiüe, 
d'après la repro1lurtion •le 8tl:!ngt•l. 

Nous ne pou,·ons ritc.-r ici que pour mé­
moire le• edrail• puhli~• dan• la Cfir-,/o­
m<ltltie tle l'n11cien {l'a111:ni1t ,le Karl Rarlsch 

iltl-~ Kœlbing (Eui:en). L« c,.,,n,011 
de Ro/a11d, Gemmer Abdr,wk rler l'e11e/1a­
ner Hand,clirift •.• - Heilbronn, lij77, 
in-8•. 

20 f~nlrtU:s'B Dr. I.A. ,·r.11.s1os I\E>IA.­

~ltE ou • RoH A:it DE RosCE\'A.UX •· 

- a. ÎEXTr-: DE P1.n1s. - Paulin Pari~ l'a,·aiL 
fail imprimer partie/lrmrnt pour le• audi­
teurs do son cours au Coll~ge deFrauco(l855-
1856): il a élé puhlié in e:r/1•1110 par Fran­
cisque Michel et par Wendelin Fœrsler : 

2~65 Michel (Francisque). la Cha11,on 
de Roland ~t le Roma11 de Ro11ce1•a11.a: de• 
xu• et xm• 1iècle1t, publié, ,i'ap1·t?1 lP.s mn­
nrucrit1t dP la Bi/Jliotl,tirpte /Jo,1/,ï;,-,,mP. à 
Oxford et de la Bibliotl"'qur /11111ériale. -
Paris, l8G!J, in-8•. \'oy. le no ~;?:)t. 

2t61l Fœrster (Wendelin). /Jeu r..lt­
{ran:ùsiarl,e Roltindslierl Te,:t con Pari,, 
CamhridrJP, Lyon untl den. sog. Lotl,rin­
!fiaclter Fra!lm,·ntP.11 1 mit Il. Jf,.ili!lb,·odt', 
Co11co1·d,m:talu•l/p .:um <lll{,·trn:6sisclum 
Rolnnd.,lied; •• - Heilbronn, l88ti, io~S•. 

b. TExn: ot C,u n:A unoux = V 1m~A11.1.Es. 

Jean-1.oui• Bourdillou l'a,·ait édiM sous ce 
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litre: Roncist•a/1 mi, en lumière (Cf. le Suir 
pi,;ment au poème de Ronceuau:e, mi, en 
lumière par J.-L. Bourdillon). Francisque 
Michel eu a publitl les qualre-vin(!:ls pre­
miers couplets (Paris, 1869, pet. in-8°), pour 
complHcr son édition du ledc de Paris. Il a 
Hê, enfin, imtirimê in extenso par Wendelin 
Fœrsler, conjoinlemenl avec le lede de Ve­
nise VII (Heilbronn, 1883, in-8°) : 

2~67 Bourcllllon {Jcau-Loui•)- Ron­
ci,vaù mis en lumière. - Paris, 1841, in-8°. 

Le Supplément a paru six ans après (Crape­
lc ~ 1841, l11-8•). 

2268 lllichel {Francisque). La C han,on 
de Roland et le Roman de Roncevauœ ••• -
Paris, 1869, pelil in-8•. (Voy. lo no 2i51.) 

2269 li'œrater (Wendelin). Du alt­
fran:/Jluche Rolaruùlied : Texl von Cl,a­
leaurou:e und Venedig VlI ••• - Heilbronn, 
1883, in-8•. 

c. TKXTK os V•1<1SR VII. Wendelin Fœrs­
lcr l'a édilê conjointement avec le lexle de 
Chllcauronx : 

2270 li'œrater (Wendelin). Da, alt­
fran:ll,i.rcht Rolandalied : Text 110n Cha­
teaurouz und Venedig VII ... - Heilbronn, 
1883, in-8•. 

d. TaXTS 01 LY01<. Il a élê également publié 
par Wendelin Fœrster : 

2271 li'œrater (Wendelin). Dru alt­
f,·an;a,i,che Rolandalied: Tezt von Paris ... 
Lyon ••. - Heilbronn, 1886, in-8•. 

e. Fuc11ENT LoaaA11<. Il a t\lê imprimtl par 
Il. Michelanl dans J"édilion de F. Gtlnin, 
Paris, 1850, p. 489 (Voy. le n• 2~t), et N!é­
dilê par Wendelin Fœrstcr: 

2272 li'œrster (Wendelin). D,u all­
fran=6ai,che RolandBlied: Tezt von Paria ... 
und den sog. Lothringiacher Fragmenlen. 

de Paris, de Cambrirlge el de Lyon. - Heil­
bronn, 1886, in-8•, pp. 341 el as. (Voy. le 
n• 2t66.) 

C'est h. tilrt' de curiosilé que nous siJt"Dalons, 
l"n tenuinanl, un arlir.le du /.oui.a Braille (jour­
nal spécial pour les aveur,rles. publié li. Paris 
el imprimé en rPlicf d'après le syslèmu Braille). 
Cel arliclc, ,le M. Mannoyrl, est in1.ilulé : 
.. La Chanson de Bolan,l. élude sur l'édition 
de M. ).éon Gautier • (Supplément clu Loui& 
Draille, scplembr~, or.tobre el noTembre tffl)., 
Il renfcnue des extraits de notre Yieu:s. poème. 

V. TRADUCTIONS FRANÇAISES 

DE LA CHANSON DE ROLAND. 

A. VBRSIO!f IIRIIIITIVK. 

2274 Delecluze (B • .J. ). Rolai1d et la 
Chevalerie. - Paris, 1845, in-S•, 1. 1, 
pp. 1-Vlll el 9-U7 (d'après le texte publi6 par 
F. Michel). 

2275 Génln (Francis). La Cl,an,on de 
Roland, poème de Thero11lde, accompag11é 
d'une traduction, elc. - Paris, 1850, in-8°. 

La tndncllon, qui est. en prose ,uii•iti, esl 
placée au bas ,lu leste {pp. 1-334). 

GCnin a ,Jonné uno aatro édition de sa ln­
duclion, sans le texte : .Ronret·au.r, traduit du 
po~me en t·er, de di.r 81Jllal,e• com.1101é t:er, le 
milieu du 11r ,ü1clt1 par 1'héroultle. Paris, 181ii, 

in-8°. C'est. le tirage à parl de deux art.iclt.•s 
de la Revll8 de Pari, (186!, mai-Juin, pp. 6·3ü, 
49-104). 

!H76 Vitet (L.). La Chanaon de Rolan,1. 
Revue des Deux-Mondes, l. XIV, 1852, 

pp. 8:19-851. 

Traduction en prose très abrég~c i ou ana­
lyse très étendue. 

!!:177 lônain (P.). Roland, poème /,,,. 
rolque de Théroulde, t,·ouvère du 11• ,ic'c/e, 
traduction en t•er, françai,, par P. Jc1nai11, 
sur le tezte et la version en prose de 
F. Génin. - Paris, 1861, in-li. 

- Heilbronn, 1886, in-8°. La trsduclien esl en vers décasyllabiques 
rim6s (rimes rroisèes). - .Jônain n'a pas fait 

f. TEXTE DE CAIIBI\IDGE, Il a 6ttl publiol par entrer dans sa traduction l'épisode de Baliganl. 
Wendelin Fœrsler: 

2273 Pœrster (Wendelin). Da, all­
fran:/'Jsisclie Rolandslied: Tezt ,on Paris, 
Cambridge ... - Heilbronn, 1886, in-8°. 

Il eomient de rappeler ici le tableau de 
ronrordanre, vers par vcn1, de tou~ le~ loxles 
du Ron,e1•a11:r, publi6 par R. Heilighrodl. à la 
suite dl! l'Miliou, var W. Fœr<ler, des lexies 

~278 Avril (Adolphe d'). La Cfimi.on de 
Roland, traduction nouvelle ,mec une intro­
duction et de• notes. - Paris, 1865, in-8°. 

Tra,ludion en dél~a.~yllalws t( hlan~s "· -
L'épisode de Bnliv-anl n'est I>R~ traduit. - J.a 
lraduC'liun ,le M. 1l'Al'ril a l'lt! rtiimprimùt• 
plusit•urs fois. ,,t tout d'aborll. en 1861, par la 
Sorii'll! dL• Sninl-MirhP.I, r,n un ,·olu1ue popu­
lain' iu-n. - l1uis, l'ile a élé inlro1luile dans la 
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Colleclion desClauique, I'°"' tmu, publiée par de Roland, traduction 4rcl,aFque et ryll,­
la Socièlé bibliographique (3• èd., 1811, ln-18; m,!e ,iccompagnt!e de notes e:cplicatioes. -
,~ ~d., 1880, in•U, etc.). Paris, 1887, in-8•. 

22i9 Salnt-AlbiD (Ale1andro d•). La 
Chm18on de Rola,1d, poème de T/ui1•ould~, 
suivi de la Chronique de Turpin. - Paris, 
1865, in-18. 

Traduction en prose auivie. 

2280 Lehugeur (Alfred). La Chan,on 
de Roland, poème français du moyen dge, 
t,•aduit en vers modernes. - Paria, 1870, 
in-18. 

Une 1" édilion a paru en 1880 el une 3• en 

Uno traduction sans non1 d'auleur el sans 
dale a paru chez les éditeurs Marpon el Flam­
marion (in-18), et une autre, t.ràs abrégée, chez 
l'édiLeur H. Gautier (Bibliothèque l 10 cen­
tlmes), oie. Dans son petll volume lnlilulé 
Récit.a extrait, ,te, potltu el pro,aleun ,tu 
moyen 1/ge (Paris, 1896, ln-18), M. Gaston Paris 
a traduit quelques Cragmen!s du Roland. 

Dans l'édilion de notre poème qu'il a publiée 
en 1889 (La Chanson de Roland et Je Roman 

1881. Le vers employé esl l'alexandrin li. rimes de Ron,evau.r "" x11• el xm• aidrle,), M. Fran­
platos. cisque Michel donne en marge. comme nous 

2281 Gautier (Léon). 1A Chanson de 
Roland, tezte critique ,iccompngné d'une 
traduction nouvelle. - Toura, 187i, 2 vol. 

Celle mt1me lradacUon (en prose, vaas PAR 

VERS) se LroUYe dans Ioules les édiUons da 
Roland de L. G.(voy. plus haul), saur deux, les 
ta et 30, qui ne renferment que le texte. - Dés 
la 1• édition, L. G. nail puhlh), dans les édi• 
tions classique• de son Roland, un Buai de 
traduction inlerliniaire (pp. 633-e40 de la 1• 
édiUon, etc.). 

22s2 Petli de lulleville (L.). 1A 
Cl,anson de Rolland, traduction nouvelle 
rythmée et a,.onanc,!e avec une Introduc­
tion et de, notes. - Paris, 1878," in-8•. 

Traduclion en décasyllabes qui sonl en eft'el 
assonancés co~me ceux du xi• siècle. 

2t83 ll'euilleret (H.). IA Chanson de 
Roland, traduction nouvelle, revue et an­
notée. - Limoges, 18i9, in-8•. 

l'avons dit, l'inlerprélalion de tous les mots 
qui olfrent quelque diill•allé. Il a appliqué 
le même sysléme au Ron,,euauz. C'est uuo 
sorLo de lraducUon, mais qui semble avoir 
de notables inconvénients. 

Rn résumé, parmi les traductions que nous 
Tenons d'énumérer .. cinq sont en Yers : celles 
de J6nain (décasyllabes rimés, rimes croisées); 
de Lehugour (alexandrins li. rimes plaloa); du 
baron d'Avril (décasyllabes blancs); do Petit 
de Julleville (dérasyllabos assonancés) et do 
Juborl 

Les aalres sont en prose. Génin a'esl éladié, 
dans la sienne, à imiter Je français du .s.T11 siO­
cle; la tndaetion de L. Gautier eat • Yen pour 
vers •; colle de P. Clédat est archaïque el 
"rythmée•· 

C'est Ici qa11 couieut enlln de signaler la 
tradactlon en latin élymologlque d'on épisode 
considérable de Roland qu'a publiée M. Ar­
mand Gaslé, à l'usage des candidats à la licence. 
(La mort de Roland, ~•ri fl6~-!t396; lra;lur-

JI y a une seconde édition sous ce Utre : La lion en lnlin ltymologiqus; remarque, philo­
Chanwn de Roland, lraduetio,a réduite et an- logiquu, grammalit·alea et littéraire,, J>aris, 
notée pour la jeu.nene, Limoges, 188!, lu-8°. 1881, in-8•.) 

2284 OhaWot (Amédée). L4 Chanson 
de Roland, traduction (r4nçtzi.re.-Limoges, 
t880, in-8•. 

2285 Bœhrloh (Edouard). La Chanson 
de Roland, traduction nouvelle d l'u,age 
des écoles, précédée aune Introduction aur 
l'importance de la Chan,on de Roland 
pour fiiducation de la jeune81e et 1111ioie 
de note, explicative,. - Paris, 1885, in-18. 

B. VERSION' REJIA.NJf.E 

TEXTE DB CHATEAUROUX= VERSAILLES. 

2288 Bourcllllon (Jean-Louis). Le 
poème de Ronceuau.r, traduit du roman en 
(rançaia, - Dijon, 1840, in-18. 

Voy. le n• suivant. 

TEXTE DE PARIS. 

2i8G luben (AmM,<e). La Chan1011 2289 Michel (Francisque). L4 Cl,anson 
de Roland, lr-Jduile en ver,,. - Paris, t gg6, de Roland el le Roman de Ronce,,.u:.c des 
in-18. 

111• el xm• siècles. -Paris, 1869, pelil in-K•. 

:!:!Si Clédat (Fran~ois). La Cl,an1011 I.e Roman ,le Ronret·au.r, publii, par F. Mi-

EFERUS - Recherches & Classification numériques



116 BlBLIOGRAPIIIE SPÉCIALE 

rhel. se rompMe de 80 1nemiers coupll_)ls do Tratludion (•n vers asson1m<'1·~s des vers t-9J; 
YL•r~aillt•s el dt> tout le tf'xte <le Paris qui est ':!!ij9-!i'J6; 390:.i-3933 11u texto <l'Oxfonl. 

parvt•t:lu jusqu'à nous. 1.•,··,lilrur sr. conl•~nte, Cf. du nu\me ;Sllil!Ji di t•rr.çione ,talla Chan­

ro1111111i nous l'n,·ons d•'•jà ohserî'é, d'explii1ucr son de Roland ... Ptuloue, 188!, in-:u: (Per ~ozz;c 
en maqçe les mols vil'illis. Ferrari-Turuzzn). 

\'l. ÎRAllrCTIO:"\H ÉTIIA:"\Gt:REH 

DE L., CIIA:"\SON DE ROLAND. 

!'.ous n·rnl1:-n,loo!i parl,•r ici qur- dL•s tra,lur­
tions cont.•mporaines, l'l uon pas de Cl'llt1s 
tlu moyen l\~e. 

TR.t..DUCTIO:"i'S ALLE)tA:-.'IlJi:S. 

2~00 Keller (H. A.). AltfmHorJ.,i.,clte 
.'--i'ayen. - Tubin~uc, ts:rn, 2 ,,oJ. in-80 (l. 1, 
pp. 50-187). - 2• Mil. Jleill,ronn, 1876, 

iu-8•, pp. 43-13-1. 

Tra<luction en prose, 1l'apr1Js le lextti 11c 
Fr. Michel. 

2291 Hertz (Wilhelm). D,u Rolmufs­
lied, da, ülteat, {ran.d•isc/,e E"pos.- Slutl­

gal"l, 1861, io-8•. 

Tradurtion en vers iambiques alle-uumds. 

2:!9! Zimmermann (Friedrich). Naclt 
,ler Chanson de Roland. 

(Arcliiv fO.r da• Stud_ium der 11,11eren 
8prach<!n, l. LXV, 1881, pp. 121-121.) 

TrRdurtion (en d1\rR.i;yllabes asson,mrùs avec 
rt'sur~) des tirades CCIV·CCYI, CCXXXIY-CCXL, 

ccxcvn et cacv1n. 

~29S Cannizzaro (T.). Fiori ,rol­
tralpe .•• - Messine, 188t, pp. 9i-l:!3. 

Trnrlurlion .,,. l'épisode •le la Jlorl Je Jrolancl 
(vers :uü~-'i493 du text~ d'Oxfortl). 

TnADUCflû:'fS sutno1~1-:~ F.T DA:S01i-ES, 

2299 Bagberg (Theodor). Rola"'ls.sn­
!J(m ti/l .'lin /1istoriska Jdtrna och poeti3ka 
vmkUidning. - Upsal, tRl'.H, in--i0 • 

Trnduclion en sul'tlois ,le quc•lques tirades 
du Roland. 

2300 Sohulién (Hugo af). Sangen om 
Roland fran del fornfra11J1ka ori!linalet 
ôf,•erMII af ••• med en inledniny af n-erner 
SiiderhjPlm. - Hrlsingsfors, 1887, io-4•. 

N'.yrop annonce depuis 188:l, une traduction 
1lanoiso de Roland. (1>r-n oldfranskt lleltecli!Jl• 
niny, Copenhague, 1683, in-8°, p. 466; trad. ita­
lienne, p. 463.) 

Îl\ADt'CTIONS SLA,'f.B (POLONAISE ET Rli66E). 

2301 Duchlnska (Sevcrina gel,. Zo­
cho,·,ka). 

Bibliotheka \\-'ars:aw,ka, 1868, in-8°; t. 1, 
pp. 456 el ss.; i. li, pp. 89 et ss. 

230i Almasof (Boris). La Chan8on 
2203 M1ller (E.). Das Rolan,/slied. de Roland ... - Moscou, 1869. 

Ein altfrwi;.J.,iscl.e., Epos i1berut.t. -
Hambourg, 1801, in-8•. 

TRA.llt:CTIO;\"~ AN'GLAISt-:&. 

Sans parler des troducLions plus ou moins 

abrt'.•~ées, telles que celles rto Vitel (Ret·ue de, 

luu:r-lfondes, t. XIV, 1er juin, pp. 81.7-SM}, où 
:!:!04 Marsh(Mr1 ,). Londrc~, 1853, in-4". l'on se propose surtout 11di• pénétrer les rusli-

Traduction de la version abrégée de \'itet. 

22,s O'Bagan (John). The soHg of 
/lol,m,! trarnilat,d into english verses. -
Londres, 1880, in-8•. 

!296 Rablllon (Léonce). La Chanson 
de Roland, translnted (rom the uvent/1 e,!i­
lion of Léou Gautier. - New-York, 1885, 
ju-ltJ. 

TllADC't:ThJ:'\'S ITALIE~N'[S, 

canello (U. A.). n,,ua Clia11so11 

dt" Rolruul vel'sioni. 
(Nuova Antolo,qia, rnl. LIX, 1881, 2• série, 

t. XXIX, pp. 5:!6, 536, in-8•.) 

ques heautes et la naïTe granrleur" rlu texte 

orig1ual (il1id., p. 8!1), il rrste à si~a.ler il'!i de 

v~ritahles onal)'Sl'S,d'un <'ert.ain ,lê\·eloppemcnt, 

où ron suit le texte pas à pA~. mais sa.us lo 
traduire. Telles sont lc,s ~uiranLL'S : 

2303 Paris (Paulin). Hi.,toir, littérai,·e 
de la France, l. LXll, - Paris, 185:l, in-4°, 
pp. 727-~55. 

2304 Paris (Gaslon). llistoire po,'til11<e 
de Charlema{Jne. - Paris, i8ti5, in-80, 

l'i'• 2i0-t77. 

2305 Gautier (Léon). Les J<.'pupfrs 

françaises, tr• éd., l. Il, t?3tii, pp. 3H0-♦60; 

~• étl., L. Ill, PP• 4n-62o. 
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Vlll. DATE DE LA CO:IIPOSITION, 

2306 De la Bue (Abbé). EBBai• histo­
rique, aur le, barde•, le• jonf!leur, el le, 
trouvt!re• normand.t el anglo-normaruu. -
Caen, 1834, trois volumes in-8•. 

T. li, pp. 61-86 : Élude aur Turold el E:rlraila 
de ,on Roman de Ronce•aux. 

2307 lllichel (Francisque). La Chan,on 
de Roland ou d• Roncevauz du 111• ,iècle. 
- Paris, 1837, in-8°. 

Lo Ulre sufflt l montrer qun P. Michel 
croyait que notre chanson dalaiL d11 xu• siècle. 

2108 Gé:nln (Françoi•). La Chaman 
de Roland, pot!me de Théroulde ... - Paris, 
t 850, in-8• •. 

Gtlnln attribue le Roland à un ThérouMe, 
pTécepteur de Guillaume le Conquérant ou au 
nls de ee Tbéroulde. C'esL asse• dire qu'il 
place la rédaction de notre TI.eux poème Ten 

.Je milieu du i:11 siècle. • 

2309 Gautier (Léon). Le, Épopée• 
(ran,;ai1e1, 1" t!d., t.11, 1867, in-8°, pp. 390, 
391; !I• éd., t. Ill, 1880, in-8°, pp. 493-496. 

" Le Roland appartient aux deruières aDDëcs 
du :11• siècle • (ln éd., p. 39). 

• Le plus ancien Roland parvenu Jusqu'à 
nous est a.ne œuvre postérieure à 1066, anlé­
rle11i-e Il 1095 • (te éd.~ L 111, p. 483). 

:1310 Gautier (Léon). La Chan,on de 
Roland, 1•• t!d. - Tours, 18i:I, in-s•. 

Le chilpltre VIII do l'Introduclion (pp. LX· 
um) porte ce litre : A quelle ipoquc a tti 
,ompo1i l• Roland? - La conclusion de l'au• 
teur est que noLre chanson • est prohahl.!!me:nt 
antérieure Il. la première croisa.de • (p. u.111), 

etc. 
C'est également la conclusion de toutes los 

autres éditions du Roland (depuis la quatrième\ 
oà le chapitre V de l' /n1roduclion est consacre 
à la date du deu.x poème ; ... 11 n'est pas cer­
tain, mais Il esL probable que le Roland esl 
ant~rieur il. la premi~re croisade. • 

~311 Paris (Ga,ton). Sur la date et la 
pairie de la Cha111011 de Roland. 

Romania, t. XI, 188:!, pp. 400-400. 

• L'époque oà la Charuon de Roland a pris 
)R forme que no111 pouvons restituer à l'aide 
de no1 huit manuscrits français et des Te-nions 
étrangères du moyen Age, me paraiL toujoun 
deYoir éLre plaeée anLèrie11remeAL à la croi­
aad& • (p. 409). 

Dans sa Lillt!ralare (ranrai•• CIU moyen dge, 

te éd,, 1890, in-18, p. 146, Gaston Paris place 
Yers 1080 • la forme conse"ée da Roland •• 

!!31! Parla (Gaston). La littéral111'e 
française au moyen dge, i• M. - Paris, 

1890, in-18, pp. 56 et••• 
• La rédaclion en as.,onanr.es ne peut re­

monter plus haut quo la seconde moitié du 
s.1• siecle ; ... mais il n'y a aucune n.ison de la 
faire descendre plus bas que la première croi­
sade ... ,. 

Cette m~01e conclusion se relrou•e dans les 
R:rlrait, de la Charuon de Roland, publiés par 
G. Paris (41 Utlilion, Paris, 1893, in-181 PP• x.1.11, 

XXIII). 

IX. AUTEUR ET LIBU D 'ORIGL"IE, 

2313 De la Bue (Abbé). 811ai• his­
torique, ,ur le, bardes, le• jo11gleur1 et le• 
trouvt!re, normand, tl anglo-normand,.-' 
Caen, 1834, lrois ~ol. in-S•. 

Voy. surtout L li, pp. 51-85. (Turold. De 1011 

origine. De ,on roman de la Bataille de Ron­
<"evaus. Époque où t'it·nit ce troun1re. ne la 
t·er,ification, de la rime, ,111 at-yle ,le ce. JKJftc. 

Extrait,.} 

!!314 Duval (Amaury). Turold, autem· 
du poème de la Bataille de Roncevaux, 

Hiatoire littérai,·e de la France, t. XVIII, 
1835, pp. 1u-no. 

Notice etrragmenll. 

!315 Gé:nln (Françoi• ). La Cha mon de 
Roland, poème de Théroulde, te:rle critique 
accompagné d'une traduction, d'une Intro­
duction et de note,. - Paris •. 1850, in-8•. 

• De la bataille d'H11Ungs et de Théroulde 
auteur de ce poème ,. : tel est le titre du cha­
pitre V de l'/nlroducllon, pp. LXIY·LllXY, 
Attribution da Roland à Théroulde ou Tou­
roude, bénédictin do la célèbre abbaye de Pè• 
camp, qui suivit Guillaume à la conquête de 
l'Angleterre et auquel le roi normand dollDR 
l'abbaye de Malmesbury. - Génln ajoute qu'k 

son défaut, 011 peut faire llonneur do Roland 
au père de ce Touroude, qu.i rut précepteur de 
Guill_aume le Conq11érant (Inlroduclion,pp.LUY 
el ss.). 

!316 Gautier (Léon). Le• Épopée, 
(rançai,e,, 1•• t!d. - Paris, trois ~ol, in-8•, 
tome Il, 1867, p. 391. 

Rcfutation de l'opinion de Génln qui alti-!· 
buall le Roland à Thtlroulde, bénédicliJI. de 111 
célèbre abbaye de Fl!eamp, abbé de Malmes­
bury, puis de Pelerborought : • La Chanaon de 
Roland, esl l'œuvre d'au poèle normand, du 
P•Y• d'Avranches. • L'aute11r des Épopée, se 

lt 
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ronde principalement sur la place eonsldéra­
ble qu'occupent, dans notre poème, la fête, 
le souTenir, l'inTocation de saint Michel du 
Péril: • Il n'y a qu'un Amincbinals qui ail été 
capable de donuer tant d'importance l un 
pèlerinage, l une fête, j'allais dire l un saint 
de son pays.• 

!317 Gautier (Uon). La Cl,aiuron de 
Roland, I" M. - Toun, 187:!, in-8•, 
pp. LXIV et 19, 

L'auteur rérute, pour la secon,te rois, l'opl• 
nion qui attribue l Turoldus la composition 
do Roland. Cette opinion repose sur le dernier 
•ers du poème : Ci fait la gelle que Turoldu, 
dedinet. Le mot tùcliner signifie ache•er : 
• lllals est-ce un scribe qui a ache•é de tt'l.lls­
crire la chanson, un jongleur qui a acbeTé 
de la chanter, un poète qui a achevé do la 
romposer? Tout aa. moins il y a doute " 

· (p. LXTII), Dans toutes les éditions que Il. L. 
Gautier a données du Roland (depuis la qua-
trième), le •lxlème chapitre de l'lntroduclion 
est eon .. cnl à l'auteur du Roland, et la conclu­
Bion est partout la même: • L'auteur de notre 
Yieax poème e1t un Normand qui a léjourné 
en Angleterre, mais Il n'est pas certain qu'il ait 
portê le nom de Touroude, et encore moins 
que ce soit le rameux abbé da Peterborougbt 
OU IOD père. • 

!318 Gautier (Léon). Le, Épopée, 
française,, !• édiUon, t. Ill. - Paria, 1880, 
in-8°, pp. <l96-498. 

• t• L'auteur du Roland est un Normand, et 
peut-i!lra un A•ranchlnals; - te Ce Normand 
a dll séjourner en Angleterre; - 3• Turoldus 
est l'auteur d'une chanson ou d'une chronique 
antérieure, mals non pu du lloland d'ox­
ford.• 

!319 RaJna (Pio). Contributi alla 
Storia dell' Epo~a e del romanzo medie­
llale. • Ill. Ci fait la geste que Turoldw, de­
cliaet.• 

Romania, t. XIV, 1885, pp. <l05-<l15. 

:!3!0 Paria (Gaston). Sur la date et la 
patrie de la Chanson de Roland. 

Romania, t. XI, 188!, pp. <l00-<l09. 

i3U Paria (Ga•lon). La littt!rat11re 
françai,e au moyen dge, !• M. - Paris, 
1890, in-18. 

G. Paris, parlant de la plus ancienne rédac­
tion da Roland, dit que • la patrie et la date 
n'en sont pas encore ll1.ée1 18111 contestation•· 
Le plus probable, ajoute-1·11, c'est qu'elle re­
pose sur un poème originairement compolé 
,!ans la Bretal!De rrançalse, remanié ensuite dans 
l'Anjou, et qu'elle a pour auteur un • Français 

de France. qui a dl\ ache•er son mu,re, à la­
quelle li a donué une inspiration plu large­
ment nationale, sous le règne de Philippe ln 
p. 81). 

!321 Parla (Gaston). E:rtrait, ,k la 
Chanson de Roland,•• M. - Paris, 1693, 
in-18, p. XXIX, 

Gaston Paris reproduit Ici, presq1oe dans les 
mêmes terme■, Ja doctrine de sa Liltb-atur1 
françai1t au moyen 4.ge : mals au lieu des mols: 
• Remanié en Anjou •, Il dll (plus prudemment 
peul•êlre)," remanié k plusieurs reprises en 
dl•erses parties de la région occidentale de 
notre pays •· T.a conclusion reste la m~me. 

X. DB DBUX RtDACTIONS DB LA CHAN­

SON DB ROLAND QUI NK SOIIT POINT , 

PARVENUES JUSQU'A NOUS. 

Le premier de ces Roland, nous est consené 
plus ou moin■ puremenL dan■ la fameuse 

Chronique de Turpin, et le 1econd dans Je 
poème latin inUlulé : Carmffl de prodiclio,.. 
Guenonil. 

l• CHRONIQUR DE TURPl1'. 

Il. llDITIOffl!, 

23i3 Seelmaml (Emil). Bibliographie 
de, altfran=&ilchen Rolandsliedes. 
Heilbronn, 1888, in-8•. 

Voy. pp. 11, 18, une Bibliognpble néees .. ire­
ment Incomplète de la Chronique de Turpin 
(texte latin et traductions françaises}. 

Nous ne 1i,n1alon1 Ici, à dessein, que les 
édiUons les plus récentes: mals Il eoulent, 
d'ailleun, de ne pas oubller que la prêsente 
bibliographie a'am\te • 1890. 

23U C&stets (Ferdinand). Turpini 
hi,toria Karoli Magni et Rotholandi, te:rte 
recu et complété d"aprl• 1ept manu,crit,. 
- Paris, 1880, in-8•. 

• PubllcaUon1 spéciales de la Société pour 
l'étude des langues romanes [l Montpellier]. 
Septième publication ... • 

!325 WuHr (Fr.). La Chronique de 
Turpin, publié• d'après les manuscrit, 
B. N., 1860 et 1131. - Lund, 1881, in-4•. 

2326 Auraoher (Theodor). Der P1eudo­
Turpin in altfran=Dsilcher Uebersetzung, 
nach einer Hand1chrift {cod. Gall. 61) der 
Mllnchener Staatsbibliothek. .• Programm 
dei K. .ll(azimiliana-Gymna,i111111 =11111 
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Scl,lua,e des Sch1tljalare, Ili 6-1876. -Mu- de Turpin représente an état senalblemenl 
nich, 1876, in-8•. plus ancien. • 

6. Dl88KRTATJOl'C8 ET 11txo1RE8. 

• 
2327 Parla (Gaslon). De P1eudo-Tur-

pino. - Paris, 1863, in-8•. 

23:!8 Parla (Gaslon). Billoire poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8•. 

• Le récit de Turpin représente, Il. peu prés 
seul, une autre forme Je la légende qu'on a 
répulèe comme plus ancienne el plus lldèle en­
core que celle du manuscrit d'Oxfonl. (p. t"!I). 
Dans ces quelques lignes, qui datent de trente 
ans, la question était déjà très nettement posée. 

!3211 Laurentius (Guido). Zu.r Kritik 
der Chanaon de Roland. - Altenbourg, 
1876, io-8•, (Dissorl&\ion de Leipzig.) 

La Chronique da Turpin, si l'on en défalque 
les Interpolations cléricales, représente une 
forme plus antique de la tradition que la Chan· 
,on da Roland elle-même. 

2330 Paris (Gaslon), .u Carmen de 
prodicione Guenoni, et la légende de Ro..­
ceoauz. 

Romania, t. IX, 18811, pp. 463-IH8. 
Il ne laudralt paa se tromper sur la titre de 

t'.et article, et G. Paria est amené k s'y occuper 
aussi de la Chronique da Turpin dans ses rap­
ports Hec la h!g•nde Rolandleona et a•e• la 
Chan,on da Roland elle-mème. 

t331 Stengel (E.). Da, Verh4ltni, de, 
altfran:;(Jai,chen Ro/(ffl(Uliede, .sur Tur­
pinachen Chronik und ~um Carmen de pro­
dicione Guenoni, ; Kritiach/J Betrachtung 
der von Gaatbn Paria in der Romania, XI, 
aber dieaen gegenatand oertJlfenllichten 
Unter,uchung. 

" !333 Parla (Gaslon). Eztrait, de la 
Chanaon de Roland, 3• édit. - Paris, 1801, 
in-18; 4• éd., 1893, in-18, pp. su-un . 

ContribuUon du faux Turpin et du Carmen • 
la formation de la lt\gen,le rolandlenne; leur 
comparaison aYec le Bo/and. 

233-t, Auraoher (Theodor). Der alt­
fran::a,iache P1e1tdo-1'urpin der Ar,enal­
handachrift BLF .t88. 

Romani,che For,chungen, t. V, 1889, 
pp. 137-171. 

Dans son Éz1opée nationale (publiée dan• le 
lome 1 de l'Billoire do la langve el da la lilli­
ratur• (ranraise, 1896, chea A. Colin) M. Léon 
Gautier a exposé sommairement l'état actuel 
de la queslioa en ce qui concerne le faux Tur­
pin el le Carmen dans loura rapports uec la 
Chanson da Roland. 

i• CAR.11&!1' D& PRODICIO!l'I: GU&1'1'01'US. 

Seelmann (1. c., pp. t8, 19) Indiqua les 
édition, du Carmen donnoos par Fr. Michel 
l la suite de 10n édition du Roland (pp. U8-
i4:!), al par Caspar Orellius ( Carmen de 
betto in RuncinaUe, d'aprês le manulCl'it 
de la Cottonienoe, Titus A XIX) : Indez 
lectionum in Academia Turicenai inde a die 
U menai, Aprilis urque ad diem .t6 menai, 
1eptembri1 MDCCCXXXIX habendarum •. 
Turici,1839,in-8• (pp.1-13).Seelioann signale 
en ftnissanl la plu• rkente et la meilleure 
édition qui est celle de Gaslon Paris dans la 
Romania. 

!335 Parla (Gaslon). .u Carmen de 
prodiciqne Guenonia et la Ugende de Ron-

Z eit,chrift far romani,che Philologie, ceoauz. 
t. VIII, 188', PP• 4D9-5H. Romania, t. XI, 1881, pp. 465-1118, 

233i Parla (Gaslon) •. La littérature 
fran,;aiae au moyen dge, t• éd. - Paris, 
1890, io-18, p. 56. 

• La légende rolaudleone nous est arrl•ée 
sou• trois formes : le chapitre XIX du roman 
latin qui prétend ôlre l'œUYre de Turpin, com­
pose Yen la Jin du premier Uen du "''" siè­
cle i - le Carmen de prodicione Gumani,, 
poème en disUques latins qui est à peu près de 
la même époque; - la Chaman do Roland dont 
la forme la plus mclenne, en assonance~. est 
encore du n• siècle. Le Car,nm el le Roland 
remontent • une mêmf! source, moins altérée 
dans le Carmm, oonsldérablement amplifiée 
et modilltie dans le potlme français; le chapitre 

Le texte du Carmen est publié lntegralemeot 
(pp. 480-4811).-Le reste de l'article est une Dis• 
1ertalio11. ■or la place qu,occupent com.pan.UT&­
ment le faux Turpin et le Carmen dan• la 
formation da la légenda rolandlenne. C'est 
l'œu•re la plu• importante et la plus complète 
our la matière, 

cr. l'article de Slen!!el mentionné plus haut 
(u• 1331): Dar 1'erluellnil du altfran;œ,i,chen 
Rolandaliedt, ar Turpin.,.hen Chronik 11114 
:um Cannen de 1n-odidone Guenoni,... Zeil­
a,hrifl far romani1ehe Philologie, L VIII, 11184, 
pp. 499-611.- Voy. aussi (n• 1331) la Lillérature 
/rançai,e 1111 mo11en dge da G. Paris et (n• 11333) 
se• B.rlrai/1 da la Chanson tic Roland, 
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XI. fflSTORICITIÎ DE LA. CIIAl'ISOJII. 

Les testes hislorlque1 relatifs k la bataille 
de Roncenus ont été publiés plus d'Wle fois. 
Voir, entre aulres, l'ounage aui•mt : 

!!336 Gautier (Uon). Lu Épopée, 
(rançaiae,, t. Ill, 2• éd. -Paria, 1880, .in-8•, 
pp. '50 et ss. 

• Tableau indiquant: t• les faits hi1lorlquos 
relatifs aus dilrérentei expéditions de Charles 

· aa-delll dos Pyrénées; :io los testes des histo­
riens Il l'appui de cea faits; 4• los légendes et 
Jea chansons de geste ausqaellos cea !ail& ont 
donné lieu.• 

• Un. certain nombre do qaesUon.s spéciales 
oat été soulo•ées au sujet de celte même his­
toricité da Tiens poème:• Le• Sarrulas ont-Ils 
pris réellement quelque part au désastre de 
Ronce•aus? Quelle estla date eucte de la ba­
taille! • Et.c., etc. C'est l ces questions que ré­
pondent, plus ou moln.1 directement, les IITrBS 
salnnts: 

!337 Belnaud (Jean). /noaaion des 
Sarra:ina en France ••• pendant k, ,,11•, 
1x• et s• ,~ck• de notre ère, d'aprè, k1 
auteur, chrétien, et mahomltana. - Paris, 
1848, in.-8•. 

. 2338 Dtlmmler (E.). Grab,chri(t œru 
dem aehten Jœhrhundert, 

Zeit,chri(t (Ar deut,che, Alterthum, 
t. XVI. = Nouvelle !!l!rie, t. IV, 1873, p. 270. 

• Ahgedntckl in Monumenta Germani• 
hi,torica, abteil Poet• latini ••i carolini 
recemuit Erneitru Dammler. - Berlin, 
t. l, ,, 1880, in-4•, pp. !09, 110. 

comme épitaphe de Roland ne sont. sauf deus 
pentamètres, que dos emprunts faits IL cinq 
pièces de Fortunat, elc. 

XII. GÉOGRAPHIE DL' ROLAND. 

• Des questions spôcialos ont été soulevèea 
aussi bien sur la topographie que 1ur l'histori­
cité du Roland. Et celle-cl tout d'abord : 
• Quel a été le lbéàtre da desutre de Ron.ce­
Taus, la Cerdagne ou la Navarre?• De là une 
polémique qui a donné lieu aux travaux cl­
dessous mentionnés : 

!i!341 A vrll (Adolphe baron d'). La Chan­
'°" de Roland, traduite du vieux français et 
prtlcédoo d'une. introduction.. - Paris, Al­
bane!, 1867. 

• Le détail de ce ,oyage de Charles et la 
mention de la Cerdagne Indiquent que le lieu 
du désastre, d'après notre poème, serait la Cer­
dagne. C'est sur celte roule que l'on trou•• 
une localité appelce la Tour de Karl. On se se­
rait donc trompé on cherchaut le Roncenax de 
Roland dans le RonciTals qui existe 1ar la 
fron\lilre de la Na<arre • (p. !11). 

:l3-ii Tamizey de Larroque. Une 
question sur Ronc.,,,auz. 

Reoue de Gaicogne, t. X, 1869, pp. 33:l, 
365,379, 

i343 SaiDt-lllaur (Francisque}, Ron­
ceoaw: et la Chanson de Roland, ,impie 
répon,ie d une question de géographie hi1-
torique. - Paris, 18i0, in.-8°. 

234'1 Paris (Gaston.). La péographie de 
la Chan,on de Roland. 

Revue critique, t. IV, 1869, Il sept., Il• 
pp. 173-176, . 

• La grande bataille a eu lieu en. Navarre 
et a.on pu en Cerdagne : • telle a été la con­
clusion dœ débaL 

C'est l'épitaphe d'un guerrier franc, mort Il 
Roncevaux; c'est celle de ceL Eggihard • qui 
est mentionné par Egiuhard, &Tec An,olm et 
Bruodland, comme un des plus illustres morts 
do Ronceuus •· GrAée IL cette épitaphe, on 
&&it mainteuanlla date exacte de la bataille où i345 GauUer (Uoo). La Chan,on de 
succomba Roland : ce rat le t& ao!lt 718. cr. Roland, I" édition. - Tours, 187:!, in.-8•. 
un article de G. Paris, dans la Romania, 1813, Dans la carte formant le frontispice da ••· 
P• u,. cond Tolume, on a ilgaré l'itinéraire de l'armêe 

2339 Cœurei. Document, hiatoriques 
relatif• à lœ Cha1&1on de Roland. 

Dans l'lnoeatigateur de sept.-ocL 1875, 
pp. 218-215. 

de Charlemagne : Jules Quicherat est l'auteur 
da deoslu qui représente la rbapellc d'lba­
gaeta, lieu présumé de la délaite, elc. - Dans 
les éditions classiques, un des quatre • Éclair­
clssementa 11 {le 4°) est consacrè k la • Géo 
grBtlhie du Roland ~. (7• édition, Toun, 1818, 

2340 Parla (Gaston), L',!pitaphe IÙ Ro- ill-ll, pp. 39s-401, etc.) 
land. 

Romania, t. XI, 188!, pp. 570-571. • L'élément topographique du Roland a él/, 
Lesven lllsôros dans la Chronlquv de Turpin. l'occasion. d'autres polémiques et d'autres re-
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marques, dont nous allon1 citer le■ prblcl- était le ■en■ exact des mols FraftU et .l'ranccia 
pales : dan■ la plus ancienne de nos épopées, 

11346 Paris (Gaston). Nom, da peuple, 
pare111 dan, lœ C hœ111on de Roland. 

Romania, t, Il, t873, pp. 329-331. 

11347 Meyer (Paul). Batentrot; le, 
Achopa,-11; le• Caneliu,, 

Romœnia, t. Vil, t878, pp, '35-44-1,, 

La Tllllée du Batentrot n'a dl\ être eonnne 
qu'après la première croisade : donc, Je Roland 
doit être postérieur l cette date. - On peul 
répondre à cet argument de Paul Meyer, que des 
pèlerins ont pa apport.er en France, a..-ant la 
première croisade, la connailSUlce de ceLte 
Tailée, elc. 

ll3'8 Saraaa (Hilario). Ronce11>alle1. 
Re,enœ hi,to,-icœ de la reœl cuœ de Nue,-
1,-a Senorœ de Ronce1Dalle1 y deac,-iption 
de au contorno. - Pampelune et Madrid, 
t878, in-,•. 

!!349 Suchler (H.). • Ju,qu'u Sein=.• 
Zeit,chrift (01' Nmani,che Philologie, 

t. IV, 1880, pp. 583, 5H. 

• Par Jea Scinz, Il tant entendre la Tille de 
Xanlen appelée Sancti dau diTera textes de­
puis le 1x• siècle. • (llotrumia, t. X, 1881, p.~.) 

11350 Le Bértcher (Ed.). De, mot, de 
fantai,ie el d,a 1'apJ)O'l't• du Rolœnd avec lœ 
Normandie. 

Bullelin de la Soeit!tt! de, œntiquœirea de 
Normandie, t. IX, années 1878-1879 et 1879-
t880, Clll.'II, 1881, in-8•, pp. 310-ai.5. 

11351 Boffmann(K.). • Tere de Bire. • 
Roland, "· 3095. 

Romani,ehe For,chungen, t. J, t883, 
p. ,29. 

Nlmphe = Nismes. 

1135, OauUer (Uon). L'idt!e politiqu11 
dan■ le, Cha1110111 de ge,te. 

Reoue de, queation, hi1torifue,, t, \', 
1869, p. 8'. 

Cf., du même, la 4' édition du Rolœnd. Paris, 
1&111, in-18, p. 8, ale. ; la Chevalerie. Parla, 1884, 
p. 68; la LittiralKrc catholiq"" el natiollllle, 
1894, p. 88. 

),es mots Francs et .f'rlJflllil s'appliquent 
no fois, dans la Chanron <k Roland, l tout 
l'Empire de Charlemagne: mals, dans le même. 
poème, ils sont aaaal employé■ dans IUl ■eu 
plu• restreint pour désigner le domaine royal 
&Tant Pblllppe-A.uguate. · 

!!355 Boeffl (Carl Theodor). France, 
Franceis et Crane im Bolantulied. -Stras­
bourg, 1891, in-8•. 

Voy. Romania, t. XXI, p. 475. 

XIII. LES REIIIA.IOBIIDTS El'I VERS 

llT LES VBRSIOl'IB Ill PROSE. 

!!356 Gautier (Uon). Le, Épopée, 
franftli,e,, !• êdition, 1. JII. - Paris, 1880, 

in-8•, pp, 570-57! el 586, 587, etc. 

Et lllll'loul : 

11357 Gautier (Uon). Lœ Chanson de 
Roland, I" M. -Toura, 187!, ! TOI. in-8•. 

Voy. l'introduction: chap. XU, Le, Rema­
niements, pp. LUxtx-c,x et cbap. XIII, Le. 
Roman, en pro,e, ibid., pp. CIX-<:XIX, cr. 
dans l'Butoire de la langue et de lœ littt!­
rature françaiae, publiée par A. Colin IOl19 

la direction de Pelil de JuUevWe, les pages 
164 el 91, du tome I (1896). 

2351 Ancona (Aleos. d'). ll Te101'0 di XIV. LES VARJAIITBS BT MODIFICATIONS. 

Brunetto lati11i oer,ificato. - Rome, t889, DE LA LiOBRDE, 
in-4<, t 66 p. 

cr. Romania, 1889, t. XVIII, p. 849. 

Dêlails historiques curieus 111r Charle­
magne el Roncevaux. 

11353 Dubarai ( L'abW V. ). Ronœ­
t>auz. Charte de fondation : poème du 
moyen dge : règle de ,œint Augu,tin ; obi­
tuaire ; étude hi,torique et littéraire. -
Pau, 1890, in-8•, 80 pp. 

(Bulletin de la Sociétt! de, 1eience1, etc., 
de Pau, 2• so!r., t. XVIII.) 

• Le point le pl111 Important l déterminer 

!358 Gautier (Uon). Le, Épopée, 
(ran~iau, 3• Mil., 1. IIJ. - Paris, 1880, 
in-8•, pp. 56'"590. 

cr. l'introduction, par Je même, de la ,,. édi­
tion de la Chanron de Rclœnd (Toura, 1811, 
1 TOI. in•I•). 

XV. CRITIQUE DU TEXTE, 

• lndfpendamment du devoir g,!n6ral qui 
incombe à tout o!diteur de dresaer UD tes te 
critique el rt!lablir partolll la • boane le-
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~on ~. les t'!,liteurs du Roland se 1001 

trouvés en présence de lroi• difficult.!1 : 

t • Le plu• ancien manuscrit, celui d'Oûord, 
pro'!seole des lacunes 6videnles : il a'agil de 
les combler ; 

'.!• Ce même mie renferme, · selon plus 
d'un o'!rudit, certaines iolercalatioos ou addi­
tions qu'il convient peul-Mre de supprimer; 

3• Ce manuscrit enfin est l'<_euVN! d'un 
scribe anglo-normand qui l'a krit scion les 
habiludes de son propre parler. Il importe 
de savoir si telle est vraiment la langue de 
la ehansoo originelle et, dans le cu con­
traire, de ramener ce lexie corrompu à son 
dialecle primordial, 

Ces trois difficull,11 ont él6 abordées, 
1ioon ro'!solues, dans une série de travau 
qu'il est utile de connaitre, 

lndo'!peodammenl de la • honoe leçon • 
que la plupart des êditcurs ont essayé de 
rétablir (IA!moin les édilioDI de T. Müller, de 
C. Hotrmann, d'K. Bœhmer, de L. Gautier, 
de G. Paris, etc.), plusieur■ romanisles se 
sont attachés l combler les lacunes du lexie 
d'Odord en s'aidant du manuscrit IV de 
Veni1e el de ces re,oaniements qui sont 
conou• sous le nom de Ronœvawr, etc. 
C'est ce qu'ont leoM de faire T. Müller 
qui a aignalê ces addilions dans Res noies 
el L. Gautier qui les a introduites dans le 
corps même de son lexle. 

Certain• traducteur■ (J6nalo, d'Avril) ont, 
par une aorte de coup d'État, 1upprimê 
l'êpiaode de Baligant. 

Il est enOn dos <!diteun qui n'ont pas 
reculé devanl la restitution bypolhi!tique et 

malaisée, de la langue du poème original. 
Tels onl éM notamment l.. Gautier et 
G. Paris. Ces deux êditeur■ ne se sont 
point, d'ailleurs, placél au même point de 
vue : l'un d'eux, G. Paris, s'est proposé de 
ramener le dialecte du manuscrit d'Odord à 
ce parler qu'il appelle le francien; rautre, 
L. Gautier, 1 'est donoi! pour but de le rame­
ner au dialecte normand. 

On consultera donc - sur les lacunes du 
teste d'Odord el les efl'orla qu'on a faits 
pour les combler - les!• et 3° êdilions de 
T. llüller (Gœltingue, 1863 el 1878, in-8•) 
el, dans la i• o'!dilion de L. Gautier 
(TOW'II, 1880, in-18, pp. -l08-"8), les Note, 
pour fitablia,ement du tea:te. - Sur 
l'épisode de Baligant, en partieuUer, on se 
reportera atilemeol aull ouvrages 1uivaôts : 

!359 Scholie (Franz). Die Baligant,. 
epiaode, ein Einachub in da, O:rforder Ro­
land&lied. 

Z eitacl,rift far romanuche PMlologie, 
1 (1877), pp. t6-,o. 

L'épisode de Baligant raisalt-11 oa non partlo 
,le la rédaction prlmiUTe da Roland? N'a•l·il 
pas été ajouté tardi•ement l la •eroion du 
texte d'Oxrord? M. Seholle est de ce dernier 
aYi1. 

!360 Dœnges (Emil). Di,, Baligant,­
epi,ode imRoland,liede. - Marbourg, 18i9, 
in-8•. 

2361 Paksoher (A.). Zur Kritik und 
Ge,chichte de, altfran,:iJ8i1che11 Roland1-
liede1. - Berlin, 1885, in-8•. 

• La Chnnaon de Roland a sabl la rnlslon 
d'un clerc qul en a beaucoup accentué le 
caractére relll!'leux. r.e Baligan11,1,uo<k, éga­
lement l'œu•re d'an clerc, était encore 
étranger au poème en des rédactions assez 
récentes. - Étude du personnage de Brami­
moode.- Rapporta entre le Jlain,1 et Je Bali­
oanl. - L'auteur accepte l'opinion de G. Paris 
sar le r61e da Turpin el du Carmen d, prod.i­
cione Guenoni, ,- mals c'est à l'épisode de Ba­
ligunl qa'est consacrée la plus grande partie 
du tranll de Il, Pakscher. • {Romania, XIV, 
\88&, pp. 318 et &94-&88.) 

!36! Paris (Gaston). La littt!ral11re 
françai,e au moyen dge. - Paris, !• édi­
tion, 1800, in-18. 

• Le grand épisode oil Ballgant, chef su­
pr~m• des palen1, lnte"leol pour venger 
Manfle et. est Taiacu, à son tour, par Charle­
magne, a tré1 probablement été Incorporé 
plus tant l la rédaction du Roland qui est 
représentée par le manuscrit d'Oxtortl • {p. 68). 

!363 Paris (Gaston). E:rtrait, de la 
Chan,on de Roland, 3• eU• êdilioos.-Paris, 
189i el 1893. lnlroduclion, pp. xx1-xxn. 

G. Paris suppose l'existence d'an poème 
indépeodaol, Intitulé Baliganl, qui aurait été 
soudé plus ou mohu adroitement avec le 
Roland d'Oxrord. 

• En ce qui louche en8n l la restitution du 
dia lccte originel, on pou na se reférer notam­
ment {l8DI négilger les a11tre1 éditions) a11x 

deux œuff8S suhantes : 

!364. Gautier (Léon). 1A Chanaon de 
Roland, 7• êdition (édition classique). -
Tour■, 1880. 

• Noua nous sommes propolO de rameoneir la 
Chmuon d, Roland • la pureté du ~ialecte 
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normand on., en d'autres termes (comme 
nous l'a écrit Theodor Mtiller}," de re1Uluer la 
Chaman de Roland nora1an1le, si misêrahle­
ment déllgurée sous Ja recension anglonor­
wande du manuscrit d'Oxfonl • (p. 401). 

i365 Parla (Gaston). Eztrait• 
Chan,on de Rola,ad, 4• édition. -
1893, in-18, pp. IV et V, 

de la 
Paris, 

• J'ai ramené les tonnes, autant quo possi­
ble (l'assonance m'en a quelquefois empêché), 
t. celles da franciffl, de manière qae tout mot 
appanU clairement comme lntonnl-dlaire entre 
le latin et Je français moderne. Co procédé 
n'est jasli0able que par la deslination du 
lhre où je l'emploie, qui a'adrPHn au:r. com­
mençants : Je puis invoquer pour mo couvrir 
l'illustre exrmplo de Cobet, qui, dans un 
Recueil de morceaux grecs choisis destiné 
aux commenç.ants, a ramené toutes les formes 
des textes dont Il donnait des extraits l celles 
du dialecte altlquc. • Il conrlent d'ajouter 
&Tee Ad. Horniog, qu'il faut ent-en,lre lei par 
dialecle francina • celui de l'Ue de Prance, 
celui-la m<!me qui e1t derenu Je français Jitlé­
nire •· 

• To111 ces tra1"aux sur le teste do. Roland 

onl été jugés. enr.ouragês ou rectillé1 en des 
arlicles critiques dont l'utilité n'a pas besoin 
d'o!tre mlso en lumière. 

!366 Parla (Ga.,ton). Roma11ia, t. II, 
1871, pp. 97-103, etc. (Critique des pre­
mière■ ~Uons de L. Gautier et de celle de 
Bœbmcr, etc.), 

!367 ll'œrster (Wendelin). Zeit,chrift 
far romani1cM Philologie, t. Il, 1878, 
pp. t6i-189. (Observations sur la seconde 
édition de T. Müller. Bic., etc.) 

• La comparaison des dill'érentes rédactions 
du Roland (qui constllae en réalité la mell­
leuro préparation Il une édition critique) a 
donné lieu, d'autre part, aax Dissertations 
■ulvantes: 

krituche Unter1uch1mg.- MarLourg, 1880, 
in-8•. 

cr. Awgabm und Abhandlun9m, 1. Ill, 
pp. 148. 

\!370 Scholle (Franz). Da, Verh1tltniu 
der ver,chiedenen Ueberlieferu11ge11 de• all­
fran=/Jaiachen Roland11iede1 =u Einander. 

Zeit,chrift far romani,che Philologie, 
L. IV, 1880, pp. 7-3i. 

\!37t Scholle (Franz). Zur Krilik 
de, Roland11iede1, in Z eit,chrift f6r roma­
ni,che Philolog~. t. IV, 1881, pp. t95 el ss. 

• L'auteur essaie de prouver que le poème 
a éLé loua-temps conservé par la tradiüon 
orale aranl d'Hro écrit, et que les dUferente1 
rédactions que nous en aTODI prêaenLenl 
f"lles-mêmes heauC'oup de variante• due■ à 
l"inter•ention dPs Jongleun, et non pas seule­
ment aux copistes (Romania, t. X, 199). Nou1 
nous ra1Jio111 volontiers k celte opinion. 

• De petites questions complc!mentaires ont 
pu a't!le,·er au sujet du ie,te du Roland: 
telle est celle qui a pour objet le sens de 
l'Ao1 qui se lil à la Hn de chacun dea cou­
plets de notre vieux poème. Seelmann a 
donné (1. c., p. 73) l'indication de ton• lea 
tranux et le tableau de toutea les opinions 
sur celte notation qui n'est pas encore 
suffisamment comprise : 

Le savant bibliographe a cependant oublié 
notre Erratum du tome li des Épopée, fran­
çai1e• (!• édition, p. 805) où nous avons écrit 
ce qui suit: • Lo mot AOI ne peut être espliqué 
que comme une interjection analogue à noire 
ohé. Ahog est encore en usage dans la 
marine anglaise : • Boat ahog, entendait-on 
bêler d'une masse obscure qni se deasinail 
confusément à l'avant. C'était le vaiHeau 
amiral anglai•. Puis, retentissait un accord 
panait : Hodu canol! • (Une dation aur le• 
cdte• d'Amérique, dan• la RtJVue de• Deuz­
Monde,, t8Gi, 1. IV, p. 8~7.) Le mot, qui se 
trouve dans les dictionnaires anglais, n'est 
plus employé que dan• un sena trh 
restreint. • 

1368 0tmum (Hugo). Die ,tellung 
ron V•in der Ueberlieferu11g de, altfran=o­
•i•chen Rolandaliede, : eine teztkriti,che 
Unter,uchung. - Marbourg, t879, in-S•. • Wendeli~ Fœraler nous promet nne édi-

L'auteur regarde le manuscrit V• comme Lion critique à laquelle il est pn!part! mieux 
proTenaut au mot111 de deux manuscrits 
(Romania, IX, 1880, p. 118), 

!369 Perschmaml (Hermann). Die 
St,/11,ng t•on O in der Ueberlieferung de, 
altfr,m=/Jaiachen Roland,lied,a: eine lut-

que personne par l!llll publications antérieu­

res et dont il a d~jà libellé le Litre : Da, 
alt(ran=IJ1i1che Rolandalied kriti,cl,er 
Tezl, mit Anmerkungen und voll,t,ïndi­
ge111 WiJrlerbuch, 
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XVI, PnoxtTIQl:E XVII. GRAM:IIAIRE 

Voy. plu• loin, le chapitre « Grammaire •• Des grammaires du Roland ont élt! publlées 

237:i Gautier (Uon). La. Chamon de 
Roland, •• ~diUon (édition classique). -
Tolll'I, 1875, in-18, pp. 485-i97, et 7• édi­
tion, Tours, 1880, in-18, pp. 4111-473, etc, 

Et surtout: 

2373 Parla (Gaston), Extraits tk la 

dans lea èdiUons suiyant,,s : 

2381 Gautier (Léon). La Cho.mon de 
Roland, 4• édition ( édition classique), -
Tours, f875, in-18, et 7• édition, Toun, 
1880, pp. 47i-483 (Pbon6tique, Grammaire, 
Rythmique), 

ChaMon de Roland. - Paris,in-18, I'" édi- 2382 Cl6dat (L.). La Cl,an,on tk 
tion, 1887, pp. 17-40; 2• édition, 1889, Roland, nouvelle édition claHique. - l'a­
pp. 1-21; 3• édition, 1891, et 4• édition, ris, a. d. (1886), in-18. 

1893, pp. 1-!2. • La langue française an Xt• siècle. Tableau 

Se référer aux ODTnRe• sniTants dont on des flexions. Notions de syntaxe" (pp. xn-xxxv). 

trouera une nomenclature pins détaillée 
dan• la BiblÎO!/raphie de Seelmann, pp. 6!, 63. 

2374 lleyer (Paul). Phonllique (ran­
çai,e : an et en toniques. 

Mémoire, de la Société de linguistique 
de Pari•, t. 1, 1868, pp. 1!58-1!08. 

2375 Paria (Gaston) et Pannier (Léo­
pold). La. Vie de 1aint Alezia, poème du 
u• aiêcle, et renouvellements dee xu• 1 xm• 
et XJv• siècles, publié• avec prtlfaces, n­
riante&, notes et glossaire. - Paris, 1871!, 
in-8•. 

Caractères di1tinclir1 du dialecte normand el 
de celui de France, etc, 

!376 Loescbhorn (Han•). Zum Nor­
manni,chen Rolandaliede. - Leipzig, 1873, 
io-8•. 

!377 loret (Charles). Du c dana le• 
langue, romane.r. - Paris, 18i4, in-8°. 

Bibliothèque de l'École de1 Hantes-Études 
\. XVI. Voy. surtout les pp. 137-tMI, ele. 

2378 Bœbmer (Edward). A e im 
Ozforder Roland. 

Romaniache Sludien, t. I, mai 1875, 
pp. '599-620. 

!379 loret (C.). Ét11de ,ur k patoi, 
normand du Be,sin, M~moire, de la So­
ciilt! de Ling11i1tique, 1877, t. Ill, rase. 3. 

PrononciaU011 du. c, etc. 

2380 Buhle (Wilhelm). Da, c im 
Lambspriger Aleziua, Ozforder Roland 
und Londoner Brandan. - Greifswald. 
1881, in-8•. 

2383, Paria (Gaston). Ezlrails de la 
Chanson de Roland. - Paris, in-18; 
1,.. édition, f8i5, pp. 17-81 ; !• llclilion, 
1880, pp. !1-4!; 3• éd, f8UI, et "° édi­
tion, 1893, pp. 1-H. 

Gut.on Paris dlTillt', ainsi qu'il suit, ses 
• Obsenations gnmmaUcales •: J. Pnorinou•: 
t••Toyclles; t• consonnes; -IL PLBXIOJf : t• Dé• 
cltnalson; !• Conjugaison; - Ill. SYIITAXK : 

I• Syntaxe da nom; tt Syntaxe da verbe; 
3• Pbraaes composées; 4• Onlre des mots : -
IV. LBXIQVS; - V. VBRSIFICAUOII, 

Dans sa Cl,re,tomathie. de l"anf'ien franrai, 
(Leipzig, 1868, in-S-, etc.), et dans un autre 
Recueil inlitnlé : La langue el la liltlraturs 
/ranraiae depuis le 11.• 1itlele jmqu"au s:n-• ,ü!­
rle (Paris, 1887, in-8•), Karl Bartsch a inséré 
une Grammaire qui peut senlr pour l'élude 
des fragments de liolmld publiés dans ces 
deu Anthologies. Dans la Ch,..,tomathie, celle 
Grammaire est de Karl Bartsch lui-mt!me; 
dans le second ouvrage, elle est d'AdoU Hor­
ning. · 

On consultera utilement, sur Jes mêmes 
maUères, les ouvrages suivants dont on trou­
vera une l!nnm~ralion pins détaillée dans la 
Bibliographie do Seelmann et dans le liTre de 
B. Varnbagen et J. Martin intilnhl : Sy,tema• 
ti,c/ie, Ver=eiehnil der Programmab/Jandlun­
gen, Dis,ertalionen und HabUi14tio,wchrif­
tan ... (Leipzig, 1893, in-a•, pp. 87-89). 

ia84 Simon (Moritz). Uebt!t' den 
fleziviachen Vt!r{all de, Subatanli•• im 
Roland,tiede. - Bonn, 1867, in-8•. 

2385 Darln (Robert). Obaernaliona sur 
la aynlaze du ,oerbe dana rancien fran­
rais. - Lund, t 868, in-80, 

L'auteur s•appuie sur la Chan.ion de Rol,md, 
I• Rou et le notopatho,. 
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!386 Trautmann ( Moriz ). Bildung participe passé conslrult avec at'oir dans Je 
und Gebrauch ,kr tempora und modi in Roland d'O:rford • (&mania, IX, 1880, p. 4!19). 

der Chanaon de Roland. f. Die Bildung !396 ll'laschel (H.). Die gelehrten 
der tempora und modi. - Halle, 1871, W6rter in der Chanaon de Roland: ein 
in-8•. Sprachgeschichtlicher Verauch. - Neisse, 

2387 C&rlberg (A. K). Étude 11,r 1881, in-S•. 

ru,age lf/Plla:&ique dan, la Chanaon de 2397 Riecke (Olto).. Die Conatruction 
Roland, I'• parlie. - Lund, 1874, in-8•. der nebenailt::e im Oxforder texte des 

!388 Beyer (Krneslus). Die pronomina alt{ran::01iachenRoland1liede1. -Munster, 
im altfran1:&i1chen Rolandsliede. - Halle, 1884, in-8•. 

1875, in-8•. 2398 Goeb.llng (D•). Die Sat::verbin-

2389 Scholle (Franz). Die a-, ai-, an-, dung im altfran::61ischen Rolandlliede. -
en- A11onan,;en in der CJ,anson de Roland. 8randebourg, 1886, in-8'· 

Jahrbuc/, far ,-omani,che und engliache 2399 NlebUhr (Carl). Syntaktiscl,e 
Sprache und Literatur, XV= nouvelle ■érie, Studien :um alt{ran::01i1chen Rolanda-
t. Ill, 1876, pp. 65-81, in-8•. /iede, 1. - Gœllingue, 1888, in-8•. 

2390 Rambeau (Adolf). Ueber die 
al, echt nachweiabaren Auonan::en der 
Chanaon de Roland. - Marbourg, 1877, 
in-8•. 

Cf. UebM' die al, ttht narhwei,barm Auo­
nan•m d,1 Orfordt.r tut•• dt.r Chaman d, 

Roland. - Balle, 1818, ln-8•. 

2391 Mort (Heinrich). Die Worlstel­
lung im altfranz6.,i,clien Rolandsl,e,Je. 

Romanische Studien, t. Ill, 1878, pp. 199-
294. 

• Ca trnall roumlt • un Important cba­
pilre de l'hislolre de la aynta:te une base très 
solide • {Romania, 1818, p. 83!). 

239! ll'reund (Heinrich). Ueber die 
Verbalflezion der 4lte,ten (ran=iJri,chen 
Sprachdenkm4ler bis .Z'Um Rolandllied 
einachlieHlich, - Marbourg, 1878, in-8•. 

!393 Blchelmann (Ludwig). Ueber 
flexion tllul attributfoe Stellung de• Adjec­
tfo• in den 4ltelten fra11=1J•i•chen Sprach­
denkm4lern bia .rum Roland,lied ein,cl,­
lieHlich. - Marbourg, f879, in-8•. 

2400 Alacher (R.). Der Konjunctiu 
im Roland•Uede. Programm der Oberreal­
Schule 111 Jigerndorr, 1888. 

2401 NlebUhr (Carl). Syntakti•che 
Studien =um altfran:&i,cl,en RolanrJ,­
liede, li. - Gœltingue, 1888 eL 1889, in-8°, 
(Voy. lo n• !399.) 

!!40! Bauer (Rudolf). U eber die 1ub­
jektiven Wendungen in den altfran=osia­
chen Karlrepen mit beaonderer Berilck­
aichtigung tkr verachiedenen Veraionen de, 
alt{ran:. Rolandslie,ù. - Franc(orL-BUr­
le-Mein, 1889, in-8°, (DisaerlaUon de Heidel­
berg.) 

cr. Romania, f890, XIX, 158-159. 

XVIII. GLOSSAIRES 

Plusieur■ Glossaire• apêciau:r onL ,!I,! 

publit!• à la suite des édilions du Roland, 
donL l'énumération eaL ci-deuoaa : 

2403 llllchel (Franciaque). LaChan,on 
de Roland. - Paria, 1837, in-8•, pp. 169 eL 

!394 Bockholf (Heinrich). Der ayn- sa. 
takti,che Gebrauch der tempora im Ozfor­ li est Impossible do considérer comme un 

glossaire l'index hlsloriquo et phllologlqne de 
Génin (Chaman do Roland. - Paris, 1850, ln•&•, 
pp. 631-li&O). 

der tea:le de, Rolandlliede,. - Munster, 
1880, in-8°. 

!395 illuaaafl.a (A.J. Zum Ozforder 
Roland. 

Zeit,chrift filr romaniache Philologie, 
IV, 1880, pp. 104-113, in-8•. 

• Le saTant professeur da Vienne a ~uni, 
au grand profit de l'histoire de la lanKue, tous 
les exemples <l'aeeonl ou de non accord du 

240.\ Gautier (Léon). La Chanaon de 
Roland, 1 •• éd. - Tours, 1871!, i vol. in-8•, 
t. 11, pp. !75-i78. - cr ..... éd. (classique), 
Toura, 1875, in-18, pp. 513-65!; 7• éd. 
(cla.ssique), Tours, 1880, in-18•, pp. 401-
63!, eLc., eLc. 
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Toulcs les !ormes citées dans ce Glossaire 
sont celles du. manuscriL d'Oxford lW .. ml!me, 
et non pu celles du teste criUque. 

2405 Clédat (L.). La Chan,on de Ro­
land, 1886, in-18 (classiquc),pp. l53-2il. 

" Nous n'avons pu fait entrer dans ee Glos• 
salre les mots qui apparUennent encore • la 
langue !rançal•• et don\ le sem ne dllrère pas 
de la signification qui lenr est donnèe dans 
notre texte. Nous indiquons les formes succes• 
aiTea du mo!me mot jusqu"à la !orme actuelle. 
Nous n·a•ons pu cru deToir renvoyer aux 
dllréren\a Ten oil ■e rencontre chaque accep­
tion.• 

XIX. RYTBIIIIQUB 

Des Rythmique, spéciales du Roland ont 
été publiées dans les éditions suivantes: 

2411 GeJÜD (F.). La Chanson de Ro­
land. - Pari•, 1850, ln-8•. 

• l>e la TersificaUon du Rol01ld ,, pp. CXLVl­

cxLvu. 

Z4li Gauüer (Léon). La Chan.ton de 
Roland,4• édilion (édition clas■ ique).-Pario, 
1885, in-16. 

'.U06 Talbot (B.). E:rtrait, de la Chan- R11thmiqu<, pp. 608-611. Cf. la 1• édilion, 
pp. 48H89, et les Épop,u franrai1t1, t• M., 

son de Roland ... - Paris, •· d. (1886], tome Ill, 1880, pp. '911 el 11• 

in-18•. 
Glossaire très aommalr• ; huit pages IIUIS 

renvois aux Ters de la chanson. 

2407 Parla (Gaston). E.rlrail1 de la 
Chan,on dsRoland.-Paris, in-18°, l••lldil., 
1887, iD-18•, pp. 165-HO; Z• êd. 1890, 
pp. 113-155; a• êd. 1891, el 4• éd. 1803, 
pp. 116-160. 

Les notaUonsne sont pas celles du manuscrit 
d'Oslor<I, mais 101 notaUons rectifiées par 
G. Pari■• 

Dans les Glossairea de la Chre,tomathie 
de Barlsch et de La Langue et la litté­
rature fraru;aùe, depui, le 1s• 1iècle ju,­
qu"au uv• 1iècle, du même auteur (Paria, 
1887, iD-8°), il se trouve un certain nombre 
de mots qui sont tirt!s de• extraits de la 
Chan1an de Roland, publiés dans ces deus 
Anthologies, etc., etc. 

2413 Clédat (L.). La Chan,on de Ro­
land. - Paris, t886, in-18, pp. su,v, lluv. 

!414 Parla (Gulon). E:rtrait1 de la 
Chan,an de Roland. - Paris, in-18, ln lld., 
11187, pp. 82-88; i• lld., 1889, pp. 55-60; 
3• lld., 1891, pp. 56-61; 4• éd., 1893, pp. 
57-6!. 

Tableau des uaonances dans les cinquante­
sis couplets qui sou\ publiés par G. Paris. 

cr. loa ouvrages suivants, dont on trou­
vera, dan, la Bibliographie de Seelmann, 
une nomenclature plus détaillée et plus com­
plète: 

2415 Parla (Gaston). Lu a,1onance1 du 
Roland. 

Romania, 11, 1873, pp. !63, !64. 

Tableau dressé d'après l'édition Bœbmer. 

2'16 Raynaud (Gaston). Le, a110-
nance1 du Roland. 

Romania, Ill, 187', p. 291. 

Pour compléter et redresser le tableau de 
Gaston Paris. 

On consultera utilement les ouvragea sui­
T&Dt1 dont on trouvera l" énumération plus 
détaillée dans l"escellenle Bibliographie de 
Seelmann et dan• le Sy1t1!111atilche1 Ver ::eich­
ni, der Programmabhandlungen, Di11erta­
tionen und Babilitation,1chriftende H.Var­
nbagen et Joh. Martin. - Leipzig, 1893, in-8•. 

2417 Blll(Fran1). Ueber da, Metrum in 
der Chansondc Roland. -Paris, Strasbourg, 

2408 Pak.scher (A.). Zur Krilik und 187.tc, iD-8•. 
Geachichte de, altfran:61iachen Roland,- Théorie de l'élision, du hiatus, etc. 
liede1. -Berlin, 1885, in-8°. Voy. le n• !361. 

Voy. pp. 101-13~ : Die gelehrten und geisUi· 
chen Elemente lm Rolandaliede. 

!409 Flaschel (Hermann). Die gelehr­
ten Worter in der Chanson de Roland. -
Nei•••• 1881, in-8•. Voy. le n• !1396. 

2410 SchmWDaky (G.). Probe eine1 
Glo11ar1 .:ur Ch1111.,on de Roland. - Halle, 
1870, io-4•. 

2-H8 Peüt de .Jullevllle (L.). La 
Chan,on de Roland, lraduclion nouvelle, 
rythmée et usenancée. - Paris, 1878, pet. 
in-8. 

Le chapitre v1 de l'introduction es\ Intitulé: 
De la. t•eraifiralion dan• la Cha111on de Roland 
el du procldi en1ployi dan, c<II< tradurtion, 
pp. 19 el 11. 

2419 Dietrich (OUo). U,ber die wie-
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derho/ungen in den allfran:iJ1i1chen Chan-
10111 de Geste. - Brlangeo, 1881, in-8•. 

Thèorie des couplets almilalros. 

i4t0 SclUlelder(Bembard).Die Flexion 
des Subslanliv11 in den dlte,ten Metri1ch1'11 
de• (ran:/Jailchen Denkmitlern. - Mar­
bourg, t883, io-8• (Zuin vorkommen de• 
Hiat, im Rolandalied, pp. 57-61.) 

!4:!I Belasen (Oswald). Die ayntak­
ti,che Behandlung de11 :ehnailbigen Veraes 
im Aleriua und Rolandaliede, erster Theil. 
- Marbourg, 1883, in-8. Uiss. Sva. 

un Merlet (Gu,tave). Étude, litté­
raire,, etc. - Paris, 1883, in-8•, pp. 10-lt. 

De la pro10dle du texte d'O:ù'ord. 

:Ui3 Bavet (Louia). Le décaayllabe 
ron1an. 

Romania, XV, t886, p. l:!6. 
L. B&Tet propose, comme origine de ce d6ca­

syllabe, la lrlmèlre iambique paroxyton. 

ut, B8111'7 (V.). Contribution d 
l'ét11de dea origine, du décaayllabe roman. 
- Paris, 1886, in-S•. 

11. Henry npprocbe Je décasyllabe ,Je !'Iam­
bique acuon de Martial. Cette bypotbèae, de 
Louis Bavel, eat lrréproobable au point de 
TUe métrique. 

!4i5 Sten.gel (E.). La. ver,ification 
romane (Grundrw der romaniachen Phi­
lologie, hgg. von Gutao Gr/Jber, 1, 1893, 
pp. l-96). 

• Des dlTergences d"opinlon ne sauraient 
empêcher de rendre hommage au mérite d"un 
ouvrage si neuf et si précieux. Les recherches 
1ur la Tentncation romane auront désormais 
1111e bue etUJl cadre. Rion d'essentielneparait 
oml1. • (Romania, 1893, p. !143.) L'auteur de 
l'article reproche k Ill. Stengel de n'avoir pas 
1ufflsammont utilisé l'E11ai mr l'origine ,t 
l'hiltoire du '711/&me, de Il. M. Kawczinakl, 
• un des livres les plus remarquables qu'on ait 
encore écrila sur Je 1ujet • (1. •·• p. 3"). 

Dans notre Épople nationale (Hi.taire 
de la littérature (rançai,e, chez Colin, 
1895, in-8°, t. 1), nous avoD1 renoncé à oolre 
première opinion sur l'origine métrique du 
déca1yllahe et avons adopté le systêmo de 
G. Paris, sur l'origine r)·lbmico-populaire de 
la nniftcalion romane. 

XX. LB STYLE 

• Désormais on ne reprochen plos Il. la lillé­
rature francaiso do maoquer d'une épopéo : 
voilà le Roland de nieroulde ..• Deux passions 
remplissent le poème : la valeur et l'amour do 
la patrie. Nulle part ailleurs on ne relrouTe 
cette tendresse émue, ce dt'nouem1~nt snns 
bornes pour la terre de France. Ce lait suffit~ 
échaufl"er l'œuvre d'un bout à l'autre .• 

U:17 Parla (Pauliu). Histoire littéraire 
de la France, t. XXII, Paris, 185~, io-4-0, 
pp. 735, etc. 

• On reconnaitra que le style da Roland est 
simple, grave, Imposant, d'unê chaleur péné­
trante... Le Ten se. forme de lul•même uns 
reehercbe, sans traTail, sans ôter au langage 
ordinaire rien de sa libre allure, .• L'auteur ne 
tombe Jamais dans les liou:r. communs., .• 

2U8 Souvestre (Émile). Caurerie, 
hi•torique, et littéraire,, 3• sErie. - Paris, 
1861, in-li•, pp. i06-iU. 

• Chapitre Tl: Le Chiot de Roland;-époque ,te 
sacomposiUon; - analyse et citations:- toutes 
les conditions de l'épopf!o s'y trouvent rem­
plies; - coqui le fait différer desNiebelungm; 
- pourquoi le Chant de Roland n'est pas 
resté un monument poétique populaire comme 
l'Jlia,l,. en Grèce, ou la Jfrwalrn, dllfrrfo 
en Italie!• 

!4:19 Gautier (Uou). Le, Épopées 
(rançaiae,, tn édition. - Paris, 1885, in-8°, 
t. !. 

Le Tolume se termine par ces mols : • La. 
Chamon de Roland vaul l'Iliade, • qui ont élù 
expliqué• et atténué• k la page n du aecond 
volume, etc. - Cf. ce second volume (Paris, 
1887, ln-8°) aux pp. 406 el 406. et le t. Ill de la 
secon<le ét.lilion (Paris, 1880, in-1°i aux pp. 581, 
58!. - \'oy. aussi, du mt'me 1uteur1 U Style 
de• chan10111 de geste, dans la .Revue du monrle 
catholique de• 10 et !Il man 1870, 

2-i30 D'A.vril (Adolphe). La Cl,anaon 
de Roland, tn édit, - Paris, 1865, io-8•, 
pp. cv-cvm. 

• L'émolion va toujoun croissant. et notre 
épopée atteint les d•mlères llmlles du pathé­
tique sans être t.ombée une seule foi• dan• 
l'exagération ... De,-ant ces admirables scènes, 
dit M. Vllet, un seul mot Tient à l'esprit, lo mot 
,ublimc • (p. LVllj. 

cr. les autres édiUons du baron d'A.•rll; cello 
de 18ii, Il la p. 14, elo. 

2431 Gautier (Uon). La. Chanson de 
Roland, I" <'dilioo. - Pari,, 187!, in-8°. 

!-Hd Voy.dans l"lntroduction • Un chapitre d",athi-
G6Din (F.). La. Cha111on de Ro- liq .... La beaulli du Roland• (pp. LXX1-uxv111). 

land. - Paris, 1850, in-8•, pp. v1-n. cr. daDI la 4' édition, la chapitre Intitulé : 
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ù Style (pp. ll:lmn et au!T,); dam la,,, le la compo8ition de la Chanaon tù Roland, 
même chapitre (pp. llVI et ss.J, etc. - Schwerin, 1874, in-8•. 

H32 AuberUD (Charles). Hi,toire de 
la langue et de la littérature {rançai,e, 
au moyen dge, d'après les travau:1 les pluo 
rkent.a. - Paris, in-8•, t. 1, 1876, pp. 172-
189, el t. Il, 1883, pp. 276-292. 

H33 1'fyrop (Kristoffer).Den oldfranake 
Helledigtning. - Copenhague, 1883, in-8•, 
p. 336. 

Cf. la trsdacUon llalienne, Tarin, 1888, ln-8•, 
p. m : , La Chamon de Roland ha le sue bel­
Joze et l'lliade le aae, e si possono gust.are 
ambedue l poeml sem:a cbe sla necessario pa­
ngonare I Joro prezi esleUcl. Si reola entuslas­
mali nel Jeggerli e l'animo 11 dilella dl 0111 

come di due più splendidi e imponenli pro­
dolli della primlliTa poesia popolare. • 

24,34 Merlet (Gustave). Étude• litté­
raire, sur le, cla11ique1 françai, de, claa1e1 
1upérieure1. - Paris, 1883, in-8°, pp. f:t-33. 

H35 Clédai (L.). La Chanaon de Ro­
land. - Paris, 1886, in-8°, pp. 1x-D, 

, L'inlroduclion de la C/ianson d, Roland dans 
l'enseignement secondaire élall juslifièe non 
seulement par le grand mérite liltéraire de ce 
Ti.eux poème, mals encore par sa haute valeur 
morale. Do premier an dernier Ton il respire 
llD ardent amour de .. douce France •, UD pro­
fond sentiment de l'bonnear et da deTolr. En 
le llsanl, les jeunes générations apprendront à 
senlr leur paya sans déraillance, • " mieux 
aimer mourir que ialsser honnir la France • 
(p,DI), 

!436 Talbot (E.). E:etrait, de la Chan­
.an ,ù Roland, elc. - Paria, a. d. { 1886), 
in-18, pp. H-20. 

2437 Parla (GasLon). E:etrait1 de la 
Chaman de Roland. - Paria, 3• édiL. 1891, 

2439 Graevell (Paul). Dit! Characte­
ri,tik der Per,onen im Bolandalied. -
Harbourg, 1880, in-8•. Voy. le n• H66. 

!-WI ZUler (Fritz). Der epiache Slil 
de, altfraru:iiaiachen Rolandalied. 

• Programm des Real-Gymnasiums in Mag­
deburg. • - Hagdebourg, 1883, in-4o. 

!441 Groih (Ernst Johannes). Ver­
gleich :;u,ischen der Rhetorik im altfraru:iJ­
•i•cl,en Rolandalied und in Karl, Pilger­
fahrt. 

Archfo ·filr d,u Studium der neueren 
Sprache, LXIX, 1883, pp. 391 .. 18. 

HU BHschel (A.)'/ Remarque• mr 
le, épithète, dam la C hanaora de Roland. 

• Programm der Realschule zu Elbogen •• 
1883. 

H43 Dree1 {Heinrich). Der Gebrauch 
der Epitheta ornantia im alt(rarutdlilck11 
Rolaniulied (Oûorder Te:ll), - Munster, 
1883, in-8•. 

MU zuw.vern ( Karl) •. U11ber die 
altfran=dliache epi1che Sprache. - Hei­
delberg, 1885, 1. in-8•. 

D'après La. Chanlan d, Roland, Gormonl et 
/1embard et le Il OJIOge d, Charlemagn,, 

!4411 Kume {Albert), D,u formeU.afte 
in Girart de Viane œrglichen mit dem 
formelha(ten im Rolandaliedl!. - Halle, 
1885, in-8°. 

!446 Lemberg (DieLr.). Di11 t>erbalen 
Synonyma im 0:e{ord<U" Te:ete de• altfran­
::61i1chen Rolandsliede,. - Leipzig, 1888, 
in-8•. 

4• i!diL. 1893, PP· xxvi-xn. H47 Vleluf (GusLav). Zum (ra.n=(;. 
, La. Cham"" de Roland se dresse • l'entrée 1i1chen Roland1liede1 Kumpo1ition und 

de la Tole sacrêe od s'alignent depuis bull Stil. - Hirschberg, 1889, in-8•. 
siècles le• monuments de noire lillêrature, 
eomme une arche haute et massive, ~troite ai 
l'on Teut. mats grandiose et sous laquelJe nous 
ne pou•ons passer li.Ill admiration, sans res~ 
pect el IRDI llerté • (p. XXX), Cl. La. lillb-a.ture 
franr-au• au mo11m âge, 1890, pp. IO et ss. 

Cf. les oun-ages suivante donL on trou­
vera l'énumêralion plus délaillée dans la 
Bibliographie de Seelmann(pp. 5!-51) el dan• 
le line, d~jà cilê, de Vernhagen (pp. 87-88). 

!!438 Wedcllgen (Otto). Étude, mr 

!448 Vilblg (Johan). Lei début, du 
style (rançai,. 

• Fail partie do recueil de Mémoires philo­
logiques prt!senlê• l Gaston Pari• par •eo 
élèves suêdoia. • - Stockholm, 1889, in_.•, 
pp. 189-195. 

Cl, Gaston Paris, Romanla, XL"t, 1890, pp. 119· 

130. 

, La Chan,on de Roland a été souvent l'objet 
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d'une comparaison avec les autres t:)popées. 
Nous ne pou,oas qu'indiquer ict deux ou Lrois 
de ••• esMis de littéralnre comparée. cr. 
les ll•res cilés plus hant oà l'on rapproche 
•i fréquemment Jo Roland de l'//imle (n" 46ô, 
436, 451), etc., etc. 

mo Scblegel (Friedr.). Geschichte der 
alt;,n und neuen Literalur, c!dition de 
l'Athenz1tm de Berlin, 1, pp. 203-205. 

Belle page sur l'ancienne chanson de Roland 
(qne Schlegel cherche IL reconstilner) et sur 
l'œa,re de l'AriosLe comparée à la légende c.a• 
roliogieDDe. 

H50 Paris (Gaslon). La Cl1a111on de 
Roland et le, Niebelunge11. 

Rl!fJlte germanilJUI! et (ranraise, t. XXV, 
Paris, t863,in-8•, pp. 292-302. 

• C'esl l'Ame de la France féodale telle qa'•llc 
•xislait &11 x1• siècle, qui vivifie el inspire la 
l'ha,uon de Roland" {p. !9,}. 

• Les Niebelun9en sont un poèmr, humain, la 
t.'hamon de Roland, un poème national ,. 
(p. 300). 

:!45t Monge (Léon de). Études mo­
rale, et littéraires. Épopée, et roman, 
ch1!1Jalere1que1 : 1. Le• Niebelungen, la 
Chanaon du Roland, le poème de Cid. -
Paris, t887, in-8•. 

• Roland a, depuis • l'année terrible ,, inspiré 
pl111 d'nn poète naUonal. Deu œ111T1s - une 
épopée, an drame, - ont Ici 111rpu1é toutes 
le, autres : la Ugende du Paladin,, d'Autran, 
et la Fille dl! Roland, de 111. de Bomler. Il 
nous parait superflu, sans remonter an Ro­
land cl Bonrevau.r, de Menuet (1883), de men-

Revue dea Deux-Monde,, 1" juillet 1854. 

Réimprimé plas tard dans l'Hutoire dl! la 
langue (rani•aue, I, pp. to6 el ss. 

!!t-53 D'Avrll (Adolphe). La Cl1a,uo11 
de Roland, f'• Mit., Paris, 1865, iu-S•. 

• Du christianisme (p. xx:ux). - Turpin ou 
du Clergé (xuu). - CharlmnaJ(no ~u de la 
Royauté (p. XLVI). - De la tratliLion nationale 
(p. L). - Les sentiments, les idées, le meTTeil~ 
Jeux {p. Lxv). - De la piell, {p. LXX). - De 
l'idée du droit (p. Lxxvm). - Do l'amour (p. 
Lxxxvm). - De l"amitlô (p. xctv). - Les pelill 
(XCVI).• 

!!454 Luce (Siméon). Le génie fran­
çaia da,11 la C/1a1uon de Rola11d. 

Reoue contemporaine, LV (1867), pp. 630-
6-15. 

!455 Gautier (Léon), L'idee polili11ue 
dmu le, c/ian,ona de geate. 

Revue de& questions l1istorique,, I\'• an­
née (1860), t. 1, pp. 79-114. 

Long développement juridique sur le prof'ès 
do <,-anelon (pp. 101-108) : • Toul un cours de 
droit féodal csl implicitement conlena dans 
nos chansons" (p. 108, ete.). 

L'Idée poliliqUJJ a él.è rèimprimée dans la 
J.,ittératu.re politique et nationale, 1894, in-8•, 
pp. 81-118. 

!456 Bresal&u(D•), Recht,altertliii.mer 
aua dem Roland&lied. 

Archio far du Studium der neueren 
Sprache und Literatur, XLVlll, t87t, 
pp. iOl-306. 

!457 Petii de lUllevllle (L.). La 
Cha111on de Roland, lrad_uclion nou,elle, 
rythmée el assonancée. - Pari,, t878, petit 

llonnericl nne roule d'œn1T11lyriq11es oulhéA- ,in-8•. 

traies qui ont eu Roland pour héro1. Le chapitre Ill de l'lntrodurtion est lnlltnit! : 
C'est seulement à Ulre de cariosil.è qne nons Le, mœur, el le, cm-a,,ttre, (pp. 46 el 11.). 

reproduisons an programme da Chal Noir: 
• T/&iâlre du Chat Noir. Programme in-4• de 
• 8 folios non numérotés (de l'imprimerie de 
• Charles Blot, rue Bleue, Paris 1. d, (1891) : 
• Roland, oratorio en a tableaux, poésie de 

2458 Gautier (Léon). Le, Épopée• 
française,,!• éd. - Paris, l. 1, t878, in-8•, 
pp. 5tll el suiv. 

• L'épopée rnnçaise du moyen Age consi­
dénie comme le reOct exact de la société • Georges d'E1parbè1, musique de Charles de 

• ShTy •.• Décors de Henry RJ,ière; découpa- des xi•-xn• siècles. - Peinture npide de r.elle 
• ges de M. Barat. • sociélè. - Nombreuses citations da Bo/and. • 

XXI. LES IDÉES ET LES .IIŒt:IIS. 

1. V1B PUBLIQUE ET VIE PRIVtE, 

243:! LiUré (E.). La Pot!aie épique dan, 
la ,ociétl féodale. 

!459 Gautier (l..t!on). La Chevalerie, 
f" éd. - Paris, t883, gr. in-8•. 

Mention• fréquentes da Roland, notammonl 
&U:I. pp. 61, 68, 81 1 81, 831 61, 88, 611, 618, 66!, 
683, etc. 

2460 Welu (A. M.). Die Entwicklm1g 
des christlichen Ritterthur,11. 
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Giirre1-Ge1ellscl1aft. Hi1tori1che1 Jahr­
buch, redigirt von D• Georg Hüll"er. -
Munster, 1880, in-8•. 

2461 Parll (Gaston). La Poé,ie fran­
çai1e au moyen àge : leçon, et lecture,, 
- Pari,, 1885, in-18•. 

Pp. 88-ttB : L4 Chaman tk Roland el la 
lfationalitl franrnile, leçon d'ouTerlure au 
Collt\go de France, 8 décembre 11170. 

!Ull! Settega1t (F.). Der Ehrbegrilf 
im altfran:fJai,chen Rolandsli,d,. 

lespp._311,3!8, 319.331, 333,331. - Snr les Bo­
landlsaulm, la p. 341, etc. 

Un pourra consulter aussi les lhres el arti­
cles sulnnts, etc. 

2468 Gautier (Loon). La Chanson tk 
Roland. - ToU1"9, 1872, 2 vol. 1888. 

Reprodnclion (d"après dea:i: de11ins de Jules 
Quicherat) : 

1° Des deu:i: statues d"Olivler et de Roland au 
porche de la eathédrale de Vérone; 

!O D'un médaillon du vitrail de Chartres qui 
rep~••nte Roland sonnant du cor et rendanL 
le rochpr, Zeit,chrift far romaniache Philologie, IX 

( 1865 ), pp. 20,1,-222. Ces m1!mes dessins sont reproduits dans la 
4• éclilion (claHique). - Toun, 1816, iu-ao, 

Die pp. 391 et 398, etc., etc. 24-63 VeoJr.emtedt (Edmund). 
farbenbe:eichnunr1en im Chanson de 
land und in tkr Nibelunge not. 

Ro-

Zeit1chrift für Volkerpsych. und Sprache, 
XVII (1887), pp. 139-161. 

24-lli Bailt (G.). Der gerichtliche 
Zweikampfnach 1einem Ur1prung und i,n 
Rolandalied. 

Romani1che For1chungen, 1889, V. 

Il. LIii CARACTBRES ST LES r1aso,rNAGEt1. 

!46>; Re!Jremberg(baron de). Chroni­
nique rimée tk PhWppe, Mo111ke1. -
Bru:i:elles, 1836, 1838, 1845, 3 vol. in-4•. 
Collection des chroniques belges inédites. 

Simples noies sur Roland, OliTier. Aude (l, 1, 
pp. Ill. 180-184, 186. !08. 133, !31, !41, 1"11. !99. 
319, 3tt, 311, 330, 333,3~4,3H, 3GI. 353, 3M), et 
Études plus développées sur les héros des 
chansons de f!"Sle : sur Charlemagne. L 11, 
(lnlroduclion, p. CL) ; IUT Turpin (ibid., CLIY); 

sur Roland (ibid,. cux,u) eL, enlln, sur Ga­
nelon ( ibid., c:i:a:i:). 

i466 Graevell (raul). Die Characteri,­
tik der Per•onen im Roland&lied, ein Bei­
trag =ur Kenntni31 •einer poeti,chtm Tech­
nik. - Marbourg, 1880, in-8•. 

Réimprimé (?) ~ Heilbronn, chez BeDDlnger, 
1880, ID-8•. 

XXII. ROLAND D.~l'IS L'ART. 

Le principal ouvrage sur la mat.iêre esl le 
suiTant: 

!!'417 Muntz (Eugène). La légende tk 
Charlemagne dans l'art du moyen dge. 

Romania, XIV, 1885, pp. 3!!1-31!. 
Sur l"lconographie de Roland, voir sartoal 

i469 Vetault (Alphonse). Charlema­
f1111!• - Tolll"9, I" t!d., 1877, in-8•. 

R•productioa du Titrai! de Chartres o4 le• 
médaillons 18-!I représentent Je, dift'ércnts 
épisodes de la bataille do RoncoT&ux. d"après 
I• Chronique de Turpin (pp. i4-16). - cr. 
p. '16 la reprodaclion des statues de Vérone 
(p. 416). 

H70 Avril (A. dî. lco11ographie de 
Roland. 

Nole• d'art et d"archéologie, août 1800. 

Sur la question des Rolanda,aulen, ou 
• statues de Roland •• voir l'ouvrage de 
Leibniz : Annak, imperii occidenti1BruM­
vicenal!t (annoo 778); les Dissertations de 
J. Grypbiander (Commentariu, de ,oeich­
bildi• ,a.ronici, 1,m tk coloui, Rolan­
dini, urbium quarumdam ,a.ronicarum, 
Francfort, 162', in-4•); de J. H. Eggeling 
(Ditsertatio de 1tatui1. Rolandini.r, Brême, 
1700, in-4•); de J. F. Rbet.ius 1Di81ertatio 
de ,tatui, Rolandini,, jurium quorumdam 
indicibu,, Francfort, 1670, in-40J; de Nic. 
Meyer (Di11ertatio tk llatui, et colo11i• 
Rolandini,, Bàlo, 1675, et Halle, 1739, in-4•); 
de Karl Tuerk (Di11ertatio hiatorico-juridica 
de ,tatui, Rolandinia, Rostock, 1825, in-4•); 
de Wilhelm Stapperbeck ( U eber die Rolanda­
aaulen, Berlin, 18417, in-8•), el de H. Zœp0, 
Die Rulandlaaale, Leipzig et Heidelberg 
(1861, in S•). 

L"llltulrirle Zeilung, on son numéro du 
Il Juin 189!, • donné la reproduction de dix• 
hait • statues do Roland •, toaLes en Allema­
gne. 
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XXIII. DIFFUSION A L0ÉTRANOER DB LA 

LtOENDB ROLANIIIE:fflll BT DE LA CHAN­

SON DE ROLAND. 

1. Gt!UlRALITh. 

2-iil Génin (Fr.). La Chanson de 
Roland. - Paris, 1850, in-8•. 

Le chapitre m de l'introduction est Intitulé: 
lmitationa et traductiona du Roland, ,oil en 
France, ,oit à l'étranger (pp. CXXIT et &S.).· 

H7i Paris (Ga.ston). Histoire poétique 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8°. 

DIO'usion à l'étranger de l'épopée française 
et, en parUeulier, de la légende de Roland : 
Allemagne, p. 118; Pays-Bas, p. 130 i Pays~ 
Scandinaves, p. 141 i Angleterre, p. tM-; Italie, 
p. 159; Espagne, p. !03. 

1!473 Gautier (Léon). La Charuon de 
Roland, I•• t!d., -Tours, 1872, !! vol. in-8•. 

T. 1. La chapitre x,v de l'introduction 
(pp. cxx et ss.) est consacré l la dlO'uslon du 
Roland dans tous le• pays de l'Europe. (Alle­
magne, p. cxx; Néerlaude, p. env; Pays 
ScandinaTes, p. cxxvn; Angleterre, p. en.a ; 
Italie, p. CXXSI ; Espagne, p. CXXXJX.) 

Dans les éditions classiques (comme la qua­
trlo\me, qui a paru en 1875), le chapitre de 
l'introduction Intitulé La Gloire est consacré 
au m~me sujet (pp. xxx1v-xLv). Cf. la 1• édition 
(pp. XllJT•XXXIX), etc., etc. 

Il. LE ROLAND li:~ Al,LEKAG:c'E. 

L'hi,toire de dilîusion de nos chan•ons en 
Allemagne peut •e résumer en quelques 
lignes. Deu• do no• poèmes ont êlé popu­
laires de l'aulre côlé du Rhin : le Roland 
el l'Alircaru. Ce dernier roman a donné lieu 
au beau poème de Wolfram d'Kschenbacb, an 
Willehalm el à oes complémenl• par Ulrich 
von dem Turlin (Arabellena Ent(ùhrung) el 
par Ulrich von Thürheim (Rennewart). Le 
WiUehalm e,t une œuvre des premières 
années du xm• siècle, el c'est durant ce 
même siêelo qu"onl t!lé écrits les deux 
complc!menls dont nous venons de parler. 
Quant au Roland, dont nous avons ici à 
nous préoccuper tout particulièrement, il a 
donné lieu (vers le milieu du xn• 1iêele) 
au Ruolandea Liet du curtl Conrad, qui est 
une sorle de traduction de notre vieux 
poème, el au Karl du Stricker (vers lt90) 
qui est au R11olande1 L1et ce que no• rema­
niements sont à notre plus ancien poome. Il 
faut, pour être complet, joindre à celle brève 
nomenclliture laKaiaerchronik, ce poème dn 
xn• aiêele, qui n'a rien de français, el le 
Karl Meinet, celte compilation du commen­
cement du XIV" siècle oil l'auteur s'est inspiré 
surtout du raw: Turpin. 

a. LE RUOl.A!mES LI.ET DU cvult CU~l\4D. 

1!47' Paris (G .. ton). 
(rançaiae au moyen dge. 
io-18° (L t!d.), pp. 51, 52. 

La littérature Le R11olaiade, Liet a élé publié deux foi■, 
- Paris, 1890, la première par W. Grimm, la seconde par 

K. Barlach, 
Résumé en deux pages sur l'lnftuence l 

l'étranger de notre Épopée nationale et, en 
particulier, du Roland. 

H75 Gautier (Léon). Lea Épopée, 
(rançaiae,. - Paris, 1878-189,, in-8•, t. II, 
189', pp. !7ll et 11. 

Voyages de !'Épopée française iet, en par­
ticulier, du Roland) : t• En Allemagne, 
p. !'Il ; I" en N éerlaude, p. t93 ; 3• en Angle­
terre, p. 30t i 4• aux Paya St'&ndlnaTes. p. 3to ; 
5" en &pagne, p. 3t8 ; e• en Italie, p. ua. 

cr. lo chapitre inlitulll : L'Épopée natio­
nale dam l' Histoire dtJ la langue et de la 
littérature (rançai,e, publit!o par A. Colin 
1!0118 la direcLion de M. Petit do Julleville, 
t, 1 (1896), pp. 153-160. 

1!476 Grimm (W.). Ruolande, Liet, 
herausgegeben von Wilhelm Grimm mil 
eincm Facsimile und dan Bildem der pr,il­
zischen Handsehrin. •- Gœltinguo, 1838, 
in-8•. 

1!477 Bartach (Karl). Da, Rolarnülied, 
herausgegeben von Karl Bart.scb. - Leipzig, 
1874', io-8°. 

cr. les ouvrages suivants. 

!U 78 llichel (Francisque). La Chan-
1on de Roland. - Paris, 1837, io-8•. 

• Aoal:r•• dos poèmes allemands sur la ha• 
taille de RoncMaax, composés par le prélre 
Cbuonral el par Striker • (pp. 184-198). 

2470 Beydler (W. F.). Vergleichung 
de• Roland,liede, vom P(alfen Conrad und 
de, Ka.rl vom Strir.ker, neb1t ei,iem Frag-
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ment einer niederdeut1c/11mPredigtaiu den, 
Xlll Jahrhundert. - Francfort-sur-l'Oder, 
i840, in-40. 

!480 GoHher(Wolfgang).D,uRoland•-
1ied de, Pfaffen Konrad, aeine poetiache 
Technik im Verhlil/nia, =ur fran=IJ•ia­
cl,en Cbaneon de Roland .•• - Munich, i 866, 
io-8•. 

• L'auteur étudie avec sympathie, , mais 
Impartialement, les traits par lesquels Conrad 
ee distingue de son modèle français. Ce qui 
nous Intéresse le plus est l'hypothèse d'une 
source française perdue pour l'Jnlroduction du 
Rolandllied, laquelle, comme on Je sait, ne se 
trouve d1111& auc1111 tes.te frantais. • {Romania, 
XV, 641.) 

b. LE 6TR1CKER. 

Lo Slricker a élë publié par Bartacb. 

2481 Banach (Karl). Karl der Gro,se 
von dem Stricker, berausgegeben von Karl 
Bartscb. - Qucdlinbourg et Leipzig, 185i, 
in-8•. 

Voy. plus haut., l'onrage de W. P. Beydler 
et la DlasertaUon suivante: 

2482 Arnrnann (J.-J.). Du Verh6lt­
nia von Stricker, Karl :um Rolandllied 
de, Pfnffen Konrad mit Berilch,ichtigung 
der Chanson do Roland. - Leipzig, 1889, 
in-ij•~ 

C. KAISERCBRONIK. 

La Kalserchronik a élé publiée deux rois, la 
première par Ferd. llaasmann, la eeconde par 
Joseph Diemer. 

!-\83 Maaamann (Hans Ferd.). Der 
Kei,er und der Kunige Buoch oder die 
aogenannte Kaiaerchronik, etc... heraus­
gegeben von Hans Ferd. MaHmann. -

. Quedlinbourg et Leip•ig, 1840, 3 vol. in-8•. 

m, D1emer (Joseph). Die Kaiser­
chronik nach der alte,ten Band,ichrift des 
Stiftea vorau aufgefunden mit 11iner Einlei­
tung anmerkungen und den Leaearten der 
Zunll6chot .tehenden has, herausgegeben 'l'on 
Joseph Diemer, Theil 1- - Urtexl. auf Koo­
ten der Kais. Academie der Wi11enschaflen. 
- Vienne, IS49, in-8•. 

d. KARi, MEl:tt'r. 

Le Karl Mei11et a élé publié par Adelbert 

von Keller et longuement comment6 per Karl 
Barlsch. 

2485 Keller (Adelbert von). Karl Mei­
net, ,ium er,ten Mal, herausgegehen durch 
Adelbert von Keller. - Slultgart, iR58, 
io..S•. 

(Bibliolbok des lilerarischen Vereins, ln 
Stullgsrt, XLV.) 

L'ouvrage le plus con1plel sur la matière est 
le suivant: 

!486 Banach (Karl). lieber Karl Jlei­
net, ein beitrag ~ur Karla,age. - Nurem­
berg, 1861, in-8•. 

Pour tout ce qui concerne l'Allemagne, •07. 
plus haut l'article • Giniraliti• •• et cr. le pas­
eage sui,.ant de l'Hiatoire poitiquo de• Jliro­
vingie,u par Godefroy Kurth (Paris, 1893, ln•B•, 
p. 498): • Au xn• siècle. ce sont les chansons de 
geste fn.nçaises qui, traduiles en aJlemand, ri­
vellleront la vie lilléraire d'outre Rhin el dè­
termineronl la renaissance à laquelle noua de­
vone l'épopée des Nlbelungm. • 

111 • .\l'IG L ETE n n E, 

li n'y a, pour la diffusion de nos romans 
en Angleterre, rien à signaler avant la con­
quête normande. Avec cette conquête com­
mence la pêriode françai,e, durant laquelle 
les conquérants se font purement et simple­
ment chanter des p~mes français par des 
jongleurs françaie. A cette période succède 
la période anglo-normande, où l'on Toit 
quelques poèmes composés en paya anglais 
dans le dialecte anglo-normand. Puis vient 
la période des traduction, et des imitation, 
en anglaia, et c'est ici qu'il convient de 
mentionner le Roland anglais qui rut écrit 
au :n• sioole d'après nos remaniements. 
Mais les deus poèmes qui out conquis la 
plus grande vogue de l'autre colt\ du dé­
troit, sont inconleslablement le Fierabru et 
l'Otinel. De là le 1ir Ferumbra, du n• sioole 
avec son introduction, Tl,e ,owdon of Baby­
lone; de là le sir Otuel, antérieur à 1330, 
avec une introduction qui reproduit sans 
doute un de nos romana perdus, The siege 
of Melaine. - Le 18 juin 1485, W. Ca11ou 
fait paraitre une Lyf of Charles the ()reat 
qui n'est qu'une traduction de nos Con­
que,te, du graruJ roi Charlemnine de• 
E,paigne, (une des formes du Fierabr,u). 
Il ne reste plus qu'à citer les adaptations 
th6llrale1 do nos vieux romans et, en pre• 
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mièro ligue, le Songe d'une nuit d'été, 
qui e•L un des cbcfs-d'œuvre do Shakespeare. 

!487 Michel (Francisque). La, Cha,... 
1011 de Roland. - Paria, 1837, in-8•, 
pp. :!79-284. 

• Analyse d'an fragmODt en Tlell uglaia sur 
la bataille de Roncenu • (d'après le ms Lana­
downien, n• 388). 

1!488 l'l'icholaon(A.). The romance.of 
• Rouland and Vernagu ••and• Otuel • (rom 
the A.uchinleck m,a. - Bdimbow-g, pour 
I' AbbOlsford Club, 1836, in-4,o, Voy. le n• 223. 

!H89 Paria (Ga.slon). Hi,toire poétique 
de Charlemagne. - Paria, 1865, in-8•. 

La légende de Charlemagne en AngleLerre, 
le Roland, etc. (pp. 1114 et 11.) 

!490 Scbleich ( Gnstav ). Prolego­
mena ad carmen de Rolando anglicum. -
Burg, 1879, in-8•. 

!491 Bcblelch (Gustav). Beilr4ge .sum 
mittelengli,chen Roland. 

Anglia, IV, 1881, pp. 307-3'1. 

!492 Bernage (Sydney J.).The englilh 
Charlemagne romancu, part. li. • The Scge 
otr llelayne • and • The romance of duite 
Rowland and air Otnell of Spayne • ; now for 
the first Ume printed Crom the unique ms. of 
R. Tbornlon, in the BriUsh Museum (ms. 
addit. 31, OU) Togelber with a fragment of 
• The 1ong of Roland • from the unique ms. 
Lan■d, 388, edited by Sidney J. Hcrrtage. -
Londns, 1880, in-8•. 

Barly Engli,h tezt Society. Eitra serios, 

n•XXXV. 

2403 Bernage(SydncyJ.). Tlaeenglilh 
Charlemagne romance,, part. VI, ... frag­
ments or .. Roland and V ernagu • and 
• Oluel • Crom the unique Auchinleck ms. 
about 1330 A. O. - Londres, 188!!, in-8•. 

Barly Englilh Tezt Societf. Eslra series, 
n•XXXIX. 

Pour tout ce qui concerne l'Angleterre, ny. 
plu haut l'article• Géndn.lltés • (n•• U11-U75) 
et un arUcle do G. Parts, dans la Romania, XI, 
1811, pp. 148-1&3. 

IV. N&E&LI.KDE, 

Les Romans français eurent d'abord en 
N&!rlande un 111ceês dont il n'est pas permis 
de douter quand on considère les nombreuses 

imitations de ces Romans qui sont parvenue• 
jusqu'à nous et parmi lesquellN il faut signa­
ler dea Ronce11auz du :110• aiècle. Mais, dès 
ce aiècle même, une riacUon nationale ll'ês 
vi•e ae donne caniêre contre les poèmes 
d'origine française, et cello riaclion, qui est 
appelée à triompher, a pour chefs Jacques nn 
Maerlant en son Miroir hillorial,et Jan Boen­
dale. A ,ec l'imprimerie, nos vieu" romans 
redeviennent à la mode, mais IIOU8 une nou­
.-ello forme, sous une forme populaire, el la 
Bataille de Boncei,auz Uont brillamment 
sa place parmi ce■ peUls livres à bon 
marché. (Voy. l'MiUon d'Anvers, 1576, in-4•, 
avecl'approbalion des eenoours de 1551, etc.) 
Par malheur, l'autorité ecclt!oiasUque s'émeut 
des dangers qne peuvent otrrir cos &cUona 
romanesques et interdit formellement la lec­
ture de plusieura d'entre elles, au milieu de•• 
quelles le Ro,u:e114u:,: ne figure pas. 

!49' .Jonckbloet {W. J. A.). Roman 
~an Karel den Grooten en :i:ijne Il Pair, 
(fragmenlen), uilgegeven door W. 1. A, 
Jonckbloot. - Leyde, 184", in-8•, 

U05 Bormana (J. H.). La. Chan,on 
de Rancevauz, fragment.a d'anciennes ridac­
liono tbioises, avec une lntroducUon et des 
remarques, - Bru1elles, t 864, in-8•. 

&Irait du t. XVI des Mémoire, cou­
ronné• el autr•• Mhnoire, publié, par 
l'Académie royale de Belgique. 

• Lea quatre fngmenls, publié• par M. Bar­
mans, apparUeanenl à aaLanl de poèmeo dis­
tincts. ... Les auteun de ces poèmes anient 
sous les yeux un premier teste qui était 
a•ec ces poèmes dam le même rapport que le 
teste de Turold anc lea remaniement■ rran­
çals. Ce premier teste est perdu. • (G. Parla, 
BibliolhtqWJ de l'École du Cllarlu. IHI, 
pp. 384-3H.) 

Au pp.186-113, on lira, dans le ll'ITtl de Bar­
mans, des extraiLs de la Blblotbèque bleae fla­
mande au ut• siècle. 

i-196 Paria (Oulon). Hi,toire poétitJIU! 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8•. 

La légende populaire dans leo Pap-Bu. 
Roland, eLc, (pp. 135 et 11. ), 

!497 Kal4'(D•H.).Midde1n<!derlancl,c/a• 
epi1che (ragmenten, meet aanteekeningen, 
uilgcgeven door D• G. Kaltr. - Groningue, 
1883, in-8•. 

Sur l'&liUon populaire no!erlandaise, cf. leo 
quelques pages de 

t1 
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:!498 Mone (Franz Joseph). Ueber,icht !!503 Paris (Gaston). Hi,toire poétiqiu 

der Niederl4ndiachen Volks-literaturillterer de Charlemagne. - Paris, l865, in-8•. 

Zeit.- Tubingue, 1838,in-8•, pp. 36-38. La Jègende de Charlemagne dam les pays 

Voy. surtout Je livre suivant qui peut ser- scandlnans (pp. U1 el ss.). 
Tir de base aux études sur cette branche de la 
Jillèraturo néerlandaise: ~o, Gautier (Lêon). La Chanaon de 

2409 Petit (Louis). Bibliographie der 
middelneder/andache Taal-en Letterkunde. 
- Le1de, 1888, in-8° (pp. ,1, ,s, n• 430). 

V. PAYS Sc1.11n11u.v1s. 

La race scandinave, avant sa conversion, 
ignorait !'Épopée française et n'aurait pu, si 
elle l'eut connue, que lui être à cette époque 
profondément réfractaire. Cette épopée était, 
en effet, d'une inspiration très chrétienne 
et c'est précisément ce caractère qui devait 
nn jour en Caire nn instrument de propagande 
religieuse. Le roi Haquin V (llaakon-Haakon-
1on), qui l'<!gna en Norvège de li! 7 à l:!63, 
se servit de nos vieux poèmes pour achever 
la conversion de son peuple à la Coi catho­
lique. Parmi toutes les Sagas islandaises qui 
furent alors tradnilcs ou imitées de nos vieux 
poèmes, la plus importante est certainement 
la Karlamagnus-Saga, vaste compilation 
dont la huitième branrhc est consacrée à 
Roncevaux. On la traduisit en suMois cl le 
Run::ival suMois est parvenu jusqu'à nous ; 
mais sort.Out, on en composa en danoi!I un 
abn'gé qui, sous le nom do Keiser Karl 
Magnu, Kronike, eut au xv• siècle une 
merveilleuse fortune. Celte prétendue chro­
nique prit dès lors la forme d"un livre popu­
laire analogue à ceux de notre Bibliothèque 
bleue : elle circule encore à Copenhague el 
dans le Danemark. 

4., LA KARI.AIIA.t.:N'US SAGA.. 

~500 Michel (Francisque). La C ha,,so11 

de Roland. - Paris, l83i, in-8°. 

• Sa1<11 Islandaise • (fragment de la Karla­
magnus·• Saga), pp. 308, 309. 

Roland, t •• éd., Tours, t 872, 2 vol. in-8°, 
L. JI, pp. !ZU-!52: (lraduclion des chapitres 
xuv11-xL1 de la Karlamagnus-Saga.) 

!!505 Koachwitz (Ed.). Der altnor­
dische Roland, in, deutsche llberset:t •• , 
Romanische Studien, 111, l8i8, pp. !95-350. 

Traduction de la huilièm• bl'IUlche de la Kar­
lamagnu, Saga, qui est {;.Onsac~e l Ronee1'aux . 
.i K. K. a pris soin de traduire même les 
variantes des divers manuscrit"' que M. Ungora 
fait figurer au bas de son édllion du le1te. • 
(G. Paris, llomania, VIII, 1818, p. 631.) 

b. LA KEISER IURL IIAGmJB K.RONIU. 

2506 Keyaer Karl Magnus Kro­
Dicke, etc. 

J.a plus ancienne édition a été publi/le Il 
Malmœ en 1634 et rèimprimée à Copenhague 
en 1866, pannl les muvres de Cbristiern Pe-
1lrnen qui est en efl'et 1'au1cur de celle Chro­
nique. - Voy. la Bibliographie do Seelmau.11 
qui reprmluit. en caractères gothiques, le tilre 
exact de l'édition originale. - Cf. les éditions 
,le t8fl el de 1886, toutes deux imprimées à 
Copenhague (Seelmann, 1. r.). 

!507 Mlchel(Francisque). La Chaman 
de Roland. - Paris, 1837, in-8°. • Bxlrait 
rclatir à la Bataille de Roncevaux, tiré do la 
Chronique danoise de Cbarlcma1t11• inlilulée : 
Krônike om Kei,er Carl Magnua •, pp. ~07-

308. 

i508 Gautier (Léon). La Chan,on de 
Roland, \,. éd., Tours, 187:!, 2 ,ol. in-8•, 
t. JI, pp. '.H2-!!5i, 

Traduelion de la Keuer Karl Magnu• 
Kronike. 

2509 Karl Magnus Kronlke, n• VII. 
Slagel i Roncf!t•al. - Copeubague, 1877, 

2501 'Unger (C. R.). Karlamagn111 in-8°. 
Saga ok Kappa hana ••• -Christiania, 1860, cr., 6galement, l'oun-age suivant : 

in-8°. 

La hlliUème branche a pour Ulre lluncival,. 

2502 Parla (Gaston). La Karlamagnus 
Saga, Hialoire i1landaise de Cl,arlema(JnP, 
Bibliothèque de l"École drs Cl,artes, nov.­
déc. 1863, cl se11t.-ocl. 186-~. 

!510 Dahl (Franciscus W.). Fabula 
Caroli Magni Suecana, e eodd. mss. reg. 
Biblioth. Hauniensi• necnon reg. Biblioth. 
Holmien~is, nunc 11rimum edita. - Lund, 
1847, in-8•, - Voy. la Bibliograpl,ie de 
Seelmann, p. 22. 
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C. TRADUCTION' DAS'OlS.F. DE LA. CHANSOl"I' 

DE ROLAND. 

i5ll Bagberg (Theodor). Roland.,sa­
gan tilt sin hi,toriska kiîrna och poetiska 
omklridning. - Upsal, 1884, in--4•. 

d. TRAVAUX DIYERS. 

t512 Rosenberg (C.). Rolandskvadet, 
et normanni,k heltedigt. - Copenhague, 
1860, in-8°. 

:!513 Storm (Gustav). Sagnkredsene 
om Karl den Store og Didrik a( Bern ho., 
de nordi•ke Folk. Et Bidrag til Middel­
a/der,ms litt-re Historie. - Chrisliania, 
1874, in-8•. 

magne dont notre Chan.ton de Roland de­
meure la plus ancienne et la plus haute 
consécration. Ce n'est pas ici le lieu de parler 
des Nerbonesi, et de la geste de Guillaumo 
en ILalie, ni du cycle d"Ogicr, ni de celui do 
Renaud ; mais nous allons retrouver Roland 
dans les poèmes de la Renaissance italienne, 
dans le Morgante do Pulci en 1481 ; dans 
!'Orlando innamorato de Bojardo, en 1486, 
et enfin dans !'Orlando furioao de !'Arioste, 
en 1516. Encore aujourd'hui les cantaatorie 
d'Italie d ceux de Sicile chantent à pleine 
voix les exploiL• de notre Roland, et, comme 
le racontait tout r~emment un voyageur 
fran~ais, le prix des places est doublé au 
Théâtre des marionnettes, quand on y repré­
sente la Rotta di Roncisval/e. 

VI, IT.LLIII. 

La légende et la gloire de Roland ont 
pénétré de fort bonne heure en IWie, et des 
jongleurs venus de France ont d'abord 
célébré le Mros mort à Roncevaux en des 
chansons qui~ elles au~si, venaient de France, 
mais dont la langue avait dû être singulière­
ment ilaliani!Wc. Les Italiens ne s"eo conlc:-n­
t.èrent pa.q lon{!'lemps, el l'on ,·it bientôt le~ 
Lombard~, les Tré,·isans composcreu1-mêmes 
de nou-yeaux poème!\ dans une langue factice, 
qui avait le français pour base, mais qui 
élait Cortcmcnt influencée par les dialectes 
vénitien el lombard. Il n'y avait pas là de 
quoi aatisfaire la l~gilime ambition des Ita­
liens; ils con•entircnl volontiers à garder 
nos fiction• épiques pour lesquelles ils 
s'étaient pris d'une véritable passion; mais 
ils ne voulurent plus de notre langue, si ita­
lianisée el m6connaissablc qu'elle pùl être. Ces 
Italiens enfin prélendirenl faire, sur des 
sujcls français, des œunes ,·raiment it.a­
licnnes : de là ces six li,·res des Reali di 
Francia que compila Andrea da Barberino à 

la fin du uv• siècle, au commencement du 
n•. De là ( et nous sommes ici au cœur de 
la légende de Roland), celle Spagna in rima 
qui fut composée entre les années t 350 el 
1380; de là, ceUo Rotta di Roncisvalle qui 
n'est, au 1v• siècle, qu'un remaniement de la 
Spagna en vers ; de là, enfin, la Spagna en 
prose, el le Viaggio di Car/om'V'no in 
bpagna (en prose également), qui appar­
licnnent l'un et l'autre au m~me xv• siècle 
et où &:laie celle gloire du neveu de Charle-

a. BIBLIOGRAPHIE. 

2514 J.l'errario (Giulio ).Sloria ed anafüi 
degli antichi romarn:i di cavalleria e dei 
poemi roman::eschi d'Italia. - Milan, 
1828, 1829, quatre vol. in-8•. 

Les trois premlen volumes sont con5acrés l 
l'histoire et le qu11trième à la hibliographiedes 
romans italiens (Bibliografia dei romanzi 1 

JHMmi roman:eschi, Appendice ail' 011era del 
dalton Giulio Ftrrnrio). 

Voy. ■urlout t. [. pp. t•U6: (Romans d'origine 
française sur 01arlemagne et sur Roland; 
Chronique de Turpin), ete., et t. Ill, pp. 11-14: 
La Spagna i1toriata, etc. 

2515 Melzi (Gaetano dc'·conti). Biblio­
grafi.a dei roman.ri e poemi caoallere&ehi 
ilaliani, "cconda edizione corretla ed accres­
ciuta. -Milan, 1838, in-8•, 

La première édition est de 18!9 : Raynouad 
lui &Tait consacr6 dans le Journal des ,aranll 
un article imporlli,nt. 

2516 Gautier (Léon). Le, Épopée, 
françaises, 2• éd., Paris, 1878-189•; t. li, 
l89t-1894, pp. 386 et ss. 

• Tableau de toute• les Chansons de geste 
qui, depuis les x1• cl xn• siècles jusqu'aux 
temps moderne.,, ont êté connuea, imilocs, 
traduites en Italie (p. 386). 

2517 Paris (Ga.,ton). Histoire poétiq"e 
de Charlemagne. - Paris, 1865, in-8•, 

T.a légende de Charlemagne en Italie (pp. 
Hill el ss.). 

2518 B&Jna (l'io). La Rotta di Ro11-
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ci..,,.Jk nella letteratura cavall~e,ca ita­
liana. Il Propugnatore, art. ,, TOI. III, 
part. i (1870), pp. 38+.409. - Art n, ibid., 
IV, 1 (1871), pp. 5!-78. - Art m, ibid., 
pp. 333-390. - Art. ,v, ibid, IV, ! (1871), 
pp. 53-133. 

!5:M Li Beall cil J.Jranola nei quali 
si cootiene la generazione degli imperadori, 
re, priocipi, barooi e paladioi con la belli1-
1ima istoria di Buovo di Antona, edizione per 
la prima volta purgata da infloiü errori. -
Venise, 18!1l,in-8•(1!d. BarLelommeo Gamba). 

!519 l'l'J'l'Op (Cristororo). Storia dell' 25!5 lllohela1lt (H.). Titoli dft capi-
Epopea (ranceae nel media evo, prima tra- toli della Storia Reali di Francia. 
du.1ioM daU' originale daneae di Egidio Jahrbuch fur romaniach<! und engli1che 
Gorra. - Turin, 1886, in-8•. Lit~alur, XI, 1870, pp. 189-!09; XII, 1871, 

Histoire abrégée de la ,lltruslon de nos PP· 60-7!, !l7-!3!, 306-406. 
poèmes en ltslie, par E. Gorra, pp. IO'!, !OIi. 

!5!0 Gupary (Adolfo). Storia tklla 
ktteratura italiana, tradotta tkl teùaco 
da Nicàla Zingarelli. Volume primo. 
Torino, 1887, in-8•, pp. 96 et ••· 

et. Romania, xvm, p. m. 

C. lVAlff LU REA.LI. 

25!6 Ba,Jna (Pio) et Giuseppe Van­
deW,I Reali di Francia.-1. Ric~ch<! in-
torn4 ai Reali di Francia ..... 1eguita dal 
Libro delle 1torie di Fioraoante e dal Can­
tare di Bovo d' Antona, vol. l (par Pio 
Rajna). - Bologne, 187i, in-8•. 

Un second volume (tede critique des 
Reali) a paru en 189i : il est l'œum, de 
M. G. Vandelli et c·est la maitresse t!dition 
qu'il faut consul Ler de prt!ft!rence à toutes les 
autres. (Voy. le n• 189.) 

e. LA SPA.ON'&. ur RUIA. 

Sur la Spapa in rima, dile aassi Spagna 
i1loriala (qui a été écrite par un poète toscan 
anonyme , la 8n de :i:,,,. siècle, el a.....,t la 
Spaona en prose). Toy. ]ft résumé des derniers 
lrnau:i: dans les Épopies françailu, 1- éd., t. Il, 
l89'·1814, pp. 396, 380 et 361. 

Sur la plus ancienne puiode de l'histoire 
de nos Chansons en Italie ; ■ur l't!poque des 
Romans compos,!s en France et chantt!a de 
l'autre c6tt! des Alpe■ en une langue hybride 
dont le fond est français, mais dont les 
Oeuons ■ont italiennes ; sur les romans 
appelt!s franco-italiens qui ont étt! compost!s 
en Italie et dont le type est le m1. fr. Xlll de 
la Bibliothèque Saint-Marc à Venise, cf. dans 
les Épopée• (ra~i1e1, le résumé des der­
niers travau1, !• 6d., t.n, 189', pp. 3'7-35i. 

!!5i7 Queno e il llbro obiamato 
25H Ancona (Alessandro d1, Tradi- la Spagna. - Bologne, U87, in-8•. C'est 

.rioni carlooingie in Italia, 1889. l't!diüon originale. 

!5H Ba,Jna (Pio). n teatro di Milano 
• i canti intorno ad Orlando e miuieri. 
- .Arc/tioio •lorico Lombardo, ann. XIV, 
1887, at!rie 11, wl. IV, pp. 5-ii, in-8•. Etc., 
etc. 

d. LU llllLI. 

Sur les Reali, Toy. le rillnm& des dernier■ 
tra'fau:i: dans les Épopée, (rançai1e1, !• 6d., 
t. Il, 189i, pp. 354'-339. Ete., etc. 

25!3 Qui ■l oomm.ema la hy■to­
rla e real cll l'rallza.- Modene, 1491. 

Tel est le Utre exact de la première édition 
des Reali. - et. dans Brunet (Manuel du 
libraire,&• édition, IV, pp. 1130 et ss.) les aa• 
tres édilions dei Reali données k Venise en 
14911, 1611, 1531, etc. - Voy. la Bibliographie 
de Giulio Perrarlo, pp. 1-', et celle de Jlel1i, 
1- 6d., pp. 1-9. Bic., etc. 

Cf. les édillona de Venise en 1488, de Milan 
en 1611. de Venise en 1614, de llllan en 1&19, 

de Venise en 1634 et l&&'I, etc., etc. 
cr., 1artout, Brunet, Manuel du librairo, 

6' édlllon, pp. 470-471. 
Voy. les Blbliograpblea de G. Perrarlo, 

pp. 18-n; de llelal, 1- éd., pp. 41-47 et 368; de 
Seelmann, pp. 14, 16, el, plaa baat, lltll et 11, 

(. LA aon .. Dl aoircœuu.s. 

Sar la Rol14 di Roncilvalle, qui n'est qu'une 
Imitation de la Spaqna m rima, et qui appar• 
Ueet· seulement t. la première moitié dn 
XT• siècle, TOY, le résumé des derniers \n.T&a:i: 

dans les Bpopiu (ratlfailH, t< éd., l ll, 181', 
p. 381. 

25!8 La BoU.. dl B0DOlHalle. -
Florence, •· d., in-6•. 

Cf. les éditions de Florence, 1690, de Sienne, 
180'1, de Venise. 1809, de TréTlse, 1861, elo. -
cr. Br1111et, Manuel du libraire, &• édiLlon, 

t 
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pp. 1414, etc. - Voy. aussi lei Bibliographies 
de G. l'errario, pp. 118, un et Supplément 
pp. 3il1, 3!8, etc., el de Seelmann, p. 16. 

g. U. &P.1.Gll'.I. &Il' PROU, 

Sur la Spagna. en pro■e, qui est posté­
rieure à la Spagna in rima, vor, le résumé 
des dernier■ travaus daaa les Épopée, 
françaiae,, 'l.• &!ilion, l, Il, 189'1.-189', p. 361. 

1&, LB "\'1.1.GGIO, 

'l.5i9 Ceruti (Antonio). n Viagglo 
dl 0arlo Magno ID Japagna. - Bo­
logne, 1&71, 'l. vol,, pet. in-8•. 

Sur le Yiaggio du n• siècle, qui doit être 
considéré comme une famille de la Spagna en 
prose, Toy. le résumé des dernlen tranus 
dau les Épopi., (rança.il••• I' éd., t. U, 1884, 
pp. 36:1, 363; cf. Ill, H8, H"I, etc. 

Î. DEP018 LA hDA.186AtlfCB '1JSQU 0A. MO& JOURI. 

Sur la destillée de la légende de nos vieux 
poèmes, et en pat"licaller de la légende Rolan­
dienne, • l'époque de la Renaissance italienne, 
■urle Morglll&le de Palci, l'Orlando innamorato 
de éoJardo et !'Orlando furio,o de !'Arioste: 
1ar les poèmes de ■econd ordre qui ont graTIU, 
autour de ces trois œune1, TOJ. Êpopie, 
(ranfai,u, Il, 1884, pp. 318-388 el 1artout, en 
ce qui conceme l'Ariosle, le livre que Plo 
llajna a publié en 181i8 : Le (onli delr Orlando 
furio10. 

Entre nos poèmes françai1 el les poèmes 
italien, que DOOS &TODI én11mérês jlllqll'ici, 
la eomparaioon 1'impo■■it. Elle a fait l'objet, 
entre ,utres êt11dos, des deus œnvres sllÎ­
nnte■ : 

!!530 JUoagni (Giovanni), La. fioritura 
qica {ranceae nel medio no e la.Chan,on 
de Roland comparala coi poemi ilaliani 
ch, lrallano la rolla di Roncinalt,, 

Il Propugnalore, X, 1877, Il, pp. 90-117, 
i'l.8-'1.80, XI, 1878, 1, pp. 77-139. 

'l.531 Cre■ciDi (Vineenzo). Orlando 
nella Chanron de Roland e nei poemi del 
Bojardo e deU' Ario,to, - Bologne, 1880, 
in-8•. 

Sur les canlulori, qnl, encore aujo11r­
d'bui, chantent en Italie et en Sicile des 
romans empnmtés à des chansons françaises 
et dont les héros sont français, voy, l'article 
snivant de l't\rndit qui a le pins profondé­
ment 6t11di6 l'hisloil'e de l'époptle françai1c 
en llalie : 

!53! B&Jna (Pio). I Rinaldi o f can­
tulorie di Napoli. 

Nuova Anlologia, XII, 15 décembre 1878. 

cr. G. Fusinalo : Giornale di filologia 
romana a, 1883, n• 9, p. 170 (l. IV, tue. 3, 
t), et G. Pitré, Tradi:iioni cavallere,cl&e 
popolari in Su:ilia (Romania, 188', pp. 3'1.0, 
3t8, 3-M et 355), 11ans oublier le témoignago 
récent de Rent! Bazin dans son line inlillllé: 
Sicile. 

VII. Eir E1P.1.Gn. 

En Eap•t!II•, et sa.tout au célèbre pèlerinage 
de Compostelle, lei Juglars, eommencenl par 
chanter des can,..,... de guta dont l'origine est 
française, dont les hêros sont français. C'est la 
première époque de l'histoire de notre Épopée 
de l'autre coll/, des Pyrénées; mals elle n'es& 
pu de longue da.rée, et, de bonne heure, la 
llerlé espagnole réagll conue le 1uccè1 de 001 

légendes et la gloire de no1 héros. C'est alon, 
c'est Ter& les premtèrea IUUlées du xu• ■iècle 

que l'l!sp•t!II• oppose à notre Rolend un héros 
sorti de son Imagination, Bemard dol Carpio, 
dont on pe11t lire la fabule111e histoire dans la 
Geste de Feman Gonzalez (XIII' siècle); d■ns le 
Chronicon mundi de La.:as de Tuy (t l!60); 
dans l' Hi1loria de rebu, hilpanici1 de Rodertr. 
de Tolède (+ IU1), el dans la Cronica gen..-al 
d'Atronse X (seconde moitié du 1111• siècle). -
Copend&Dl les souvenirs de !'Épopée française 
ne a'éleignent pas en Espat!lle, Parmi les Ro­
mances (dont aaeUJll!I ne noua est pannue 
aoua wae forme ant.érleure au 1T• siècle, mais 
qui ont peut-être clmulé onlement durant le 
siècle précédent), il en est certaine• qui sont 
française■ etd"aulre■ qni sont espat!llole1 d'ins­
plr■tion. Et TOilà ce qnl nous conduit Ja■qu'à 
une dernière période do celte longue hl■tolre, 
où l'on "Toit nos très médiocres romans en 
pro■e (Imprimé• dès la fin du zy• siècle) exer­
cer Jusqu'en Espat!lle leur Influence singu­
lière el presque lnaltendae. L'Biltoria de Car­
lomagno "JI de 101 dace Par•• de Francia, par 
Nieolu da Plamonte, n'est que la traduction 
de la Conquule du grand roi Charl,mUJ/ln, .ie, 
Eipagnu, oa, poar parler plus net, de l'étemel 
1'"ierobra, plu• oa moln. dheloppé ou • em­
belll •· Il n'y a plu■, dé■ Ion, à llt!llaler en 
Espagne que le succès des romans italiens oil 
Roland tient une 1i grande place : Roland déO­
guré, mals encore Roland. 

a, GiNÉI\.I.LITÉ~ 

p33 Puymaigre. u., vieu:,: auteur, 
c111tillan1, - Paria, t86l, 186:!, deus vol. 
in-18•. 
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Romu.eea du cycle earloTingion, t. li, 
p. !96. Sur Roland, pp. 315, 3:11-318. 

cr. la seconda édition de ce bon flue qui a 
~lé l'objet d'une rension très attentive et qui 
e1t considérablement augu1entéo (Paris, 1890, 
ln-18•), Il, pp. 111·161, 160. 

!53-l Paris (Gaston). Biatoirt1 podtique 
de Charlemag11t1. - Paris, 1865, in-8•. 

La légende de Charlemagne en Espagne : 
Ronce va DI, les romances (pp. i03 et 11. ). 

2535 1llila y Fontanals. De la poe,ia 
herolco-popular ca.rtellana. - Barcelone, 
1874, in-8•. 

6. LU ROll,Urcu, 

!536 Sepulveda (Lorenço de). Ro­
mance, neuamfflte sacado, de historia, 
antigua, de la cronica de Espana com­
pueslos per Lorenço de Sepulueda.. ... en 
Anvers, MDLI, in-12. 

!537 dan.olonero de ro:m&11oes en 
que e1tan recopilado• la mayor parte de 
/01 ronuuice, castel/ana, que haata agora 
,e han compueato, ... Bo Anvers, MDLV, 
in-12. 

!538 Bo:m&11oero general en que 
,e co11tie11t1n todo, 101 romance, que anda11 
impreuo, : aora n11evamente anadido y 
enmendado ana 1604, en Madrid, in-8•. 

!539 Tol1aJad& (Damian Lopez de), 
Floreata de vario, romance, sacado, de 
la, historias antigua, de lo, hecho, famo­
ao, de 101 do;:e Pare, de Francia, agora 
nuevamente corregidas por Damian Lopez de 
Torlajada •.••• en Madrid, 1713, in-tt. 

2540 Grimm (Jacob).Silvaderomance, 
viejo,, publicada por Jacobo Grimm.-Vienna 
de Austria, 1815, in-8°. 

• Romances del emperador Carlos y de los 
doze Pares, pp. 3-234. " 

2541 Dlez (Friederich). Altspanilche 
Romaruren, ueberselz von Friedericb Diez. 
- Francforwur-le-Mein, 1818, in-8•. 

!542 Dlez (Friederich). Alt1pani1che 
Roman::en, beaonder, uom Cid und Kai,er 
Karl, Paladi11e11, ueberselzt von Friedrich 
Diez. - Berlin, 18!I, in-8•. 

!543 Bodd (Thomas). Historv of 
Charte, the Great and Orlando, a,cribed 
ta arehbishop Turpin, translated (rom 

the latin in Spanheim', live, of ecclesiasti­
cal writer• together u,ith the moat celebra­
ted ancient Spa11i1h ballad• relating to the 
twelue Peer, of France, menlio11t1d en Don 
Quixote, u,ith engli•h metrical veraion,, 
by Thomas Rodd. - Londres, 181!, dcu1 
volumes in-8•. 

Le t. 1 renferme le faOI Turpin (pp. t-r.8) et 
la reproduotion (pp. 61 et 11.) de la Flor.,ta da 
caria, rnmanee, de Damian Lope& de Tortajada, 
citée plus haut. - Au t. li, pp. 308-313, 
Romances sur la bataille de RonceTaux. 

254-l Duran (AgusLin). Romancero de 
romance, caballere1co1 i hi.torico, a11te­
riore1 al ,iglo XVIII, que contie11t1 loi de 
amor, 101 de la Tabla redonda,lo, de Carlo 
Magno y de [o, doce Pare,, 101 de Bernardo 
del Carpio, ordcnado y recopilado por 
D. Aguslin Duran. -Madrid, 1832, in-8°. 

C'est dans la première partie de ce YoJame 
(pp. ta eL 11.), qae l'on troun les• Romances 
tradicionales de Carlo Magno y de Ios doce 
Pares con Jo1 de Bernardo del f.arpio •· 

- Le second volume a paru à Madrid, en 
1801. On y trou Te (pp. ffi et as.), les • Romances 
de Carlo lllagno y los doce pares de l!'r&ncia •· 
Voy. spécialement les D" tio9 et 1!60 qal ont 
pour objet la bataille de RoncenOI. 

25"5 lllohel (Francisque), La Cl,anson 
de Roland. - Paris, 1837, in-8•. 

1 • Romances de la Batailla de Roncen ux. 
pp. t4ü-i68; !O Romances de Bernard del Car­
pio, ibid., pp. U9-11&. 

!!546 Oohoa (Eugenio de), Tesoro de 
los romancero, y cancionero.s e1paii.olt1s, 
hiBtorico,, caballereacoa, 111orilco1 y otro, 
recogidos y ordenados per don Eugenio de 

Oclioa. - Paris, 1838, in-8•. 

2547 Wolf (J.F.) et Comad Bof­
:m&DD, Primavera y flor de romance, o 
r.oleccion de lo• ma• viejo• y ma, pop11lare1 
romance, caatellano,, publicada con una In­
troduccion y notas par don Fernando José 
Wolf y don Conrado Bormann. - Berlin, 
1856, 2 vol,, in-8•. 

Voy. aa t. I (pp. !S-41), les Romances sur 
Bernard del Carpio, et au t. Il (pp. 313-3!5), 
celles sur la bataille de Roncevaux. 

i548 TaUhaD (J.). Le Romancero. 
Étude, religie111es, hi1toriq11e1 et litté­

raire,. nouvelle série, t. VIll, 1865. 
P. 41, Romance 1ur Roland, d'après le 

Romane...., d'Aguslin Duran. 
cr. l'oanage de lll. de Puymaigre, prêcêdem -

ment cité (u• 1633). 
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. .. Le poême a pour sujet les guerres conlre 
les Suons, mais c'est le seul rapport qu'il 
offre avec la Chanson de, Sai,ne,, el nous 

!ln achevant cette • Bibliographie de la ne le citons ici quo comme un point curieux 
chanson de Roland•• nous nou• faisons, en- de comparaison. 
core une fois, un devoir de renvoyer nos 
lecteurs à la Bibliographie de Seelmann, 
comme à l'onvrage le plus aolide et le plus 
complet sur la mat.il!re. 

LES SAISNES 

2553 BeUl'emberg (Baron de). Cl,ro­
nique rimée de Philippe Mou,kea. -
Bruxelles, iu-4•, t. 1 et Il, 1836, 1838 ; ,ers 
9852-9997 .( Collection dea Chronique, belge, 
inédite,.) 

2551 Paris (Paulin). Les manuacril• 
françoi, de la Bibliothèque du Roi. -
Paris, t. Ill, 1S40, in-8•, pp. 107-llt. 

2555 Paris (Paulin). Hi,toire littéraire 
Voy., pl119 haut, la Liste par ordre delaFrœice,t.X:X,18U1 in-4o,pp.616-6t6. 

alphabéUqne dos manuscrits de 
chanaona de geste qui sont parTC• 
nos j n sq ul. non a (Épopiu françauea, 
t. f, p. !43, et aussi Ill, pp. 860, 661). - Cr, la 
Nomenclature des Romans en prose, 
Il, p. 666, - Pour pin• de détails, cr. notre 
Notice blbliographlqne et histo­
rique sur la Chanson des Salsnes, 
qui est acconipagnée J•uu.e analyse très déve. 
loppée et de la traduction littérale de plu­
sieun êpisodes du Ticux poème {fi, pp. 860· 
1184). 

A, - tDITION DU POÈME 

:!M9 lllichel (Francisque). La Chanson 
des Saisne,, par Jean Bodel, publiée pour 
la première foi,. - Paris, 1839, i vol. 
in-1~. (Roman, de, XII Pairs, n•• V-VI.) 

B, - TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A tT1.: L'OBJET 

:!550 BiblioDlêque universelle 
des Romans, juillet et aodt 1777. 

2'>56 Grlfl88e (J. O. T.). I>ie gro,,en 
Sagenkrei,e de, Mitlelalter,. - Dresde 
el Leipzig, 1842, in-8•, p. 291. 

i557 Ideler (J.L.). Geschichte der alt­
fran::Oaischen national Literatur. - Ber­
lin, l8U, iu-8°, t. Il, pp. Sti-89. - Cf. le 
mot ldeler dan■ notre Table, 

2558 Delécluze (B. J.). Roland ou la 
Cheualerie. - Paris, 1845, in-8°. 

~l,50 Bormans (J. H.). Fragment 
trouvé che:t le, PP, Récollets d Sail,t­
Trond d'un ancien Roman du cycle de 
Cl,arlemagne en nera lhyoi,, avec une 
introduction et des notes (Compte rendu 
de, aéa,icea de la Commi,aion royale d'l&i•­
toire de l'Académie de Bru:cellea). 1848, 
XIV, 253-279. 

2560 Puymalgre ( comte de). Le• 
vie1u: auteur, castillans. - Pari•, 1861, 
in-18, t.11, 311. 

"' Les poètos espagnols ont confondu Ban• 
douin tué par Chariol et vengé par son père, 
Ugier de Danemark, avec Bau<louiD, frère de 
Roland, el amant do Sebile, femme de Guite­
elio." 

2551 Gaillard ( Gabriel-Henri ). 
loire de Charlemagne. - Paris, 
in-8•, t. Ill, pp. 38i et ss. 

Hi•- :!561 Ludlow. Popular Epic,. 1865, 
1782• Il, 337-354. 

2552 AJ'lincoun (vicomte Victor d'). 
Charlemagne ou la Caroléide, poème !!pique 
en vingL-qualre chants, orné de gravures 
de .. inécs par M. Horace Vernet, gravées 
par MM. Bovinet et Migneret; et d'un plan 
figuratif des lieu1 où se passo l'action do 
poème. - Paris, t818, i vol. io-8• de 
nv-279:et 275 pp.-

!!562 Paris (Gaston). Histoire poétique 
de Charlemagne. - Pari•, 1865, in-8•, 
pp, li0 et 285-293. 

La chanson de Jean Bodel el le Guitalin de 
la Karlamagnu, Saga. 

2563 Gauti.er (Loon). Le, Épopée, 
française,, I" édit.ion, Paris, 1865-1868, 
trois vol. in-8•; 1. Il, 1867, pp. 485-519; 
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\!• Milion, Paris, 1878-1894, 4 vol, ln-8• ; Jl'ngment correspondant aux pp. H9-140 da 
t. Ill, 1880, pp. 650-684. tome I de l'édlUon de Pr. Michel, collaUonnè 

Notice bibliographlqae et analyse très déve- par Bart.sch uec les manuserlls de Paris. 
loppée. 

\!564 Stengel (E.). Mittheilungen aus 
(ran::D1i1chen Handschriften der Türiner 
Univerlit4t1- Bibliothek. - Halle, 1873, 
in-.-, p. 9. 

\!565 Mllà y JrontanaJ.1. De la poeaia 
heroico-popular ctutellana. - Barcelone, 
1874, in-8•, pp. 339 et 379. 

Traces de la légende de Guiteclin dam la 
Gran C011qui1ta de Ultramar et dan1 les 
romances. 

\!566 Brandt (C. J.). Romantiak Digt­
ning (ra middelalderen udgiven, Ill. -
Copenhague, 1877, in-8•, p. 176. 

Sur le Baudouin de la Key•er Karl 
Magnu, Kr011ike. 

\!567 Meyer (Paul). Vie latine de ,aint 
H011orat. Romania, t. VII, 1879, pp. 481 
et IUÏT. 

Épisode de la belle Sibille qui fut exorcilœ 
par saint Honorat, et qui devait un jour 
111. ,'enamourer • de Baudouin. 

\!568 Dettmer (J. ). Der Sachun -
(Hhrer Widukind nach Gt1ehiehte und 
Sage. - Würtzboul'!II, 1879, in-8•. 

\!569 Meyer (H.). Die Chanson des 
Saxon• Johann Bodel, in ihrem Verhiiltni13e 
.rum Rolandsliede und .rur Karlamagnu, 
Saga. Inaugural Di11ertaüon. - Mar­
bourg, 188\!, in-8•. 

. Le même ouvrage, développé, a paru dans 
le11 Au,gaben und Abhandlungen d'E. Sten­
gel, IV, 1. - Marbourg, 1883, in-8•. 

· \!570 Nyrop ( Kristoffer). Den old­
(ranake Heltedigtning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8°, pp. 108 112, 159, \!71, \!80, 289 et 
469. cr. la traduction italienne, Storia dell" 
Epopea franceae nel medio evo. Turin, 
1886, in-8•, pp. 106-109, 15\!, \!60, 267, \!77 
et 469. 

Notlceod l'on établit qae les Saime• forment 
trots poèmes en wt seul : t• Ln Berupoil; 
!o Lu Saime, oa Guitoclin de Sizuoigne; 3• La 
mort de Baudo1dn. 

:!571 Banach (Karl). La langue et la 
littérature (ran,;ai,e1 depuis le ,.. 1i~cle 
juaqu'au x1v• 1iécle : te:ete1 et glo,aaire. 
- Paris, 1887, in-8•, col. 3i5-332. 

!572 Petit (L. D.). Bibliograph~ dff" 

middelnederland,che Taal-en utterkunde, 
1888, in-8•, n• 434. 

LE ROI LOUIS 

!573 Paris (Gaston). La littérature 
(ran,;aüe au moyen dge. - Paris, 1890 
(!• éd.), in-18, p. 43. 

• Le roi Loui,, beau poème du u• lliêcle, 
dont on n'a qu'un fragment de 600 nrs de 
huit syllabes, plus la version allemande d'un 
renouvellement du xm• siècle: est un oouvenir 
très vivant de la victoire remportée en Vimeu 
par Louis Ill SU!' les Normands en 881. • 

SIÈGE DE BARBASTRE 

Le Silge de Barba,tre est le poème qa'Adeaet 
a " rajeuni • dans son Buet•u de Comman:"hi, 
(publié par Aair. Scheler, Bntxelle1, 1814, ID-8•) . 
- Sar le Sitgt de Barbaltre, vo:r. pins haat la 
Liate par ordre alphabétlqae de 
t.ou ■ les manuscrit. ■ de chansons 
de 1re1te qat aout parvena • jasqa'l 
no a • (Épopie, {l"ançailes, t. I, p. 143. cr. IV, 
pp. net!5). cr. la N omea chtare dei 
romans en prose, au mot.- Guillaume 
d'Orange • (li, pp. 660, lllll) et la Lis te des 
Chan1ons de g01te qal ont élll 
connues, traduites ou imitées en 
Italie, ibid., p. 394. 

TRAVAUX 

DONT LE SIÈGE DE BARBASTRE 

A ÉTÉ L'OBJET 

!574 Paris (Paulin). Hi,toire littéraire 
de la France, t. XX, 184!, in-4•, p. 706. 

!575 Dozy (R.). Recherche, tur /"hi,-
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taire ,u l' EipagM au moyen dge. _ Leyde, cr. Rom111da. t. IV, 111&, · p. 499 (article de 
t 860, i -.ol. in-8•; li, i• Millon, pp. 355 Gulon Paris). 

et••· 
c., sont, d'après Dozy, les Normands qui ont 

cré6 le cycle de Guillaume, et U s'appuie en 
particulier sur la eonquête de Barbastre qu'il 
attribue l Guillaume de Montreuil. 

!576 Keller (Victor). • Le siège de 
Barbutre • vnd die Bearbeilung von Adenet 
l• Roi. - Marbourg, tS75, in-4•. 

Cf. B. Suchier, Jffl41f' Lilem"'1"1ei1., aoat­
seplembre 1816, n• 38. 

!577 GUDdlaoh (A.). Dai Hœuùchri(­
tenverhll.ltnu, de, Siège de Barbastre. 

A paru comme dissertation de llarbourg, 
t88i, in-8•, puis dans les Aiugaben und 
Abliandlungen, rase. IV, 1883. 

!578 1'yrop (Kristotrer). Den old­
(ranrke Heltedigtning. - Copenhague, 
t883, in-8•, pp. 150, 151, 163-165 el ~9. 
Cf. la traduction italienne, Storia deU' 
Epopea (rance1e nel medio euo, Tarin, 
t886, in-8•; pp. H5 el 470. 

On remarquera notamment !'Appendice II 
de la p. 161 et pp. aulT., qui est con11cré à 
riluter l'opinion de Doay sur l'origine nor­
mande de la geste do GuiUaume. 

SIÈGE DE CASTRES 

M. Saehler (dont noua allom citer le Mé­
moire)• appelle ainsi 11D fragment qui 18 trouTe 
l la Bodlélenne et que Il. Gautier a'nlll cru 
deTOlr rapporter t. Glll'ln de Mongl1111e. Dans 
ce lngmenl de I!& -.en, ou Toit les S.rnalas, 
acus le roi Bertaut, usiég61 dans Cutres par 
les chrétlem que commandent le roi Henri el le 
roi Anlhiaume •· (Bomania, 1816, p. 491.) 11 

n'est cepend1111t pu absolument cerlaln qu'il 
lllt ol.laté DD poème acus ce titre, et ce n'est 
encore aujourd'hui qu'DDe lng6aieu1a hypo­
thùe. 

!579 Suohler (H.). Le Si<!ge tk Cutre,, 
Fragment au, eiMr Handschri(t der Botl­
leyana. 

Romani,che Studien, t, I, 1871, :l'P• 399-
593. 

SIÈGE DE III.AN 

Le Silge de Milan, en Ten rrançala, n'est 
pu parTeau Jusqu't. DOUi; mai• Il DOUi a été 
conse"é d11111 DD poème 1111glal1, The Sege of 

Melaine, que Il. Berrtage a publié et dont 
Il. G. Pari■ nous a donné 11D résumé (Toy. 
cl-das10u1). C..tle chamon anlt 111111 doute été 
composée pour aemr d'latroducUoa t. Olinel. 

2580 Berriage (J.). The engli&h Char­
lemagne romance,. Part. Il : Tlie Sege of 
MelaiM, - Londres,1880, io-8•. 

cr. Romllllia (t. XI, 18H, pp. 151, 16!) DD 
article oil Guton Parla ré1nmo le teste 1111-
glala. 

2581 1'yrop (Kriatotrer }. Der old­
(ran,ke Heltediglning, etc. - Copenhague, 
1883, in-8•, p. 470. cr. la traduction ita­
lienne. Storia dell' Epo~a. (ra.nce,e nel 
medio eeo, Tnria, 1886, in-8•, p, 470. 

!582 Gautier (Léon). Le, Épopée, 
(ran,;aiae,, i• olclilion, Pari•, <i Toi. in-8•, 
1878-189-1; t.11, t89i-1894, pp. 304 et 407. 

SIÈGE DE NilBODE 

Sur ce poème qua 00111 nom naguère 
dêcoDTert, Tolr plus haut la L la te par 
ordre alphabétique de ton ■ les 
manu1crl11 de chaa1oa1 de gatte 
qui aout parTanus Juaqu't. noua 
(Épopie, (rançaile1, t, 1, p. »il et auul IV, 
pp. 310,311). - cr. la Table des Roman■ 

eu prose (Il, p.&&&) et la Nom en cla tura 
du chaa1oa1 da reste qui out été 
conauea, hadnltea ou lmllêea an 
Jt a Ile (ibid., p. 384). Pour plus de détlllls, 
TOf. notre Notice bibliographique et 
historique aur le Siôge da Nar­
b o a,;. a qui ast accompagnée d'nne analyse 
tr6I d6Telop .. de la chllllaon(IV, pp. 310-333). 
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2583 Gautier (Léon). Le, Épopée. 
française,, 1" édition, Paris, 1865-1868, 
3 vol. in-8• ; Ill, 1808, pp. 293-305, :!• édi­
tion, Paris, l8i8-l 89-I,, 4, vol. in-8•, t. Ill 
(1880). p. ?75; t. IV (1882), pp. 36 et ss. 

"· 320-333. 

2584 Isola (1. G. ), Le starie Nerbo­
nesi, - Bologne, 1877, in-8•, t. I, pp. U0-
200. 

Version du Siège de Narbonne qui otrre 
de notables ditJérences avec celle de notre 
poème. 

2585 l'fyrop (KristotJer). Den old­
franske Heltedigtning. -Copenhague, 1883, 
in-8•, pp. 138, 139, 339 et -1,iO. Cf. la tra­
duction italienne, Storia deU' Epopea 
francese nel medio evo. Turin1 t 8861 in-8°, 
pp. 13-1,, 135, 325 et 470. 

2587 lllichel (Francisque). Cl,arle­
magne, an anglo-norman poem. [ Voyage 
,le Charlemagne]. - Londres, 1836, in-8•. 

L' Introduction renferme une analy1c dd 
Simon de Pouille, 

2588 Michel (Francisque). Rapport à 
M. le Miniltre de l"Instruction publique 
aur le, anciens monun,ents de l'hiltoire et 
de la littérature de la France, qui &ont 
conserué, dan, lea bibliothèque, de r Angle­
terre et de rÉcœ,e. - Paris, 1838, in-40, 
p. 91. 

i/189 Paris (Paulin). Le, manuscrit, 
françoil de la Bibliothèque du Roi, t. Ill, 
1840, pp. ll~i13. 

La Chanson de Charlemagne et de Simon 
de Pouille. 

2sgo Gautier (Léon). Lea Épopée, 
françaiaea, I" édition Paris, 1865-1868, in-8•, 
3 vol. in-8•, t. Il, 1861, pp. i!87-2!1-l,;-i• édit. 
Paris, 1878-189-i, (4, vol. in-8•, t. Ill, 1880, 
pp. 3'6-35:t. 

SIJ[ON DE POUILLE Nolice et analyse. 

2591 l'fyrop (Kristoffer). Den old-
• Voy. plus haut la L lste Par ordre fran,ke Heltedigtning, elc. - Copenhague, 

alphabétique de tous les manuscrits i883, in-8•, pp. fi4 et -i70. et. la Lradur­
da chansons de geate qui sont par- tion italienne, Storia dell" Epopea(ranceae 
venu• jusqu'à noua(Épopie• franraile,. nel medio eoo, Turin, i886, in-8•, pp. UO, 
t. 1. p. 143). - cr. la tsble de la Bibliothique tilt ei 470. 
universelle de, Romana (li, 680). - Pour plua de 
détails, cr. notre Notice bibliogra-
phique et historique sur le roman 
cJ e Simon de Pou illo1 qui est. accompa• 
gnée d"une analyse développée et d"an extrait 
traduit de la chanson. 

• Depuis que noua &Tons écrit la No tl ce cl­
de,ssus mentionnée, on a eu connaissance d'un 
nou•ea11 manuscrit de Simon dt Pouille {Tente 

du baron Dauphin de Vema, n• U90). Ce ma­
nuscrit, qui est. de la fin du :1.111• sièc:le ou du 
commencement du xn·•, est malheureusement 
incomplet et ne nous donne que !180 1'ers du 
Tieux roman, La Tersion qu'il nous off're dilfère 

uoLablement de cello du manuscrit préct!dem­
ment connu. (Bibl. NaL fr, 388.) 

TRAVAUX DONT LE ROMAN 

DE SIMON DE POUILLE 
A ÉTÉ L1OBJET 

2586 Bibliothèque universelle 
de■ Romana, octobre 1777, pp. 113-156. 

SYRAOON 

Le poème de Syracon n'est pas inti,grnle­
ment panenu jusqu'à nous, et nous n'en 
possi,dons qu'un fragment d'environ deux 
cents vers, heureusement ilécouvert par 
E. Stengel. Syra,:on a une connéxion assez 
éLrolte avec Floo,•ant, et appartient par consé­
qu~nt au II cycle mérovingien •· C'est du 
moins ce qo'on a pn conclure du fragment ile 
Stoagel \Nyrop, 1. c.). 

2591! Stengel (B.). Die Cl,an,on de 
Geste Hand1chriften der Oxforder Biblio­
theken. 

Romanische Studien, t873, t. I, pp. 399-
406. 

Pnblicalion do fragment prl!cité. 

------·- -------------------===-
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2393 llfyrop (Kristo!Ter). Den old­
fraMke heltedigtning, etc. - Copenhague, 
t883, in-8•, pp. a, 73 eL t70. - Cr. la 
traduction italienne, Storia dell' Epopea 
france,e nBI media evo, Turin, t883, in-8•, 
pp. 73, 74 el 470. 

NoUce et analyse. Aux yeux de Nyrop. 7'er,in 
n'est qu'une imitation dt,s poê01es fmni;ais, 
et l'on ne saurait en tirer une conclusion en 
faTeur de rexislence d'une ljpopée provençale. 

2507 Ohabaneau (Charles). Le Ro­
man d' Arle,. 

AJialysenphle,d'aprilslefragmenLdeSten~••· Revue de• langue, romane,, 1888, XXXII, 
473-542 cl t889, XXXIII, tol-106. 

TERSIN TRISTAN DE NANTEUIL 

La chanson provençale de Ter,in (qu'on a Voy. plus haut la Liste par ordre 
pu également appeler le Roman d'Arle1) no alphabétique de tous Ica manu­
nous est panenue que sous la rorme d'une scrits de chansons de gestu qui sonL 
Torsion eu prose. L'original ne devait pas être parvenus j usqu •ra. no us (Épopée,, fran~ 
antérieur à la seconde moitié du xm• siècle. raLSu, t. J, p. !"3). 
D :r élail question d'une guerre entre Charle-
magne et le roi TeniD, et la conquête de la 
cité d'Arles J tenait nne place Importante 
(~yrop, 1. c,). 

TRAVAUX 

DONT LE ROMAN DE TERSlN 

A ÉTÉ L'OBJET 

2594 Meyer (Paul). Terain, tradition 
arlésienne. 

Romania, t. 1, t87'.!, pp. 51-68. 
NoUco sur ce petit roman provençal qui a 

~Lé compolll, suivanL P. Meyer, d'aprèo une 
tradiLion locale arrangée au goût des chan­
sons du cycle carolingien et qui nous est 
parvenue sous la forme de deux remanie­
ments en prose du xv• siêcle. 

2595 Lieutaud (V.). Lou Rouman 
d'Arle,. 

Reoue de Marseille et de Prooence, 
t8i3, pp. t59-187. 

cr. Paal Meyer, Ramania (1813), 319. -
C. Chabaueau, Revue dea langues romane,, 
1816, premier semestre, pp. 41!•414. - Voy., ci• 
dessous, le u• !691. 

2596 llfyrop (Krislo!Ter). Den old­
franike Beltedigtning, elc. - Copenhague, 
t883, in-8•, pp. t59, t60 el 470. - Cr. la 
traduction italienne, Storia dell' Epopea 
france,e nel medio evo, Turin, t886, in-8•, 
pp. t 53, t54 el ,'70. 

TRAVAUX DONT LA CHANSON 

DE TRISTAN DE NANTEUIL 

A ÉTÉ L'OBJET 

2598 Meyer (Paul).Notiœ surie Roman 
de Trislan de Nanteuil. -Jahrbuch f1îr ro­

mani,che und e"!Jli•clut Lileratur, t. IX, 
1868, pp. t-4:!, 3S3-398. 

AJialysc développée el nombreuses citations 
de Trirlan. 

2599 Paris (Paulin). Histoire litté­
raire de la France, t. XXXI, t873, pp. '.!t9-
269. 

Notice et analyse. 

2600 Paris (Oulon) et A. Bos. La 
Vie de aaint Gille•. - Paris, 1881, in-8•, 
Société de, ancien, texte, françaia. 

AJialyoc de Triltan de Nanteuil (pp. xcvt1-cx). 

2601 l'l'yrop (Kristo!Tcr). Den old­
framke Beltedigtning. -Copenhague, t883, 
in-8•, pp. 176-178 et 470. cr. la traduction 
iLalienne, Storia dell' Epopea france,e nel 
media evo, Turin, t883, in-8•, pp. t69-171 
et •7t. 

Notice accompagnée d'une lat.éressante • Ob­
serYaUon • sur Blanchandin ou Blanchandiue, 
sur leur changement de sexe, etaur les mytlto• 
)ogteo oL les poèmes où l'on \roa•e nne trans­
formation de ce genre. 

260! Gautier (Léon). Lea Époptie, 
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françaile,, i• o!dition, Pari,, t878-18H, Die Aocl11k11t1che PrOla. Di« Bl'1<Ch,Nlclre 
4 vol. io-8°, li, 1894. ,'8,-miltelniederl4nd.i1chtt1 Dichtung. Ne/nt 

Nombreu1e1 cltaLions do Trillan do NanlouU Einleitung, Bibliographie und Analy1e dei 
dans le chapitre lntl\ulé: • Les del'Jlieraromans Roman, Valentin und Onon. - Nor­
eu Tora •• pp. 441 et 11. den, 1884, in-8•. (Denkm&,- he,-auagegeben 

11om Verein fi>.r niederdeutlche s,,-ach-

UGO D'ALVERRIA 

Voy, HuoA d' Auuergne, 

for,chung.) 
Bibliographie du Livre populaire. lmpreo­

•ions françaises, anglaise■, allemandes, néer­
landaises, italiennes. - Version manuserite 
ialandaiae (pp. :r:u-XL). 

Cf. DeuU</&e J,ileralur,eitung, 1884, n• &I 
col. 1814. - Sprenger, Liltraturblalt fflr ge,o­
manilc/M und romanilc/M PhUologi.e, 1885, VI. 

i605 PeUi (L, O.). Bibliographie der 
midthlnederlandache Taal-<iA Letterkumk. 
- Leyde, 18S8, in-8•, n• 46i. 

V ALEITJN ET ORSON Indication de fragments publiê9 par 
Hoft'mann von Fallersleben, G. Kain' et 
H. B. Mollzer. 

V al en lin ., Or,o,a DO DOUB est resté Dl BOUS 

la forme d'une chanson de ge1ta, Ili même 
sous celle d'une Tenion en prose MA1R1SCR1TI. 

Nous ne le possédons que sou1 la rorme d'un 
Incunable. La plus ancieune édil.ion est celle 
de U89 (Lyon, 30 mara) qui rut suhie 
d'une foule d'autres dont nous n'a•on1 pas k 
donner Ici la nomenclature. Ce tut un des 
premlera romans publié• dans la Bibliothèque 
bleue (Toy. Ale:undro Assier, La BibliolMque 
bleue dopuil Jean Oudol J ju,qu'A M. Baudot, 
tlOl-1883.' Cf. plus haut, II, pp. 891-696), et c' .. t 
encore aujourd'hui l'un d .. cinq romans qui 
clroulent le plus abondamment dans no1 cam-

LA VENGEANCE DE B.IOUL 
( ou GUILLAUME LONGUE-:1:PD) 

On ne connait rien de ce poème peu ruo­
rsble aux Normands que par le résumé d'un 
historien anglais. (G. Paria, Lta littdraluN 
française, p. 48.) Voy. cl-d .. lOUI. 

pagnes (Butoit'C de ValenliA et ·0r1an, lrl1 i606 Paria (Gaston). La. Chaman 1k 

noble• et trl1 ,'4ill4AII c/Mvali.er1, fil, do l'em- la 11engeance d8 Rioul ou de la mort de 
pe,oeur do Grlcc tl n,v...., du tri, vaillant et Guillaume Longue-Èpée. 
lrl1 chretienPepinroido France, Épinal, lo-4', Romania,, t. XVII, t888, p. i76. 

H pages ._ deux colonnes, graT., etc.) Cet_te i607 Parla (Gaston). La. lit"rature 
pauwe rapsodie a été, en 1884, l'objet d'une 
étude spéciale llaquelle nous renToyon1 pour (rançai•e au moyen dge. - Pari•, i• édi• 
plus de détsils. tioo, t890, in-l8, p. 46. 

i603 Nlsard (Charles). Hi,toi..e th, 
liflre, populaire• et de la littérature de 
colportage, i• édition, Paris, t864, deux TOI. 

io-18, pp. 472-'75. VIVIEN L' AlJ.IAOHOUR 
DE IONBRANO A.oalyse rapide et reproduction d'une cu­

rieuse gra.-ure de la . Bibliothèque bleue 
représentant Oraoo ■ur la forme d'un sau-
uge velu qui est dompté et conduit en Voy., plus haut, la Liste par ordre 
laine par Valentla. alphabétlqu e des m anuscrlts de 

chao1on1 de geste qui sont pane­
i60i Seelmann (W.). Valentin und nua Ju ■ qu'._ nous (Épopée, françoi1t1, 

Namelos. Die niederthut,che Dichtung. t. I. p. u:JJ, - cr. la Nome o c lat u r • de, 
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Romans on proae(II, p. 666) 06 nous élt!publii!surViviendeMonbranc.L"auleur 
•07on1 l'hlslolre de Vivien l'Aumachoar de mot en lumière ce fait inconleslable quo 
Monbranc déjà eache•êtrée, dans une •ersion Maugi1, Vioien el les Quatre fil• Aimon 
manuscrite, .. ec les aventures de llaagis, forment uae vérilablo trilogie. Celte .....,_ 
C'est de là qu'elle est passée, plus oa moins cialion est attestée par le manuscrit de 
directement, dans les incunables, oil elle offre Montpellier. - M. Castats donne une ana­
le même caractère. Elle y est toujours, en lyse de Vfoien et en publie le, onze cents 
effet, précédée de l'histoire de Maugis. On y vers. 
raconte enaaite les exploits de Vl•ien lai-
même après sa conTenion, ses luttes contre 
les païens, le meurtre de Lohier par Beuves, 
la perre de Charlemagne contre la ramille da 
meurtrier, la mort de Vl•len aoas les coups de 
!'Empereur, la soumission de BeuTes eL aon 
assassinat par les traitres, par Ganelon de 
Baatereallle et Bardré : • Cy endroit ne 
parle plus nostre histoire des raicll de Maugis 
et ■'en laisl à tant, • Et le romancier nous 
ren•ole • .llenaud de Montauban et Il Mal>rian. 

VOYAGE DE OHARLEIAGNE 
A JÉRUSALEI 

ET A CONSTANTINOPLE 

_ Voy. !"article bibliographique conacré Voy., plus haut, la Li1le par ordre 
plasbaat•Mougild'Aifrtmonl. alphabétique des manuscrits de 

chansons de lfesle qui aont par­
•enaa Jaaqa•, nous (Epopi., ,.,.an. 

A. - ÉDITION çai,01, L I, p. t43 et aanl L Ill, pp. t11-t18). cr. 

DE LA CHANSON 

!608 0.1teu (Ferdinand). Recherche• 
aur lei rapport• de• C han,0111 de geste et 
de l' ipopée chevalere,que italienne, avec 
te:z:tea int!dita emprunté• au ma. H. U7 de 
Montpellier. Partie• du Renaud de Mon­
tauban, du Maugi• d'Aigremont, le Vi­
nien de Monbranc. - Paria, 1887, in 8•, 
pp. t5Î-l8i. Avait paru d'abord dans la 
Re,,ue de, langue, romàne,, tomes XXVII, 
XXIX et XIX, 1885 et 1886. 

t.lI,pp.56&,668, la Nomenclature des 
romans en prose (B. N. fr. 1410; Arsenal 
3351 ; Galien, incunable de 1500 et Guerin 
de Montglav,, Incunable de Johan Trcpperel).­
Cl. la L ls te des chan1on1 rrll'nçalses 
qui ontété connuea, traduite• oa 
Imitées en Halle (t. Il. p. 394). - Pour 
plus de détalla, •• reporter à notre Notice 
bibliographique el hiato,ique nn- le Voyage ,i 

Jirulaltm, qal est accompagnée d'une analyse 
très dé1'eloppée (L III, pp. S'I0-315). 

Le Voyage, comme on Ta le Toir, • été 
publié trola rois : ane première fols par 
Pr. Michel, en 11138; la seconde et la troisième 
paT E. Koschwita, en 1880 et 1883. La seconde 

B. - TRAVAUX édition de Koscbwits est• complètement re-

DONT LE POÈME A !TÉ L'OBJET rond110 et augmentée•· 

:1609 Barrois (Jean-Baptiste Joseph). 
Élément, carloningien,, linguistique, et 
littiraire,. -Paris, 1846, in-4• (pp. 303-30i). 

3610 OUieta (Ferdinand). Recherche, 
aur lu rapport• de, chanson, de gelle et 
de l'lpopée chenalere1que italienne; avec 
te:z:tta int!dil8 emprunté, au ma. H !41 de 
Montpellier (parties du Renaud de Mon­
tauban, du Maugi, d' Aigremont, le Vivien 
de Monbranc). - Paris, 1887, in-8•. 

C'est le travail le plus important qui ait 

A. - ÉDITIONS DU POÈME 

!6tl llliohel (Francisque). Charle­
magne, an anglo-norman poem of the 
twelfth century, noto firat pv.blilhed witl& 
an Introduction and a glo11arial inde:,:. 
With one fac limile. - Londres, 1836, 
petit in-8•. 

!6H K.oaohwitz (Eduard). Karl, de, 
Groa,en Rei,e nach Jervaalllm und Con,­
tantinopel. - Heilbronn, tsso, in-8•. 

A.. Musatla : Zrilrchri(f ,,..,. die o,,.,.,._ Gym-
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nasien, X.XXI, 1879, pp. 190-200. - Boucherie, 
Rei·ue de, langue, romane,, 3e sf'rie, IV, pp. 
196-197. - r. l'iyrop. Nordisk Tidlkrift for Fi­
lolor1i; J\'y Raekke, V,p. 111. - Sochicr, Zeit­
arhri(I (Or romanisf'M Philolouie, IV, 401-ll&. 
- Sten.-el, LiteraturblaU fur germani1che und 
romani,che Philologie, Il. !86-!90. - Vollmœller, 
Zeillchrift fûr romanische Pllüologie, V, 386. 

Une autre c!dilion a paru en 1883, à Heil­
bronn. 

E. Slen.,:el, Literaturblatt, 1883, pp. H9· 
440; G. Paris, Romania, XIII, pp. 1!11-133. 

Dès 1819, Kosrhwi\z a•ait publié trois Ter­
sions en proso dn Voyage dans l'onm1ge 
donl le litre suit : 

présence en son monulllre da pri,t.endnes 
reliques do la Passion. 

!618 Poncemagne(filienne L.unw.llL1' 
de), Ea:amen de la tradition hiatorique 
touchant le l'oyage de Charlemagne d 
Jéru,alem. 

Histoire de r Académie de, inacription,, 
t. XXI, 1754,, pp. 1'9-150, 

!619 Chaussée ( Pierre-Claude N,­
VELLE DB w.). œ .. vre,. - Paris, 5 vol. 
in-1!, 17U : L V, Supplc!menl (pp. 66-71), 

ImilaUon dn Voyage. 

26!0 Bibllothêque universelle 
!613 K.oschwiu (F.duard). Sechs des Romans, t. 1, octobre 1777, pp. 134 

Bearbeitungen de, al/fran.ôsi.,cl,en Ge- et ss. 

dicht, von Karu de, Grouen Reùe nach Reproduction déllgurêe du Roman. 
Con,tantinopel und Jeru,alem. - Heil­
bronn, 18i9, in-8•. 

Publication de• textes en prose de la pre­
mière partie clu Galien qui correspond au 
l' <nJaue, etc., etc. 

Cl. l'iyrop, 11·or,U.k 7ïd,krifr for Füologi: 
l\'y RMkke, IV, !!10-!U. - Sud1ier, Zeit,chrift 
fur romaniarhe Phüologie, JY, 401-416, 

D, - TRAVAUX DONT LA LÉ­

GENDE ET LA CHANSON ONT 

ÉTÉ L'OBJET, 

!614 Lambeck (Pierrc).Commenlaria 
de Augu,ta Bibliotheca Ca:sarea Vindobo­
nensi, - Vienne, 1665-1679, 8 Toi. in-8•, 
t. JI, p. 362. 

2615 Lecomte (Le P.). Annale, eccle-
1iastici. - Paris, t. VI, 1676, in-fol.; 
n• XXVIII, p •. 7i6. 

Fausseté de la légende dn Voyage. 

2616 Menagiana, ou le• bon, mots 
et remarque, critique,, historique,, mo­
rale, et d'érudition, de M. Mt!nar1e, re­
cueillis par •e• amis. 1it9, 4 ,·ol. in-12, 
t. lll, p. 96. 

Résumé des gab,, 

:!617 Lebeuf (abbé). Ea:amen critique 
de lroi, hi1toire1 fabuleuses dont Charle­
magne est le ,ujet. 

Hi.,toire de l'Aca,J,lmie des Inscription,, 
t. XXI, 175,l, pp. 136-149. 

!6il Gaillard (Gabriel-Henri). Histoire 
de Charlemagne, L III, 1782, pp. 3P8-40!. 

Résumé de la légende. 

!62! Paulmy (Marc-Antoine-René, mar­
quis de). Mélangea tirés d'une grande Bi­
bliotMque, t. VI, pp. 64 et •• (?). 

Autre rêsumé. 

!6!3 Wilken (J.). Gescl,ichte der 
Kreu:::n1ge, 1607-183!, 

Le premier Appendice de celle • Hisloiro 
das croisades • est inlitult<c : Ueber den 
fabelhaften Zug Karl, des Grossen nach 
Palesti11a, 

i6!U Bredow (Gabriel Godefroy). Karl 
der GroHe. -Alloua, 1814-, in-8•, p. 100. 

Traduction de la légende latine dn Voyage. 

!625 Chénier (Marie-Josephde).Œunre, 
complète,. -Paris, 1823-18!6, 8 vol. in-8•. 

cr. L IV, pp. 160 et ... (?) 
.Les miracles.: conte sur l'épisode dea uab,. 

26:!6 Penz ( Georges Henri). Archiv, 
18\U. 

Étude sur le le.te du moine Benoit du Jllonl 
Soracle. - cr. &riplores, L III, p. 110. 

26!7 lames (Georges Pun lù.1,..,onn). 
Tl,e History of Chivalry, 1830, p. 31~. 

26:l8 Raynouard (F.-J.-M.). Journal 
de, ,aoant,, 1833, pp. 69-73. 

26!9 Duval (Amaury). Histoire lit/A­
raire de la France, t. XVlll, 1835, pp. 704--

7U. 
L'Jter Jerosolimitanum. a lité: fabriqué par 

nn moine de Sainl-Denis pour ••pliquer la Dans une Notice consacrée à • l' Anonyme, 
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VOY AGE DE CHARLEMAGNE A JÉRUSALEM 2111 
• auteur du Voyage de Charlemague à J~ru-
• salcm et à Conal.antinople •• l'auteur cite 
un certain nombre de vers du Voyage dont 
Raynouard lui avait communiqué la copie, 

i630 Reiffenberg (Baron de), Chro­
nique rimée de Philip~ .Mouske1. 

Collection de• Chronique• Belge• inhli,, 
te,, i vol. in-4", t. 1, 1836, pp. cci.--a.ir. 

te édilion est UDe œuvre p......, - aou­
Yelle (discussion sur la dlda Cl6 la poème a 
été composé; Joni e:q,c,8" de toutes les n• 
riantes et nuwlilleatlo111 de la iêg,,nde; des­
cription chi Tllrall de Chartres, etc.). 

:11139 Meyer (Paul). Rapport 1ur une 
miuion littéraire en Angleterre. 

Archive, de, Mi11io111; S• sér., t. Ill, 
t 866, pp. !47-!79, 

2631 Bruce-Whyte. Hütoire des Un des objets de cette mission était la ,ol• 
langue, romane• el de kur littérature lalion du manuscrit du British l\luseum 
d,pui1 leur origine jUMfD'aa x1v• 1iècle. - (Bibl. reg. 18. E. Vlli) qui conlienLle teste du 
Paris, 1841, 3 vol. hr8•; t. Ill, pp. 1-37, Voyage. 

chap. J.SXJ. 1640 Gresse (J. G. T.). Trl,or de, li-
Récit romaanque du. Voy•~• de Cbarlema- 11re1 rare• et précieux. - Dresde, IS58-

gne àJérualem et àConslant.inople •. 1867, in-8•, t. Vil, col. !!91. 

2631 Gresse (J. G. T.) Die gro11en !!641 1Jblancl, Sagenge,chichte, 1868, 
Sa(fffikreiae de, Milleltllter,. - Dresde, pp. 638-6i5. 
184!, in-8•. 

1!633 Icleler (L.). GescMchte der alt­
f1·an::llsi1chen National Literal11r, - Ber­
lin, 184!!, in-8•, t. II, p. 84. 

2634 Paris (Paulin). Notice sur la 
Cha111on de geate intitulée • le Voyage 
de Charlemagne à Jérusalem •• 

Jal,rburch far romani,che und engli,che 
Literatur, t. 1, 1859, pp. 108-UI. 

2635 Moland (Louis). Origine, litté­
raire, de la France, - Paris, 1863, in-8°; 
pp. 109 el ss., 386 el ss. 

Étude publiée d"abord dans la Re,,ve 
archt/ologique, 1861, pp. 37 et ss. 

TraducUoa ancienne de l'lter Jero,olimita• 
num. 

!!6U Bofmann (Konrad). Die Pilor.r­
fn.Art Karl, dea Gr011en nach Jeru,ale,n 
(fran::. normanni,ch.). - Sitzung,be­
richte d. k/ln. bayer. Akademie der Wi1-
se111chaften in Manche11, 1868, p. !!40. 

26.U CeruU (Antonio). Il viaggio di 
Carlo Mag110 in lapagna per conquis/are 
il cammino di S. Giacomo. - Bologne, 
1871, 2 vol. in-18. 

Compilation eu prose italienne du n• •iêcle 
empruntt<e à une !lt!ric de poème• franco­
ilalicns des xn•-x,v• siècles, et qui nous offre 
(Il, p. 170 et ss.) une version du Voyage 
différente de toutes les aulrcs (voy. Épopée•, 
111, 294, 295). 

Cf. Ilevue critique, 18'13, 1'" partie. 

1!636 Ludlow (John-Malcolm). Popular 264' RaJna (Pio). Ricordi. tli codici 
Epic, of the Midd/8 Age, of the North- france1i po11eduti dagli E•ten•i nel •e­
German and Carlovingian Cycle,, 1865, cola XV. 
deux vol. in-16, t. li, pp. 309-320. Romania, 1873, p. 5J, 

The (!TOtesqueEpic:•Charlemain'sVoyage.• • Libro uno ebiamado Cutifrè de Buione, 
del via::o de Charlo, in france1e. • (?) 

1!037 Paris (Gaoton). Ri!loire poétique 
d,, Charlemagne. -Paris, 1865, in-8°, pp. 55 
et 337-341, 

Origines et histoire de la légende da Vo,1111•; 
date et résumé de la chanson, etc. 

!!638 GauUer (Léon). Le, Épopée, fran­
çaiae,. - 1" édition, Paris, 1865-1868, 
trois vol. in-8°, 1. Il, 1866 ," pp. 260-'1.82; 
!!• édition, Paris, 1878-1894, 4 vol. in-4", 
t. lll, 1880, pp. i70-315, 

1!645 Stengel (Ém.). Manu1crit1 ,roz­
(ord. 

Romani,che Studien, t. 1, 1873, pp. 39~-

399, 

!!646 Lair (Julca). Mémoire 1ur de1t:D 
Chronique, latine, composées au x,1• aiècle 
à l'abbaye de Saint-Denia. 

Bibliothèque d,, l"École de, Chartea, 1874, 

p. 545. 

Not.ice, analyse, traduct.ion de l'éplso,le do Étude snr le manuscrit de la BihlioUu\que 
J11il de Jéru•alem, etc. - La Notice de la nationale lat.H'l10(:m• sl~r.lo), où JI.Lair croit 
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voir la première maquette des G-rande, Chroni­
q.,.. et où le compilateur da moyeu lge a 
transcrit in e.rt...,o la lègeade lallDo da Voyage, 
l'Iter Jero,olimitanum. 

!647 Storm (Gustav). Sagnkredaene om 
Karl den Store og Didrik af Bern h<n de 
nordiake Folk. Et Bidrag til middelal­
derena litteraere Bi,torie. - CbrisLiaaia, 
1874, pp. 59-63 eL U8-!45. 

itado sur la (orme do la légeado daDS la 
KarltllrUI/PIIU Saga, el companisoa BDlre los 
nnloa1 danoise et suédoise du t'oyage, 

!648 Wlllf (F. A.). Noticu ,ur le, 
Saga, tle JJ/aff!U et de Gerard et leur, rap­
porta aw: Epopée• françaiae,, - Lund, 
1&74, ia-4•. 

!MD Koelbblg(I!.). Zur alteren ro,,.an­
tuchen Literatur im Norden. 

Germania, 1876, p. !i7. 

Kmlbiag complète et recUOe le• éclalr­
clssemBDII doUDés par G. Storm sur la Tenloa 
da V oyag• daaa la Karlamagn,u Saga et ses 
dérlTéB, 

!650 Koachwiù ( l!duud ). Ueber 
daa Alter und die Berkanft der Chan.ron 
du Voyage de CharlemagM à Jerwalem et 
à Conatantinople. 

Romani,che Studien, t. Il, 1875-1877, 
pp.1-60. 

Koschwill attribue le poème • la lia da 
:u• siècle et l la Normandie, 

cr. G. Paris, Bomania, lV, 181&, pp. 601i-SO'I. 
-- E. )\œlbiag, GenMnia, XXI, pp. 384, 366. -
IL Suchier, JeJUlff' Lileratur.:eit""O', 1816, 
p. 101. - W. l". Literarùchu Centralblall, 
(aml-Jala 1871,) 

:!651 CerquancL Légende, et récit, 
populaire, du pay, baaque. - Paris, 1876, 
ia-8•, t. IV, pp. H-!5. 

• Les gabs de Robmd et de 181 &ères. • 

!65! Keller (Adelbert von). Altfran,:IJ­
•ilche Sagen. - Heilbronn, 1876, ill-8•. 
(Kaiser Karl im Morgcnlaad, pp. IMi.) 

!653 Ko1ohwitz (Ed.). Ueberlieftmlng 
tAnd Sprache tler Ckan,on du Voyage de 
Charlemagne à 1erusalem elàCoastantinople. 
Eine kritische Unter,uchung. - Heil­
broDD, 1876, ia-8•, 

Classillcalioa dos manuscrits du Voyage 
qui ont pu doDDer lieu auK dilférenle!I ver­
sions françaises et étrangères. 

cr. Gu\oa Paris, Bomania, VI, 1811, p. 148. -
B. Suchler, ,,_.,. Litffllh<r:eilullfl, 1811, a• 84. 

- W. Pœnter, Literariacht1 Cenlralbtall, 1811. 
n• us. 

2654 VétauU (Alphonse). Charlemagne. 
- Tours, 1877, ill-8°. 

L'iclairclsaemeat IV est coa11cri l 11D Titnil 
de la cathédrale de Chartres, où le Terrier s'est 
proposé de tndaire eu coalean la légende 
lallDe da Voyage et la Chronique de Tarpla. 

2655 Parla (GuLoa). La. Chanson du 
Pèlerinage d" Charlemagne. Mémoire lu à 
l'Académie des Inscriptions, le 7 décembre 
1877. 

JJlémoire,de l'Académietle, lnacriptiona, 
in-4•. 

Ce Mémoire a été publié dans la BevU<t de 
l'ancienne langue franraiH, t. J, 1111, pp. 381-
388, d'après le Journal of1kiol du 7 déc. 1811. 
- Un extrait de cette étude a été publié soas 
ce Ulre: L'Origine pari,imne de la chanson dK 
Nltriftll{Je do Charlemagn,, dans Je Bulltlin 
do la Sociili do l'Biatoira de Paria, t. IV, 1811, 
p. 184. 

Le Mémoire a été tnda lt eu danois par 
E. Glgas: • Sangen am Karl den Blaru Val­
farl. • (Maan,dukrifl for udonland,k Lit.,.,,­
IKr, l, 1818-1880, pp. tœ-ffl.) 

!656 Bar&ach (Karl). Au, einem alten 
Hand,chriften Katalog. 

Z'eit1chr1ft far romanilche Phüologie, 
t. 111, 1879, p. 78. 

2657 Parla (G.). La. Chanaon du Pèleri­
nage de Charlemagne, 

Romania, t. IX, 1880, pp. t-50. 

Le poème est antérieur au croi11des; SI 

•enificlllion se rapporte au XJ• ■ièele; le m6-
laage d'héroisme el de comique qu'on 'I ren­
contre s'e•pllqae par la prédomlaaaee de l'élé­
ment populaire dans l'auditoire poar lequel li 
rat composé et qal consistait prlDclpalemeat 
dans les pèlerlDs de l'EDdltdeSaiDt-Deals, etc. 

cr. G. Grœber, Zeitachrift (Ar romanuche 
Phüologi,, 1880, IV,. pp. 488•410, - BevU<t du 
langiu, romane,, 3• série, t. Ill, 1880, p. m. -
The Acadtmy, I& mal 1880, 

!658 Riant (Comte), Inventaire critiq11e 
de, lettre, hi1torique1 det croi,a~,. 

Archive, de rOrient latin, t. 1, 1881, 
pp.li-il. 

2659 Michelant(H.)etBaynaud(G.). 
Itinéraire, à Jlru,alem et De,criplion da 
la Terre-Sainte, rédigés en fr,.nçai• aua: 
x1•, ,rn• et xm• 1ii!cle1. (PublicaüoDII de la 
Société de l'Orient lalin. Série géographique, 
Ill. - Genève, l88i1 la-8•.) 

Cbap. 1•• des Itinéraire,. 
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ttillO Grodl (E.-J.). v,,,-g/eiche .SWll­

rhen der Rhelor1k i111 altfran,IJ,i1chr11 
Roland&lied u1ul in Karls Pilyer(ahrt. 

Archin (1lr da, Studien der neuere11 
Sprachen, t. LXIX, 1883. 

Koschwitz avec les corrections ùc 1-ï.h-slrr el 
de Suchier. 

26tl7 Bartsch (Karl). La la11gue et la 
littérature (rançaiaea depuia le 1x• aièr.l• 
jaaqu'au xn·• 1iècle; teztcs et glos,mire. 

~661 Nyrop CKristolTer). nen old{ranake - Pari•, 1887, in-8•, col. 47. 
Heltedigt11ing. - Copenhague, 1883, io·8•, - Ellrail du Voyage, d'apro• la seconde 
pp. 119-U3, 13t, 183, 275, :tso, 313 el 474. &lit.ion do Ko!ICbwit'I, vers t-166. 

~668 DUDlop (John). Hiator,1 of Fic­
tion, t!dition do 1888, i. 1, pp. i89-t91. 

- cr. la lraduction italienne, Storia del/' 
/J.'popea {ranceae nel medio evo, Turin, 
1886, in-8•, pp. t15-119, lt9, 178. t6~, 300, 
477 el 478. Transformation• de la l~gmde ; le• Saga• : 

le Viaggio publi~ par Ceruti ; les imitation• 
Analy.., et blbllo~pble. - Obsenalions du nm• siècle, etc. 

sur les gab6, etc. 

2662 Schneider (B.). Dia Fle.rio11 dro 
Subatantiva in den 6.lteaten melri,che11 
IJenkmiJ.lern de• Fran=(;•ischen, 11nd im 
Charlemagne. - Marbourg, 1883, in-8•. 

!663 Roussel (Ernest). Recherchea 111r 

la {ofre du Lendit depuia ,on origine jua­
qu'en 1430. 

Po1ilioM dea lhP••• ,011trn11•• d l' École 
de, Charte,, le !Il janvier 1884. - Paris, 
1884, chap. 111, p. 104. 

!669 Suchler (H.). La .UV• lai•u du 
Voyage de Charlemagne. 

Le Moyen dge, 1. 1, 1888, n• 1. 

2670 016dat. Le -oer., 117 dll Pelerinage 
de Charlemagne. 

Rev,U! de Philologie (rançai,e el pro­
r,ençale, 1890, n• 3. 

Ce Ters est le 1ulnnL d1apr~!'I l'édition lo!lrh­
wib: 111 E les lavacrea carre e les pfli!SUDS par 
mer.• 

Le Lendit dan• la poésie du moyrn Age.-1.e :!6il Rauschen (Gerhard). Die /.,t,gn,de 
Nlerinage de Charl,magne, le 1-'ierabrtu, le Karla de, Gro81en im Il und If Jahrhun­
/Jit tlu Ltndit. = l:n ancien ~lê•e de l'Écolt• der/ mit einem Anhange von Hugo 
rles Chartes, G. Roullaud, avait longtemps tra-
nillti sur le même sujet; mais Il esL morl pre- Lons<-e. - Leipzig, 1890, in-8•. Publi­
maturément, uanl d'uolr ache•é son IIT?e. kalion der Ge,elt.cha{t far Rheiniachl! 

:!664 Mort (H.). Étude aur la date, lt! 
caractère et l'origine de la ChaMon du 
Pelerinage de Charlemagne. 

La cban!llon est antérieure à 1080; r.lle n'a 
pu de caractôro parodique: c'est le rPmanie-
1nent. d'une chanson dont la Karlamagnu• 
Saga nous a consoné UD résumé. 

Romania, anil-juillel 1884, pp. 185-23:!. 

!665 Bartsch (Karl), Chre.,ton1athie de 
l'ancien françaia (vm•-xv• 1iècl1!1), accom­
pagnée d'une grammaire el d'un glo,,aire. 
- 5• édit, IA,ipzig, 1884, in-8•, col. 4-5. 

Ellrail du Voyage, d'après la première 
rdilion de Ko,chwilz, ver,i 435-6118 (seime 
des gaba). Cr. les quatre premi~re• éditions 
(1666, 1872, 1875, 18~0). 

!666 Constans (L.). Chre,tomathie de 
l'ancien français. - Pari•, 1884, in-8•, 
pp. 17-ilt. 

Scène des Gaba publi~e d'apr<'s l'édition de 

Ge,chichlakunde. 

Pp. 141-147: • Karl• des Grossen sagenhan,r 
Zug naeh 1erosalem und Ko11atanllnopel. • 

267!1 Paris (Gaslon). La li/Uratur, 
françai•e au moyen dge. - 2• édition, 
Paria, 1890, in-t 8, pp. 39, 43, 47, 65. 

De la relation du Voyfl{I• aTec la gesle d~ 
Guillaume, etc. 

!673 Densuldanu (Ov.). Aymeri,,, 
Narbonne daM la. Ch~n•on du Pe/erinar,• 
de Charlemagne. 

Ron1ania, i. XIV, 1896, pp. 487 et ••· 

• Dans un article paru au l. IX do celle 
Revue, M. Gaston Paris a démonW que la 
ChaMon du Pelerinage de Charlemagne 
n'a pu élre compo!lée qu'avant les croisades, 
éi probablement dan• le lroi•iêmo quarl du 
11• siêcle. [Ses] argumenL• nous semblml 
dtleisifa. Etc. • 

Voy. l'article bibliogra11hiqor sur Gali,:n. 

li 
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TABLE ALPHABÉTIQUE DES MATIÈRES. 

A 

AeRAHAJI~ (lli.-C.-L.). Descl'iption Volksbuch vo11 den Heymonski11de1·11 
des ma1111sc1·its du Moyen dge à la nach dem Niedel'lündischen bear­
llibliothèqtte royale de Copenhague beitet ( 1887), 2199. 
(18-14), :füt. Agolant. C'est le titre qui a été 

AcnoPAIITS (Les). llule11frol; les parfois donné à la Chanson d'As-
Achoparls; les Cauelius, par ,iremont (voy. ce nom), et notam-
Paul Meyer (18i8}, s;i;;, 2:J47. ment à la cinquième branche de la 

ACTA MAllCT0RDt des Bollandis!t•s: Karlamagnus Saga, 864. 
l• ne sa11ctis Amico et Amelio, 75i. Aigar et Maurin, chanson de 
- 2• Vila sancti Willelmi, i65i, geste provençale, 645, 646. 
1!1!12. Aimeri de Narbonne, chanson 

AcTA SAXCTIIRllll Olllll:'<IS t'ANCTI du cycle de Guillaume, 647-684. -
llE:'<iF.n1cr1. 1• De sanclo lVillelmo 1° Historicité de la chanson. 
Gello11e11si, l656, 1!193. _ 2• De Est-ce l'Aimeri de l'histoire (HO:i­
Olgerio, etc., 2032. H34) qui a influé sur la légende·? 

AoAll (Drame d'). Mention d'une ?: la légende sur l'histoire? 618 .. -::­
ehanson qui a pour pbjet le combat 1 2 \u teur de 1 ~ ch~ nso ~~ to:t 
entre Roland et Olivier, ili16. 1- 3 Manuscrits, 649.' ~:ia, 6w, 

• 680, 683, 684. - 4° Édition, de 
ADELAIDE DE HoNORIE, drame de Louis Demaison 641 ; cf. t82. -

Dorat, 959. ,;o Fragments publiés, 6:ï2, 
AoELUNo(Frederic d'). Altdeutsche 6~1, 6:i9, 614. - 6• Notices et 

Gediclttein Rom (li99), 2133. analyses, 661,668, 681, 682. -
AnENÉS LI Rois, auteur de Berle 1• D if.Cu si on à l 'ét rang r.r: 

au.~ grffns piés, 969 et ss.: de Beu- a. En Espagne, 658, 663, 665, 611, 
ves cie Commarcis, !J98 et ss., et des 617; b. En Italie, 669, 610, 67L -
E11fa11ces Ogier, 1280 et ss. Cf. 461, Traduction libre du début de la 
6ti0. Voy. Berle aus 91·ans piés, Reu- chanson, par Achille Jubinal, qui 
ves de Commarcis,Enfances Ogier. a été la source de l'A11merillot de 

AELTS (Paul von der). Das cie11l11cl1e Victor Hugo, 656. -Aimeri de !Sar-

• Le~ chilfrc!- ilali11ues plaré" entre parcnlhi•~cs désigrwnl la dale de~ 1mMirations •1ui 
soul citées dans la p1·éscnle TaLlc i les aulres chiiTrcs rc1noicnl aux numéros de nolrt.' 
Biblioyrupl<ie. 
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:!l:! AlOL - AMIS ET AMJLES 

bonne dans la chanson du Peleri­
nage de Charlemagne. 2673. 

Aiol, chanson de geste, 68:;-704, 
-1° Éditions: a. de W. Fœrster 
(sous ce titre : Aiol el Mfrabel), 685; 
b. de Jacques Normand et Gaston 
Raynaud, 686. Cr. 695 et 182. -
2° Traduction partielle. G. Pa­
ris a publié, en 1896, la traduction 
d'un épisode d'Aiol dans ses Récits 
extraits des poètes et prosateurs du 
moyen dge). - 3• Analyses, 687, 
690. - 4° Dill'usion à l'étran­
ger. a. Version « thioise », 692, 
694. b. Fragments néerlandais, 300, 
685, 699. 

Aiquin, chanson de geste, 844-
853. Voy. AQUll'I. 

ÂIOLP'O DBL BARBICONB, 693. 
ALBBRDINOK-Tum1 (P.-A.). Karo­

lingische Yerhalen, etc. (Oud neder­
landsche Yerhalen, etc., 1851 el1873), 
293. 

ALBBRIC. Voy. Aubry de Trois 
Fontaines. 

ALBERT (Paul). Les Épopées du 
moyen dge (1870), 127. 

ALBRBCHT (C. A. G.). Yorbereitung 
auf den Tod, Totengebrailche und 
Tole11bestatlung in der altfran:lisis­
chen Dichlung (189J), 632. 

ALBXANDRB LB GRAND dans la lit­
térature française du moyen dge, 
par Paul Meyer (l886j, 420. 

ALEXANDRIN (vers), 43i. 
Aliacans, chanson de la geste du 

Roi, 705-738. t 0 Origines his­
toriques, topographie, etc., 
721. - 2° Édi lions : a. de W . .J.­
A. Jonckbloet, 705 ; b. de F. Gues­
sard et A. de Montaiglon, 706; c. de 
G. Rolin, 707. - 3° Fragments 
publiés, 718. - 4° Traduc­
ti on·s : a. Intégrale, par Jonck­
bloet, 708; b. partielles, 109. Cf., 
page 175 , les Récits extraits des 
poètes el p1·osateu1·s du moyen d.9e, 
où G. Paris a traduit, en 1896, l'épi­
sode du retour de Guillaume à 

Orange. - 5° Analyses, 119, 
720, 123, 730. 

AL1.B111AGNE. L 'Épopée française en 
Allemagne : 1° Généralités, 203-222, 
2471-2486. Cf. to23, to2i, 1122, 
1942, 1946, etc., et pp. 191,198. -2• 
Influence spéciale de certaines chan­
sons déterminées : Amis et Amiles, 
799; Chevalier au Cygne, 1122, HO; 
Fierabraa, 1336 et p. 98, Gira1·d de 
Roussillon, 1559; Gfrard de Viane, 
1584; Huon Capet, p. t3l; Huon de 
Bordeaux, 1796; Lohier et Mallarl, 
p. UO et n• 162i; Ogier le Danois, 
p. 151; Les Quatre fils Aimon, pp. 
t60, 161 ; Reine Sibille (l'innocente 
reine de France), 1941, 1942, 1946; 
Roland, 2471-2486. - Vulgarisation 
de nos vieux poèmes par Simrock, 
t336,etc. Voy. Simrock. 

ALMA.Sor (Boris). Traducteur 
russe de la Chanson de Roland 
( 1869), 2302. 

A,.scnBR (R.). Der Konjuncliv im 
Rolandsliede (.1888), 2400. 

ALTNBR (Eugen). Ueber die Chastie­
ments in den altfran:lisischen Chan­
sons de geste (1885), 591. 

ALTON (J.) Anseis von Karthago 
(J 891), 805. 

ALTONA (J.). Gebete und Am·ufun­
gen in den altfran:;lisischen Chan­
sons de geste ( 1883), 581. 

AIIIADIS DBS GAULES, 604. 
AMADOR DB Lo.s Rios (Don). His/01-ia 

e1-itica de la litemtura Eapmlola 
(1864), 1948. 

Amill et Am.iles, chanson de 
geste, 754-804. - t 0 Manuscrit, 
769. - 2° Édition s (de Conrad 
Hofmann), 754, 755. - 3° Frag­
ments publiés, 791. -4°Tra­
du c t ion partie Ile (épisode de 
la mort et de la résurrection des 
enfants d'Amile), 782. - 5° An a­
lyse s, 771, 777. - 6° Métrique 
et grammaire, 719, 804. -
70 D e a a u t r e a f o r m e s q u · a 
revêtues Cl'tte légende épi-
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que, 773, 116 : a. une Vie latine 
(De sanctis Amico el Amelia), 157, 
760, 886; b. une Nouvelle française 
du xm• siècle, 172; c. un Mystère, 
766, 184; d. des édition■ incunables 
(Mille et Amys), 115 et p. 52, col. 1; 
e. la Bibliothèque bleue. 405, 114, 
etc. -8° Diffusion à l'étran­
g e r : a. en Allemagne, 799 ; b. en 
Angleterre, 110, 183, 190,800; c. dans 
les pays scandinaves, 778, 190; 
d. texte gallois, 189; e. version ca­
talane, 185. 

AHAlffl (J. J. ). Das Verhilltniss 
von Strickers Karl :um Rolandslied 
des Pfaffen Konrad mit Berilcksich­
ligung der Chanson de Roland(/889), 
2482. 

A»r11a1 (J.-J.) : 1° De la littéra­
ture française au moyen dge dans 
ses rapports avec les littératures 
étrangères (183,1), 202. - 2° De 
l'histoire de la littérature française 
(1834), 40. - 3• Histoire litté1·afre 
de la France avant le xu• siècle 
(Revue des Deuz Mondes, 1836), 49. 
- 4• Cours sur la poésie épique 
au moyen dge (1838), 57. - 5• De 
la Chevalerie (1838), 557. - 6° Vue 
générale sur la littérature fran­
çaise au moyen dge (1839); 62. -
7• Histoire littéraire de la France 
avant le xu• siècle (·1839, 1840), 64. 
- 8° Histoire de la littérature fran­
çaise au moyen dge, comparée aux 
littératures étrangères (1841), 66. -
9° Mélanges d'histoire litlé1·afre el 
de littérature (1867), H3. 

AIICIBNS POl!TBS DB LA FRA!iCB (Les). 
• publiés sous les auspices de S. E. 
M. le Ministre de l'instruction pu­
blique et des cultes• depuis 1859 jus­
qu'en 1870. Les dix volumes publiés 
renferment les poèmes suivants : 
l. Gui de Bourgogne, Otinel, Floo-
11ont; li. Doon dt Mayence; III. Gau­
frey; IV. Fierabras, Parise la Du­
chesse; V. Huon de Bordeauz; VI. 
Aye d'Avignon, Gui de Nanteuil; VII. 

Gaydon; VIII, Hugues Capet; IX, 
Macaire; X. Aliscans. Se reporter. 
dans la présente Table, à chacun 
de ces noms. cr. 96. 

ANCONA (Alessandro d'): 1• Musica 
e poesia nell' antico comune di Pe_ 
rugia (187 4-1875), 524; - 2° Una leg­
genda araldica e l'epopea carolingia 
nell' Umbria (1880), 215. - 3• Tra­
di::ioni carolingie in ltalia (1889), 
287 et 2521 . - 4• Il Tesoro di Bru­
netto Latini versificato (1889), 2352. 

AIIDRBA Dl JACOPO DA BARBBRIIIO Dl 
VALDBSSA. Voy. Barberino. 

ANDRBSB!I (H.) : I• Ueber den Ein­
/1,uss von Metrum, Assonan: und 
Reim auf die Sprache der altf1·an­
::lJsischen Dichler (1874), 433. - 2° 
Zum llolandslied (1883) : à ajouter 
après le n• 2351. - 3° Zu Amia et 
Amiles und Jou1-dains de Blaivies 
(1886), 798, 1879. 

AN01LBBRT considéré comme l'au­
teur du poème épique sur Charle­
magne et Léon, 1019. 

ANOLBTBRRB : 1° L'Épopée fran­
çaise en Angleterre , 203, 204, 
22a-231, 2' 12, 241a, 2n5, 2487-
2493, et p. 192 col. 2. - 2• Des 
différentes périodes par lesquelles . 
a passé la littérature épique de la 
France durant sa diffusion en An­
gleterre : • périodes française, an­
glo-normande •• etc., p. t92, col. 2, 
- 3• I~ffuence spéciale d'un certain 
nombre de nos chansons de geste : 
Beuves _ de Hanstone, 69, 1t, 1012, 
tOU; Fierabras (11ir Ferumbras), 
p. 98, et no■ 1335, 1355, 1358, 1362, 
t36-', 1366, 1372 ; Horn(?), ti45-ti63; 
Huon de Bordeaux, p. 133 et n•• ti9t, 
t792, ti99; Macaire (sir Triamour), 
i940; Octavian, Ul2; Otinel (sir 
Otuel), 2083-2085, 2094; Ogier le 
Danou, p. 151; Les Quatre fils 
Aimon, p. 160 et no 2187, etc.; 
Roland, 2'12, 2473, 2'75, 2487-
2493. Cf. Die Chanson de Roland und 
die engliache Epik, von F. Lindner 
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214 ANGW-NORMAXDS - ARIOSTO 

(M9:I). - 4• La poésie nationale en I Am. Notation qui terminr charune 
Angleterre : Tite ltislol'!~ of e-ngli~lt drs ~aisses '> du Roland d"Oxford, 
1wet,·11 de Thomas Warton, 13; p. 183, col. :.. 
llist01·?1 of Engla11d de S. Turner, Arrn1.,-TEnT (F.). Collation du Gi-
24; Ancient engli.vlt melrical roman- rard de Roussillon (texte de Paris), 
ces, par Joseph Ritson, 18; Speci- (1880), 11i06. 
me11s of eal"iy Englis/1 metrical Aquilon de Bavière, chanson 
romances, par G. Ellis, 80. Etc., etc. de grste, 842, 843. 

A:rn1,o-N0Ru1ms. S111· la versifica- Aquin (= A1Qt:IN ou AcQnN), 
lion anglo-normmule. par G. \'ising chanson de geste, 844-853. - 1° Éd i­
( /88-1), 442. - Es,qais lti.vto,-iques s111· ti on, 844. - 2° Notices et an a­
les l,a1·des, les jonr,lern-s el les trou- lysr s, 846, 841, 8-i8, 81i0, 851. -
vfrrs no,-mands et a11r1lo-1w1·ma11ds, 3° Menti on aux x ,,. et x v, •si,•,. 
503, par l'abbé De la ll11r (18.U), 51m, cl es, 852. 
etc. Voy. l'article prfréùent et Ir ARAnEI,LENS E:o."TFiilrnt•NG, d"Ulrich 
mot La Rue. von dem Tiirlin, 1212, {213, 1214, 

ANDIAt:X DANS L't:rnrt:F. FRANÇAl~t: 1215, 1218 et p. t91, col. 2. 
(Les). Die Liere im al/ {l"an:lisisclten ARABES (Historiens), Im·asion 'lies 
E11os, par l<'. Bangert (1884), 590. Sarrasins en France, d'apr~s les 

ANJOU. Caractère angevin du (h111- historiens arabes (Voy., plus loin, 
don, 1493, i495. J<'unrk et Reinaud), Hi70, 1674, etc. 

A:<INALES ORIJINI~ !!ANCTI 8F.NE1•1r.T1 : ARIIRES l!T Pl,ANTES nAN~ L'ÉrOPt:E 
1• Saint-Guillaume de Gellnne, Hl!l3: c.,nm.tNfllF.Nl!E : Die l'fla11:e111nelt 
2• Ogier, 20:12. 1 i11 de11 altfra11:6sischrn Karlsepm. 

Ansets de Carthage, chanson /. nie Baume, par C. Schwarzen­
de grslc, 805-820. 1. L Il ) é g c n d c .

1 

trau b (J HfJO), 626. 
Analogie de l'affabulation d'Anseïs A11cnfo1.omE dans ses rapports 
de Ca,•Ll,ar,e avec la lt'-gcnùe dn roi I nvrc les chansons de geste, 639 
Rodrigue, 811. - Il. Le poème,ct ss. 
français: I• :Manuscrits, 811, 1 AnF.TIN(J.-C.-P. ,·on), Aelte.,te Sagl' 
814-816. -2• Éditions, 80:j, 806. iiber die Gebu,-t und Jugencl Kal'ls 

3° Notices c t an al ys es, des G,·ossen (-180,1), 961, 1051. 
809, 813,818, 819. . AnnE:'l~ON (!\lare-Antoine - Ren{·, 

Ansels de Metz. Vôy. l'article marf]uis de Paulmy d'): 1° Biblio-
suivant. Lhèqur u11ive1·selle des Romans (17i:' 

Ansets,flls de Girbert, chanson et I; i8), 39:J, 958 ; 2• Mélan_qe,ç ti,·é.• 
de geste, du cycle des J,orrains, d'une grande bibliolltèque (la vraie 
821-821i:t•l\fanuscrits, 82-i.-2•1tnmaison est la suivante: 17i.9-
l<'ragments publiés, 8:!6. - 3° 1788; 10 tomes en 69 volumes), 394, 
Analyses, 821, 822. Voy.L01rnA1:1~. 959, etc. On trouvera dans la bi-

Antioche, chanson de geste, du bliographie spéciale de chaque 
cycle de la croisadfl, 821-841 : I.• chanson l'indication précise de ceux 
Historicité, 835, 8:16. - 2• !\la- de nos vieux pocmes qui ont étt'.• 
nuscrits, 829,834, rtc. - 3• Édi- « analysés » dans la Bibliotltèq1,e 
tion, 821, H13. - 4° Fragments unive,-selle des Ro111m1s. 
publiés, 838. - !i• Trad uc ti on, Amosw (L.), O,-[ando fw·ioso, tra-
828. - 6• Analyses, 830,831, H 18. duction de 1\18.1.uy, 59, et p. t91, 
- 7° Cha11son d'Antioclie proven,·ale, col. f. - Le fonti dell' Orla11do {11-
:iu, 8:!9, 840. 1'ioso; 1·icerche e sl1ldii par Pio 
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Rajna (1876), 268. - La genealogia Nombreux aujets également em­
dell' Orlando furioso, par le m~me pruntés à l'affabulation de nos 
(1875), 210. - L'œuvre de !'Arioste vieux poèmes, 644. - En aoftt 
comparé avec la légende carolin- 1890, le baron d'Avril a publié dans 
gienne par Frédéric de Schlegel, les Notes d'a1·l une Ico11ograpliie de 
2449. Roland, .no. 

ARLINCOURT (vicomte Victor d') ARTUS (Cycle d'), 622, etc. 
Charlemagne ou la Caroleïde (1818), ARVOR (C. d'), 981. 
2552, etc. AsHTON (John). Romances of. chi-

AR1101R1Es. Le langage héraldique vali-y told and illustrated in fac­
au xm• siècle dans les poèmr!s simile (1887), 230. 
d' Adenet le Roi, par le comte de Aspremont, chanson de geste, t.l u 
Marsy (1881), 641. Cf. 549. cycle de Charlemagne, qu'on a quel-

ARMURB offensive et défensive quefois désignée sous le titre d'Ago­
dans les chansons de geste : Das lant, 855-878; i• Manuscrits, 857, 
Mfische Leben zur Zeit ,Jer Min- 858,859, 81L - 2° Éditions par­
nesinger, par Alwin Schultz (18i9 et tielles : a. Imm. Bekker, 8:i5. 
1889),579.-t•Armureoffensive: Die b. Adelbert von Keller, 856. c. 1''. 
Angriffswaffen im altfranzosischen Guessard et L. Gautier 857. 
Epos, par Aron Sternberg (1886), d. Autres fragments publiés, 812, 
606. - 2° Armure défensive : Die 813, 875, 811, 878, 2093. - 3° Tra­
Verleidig,mgswaffen im altfmnzo- duction allemande d'un frag­
sischen Epos, par V. Schirling ( 1887), ment d'Asp,·emont (par Ludwig 
6U.Cf.639.-3•Desarmesetdesche- Uhland), 868. - 4° Notices et 
vaux merveilleux, considérü comme analyses, 860, 861, 870, 874. -
moyens épiques dans les poèmes du 5° Diffusion à l'étranger: 
moyen dge, par le baron de Reif- a. En Italie. L'Aspromonte, consi­
femberg (1845), 13. déré comme faisant suite aux Reali, 

Arnais d'Orléans, chanson de 256, 863. b. Dans les pays scandi-
geste perdue (?), 854. naves : cinquième branche de la 

AnNou1.n (Jean-Jo'rançois Mussot, Karlamagnus Saga, 864. - 6• J u­
plus connu sous le nom d'). Les gement littéraire, 859. 
quatre fils Aimon, pantomime en AsPROMONT11, 256, 863, etc. Voy. 
trois actes (1779 et 1784), 2132. l'article précédent et le mot Reali. 

ARREAT (Lucien). La Morale dans AssIER (Alexandre). La Biblio-
le drame et l'épopée (1884), 584. thèque bleue depuis Jean Oudot J•r 

AnsENAL (Bibliothèque del'). Voy. iusqu'à M. Baudot (18i4), U4. 
Bibliothèques. AssoMPTIO!I NosTnE-DAMB : Kin,q 

ART BT LBS CHANSONS DB GESTE (L'). Horn with fragments of ],'lori; and 
t O La légende de Chal"lemagne dans Blanchefleur and of the Assump­
l'art du moyen dge, par E. Muntz lion of our Lady, edited wilh no­
(1885), 642. - 2° lnvenlai1·e des la- tes and glossary par J. Rawson 
pisseries de Chai·les VI, par Jules Lumby (1866), t116. Lire Rawson. 
Guiffrey (1887). Indication d'un cer- p.-t29, col. 2, au lieu de Lawson. 
tain nombre detapisserieshistoriées AssONA."iCB. t 0 De l'Assonance et 
dont les sujets sont empruntés à de la Rime en général : Ueber den 
des chansons de geste, 643. - 3° Einfluss von Melrum, Assonanz und 
Inventaire des joyaux de Louis J•r Reim auf die Sprache der allfmn­
duc d'Aniou, par G. Ledos (1889). ziisischen Dichter, par H. Andresen 
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(1874), 433. - 2• De l'assonance AusRY DB TR01s FONTAINES. Sour­
étudiée spécialement dans certaines ces poétiques de sa Chronique, 86. 
chansons : a. Dans Amis et Ami- Auns = ALDA. Roland und Aude 
le• : Ueber Metrum und Aasonan: de J. L. Uhland, 1567. Cf. i9. 
der Chanson de geste Amis et Ami- Auouis (P. R.). Les poètes r,·an­
les, par ~- Scboppe (1_88i), 78~; çais depuis le xu• siècle jusqu'à nos 
b. Dans Gir~rd ~e Roussillon '. Die •ours (1814), 2136 (Le• quatre fils 
Aaaonan:en im Girart von Rossillon, ~. ) 
par C. Müller (188!), 1551; c. Dans ,mon · 
les Lorrains: Der betonte Vocalis- AuRACHl!R .(Theodor M.) : 1° De,• 
mus einiger altostfran:liaischen Pseudo Tu1-pin in altfranzlisischer 
Sprachdenkmüler und die Assonan- Ueberselzu,~, nach einer Hand­
:en der Chanson des Loherains ver- schrift ( cod. Gall. Si) der Milnchener 
glichen, par A. Fleck. (1877), 1919. Staatsbibliothek -(-1876), 2326. -
d. Dans le Roland : Les assonances 2° Der allfmnzôsische Pseudo Tur­
du Roland, par Gaston Paris (1873), pin der Arsenal Handschrift BLF 
et Gaston Raynaud (1874), 2415, !83 (1889), 2334. 
2H6; e. Dans Aye d'Avignon: Ein AURIAC (E. d').La Co,-poration des 
Fall der Binnenassonanz in einer Ménét,·iers et le Roi des Violons 
Chanson de geste par E. Stengel (1880), 332. 
(1880), 904. Voy. l'article Vei·sifica- AUTBURS DBS CHANSONS DE OESTB. 
tion. Voy. Carl. Wablund : Ouorages de 

Auberi (= Aubri le Bourgoing, Philologie romane et textes d'an­
etc.), chanson de geste 879-890 : cien français, etc. (1889}, pp. 219 et 
i• Man use rits, 885, 887. - ss., et Léon Gautier, Épopées fra11-
2• Éditions: a. de P. Tarbé, 869; çaises, 2• éd., t. I (1878), pp. 219-
ll. d'A. Tobler, 880. - 3• F rag- 223 (Adenet le Roi, auteur de Berte 
ments publiés, 882, 883, 884. aus grans piés, de Beuvea de Com­
- 4° Traductions partielles : marcis et des Enfances Ogier; 
épisode de la mort d'Orri, 888. Bertrand de Bar-sur-Aube, de Gi­
-5• Notices et analyses, 886, rai·d de Viane, d'Aimeri de Nar-
889.·- 6• Diffusion à l'étran- bonne? et d'une version de Beu­
ge r (en Néerlande), 300 et 890. ves d'Hanstone; Jean Bodel, des 

Auberon, poème que forme le Saisnes; Pierre du Riés, d'Anaeïs 
prologue d'Huon de Bordeaux, 891- de Carthage; Jehan de Flagy,· de 
899 : 1° Origines du mythe Garin le Loherain; Gautier de 
d 'Oberon : article de G. Paris Douai et le roi Louis, de la Des­
dans la Revue germanique (1861), truction de Rome; Girard d'A-
863. Ce mythe est-il germanique ou miens, de Cliarlemagne; J. Herbert 
celtique? 894. - 2° Édition, d'A. Leduc de Dammartin, de Foulque 
Graf, 891. - 3° Notices et ana- deCandie;Jendeus de Brie? d'Alis­
lyses, 894,896,899. -4°0beron cana et de la Bataille Loquifer; 
en Allemagne (!'Oberon de Wie- Guillaume de Bapaum"? du Mo­
land), 892, 895, 897 et en Angle- niage Rainouart; Graindor de 
terre, ti92 et p. 133. Voy. Huon Douai, d'après Richard le Pèlerin, 
de Bordeaux. de la chanson d'Antioche; Raimbert 
· AUBERTIN (Charles). Histoire de de Paris, de la Che11alerie Ogier). -
la langue et de la litté1·ature fran- Incertitude sur quelques-unes de 
çaise au moyen dge (1/li6), Ut, 2432. ces attributions. - Se reporter aux 
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articlr.s consacrés à chacun de ces 
noms. 

AuTRA!'I. La légende des Paladi11s 
(1895), p. t89, col. t. 

AvRIL (A. baron d'): t• La Chan­
son de Roland, traduction nouvelle 
avec une Introduction et des notes, 
V 0 édition (1865), 2218. Cf. 453, 
2430, 2453 - Éditions populaires 
de la même chanson , publiées 
dans la Collection des classiques 
pour tous (Sor.iété bibliographique) 
et, plus tard, à la librairie Sa­
nard et Derangeon, 2218, etc. -
2• Polémique sur la question de 
savoir si l'on doit placer en Cerda­
gne ou en Navarre le théâtre de la 
défaite de Roncevaux, 23.U, 2344. -
3° • Nouvelle Bibliothèque bleue • 
(l89i? et années suivantes) : Du 
temps que la reine Berle fi,lait. -
Les enfances Roland. - Le mystè1·e 
de Roncevaux (qui avait été dès 
1815 publié à !lilmes). - Le chien 

de Montargis (Macaire); Guillaume 
Bras de fer, le Marquis au court ne: 
et son neveu Vivien. - Girard dt' 
Roussillon, duc de Bou,·gogne et 
d'Aquitaine, qui po,·ta le charbon 
pendant sept ans, 422. - 4° lco110. 
graphie de Roland (1890), 2410. 
Voy. au mot Art. - C'est par 
erreur qu'à la p. 31 on a placé un 
point et un tiret entre Guillaume 
li,·as de fer et le Marquis au cou,·t 
ne:. 

Aye d' A 'Vignon, chanson de 
geste, 900-906. Cf. t. - l 0 l\lan us -
crit, 902. - 2° Auteur, 905. 
- 3° Édition, 900. -4° N oti ceR 
et analyses, 901 et 906. 

AYIIERIC (Joseph), 139. 
AYMERILLOT, de Victor Hugo, en 

sa première Légende des siècles. A 
été composé directement non pas 
sur l'Aimeri de Nai·bonne, mais sur 
une • adaptation • d'Achille Jubi­
nal, 656. 

B 

BACCHI DELLA LEOA (A.). Storia 
di Ugone d'Alvernia (188i), {7118. 

BADER (Clarisse). 1° Les Épopées 
françaises (1881), i63. - 2° Nos 
aïeules. La femme au moyen dge 
(1880), 595. 

BAECHT (Hermann). Spracl1liche 
Untersuchung Ober Huon de Bor­
deaux (1884), 1832. 

BA!CHSTRôll (P. O.). Svenska folk­
bocker (1845-1848), 305. 

BAONION (Jean), auteur du Fiera­
bras en prose, l363. 

BAIST (G.). t• Zum Rolandslied 
(·1883), à ajouter après le n• 235l. --
2• Zum Octavian (1883), l4t0. 
- 3° Der gerichtlicl1e Zweikampf, 
nach seinem Ursprung und im Ro­
landslied (1889), 619 et 2,64. - Cf. 
Zum ProvenzalÏJlchen Fierabras 

(1883), en collaboration avec Hof­
mann, t383. 

Balant, première branche du 
Fierabms, i342. Voy. Destruction 
de Rome, t215-l2t8. 

BALFE (Michel-Guillaume). Les 
quatre fi,ls Aimon, opéra comique 
représenté en l8U, « De tous 
les ouvrages de Balfe, c'est celui 
dont Je succès a été le plus géné­
ral • (Fétis, Biographie unfoerselle 
des Musiciens, I, p. 230), 2U9. 

BALFINCH (Thomas). Legencls of 
Charlemagne, or romance in. the 
Middle Ages (1863), t062. 

BALIGANT. Épisode de Baligant, 
dans la Chanson de Roland, qui est 
considéré par un certain nombre 
de critiques comme ne faisant 
point partie de la version primitive 
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du vicu..'t poème, 2:1:;9-2363. Voy. , l.229; Gaufl'e>J, l.483; Gui de ,Van-
1-'rnnz Scholie : Die Bali,qantsepi- teuil, l.6H; Ma1tgis d'Aigremo11t, 
sodP.; ein Einsch1tb i11 das O:i:forder J 1975 ; Vivien l'aumachour de Mon­
Rola11dslied (187n, 2359; Emil bra11c, 2609, etc). 
Diingcs, Die Bali!fantse/Jisode im BARTH Çllans). Cha,·akleristik de,· 
Rolamlsliede (1879), 23fül; A. Pak- Pe,·so11e11 i11 de,• altf,·an:lisische11 
scher,Zw· Krilik und Geschiclite des Chanso11 d'Aiol (1885), 700. 
allfra11:osische11 Rola11ds lir.des B.,R-rnt:1.F.llY ?, auteur d'un article 
(ISil!i), 2361; G. Paris, La littéra- sur Berle dans la Revue des Deux 
t111·e franraise au moym dge (./890), Mondes (1868), 981. 
2:1G2, et E:i:tmils de la Chanson de BARTHOLll'WS {Th.). Dissertatio Ids­
Roland (189:l-l89:J), 2363. L'épisode I torica de Holgero dano qui Caruli 
de Baligant (qui fait défaut dans le' magni ll!m/JOl'I' floruit (11177), 20:H. 
manuscrit de Lyon) a été omis â BAa101.1 (Adolfo). Storia della let­
dl•ssein dans les traductions de Jô- temtura italiana (li/78-/884). Voy. 
nain et du baron d'Avril, 2277,2218· les n 05 273 (influence frarn:aisc); 

BANOERT (l"riedrich) : t.• Beitrag i951 (Macaire); 2110 (Prise de Pam­
:m· Geschiclite der Floovenlsaga 7iel1me). 
{1879), 1391; - 2° Die Tiere im alt- BARTSCH(Karl): l• Karl der Grosse 
franzôsischen Epos (188-1), 1.i90. von dem Slrfrker (185~), 2l0 et 2181. 

BAPTtllE. Noms donnés aux en- - 2° /Jl'ovenzalisches Lesebucl, (-185,5). 
fants, 630, 63t, 632. {Extrait de Gira1·d de Roussillon), 

BARBA.STRE. Voy. Siè,qe de Bar- 1521. - 3° Ueber Karl Mei11et. Ein 
bastre. IJeilrag zur Ka,·lssage (186I et non 

BARBERINo (Arnlrca di Jacopo da pas 1865 comme on l'a imprimé 
Barberino di Valdessa), auteur des par erreur à la page 63, col. l.), 
Reali, de l'Asp,·omonte, des Nerbo- 217 et 914. ·- 4° Zum Lohl'ng1·i11 
nesi, de la Sloria di Ajolfo del Ba,·- ( f 86'1?), 1141. - 5° Flovent. Bl'll­
bicone, 1t'U90 d'Alver11ia, 616, 693, chstiicke eines mittel11iederlandis­
l168. che11 epischen Gedichtes (1864), 

BARDES, Essais histol'Îq11es .m,· les 1386. - 6° Chrestomathie de l"an­
bardes, lesjonr1le11rs et le., trouvères cien f1•a,1çais (1•0 Mition 1866; 
,wrmands et an11lo-1w1•ma11ds, par 2• éd., ·l8i!t; 3• éd. 18i5; -i• éd. 
1'11bbé de laRue(IS,14),503, l.006,etc. tRSO; 5• éd. ·1884), 484, etc. Cf. 

BAHET {Eugène). E,vpag11e et P,·o- dans la Chrestomathie provençale 
vence (1857), 1339. du IDL'IDC auteur, un fragment de 

UA111101s (Jean-Uaptisle-Joseph) : (;irard de Roussillon, 1548. - 7° Ar­
t• Bibliothèque proty1iographiqur ticle de Karl Bartsch dans la Revue 
(18.10), 1667. - 2° La Chei,alerir cl'ilique (1867), sur le système my­
Oyie,· de Danemarche, par Raimbcrt thique, etc., 980. - 8° Brnchstilck 
de Paris (/8-lî!), 2029, - 3• Éléments einer Handschrift vo11 Wolfmms 
carlovingiens, li119uistiq11es et litté- Wilielhalm (187'1?). 749. - 9• Gmnd­
raires (18.16), 76, 352. (Êtudc géné- ,·iss :m· Geschichle de,· pro1,en:a­
ralc sur les chansons de geste, hi- li.Yclien Lite1·at11r (1872), 334. -
bliographie, analyses, traductions, 10• Das Rolandslied, édition dC' 
qui ont notamment pour objet l'œuvre du curé Conr11d (18i4), 2;!0 
les poèmes suivants: Aye d'Avi- et 2471. - H• Aus ei11em alten 
f/ll0ll, 902; Be,wes d'Aig,·emont, /la11dscliriflen Kalalog (1879), 31>6, 
21;;4 et p. GS; 1>0011 de Jllayence, 1958. - l.2° B,·uch.vtilcke {et non 
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pns Bruchseilcke) ei11er Ha11dscl1l'ift 
del' Geste der Lorrains (fililO\, l.608, 
1922. -13° Zum Gi,om•t de Rossilho 
(1886), 1:i59. - t.. 0 La langue et la 
littératu1·e fra11çaises depuis le 1x· 
jusqu'au x1v• siècle (18i8), -i89, etc. 

Basin (= CHAIILES ET ELEOAST), 
901-915. 

BASQCE. Pastorales basques: :1. 0 sur 
Fiembl'as, 1329, {339, 1369. -2• sur 
les Quatre fils Aimon, 2160. 

Bastart de Bouillon (Le), chan­
son de la décadence, qui est proba­
blement du même auteur. que Bau­
douin de Sebom·c, 9:16-9:!3, 1.1.31. 
l• Édition, 916. - 2° Notices 
et analyses, 918, 921.. -3° Cita­
tions n o m b r eu s e s , 923. 
4° De l'élément mythique 
dans cc roman, 922. 

Bataille des Sagittaires, chan­
son de geste. C'est le titre ou le 
sous-titre que l'on donne parfois à 
la Mo1·t Aimeri de Na1·bonne. Voy. 
ce dernier mot. 

Bataille Loquifer, chanson <le 
geste, du cycle de Guillaume, 924-
9.30. t• Manuscrits, 928. -2° No­
tice et analyse, 926. -3° Dif­
fusion à l'étranger (Allemagne), 
930. Ulrich von Türheim utilise dans 

- De l'élément mythique dans 
Baudouin de Sebourc, 939 et 11.31. 

BAuoou1ll, héros de la Chanson des 
Saisnes, 2566, 2ri61 , etc. Voy. 
Sais11es. 

BAUDRI DE BOVRGUEIL (La Croisade 
d'après), H96-H98. 

BAüER (Rudolf). Ueber die subjekti­
ven Wendw1gen in den altfran:.ü­
sischen Km·lsepen (-1889), 418, 2402. 

BAuovœn (Joseph) : i O Bibliogrn­
phir de la Chanson de Roland (·l87i), 
2336. - 2° _Odierne et Beaucafre 
(1881), 636. 

BAYLE (Pierre). Dictionnaire liisto-
1-ique et critique (1 i'è6), 2129 (Les 
quatre fils Aimon). 

Beatrix, Chanson de geste /pre­
mière partie du Chevalier au Cyr1ne 
publié par M. Hippeau), 941.-9~:1, 
p. 65, col. L - Édition, 9U et 
lHO, etc. 

BEAUCAIRE ( Odierne et) par J. Ban­
quier (1881), 636. 

BEAuironT (comte Amédée de). U­
gendes et traditions populafres de 
la France (18-W). Sur Saint-Guilhem­
du-Désert, l.681. 

Bucvms (A.) : t• Les chants 
héroïques des Francks (1R65), t04. -
2° Histoire lé,qendafre des Franc~;s 
el de,ç Bm·gondesaux m• et 1v• siècle.î 

son Den Stark Rei111nm·l les données (1867), H2. 
de la Bataille Loquifer et des deux BECOF.LJÈVRE. " Ogier le Danois » 

Moniages, 20i4. dans la Biogl'llpltie liégeoise (18.16), 
BATJO:'ll'KOF' (Th.). i0:!9. 2043. 
BAUDOT. Bibliothèque bleue de BECK (Fedor) Zm• Sage von Karl 

Troyes: La Bibliothèque bleue de- und Elegast (1864), 9H. 
pui.!I Jean Oudot Jor jusqu'à M. Bau- BllcK (Friedrich). Lothe1· und Mal­
dot, i609-i863, par Alexande Assier ler. Ein episches Gedichl (f 86.1), :l 899. 
(1874), 41.4. Br.cKER (G.). Les Ménétrie1·s de 

Baudouin de Sebouro, chan- Genève (1874), 523. 
son de la décadence, 931-940. - BECKER (Ph. Aug.) : :1. 0 Ueber den 
t•Édition, 93l.-2•Fragments Ursp,·ung der 1·oma11ischen Vei·s­
publiés: 933. - 3° Notice et masse (1890), 448. - 2° Die all/l'll11-
analyse, 934. - Étude critique ::ôsische Wilhelm.,oge 11nd ihre 
sur Baudouin de Sebourc considéré' Be::ielwng ::u Wilhelm de1n Heiligen 
comme le type le plus complet de j' (-1896), 20H. 
nos derniers romans en vers, 940. RKCKER (Reinhold). Ritterliclte 

EFERUS - Recherches & Classification numériques



220 IJÉDIER - BERTE AUS GRANS PIÉS 

n·atrenspiele nach Ulrich von Lich­
lenslei11 (1887), 610. 

BllDIBR (J. ). La composition de la 
chanson de Fierabras (1888), 1370. 

BEKKBR (Immanuel): i O Der Roman 
von Fierabras provenzalisch (18:l9), 
1313, 1321 (l<'ragments d'Aspremont, 
855, et des Quatre fils Aimon, 2139). 
- 2° Die altfranzosischen Romane 
de,· S. Marcus Bibliothek (1840), 946 
(Berta de li gran pié), 1032 (Bovo 
d'Antona), 1883 (Karleto). cr. 349. -
3° Der Roman von Aspremont alt­
fran:osische aus der Handschrift der 
kaise1·lichen Bibliolhek ( 184 7), 858. -
4• Yergleicliung /iomerischen und 
allfran:osischen Sillen (1866), 455., 
- 5• Homerische Ansichlen und 
Ausd1·ucksweisen mit allfranzosis­
chen :usammengeslellt (1867), 456. 
- 6° Homerische Bllltler. Beilage 
:u dessen ca,·mina homerica (18i:l), 
451. Ces trois derniers travaux ont, 
comme on le voit, pour principal 
objet la comparaison entre la poésie 
homérique et les chansons de geste. 

BBLOIQUB : 1 • Chronique rimée de 
Philippe Mouskes, publiée par M. de 
Reilfemberg. L'éditeur étudie sur­
tout les héros de nos chansons 
dans leurs rapports avec la Bel­
gique (f8:J6-1838), 60. - 2• Essai 
sur la poésie française en Belgique 
jusqu'à la fin du règne d'Albert et 
d'Isabelle, par André van Hasselt 
(18.18), 6t. - 3• Trouvères, jon­
gleurs et ménestrels du no,·d de 
la Fmnce el du midi de la Belgique, 
par Arthur Dinaux (1837-1863), 506. 
- 4° La Bibliothèque bleue en Bel­
gique, par C. L. Ruelens (/8;:t), 412. 

BENALMENIQUB (Le comte).Romances 
espagnoles, 611. Voy. Aimeri de 
Narbonne. 

BBNLOEW (L.). De l'Épopée (1870), 
129. 

BBNOISTON DB CHATBAUNBUF. Son 
Essai sur la poésie el les poètes fran­
rais aux x11•-x1v• siècles (181.'i), 22. 

BBROH (van der), t901. 
BBR:,B (bibliothèque de). Manus­

crit cyclique de la geste de Guil­
laume, {661. Etc. 

BERNARDT (B.). Recherc/1es sur 
l'histoire de la Corporation des méné­
triers ou joueurs d'instruments 
de la ville de Paris (·1841-1843), 509. 

BBR!IIRS (Sir John Bourchier, lord) 
Sa version d'Huon de Bordeaux , 
p. {33. 

BERTA (1''.). 1194. 
Berta de li gran pié, chanson 

franco-italienne, 944, 951 et p. 65, 
col.2.-t•Manuscrit, 946-949. 
- 2• Edition, 944. - 3° Notice 
et analyse, 951. Voy. Berte aux 
grans piés. 

Berta e llilone, roman franco­
italien formant avec Orlandi110 les 
Enfances Roland, p. 94, col. t, 
1281-1289. t• Manuscrit, 911. -
2• Édition Mussafla (1883), 1287. 
- 3• Notices et analyses, 1288, 
1289. Voy. Enfances Roland. 

Berte aua grana piéa, chanson 
de geste d'Adenet le Roi, 952-991. 
- t• Légendes relatives à la 
mère de Charlemagne, 965. -
2• Auteur du poème, 969. -
3° Manuscrit, 911. - 4• Édi­
tions : a. de Paulin Paris, 952 ; 
b. d'Auguste Scheler,953.-5• Frag­
ments publiés, 978,980,989, 9!14. 
- 6• Notices et analyses, 960, 
969, 919, 982, 983, 988, 992. -
1• Traduction partielle, 919. 
- 8• Roman en prose de la Bi­
bliothèque de Berlin, 962. - 9° Bi­
bliothèque universelle des 
Romans, 958 cr. l'adaptation de 
Berle dans les Mélanges tirés d'une 
g1·ande bibliothèque, 959. - to• Bi­
bliothèque bleue (d"Alfred Del­
vau) 975, 405, et Ut et Nouvelle 
bibliothèque bleue, du baron d'Avril 
(.sous ce titre : Du temps que la 
reine Berthe filait), 422. Cf. 913. 
- H• Berle au théâtre. 956, \l!iï, 
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!ltitô, !t:JI. -12•Dilfu sion àl 'étran. 
g e r : a. Espagne, 958, 985; b. Néer­
lande et Flandre, 300, 9116; c. Italie, 
984 (cf. l'article Berta de li gran 
pié); d. Allemagne, 982 (Uhland) et 
974 (Simrock), etc. 

Bene et Milon. Voy. Berta e 

Milone. 
BERTo:, (Paul). De l'Épopée fran­

çaise au moyeii dr,e (1879), 159. 
BERTRAND DE BAR·!lt:R-AUeE, au­

teur de Girard de Yiane, d'Aime,·i 
de Narbonne? et d'une des versions 
de Beuves de Hanslone, t025. 

BESSill. Étude sui· le patois no1·­
mand du Bessin, par C. Joret (1877), 
2319. 

füTHAllCOt:RT (abbé). Des c/ian -
80118 de geste en gé11éral et de la 
Chanson de Roland en particulier 
(1877), l5l. 

Betonnet, titre du roman plus 
connu maintenant sous le nom de 
Daurel et Belon, 1200-1203. Voy. 
Daurel et Beton. 

Beuves d' Aigremont, poème 
qui forme la première partie ou le 
préambule des Quatre fils Aimon, 
pp. 68 et 162. - t 0 Manuscrits, 
pp. 68 et 162, et n• 2l5t. - 2° No­
tice bibliographique, pp. 69 
et t62, et n•• 2156, 2161, 2190. Voy. 
Quatre fils Aimon. 

Beuves de Commarcis, chanson 
de geste, du cycle de Guillaume, 
998-I002. - lo Édition, 998. -
2° Notices et analyses, 998, IOOt. 
- Beuves de Commarcis n'étant 
qu'un remaniement du Siège de 
Barbastre, voy. ce dernier mot. 

Beuves de Bamtone, chanson 
de geste, i003-1030. - t• Manus­
crits, IOH, tot8 et p. 10, col. 1. -
2• Auteur, to01, t025. - 3• No­
tice, 1020. - ,. Incunables, 
1009, 1013. - 5• Bibliothèque 
des Romans, t003. - 6• Diffu­
sion à l'étranger: a. Dana la 
littérature galloise, 1021 ; b. en Ir-

lande (Bibus o Hamtwir), tu:IO; c. <'n 
Islande (Bevers Sar,a), 301, 319, 
1023, 102,; d. en Angleterre (Sir 
Bewis of Hampton), n•• 1009, 1012, 
101-l, t015, et p. 11 (ver~ion anglo­
normande); e. rédactions italiennes 
(Bovo ou Buovo d'Antona), p. 11 
et n•• 263, 1030, 1004, 1016, 1011, 
to28, 103t-to:18, 2016; f. rédaction 
roumaine, 1021; g. version russe: 
1022, 1029; h. Huovo d'Antona tra­
duit de l'italien en hébreu, et plus 
tard, de l'hilbreu en roumain, p. 1t. 
Voy. Bovo et Buor,o d'Antona. 

BEVBRS SAoA, version islandaise 
de Beuves de Hanstone, 301, 319, 
1023. Voy. l'article précédent.· 

BEWI!I OP ffAMPTO:'I, 1009, l012, 
101', 1015 et p. 71. Voy. 8e1wea dr. 
llanstone. 

BBYBR (Ernst). Die pronomina im 
altfran:osischen Rolandslied (1876), 
2388. 

BIBLIOORAPHIB DE!\ CRANSOllS llF. 

oasTB : t• Manuscrits, 345-313; 2• 
Imprimés, 37'-988. - Dans cette no­
menclature on doit signaler surtout 
les deux ouvrages suivants comme 
les plus exacts et les plus complets 
(malgré le titre trop modeste du 
second) : t• K. Nyrop, Den Old­
franske Heltedir,lning, histoire de 
l"Épopée fl"ançaise au moyen t1ge 
accompagnée d'une bibliographie dé­
taillée (188.1), traduit en italien sous 
ce titre : Storia dell' Epopea fmn­
ceae con af!r,iunte e ,ma copioaa 
bibliogmfia (1886), 382, etc.; 2• Carl 
Wahlund, Ouvrages de pliilowgie 
,·omane r.t textes d'ancien franrais 
faisant pa,·tie de la bibliothèque de 
M. Carl Walilund, à Upsal (1889), 
388. - Pour les incunables, il y 
aura lieu de consulter principale­
ment le Manuel du libraire de J.-C. 
Brunet (5• édition, 186(1-1865), ,o,; 
pour les romans italiens, l'ouvrage 
de G. Ferrario (18i8 et 18i9), 28, 
131,, et celui de G. Melzi (2• édition, 
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18.18), 375; pour les romans néer­
landais, la Biblio.'7mphie de Louis 
D. Petit (1888), 387, et enfin pour la 
Chanson de Roland en particulier, 
les deux livres de Joseph Banquier 
(li/ii), 2236, et d"Emil Seelmann 
(f 888), 2239, etc. 

BIDLIOTIIRQUE BLEUE, pp. 28 et SS. 

- i• Histoire de la Bibliothèque 
bleue : Recherches sur l'établisse­
ment et l'exercice de l'imprime,·ie à 
T,·oyes, par Corrard de Breban (3• éd. 
revue par Thierry-Poux, 18'!:J), 4i3. 
- « Catalogue des livres qui se ve11-
dent en la boutique de la veuve Ni­
colas Oudot, 1·ue de la llal'pe n, 413. 
- La Bibliotltèq11e ble11e depuis Jea11 
Oudot [or jusqu'à M. Ba11dot, par 
1\1. Alexandre Assier (1874), 414. -
llistofre des liv,·es populai1'1'S 011 de 
la litlémture de colpo,·tage depuis 
le xv• siècle jusqu'à l'établissemmt 
de la Commission de colpol'lage, par 
Charles Nisard (18.',4 et ·1864), 403. 
Cf. 391, 402. - La. Bibliothèque 
bleue e11 Belgique, par C. L. Ruelens 
( 187'1), 412. - 2' Principaux romans 
qui ont été reprocl nits et défigurés 
dans la Bibliothèque bleue : Fiel'll­
bras (Conqueste du grant 1·oi Chal'­
lemagne des Espa[Jnt!.s), pp. 97, 98; 
Galien, no> i421, H29; lluon cle Bo,·­
draux, 1805, 1808, p. 133; Quab'e 
fils Aimon, no• 2141, 2162, 2201; Va­
le11tin et Orson, 391, etc. - 3' Nou­
velles Bibliothèques bleues : a. d'Al­
fred Delvau, 405, 411, 975; b. du 
baron d'Avril, 422, 738, etc. 

BIBLIOTHf:QtrE FRA:'IÇAISF. (La), par 
Charles Sorel (1664), 5. 

B1e1.10THÈQUES renfermant les ma­
nuscrits des chansons de g1?ste : 
t•lliblio thèques d'Allemagne, 
311,etc.-2• D'Angleterre: a. en 
général, 347, 3:i6, 359;b. Dritishl\Iu­
scum, 369, 417, lliOO, 2189, etc., 
c. Oxford, 362, l.497 et ss., 1914, 
2119, 2183, p. :lit, etc.; d. Cam­
bridge, p. nt.-3°Du Danemark 

(Copenhague), de la Suède et de la 
Norvège. ara, 354, etc. - 4' D'Ita-
1 i e : a. en génl-ral, 350, 360, 943, 
:1885, 1913, 1951, 2006; b. de la Biblio­
thèque Saint-1\larc, à Venise, 349, 
351, aso, 945, 946, 949, to:u, i035, 
1882-1889, 1943, et p. 171; c. de 
Turin, 2564, etc. = Nous ne men­
tionons pas ici les manuscrits des 
bibliothèques françaises, et notam­
ment ceux de la Bibliothèque natio­
nale, parce que de telles mentions 
nous entraineraient trop loin. Voy. 
en particulier, l'ouvrage de Paulin 
Paris: Les Ma11uscrits fm11çois de la 
Bibliothèq11e du Roi (Ul:J6-1848), 346, 
et se reporter, pour plus de détails, 
aux noms de toutes les chansons. 

BIBLIOTIIF.Vl'.E l'lil\'EIISEI.LE DES DA­

~IES (1'!87), 387. 
IllDLIOTIIÈQIJE rNl\"ER~ELLE DE~ 110-

~IÂNS de 1\1. de Paulmy, :14et 409. 
- Table des matières pour les 
cieux années l.771 et l.718, 393. -
Chansons qui ont été, plus ou 
moins heureusement, utilisées dans 
l'œuvre de 1\1. de Paulmy: Amis el 
Amiles, 756; Bel'le, 957; Reuves de 
lla11stone, to03; Doon de Mayl!nce, 
1225 ; Chal'lemagne, de Girard 
d'Amiens, l.040; Gal'in de Mont­
r,lane, l.662; Gil'ard de Viane, i565 
etl.662; lle,.,1aut de Beaulancle, Hili2 
et 1726; H1to11 Capet, l 715; lluon 
de Bo1·clear1:r, 095; Joul'dains de 
Blaivies , 1860 ; Ogie1· le Danois 
2035; Re11ie1· de Gennes (ou de Ge­
nève), Hili2 et 2232; les Quatre fi.ls 
Aimon (suivis de ltlabl'ian et de la 
Co11quête de Tl'ébi:onde); 21:H; les 
Suisnes, 2:;30; Simon cie Pouille, 
:!:;86; Le Voyage de Chal'lemag11e 
à Jerusal~m et à Co11sta11ti11ople, 
:!620. - Extraits de la Bibliothèque 
des Romans qui peuvent servir de 
types et donner une idée exacte de 
ce genre d'adaptation, 2035. - Au 
lieu de Bibliogl'cq,hie, lire au n• 14, 
IJibliotl,èq11e u11ive1·selledes Romans. 
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Bmo1111E (Comté de), 101-i. BooEL (Je han), auteur des Saisnes, 
BILDERDUK(,V.).l•Fragmentenvcm s,9 et ss. 

den Roman van Guerin van Mont- Bn-:1rnE11 (Edouard): I' Rouci.sval, 
glavie Meder,edeelde Taal-en Dichl- édition c1·itique du texte 1t'O.1'{01·d 
k1mdige Yerscheidenheden ( ./R:l,1), 1 de laCha11su11 deRolamt(lll7'i;, 22,i6; 
t:iti8; -2° Nieu,rP Taal-enDichlk1111- :!• a, e, i im O.rfu1·der Roland (/8i;i), 
dige Yerscheide11hede11 (sui' les Qua- :!318. -- Avait copi~ pour l\lahn 
trP fil., Aimon, 18t4), 2131. Cf. 1986 une partie du Giral'd de Roussillun 
et 2:!04. (texte d'Oxford), 1491. 

DIRE (Terre de). Article de K. Hoff- Bo1susLE (A. cle). Inventaire des 
mann (188:J), 234. bijoux, vélements, ma1msci·ils et 

Brnc11-Hrnsc11YELD (Ad.). Ueber objets p1·écieux appal'tenanl à la 
die den p,·oven:alischen T,·oubadours comtesse de Montpensier ( 1880), 
des XII und XIII Jah,·h,mdel'ts be- 854. Parmi les manuscrits figure le 
kwmlen epische11 Sloffe (18~11), 336, « livre d'Arnnis d'Orléans "· 
l:J08. Bo1ss1ER (Gaston). t• Les théories 

ll1ssc1101• ("W.). 22ll-L nouvelles du poème épique (/1167). 
füsTROll(W.).Dasrussische Volks- lU; 2• l,es Épo71ées françaises du 

,,1,os, :!03. moyen lige (1884), 112. 

llLADÉ W. F. ). La Gascogne et BoJARDO, auteur de l'O1·la11do i11-
les pays limill'opltes dans la légende namomto, 6rî, 2;;:H, etc. 
ca,·olillflienne (1889), 638. BoLI •. \NDISTF.S. Voy. Acta sa11cto-

IlLAllF.S (W.). Cax/011 's Four Sons 
of Aymo,1 (18/1-t), ;!187. 

fü,ANCIIA:'illlN ET llLANCIJ.\NllllŒ,, 
2(i0I. 

BLASON, 541, 608. 

Ilr.o:1111ARRT (G.). Fragml'lrt d'un 
Roman de clievale,·ie du cycle C(ll'lo­

vingien, etc. (1860), 1.231, Le frag­
ment appartient à Doon de Mayence. 

BocA (M. L.). Baudouin de Sebourc, 
poème du x1v• siècle vublié pour la 
pl'emière fois d'ap,·ès le manuserit 
de la Bibliothèque Royale (-111-H), 
931. 

BocK (1\1.). Ueber de11 Gebl'(luch 
dPr Pronomina i11 Amis et Amiles 
(l/190), 804. 

BocKHOYF (Heinrich). Der syntak­
ti.•che Gebl'auch der Tempora im 
O:rfol'der Ttxte des Rolandsliedts 
(1880), 2394. 

rum. 
BoN.\VENTJ:IIR DE S1sn:RnN (le P.). 

llistoi,·e nouvelle de la ville el 1n·i11-
ci11auté d'Orange (-lï-41), Hi59 (Vic 
de Guillaume nu Cornet). 

BoNNARD (J.). Des oriai11es de 
l'Épopée en Fmnce (1879), 160. 

Bo:'l'NARD<!T (lfrançois). t• Rap11ort 
sunme mission liltéraii·e en J..orraine 
(11/i:i), HiOfi. - 2' Essai cle classe-
111e11l de.• ma,mscrits des l..orrains 
iJ8i-~), 160(1, 1916, 1135.-3• Un nou­
veau 111a,111sc1·il des l..orrain.• {187-1), 
Hll5. - 4° Fra9me11t d'Aubry le 
flow·yoi11g (Notice du manusc1·it -fil9 

de la bibliotl1i,g11e d'É11i11al) (llli6), 
887. 

IloNSTETTF.N 1baron de). Romans el 
épopies chevrtle,·esques de l'Allema­
r,ne m, mo!fl'n dge (184i), 214, HU. 

Ilo11t:1. (Pierre). Son Trésor de 1·e­
che,·cltes et a,1tiq11ite:: gauloises et 
/iw1raises (/6.'i;i), 4, 451. IlLECKEL (Otto). Philipp de Vi­

!f1teulles Bearbeitung drs Ilcrvis de 
l\fetz (/88.1), 1741. 

BœonR (Jean-Jacques). 
vo11 O1w1se (1774), 711. 

llonF.1.1.1 (vicomte de), traducteur 
en vers du T111nbeo1· Nosfre Dame, 

Wilhelm 1 :;21, 
BonGNET (Ad.) : t• termine l'Mi 
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lion du Clœv11lier au Cy,q11e dont 
les deux premiers volnmes avaient 
Plé publiés par M. de Reiffemberg 
( ,;oy. ce nom), t t 15, l.261 ; 2• édite, 
avec Stanislas Bormans, le Myreur 
des histors, chronique cle Jean des 
Preis dit d'Outremruse (1864-188i), 
-606. Voy. S. Barmans. 

Bon1NsK1 (K.). Das Epos der Re­
naissance (188.'i), 11,. 

BoRMANS (J. H.). t• Fragment 
trouvé che: les PP. Recollet11, à 
Saint-Trond, d'wi a11cien Roman du 
CJ/Cle de Cha1·lemagne en vers thyois, 
avec une Introduction et des notes. 
Le fragment en question appartient 
aux Saisnes (1848), 2559. - 2' Frag­
ments d"une ancienne version thioise 
de la chanson de geste d'Aiol, suivis 
d"unextrait du texte inédit du poème 
frani:ais et d'annotations ( 1863), 
694. - a• la Chanson de Roncevaux. 
fragments d'anciennes rédactions 
tl1ioises (1864), 295 2495. - 4' Karel 
en Elegast. Deux fragments manus­
c,•its du x1v• siècle, conservé, à la 
bibliothèque de la ville de Namur 
{18iS), 913. Cf. 1986. 

BoRIIANS (Stanislas). l• Doon de 
Mayence, deux fragments manus­
crit, de la fi11 du xm• siècle (1874), 
1235. - 2• La geste de Guillaume 
d"Orange, fmgme11ts i11édits du 
xm• siècle (1878), U.21. - 3•A publié 
avec H. Borgnet le Myreur des his­
tors, chro11ique de Jean de, Prés, 
dit d'Outremeuse {f864-t88i), -606. 
Un appendice de cette publication 
est la Geste de J,iège, chronique en 
vers dont la forme est vraiment 
unique et qui renferme un nombre 
appréciable d'éléments légendaires. 
On y trouve notamment une ver­
sion très développée de Jehan de 
/,a11son. 

BoRNRAK (C). Geschichte der f,•an­
;osischen Litteratur von den iilte,­
ten Zeiten bis zum Ende de, :weiten 
KaiserreichB 1884), l.80. 

Bon:s11n (Henri de). La fille de 
Roland (1875), p. 189, col. t. 

Bos (A) et Gaston Paris. La Vie de 
saint Gilles (1881), 2600. 

BoTTÈB 01 TouLMON (Auguste). JJe 
la chanson musicale en France au 
moyen âge (18Si), 5-6. 

BoucnBRIB ( A ). 1 ° Le Pseudo -
Turpin. Traduction poitevine du 
xm• siècle (1871), Indication omise 
à tort et que l'on pourra placer 
après notre n• 2326. - 2• Ré­
ponse à F. Brunetière, auteur de 
l'article intitulé : La langue et la 
littél-ature française au moyen dge 
(1880 et 1881), -661. 

BoUILLoN (famille de). Le cycle de 
la croisade et la famille de Bouillon 
par Il. Pigeonneau (18i6), 835, 919. 

BouRCHIBR (sir John) lord Ber­
ners. Sa version d'Huon de Bor­
deaux, p. 133. 

BoURDILLON (Jean-Louis), 1 O U 
poème de Roncevaux traduit du 
,·oman en f1·ançais (1840), 2288. - 2° 
Roncisvals mis en lumière (f 841). 
Un Supplément a paru en -t84i, 
2261. 

Bounou11L (Baudri de). La C,·oi­
sade d'après Baudri de Bourgueil, 
1196-1198. 

BOURQUBLOT (1''élix). Éludes sur 
les foirP.s de Champagne : analyse 
et extraits d'Hervis de Met: (1865;, 
1138. 

Bovo d'Antona, chanson fran­
co-italienne, 1031-1038, etc. Voy. 
Beuves. 

BRAGA {Theophilo;. Epopeas de 
rai:a mosarabe (1871), 20, 516. 

BRAoumoLLl (Willelmo). Inven­
taire des manu.•crits en langue fran­
çaise possédés -par Francesco Gon­
:aga 1, capitaine de Mantoue, mort 
en 1407. En collaboration avec G. 
Paris et Paul Meyer (1880), 361. 

BRAILLE, Le Louis Braille est un 
journal imprimé en relief à l'usage 
des aveugles (d'aprés le systèmP 
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Braille). Article de M. Marmoyet 
dans ce journal (1884) où l'auteur 
cite plusieurs extraits de la Chanson 
de Roland, imprimés de la sorte à 
l'usage des aveugles, p. 11', col. 2. 

BRANDT (C. J.): t• Christiern Pe­
der11en'11 danske Skrifter (1856),2056. 
- 20 Romantisk Digtning fra mid­
delalderen udgiven af C.-J. Brandt 
(n•VII de la Karl Magnus Kronike: 
• Slaget i Ronceval •) (1877), 2566. 
= Rétablir au n• 2056 le titre com­
plet comme ci-dessus, et mettre un 
point avant Femte. 

BRIICHTEN(Nicolas van),auteurd'un 
poème néerlandais. (de la fin du 
x11• siècle ou du commencement du 
xm•) qui est une imitation du 
Moniage Guillaume, 29i et 1996. 

Boos (R.) : t• Das anglo-nor­
mannische Lied vom wackern Ritter 
Horn. Genauer Abdmclc der Cambrid­
ger, Oxforder und Londoner Ha. (en 
collaboration avec E. Stengel, 1883), 
1149. - 2° Ueber die Handschrifttn 
der Chanson de Horn (1883), 1151. 

Basoow (Gabriel-GotU.). Karl der 
Grosse, wie Eginhard ihn beschrieben 
hat, die Legende ihn dargestellt und 
Neueren ihn beu,•theilt haben (18·14), 
1052, 262-l. 
BRBDT■Al'II'( (H.). Der aprachliche 

Ausdruclc einiger der geld11figslen 
Gesten im altfran:/Jsischen Karl8-
epo11 ( 1889), -l 11. 

BRils (Jean-Pierre). Histoire des 
quatre fila Aimon (1Rf7), p. 160, 
col. t. 

BRESSLAU. Recht11alterthümer aus 
dem Rolandslied (1871), 569 et 2'56. 

Bretagne (CoNQUtrll DB LA PBTITB). 
C'est le nom qu'on a donné (assez 
peu légitimement) à la Chanaon 
d'Aquin •• Voy. Aquin. 

BRBTAONB, Venion bretonne des 
Quatre fila Aimon (drame en sept 
actes), p. 160. - D'un manuscrit 
du xv11• siècle, en bas breton, qui 
a pour titre : Charlemagne et le11 

douze pairs, to60. - D'un conte 
breton qui présente de grandes ana­
logies avec ta chanson d'Huon de 
Bordeaux, 1833. 

BREUBR (G. M.). Sprachlicl1e U11-
tersuchung des Girart de Rossillon 
hgg. von Mignard (1884), 1555. 

BR11W1B1ER (E.). DieSagen von den 
Abenteuern Carla des Gro1111en und 
seine Paladine aus den illtesten Spa­
nischen Roman:en, etc. (1843), 1051. 

BRITISH MusBu■. Catalogue of Ro­
mances in the Department of manus­
cripts in the British Museum, par 
H. L. D. Ward (1883), 369, U7.=Cf., 
pour le British Museum, les n• 1500, 
2189, etc. 

BauCB-WRTTB. Hilltoiredes langues 
romanes et de leur littérature depuis 
leur origine jusqu'au uv• rièck 
(1841), 2631. 

BRUN (Félix): t• Étuduur la Chan­
son de Roland (1876). A placer après 
le n• 2432. - 2° Le vœu de Vivien, 
fragments du cycle de Guillaume 
traduits (1883), H81 et 1291. 

Dame DB LA. MONTAONB' roman 
d'aventure (en couplets monorimes 
à l'imitation des Chansons de geste) 
publié pour la première fois d'après 
le manuscrit unique de Paris, par 
Paul Meyer, Paris (1875), in-8•. C'est 
à dessein que, malgré sa forme litté­
raire, noua n'avons pas fait entrer 
ce • roman d'aventure • dans la 
nomenclature de nos chansons de 
geste. 

BRUNBT (Gustave). Étude biblio­
graphique 11ur les ,·omana de cheva­
krie espagnole (1861), 242. 

BRUNBT (Jacques-Charles). Manuel 
du libraire et de l'amateur de livru 
(nous citons partout, dans notre 
Bibliographie, la cinquième édition 
qui est de1860-186.;, ,o4.-Indication 
des incunables qui sont relatifs aux 
romans suivants : Amis et .A.miles, 
115; Beui,es de Hanatone, t0t3; Che­
valier au Cyr,ne, H2-l, tf-l5; Ciperis 

tS 
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de Vig11evau.r, H57; Doon de 
Mayence, 1232; Fierabra,, t340; Flo­
,·ent et Octavian, 1407; Galien, U28; 
Girard de Roussillon, f.523; Gue1·in 
de Montglave, U13; Geste de Guil­
laume, l.664; Huon de Bordeaux, 
1809; Jourdain de Blaiuies, i.810; 
Maugis d'Aigremont, ¼918; Ogie1·, 
2060; Quatre /Us Aimon, 2t63. cr. 
les Notices en petit texte que nous 
avons placées en tllte de tous les 
articles consacrés à chacun de ces 
romans. = Au n° t232, lire c Bru­
net (Jacques-Charles) • au lieu de 
• Brunet (Gustave) •. 

BRUNETlÈRB (F.). t• Le Cycle de la 
croisade (1877), H27. - 2° La langue 
et la littérature française au moyen 
dge (1879), 46!.. 

BRunno-LATlNI. Il Teso,·o di Bru-
11etto Latini versificato, par A. d'An­
cona (1889), l?352. 

BRUNBWICI.. Les Quatre fi.la Aimon, 
opéra-comique (1844), 2U9. 

BIIYNJt:LlrsoN. Annaler for nordisk 
Oldkyndighed (1851),306. Prétendue 
influence de la poésie islandaise sur 
l'épopée française par l'entremise 
des Normands. 

BücHNER (Georg). Das altfmn:o­
sische Lothringer-Epos. Betracf1tun­
gen aber lnhalt, Form und Enû­
tehung des Gedichts, im Anschluss an 
die Steinthal'sche Theorie flhe1· die 
Entstehung des Volks-Epos aber­
haupt (1887), 1929. Un ccrtainnom­
bre de fautes doivent lltre corrigées 
dans cet article: lire altfranzosische 
au lieu de altfra11zô11ischen; Volks 

au lieu de Volk; Anschluss au lieu 
de Auschluss; supprimer le point 
avant im et le remplacer par une 
virgule. - En f.886, G. Büchner 
avait déjà publié : Die chaman de 
geste des Loheraim und ihre Bedeu­
tung far die Culturgeschichte. (Dis­
sertation de Giessen.) 

Bt:HLB (Wilhelm). Das c im i..ambs­
pringer Alexius, Oxforder Roland 
und Londoner Brandan (1881), 2380. 

BuHLIIIANN (C.). Die Gestaltung du 
Chanson de geste Fiemb1·a1 im 
ltalienischen (1880), 1360, 1361. 

BuLPINCB. Legends of Charlemagne 
(1863), 99. 

BcLoW {Charles-Édouard de). Édi­
tion rajeunie de Hug Schapler (/8.H), 
f.171. 

Buo..-o d'Antona, poème italien 
en otta11a rima dont la première 
édition parut en !480 et auquel on 
donna une suite : La morte di Buovo 
d'Antona (l,SOO). =Voy.notre p. 'H, 
Bovo d' Antona et Beur,es de Hamtone. 

BuRNBY (Charles). A general h.is­
to,-y of music {rom the earliest ages 
to the p1-esent period (1776--1789), 
498. 

Busss (G. ). Der Conjuncliv im 
Altfra11zosischen Volksepos (1886), 
469. 

Bc:Tl!NTROT. • Butenfrot; le, Acho­
part8; les Canelius •• par Paul 
Meyer(/8i8). Objection soulevée, à 
raison de ce nom de Bute1urot, 
contre l'antiquité de la Chaman de 
Roland, 635 et 2341. 

0 

C DANS LIS I.AliOllllS ROMANES (Le), 
par C.Joret (187-4), 2317. 

CABRA.li (Thomas de). Son Peni­
tentiel : texte sur les jongleurs, 51.3. 

CALIIBT (Dom). Ri8toire ecclé,ia,-

tiq1te el civile de la Lorrai11e ( l 7-M-
1757) : transcription d'une partie 
d'Hervil de Metz. 

CALllloil ( abbé Marc), Roland, 
drame en quatre actes et en vers. -
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Paris, l880, in-12. A ajouter a la CARNOY (Henry). Les légendes de 
Gandelon ou Ganelon. Récits popu­
laires recueillis dans le département 
de la Somme (Romania, avril-juil­
let 1882). 

p. 189, col. i. 
CAMBRAI, CAMBRESls. Les Trouvères 

cambrésie11s, par Arthur Dinaux 
(1836), 1908. 

CANALBJAS (Francisco de Paula) : 
1 ° La poesia epica en la antiguetad 
y en la etad media {1868-1869), 
121. - 2° De la poesia he1·oico-po­
pular castella11a (/Si 6), 248. 

CAROLHIDB (La), du vicomte d'Ar-
lincourt ( 1818), 2552. 

CAROLINOIBN (Cycle). Charlemagne 
dans la légende et dans la poésie, 
to-i9-l08-i. - Zur Karolingiachen 
Sage, par F.-J. Mone (J8S6), l056. 
Die KarlBsage in der franziJ,,iachen 
Poesie, par F. Diehl (1867), H5. 
Karl der G,·osse und seine Zeit in 
der Geschichte und in der Sage, 
par M. Carrière (1867), 1070. Cf. to54, 
l065, eic., etc. - Le mot " caro­
lingien », appliqué à nos poèmes, a 
reçu tantôt un sens étroit et tantôt 
un sens large, suivant qu'il se rap­
porte ou non à la SEULE geste du 
Roi.= Voir aux mots Geste, Épopée, 
Cycle, etc. Cf. subsidiairement les 
n•• 39, 60, 213, 257, 281, 399, etc. 

3° Los poemas caballerescos y los 
libros d11 caballerias (1878), 249. 

CANCIO.'.'IBRO espagnol, 2533-2548. 
Voy. Romancero, Roma11ces 

CANELms (les). « Bute11frot; les 
Achoparts ; les · Ca11elius •• par 
Paul .Meyer (1878), 635 et 2347. 

CANBLLO (U. A.). Traduction ita­
lienne, en vers assonancés, de 
quelques couplets du Rola11d(J88J), 
2297, etc. 

CANNIZZARO (T.). Fiori d'oltralpe. 
Traduction de l'épisode de la mort 
de Roland, d'après le texte d'Ox­
ford (1881), 2298. 

CANTARBS DB OBSTA. Leur influence 
en Espagne, 5i6. 

CANTASTORIE de Naples. l• I Rinaldi 
o ca11tasto1-ie di Napoli, par Pio 
Rajna (1878), 272. Cf. 2532. -2• Can­
tastorie de Sicile et de Venise, 216. 
- 3• Un cantasto,·ie chioggiotto, par 
G. 1''usinato (1883), 537. 

CANTILÈNES (théorie des), 118. 
CAPEFIOUB. Hugues Capet el la 

troisième race (1845), l 779. 

CARLBBRO (A. E. ). Étude sur l'u­
sage synta:dque dans la Chanson de 
Rola11d (1874), 2387. 

CARLIADE (La), poème épique la­
tin d'Ugolino Verino, f082. 

CARMEN DE PRODICIONE Gt:BNO.'.'IJS. 
Contribution du faux Turpin et du 
Carmen à la formation de la lé­
gende rolandienne. Leur compa­
raison avec le Roland. Éditions. 
Discussion critique, p. 179, 2330-
:!3:13, 2335. 

CARR.ŒRE (M.). Karl der Grosse 
und seine Zeit in der Geschichte und 
in der Sage (186i'), to70. 

CARSTENS (B.). Zur Dialektbe&tim­
mung des mittelenglischen Sir Fi­
rumbras (1884), !366. 

CARTES. Carte du thédtre de la 
Chanson de Roland, 633. Etc. 

CASPERso:oq : t• Wilhelm der hei­
ligevon Dranse (1781), 1267.-2° Der 
Markgraf von Nai·bonne, von Wol­
fmm von Eschilbach (première 
édition du Willehalm, 178,I), 739. 

CASTETS (Ferdinand) : t• Tui-pini 
Historia Karoli Magni et Rotholandi; 
texte revu et complété d'après sept 
manuscrits (1880), 2324. -2•Rechet•­
cl1es sur les rappo,·ts des chansoflS 
de geste et de l'épopée ckevaleresque 
italienne ; avec textes inédits em­
pruntés az, maoosc,•it H UT de 
Montpellier. Fragments considéra­
bles des Quatre fila Aimon, et de 
Maugis d' Aig,·emont; texte de Vivien 
l'aumac/1ourde Monbranc(1887), 179, 
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1\173, 1983, 2128, 2196, 2608, 2609. t:.:f. tempi de Carlomagno. Testi di lin-
1316 (Entrée de Spagne). - 3° Note gua inediti del secolo xm, tratti 
s111• deux manuscrits des Quatre fils da un manoscrilto dell' Ambrosiana. 
Aimo11 (188i), 1984-, 2197. (IRil), 260 et 1306. - 2° ll viaggio 

CATALOGUES. Catalogues Didot di Carlo Magno in lspagna pe,· 
1543, 1708. - Catalogul) Yemeniz, conquis/are il camino di S. Gia-
2072. - Catalogue Champfleury, como. (1871), 262, t305, 1952, 2to6, 
2206, etc., etc. 2529, 264.3. 

CATEL (Guillaume) : t• Histoire CtsuRE dans la versification ro­
des comtes de Tolose (16i8), i092, mane, 44!., 44.4. 
t653, t990. - 2• Mémoires de l'His- CHABAILLB (J.-P.). Épopées che­
toi,-e de IAnguedoc (1633), 1654, valeresques (1837), 55. - M. Cba­
{901, etc. baille a été, avec F. Guessard, un des 

CAXTON (William). The lyf of éditeurs de Gaufrey, U82. 
Charles the Great translated by CHABANBAU (Camille) : l• Sur 
William Caxton and printed by quelques manuscrits p,·ovençauz 
ltim (Nouvelle édition, par Sidney pei·dus ou égarés. Poème composé 
J. Herrtage) (1880-1881), 228, t358, en lili par Albusso11 de Gourdon à 
p. t92, col. 2. cr. 2187 et 2203. la louange d'Aymm de Narbonne 

CAYLUS (comte de). Observations (1883), 683. -2° Fragment d'un ma­
sur l'origi11, de l'ancienne chevale- nuscrit de Girart de Roussillon, 
rie et des anciens ,·amans (1756), texte de Londres (1888), 1502. -
1152. 3° Le Roman d'Arles (1888), 2597. 

CEDERSCBIÔLD (Gustav). Fornsligu,· CHAILLOT (Amédée). 1A Chanso11 
Sudhrlanda. Magus saga jarls ; de Roland, traduction française 
Konradm saga; Barings saga; Flo- ('1R80), 2284. 
vents saga; Bevers saga (1884), 319. CHAllPFLEURY (Catalogue), 2206. 

CEJLLIER (Dom Rémy). Histoire CHAMPION DBS DAIII.BS (Le), poème 
des auteurs ecclésiastiques et sacrés de Martin le }'ranc. Passage -où il 
(1719-1763), {660. résume un épisode de Baudouin de 

CELTES, ÉLÉMENT CELTIQUE. Influence Sebourc, etc., 938. 
prétendue de l'élément celtique sur Chanson d'Antioche. Voy. An­
l'Épopée française : Kellische Stu- tioche. 
dien, par Friedrich Kœrner (1849), Chanson d'Aapremon1:. Voy. 
82. = Cf. Épopées françaises, par Aspreinont. 
L. G. 2• édition, I, pp. i6 et ss. Chanson de Roland, Voy, .Ro-

CENAc-MoNcAuT. Les jongleurs et land. . 
lu ménestrels (1867), 518. Chanson des Saisnes. Voy. 

ÙRDAONE. Ce serait en Cerdagne Saisnes. 
et non en Navarre (d'après une CHANSONS DE OESTE. Le présent li­
thêorie du baron d'Avril), qu'il fau- vre étant tout entier consacré à la 
drait placer le théâtre du désastre Bibliographie des chansons de 
de Roncevaux. Discussion de la geste, chacun des éléments qui le 
thèse, 2341-2344. composent est relatif à nos vieux 

CERQUA!l'.D. Ugendes et 1·écits po- poèmes et ne saurait être ici men• 
pulafres du pays basque (1876), tionné en détail. Il semble toute-
2651. fois utile de rappeler le plan qui a 

CE111m (Antonio) : t• 1A seconda été suivi dans tout ce travail, afin 
. Spagna e l'acquisto di Ponente ai que le lecteur puisse se référer à 
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telle ou telle de ses parties qui l'in- parvenues jusqu'à. nous, pp. 61!, 
téresse plus particulièrement: PRB- UO, t69, 192, col. 2; n•• 854,, 901-
■ IB RB PARTIB : BIBLIOORA- 915, 1214, 1126 et 81., 11188, 1891 et 
PBIB ol!:Nl!:RA.LB, I. Ouvragea ss., 2069, 2232, 2363etss., etc. -
généraux sur !'Épopée fran- 4,0 Des rapports de nos Chansons 
çaise, l-201. - IL L'Épopée avec les Chroniques, et de leur 
française à ) 'étranger, 202- place dans notre histoire natio-
320: (Allemagne, 206-222; 24,11-24,86; nale, 196, 191. - 5° Comme quoi 
Angleterre, 223-231; 24,81-24,93; Es- ies Chansons de geste nous offrent 
pagne et Portugal, 232-250, 2533- la peinture exacte des mœurs et des 
25'8; Italie, 251 -289, 251' - 2532 ; idées de leur époque, 515, etc. -
Pays-Bas, 290-300, 24,94,-24,99 ; Rus- 6• Les poèmes chevaleresques con­
sie, 301-304,; Pays scandinaves,305- sidérés comme une source précieuse 
320 et 2500-2513). - lll. L'Ép opée de l'histoire de la civilisation, 591, 
provençale, 32l-3U.-IV. Bi- etc. - Voy. les mots Épopée, 
bliographie, 34,5-388 (Manuscrits, Geste, Cycle, Maniucrits, etc. 
34,5-313 ; Imprimés , 314,-388). - CHARDON (Henri). Sur l'Épopée 
V. Versio na en prose, 389-'22. et le poème épique (·/867-1868), 120, 
-VI. La forme dea chan II ona Charlemagne, poème de Girard 
de geste, 4,23-491 (Rythlnique, d'Amiens, 1039-104,8, - Notices et 
4,23-450; Langue et style, 4,51-4,91). analyses, 104,5, 1046, 1041. 
- VIJ. Les propagateurs CHARLE:IIAONB.l•Charlcmagnedans 
des chansons de geste, 492- la légende et dans la poésie, 104,9-
54,8.-VIII. L' esprit des chan- to84,; 203, 204, 205 ; 33, 105, 2002, 
a on a d e g e s t e, 54,9-64,4,, = SB- etc., etc. C'est sur Je n• 203 qu'il 
COIIDB PARTIB : BIBLIOOHA- convient surtout de1b:erson atten­
PHIB sPl!:cuLB de chacune de tion (Histoire poétique de Charle­
nos Ch an sons de geste gr ou- magne, par Ga,ston Paria : légende 
p é es II u i van t l'ordre alpha- de Charles en Allemagne, aux Pays­
b t!t iqu e de leur II titres (de- Bas, aux Paya scandinaves, en An­
puis Aimar et Maurin jusqu'au gleterre, en Italie, en Espagne). -
Voyage de Charlemagne à Jerusalem 2• La mère de Charlemagne, 9U-991 
et à. Constantinople, 645 et BB.). Se (Berle). - 3• Enfances du grand em­
reporter, dans la présente Table, aux pereur, 1963-1912 (Mainet) ; 1882-
noms qui forment Je titre de cha- 1891 (Karleto); 1039-104,8 (Charle­
cun de nos vieux poèmes). = Il est magne de Girard d'Amiens). - 4,• Ré­
certaines questions relatives aux sumé poétique de la vie de Charles 
Chansons de geste qui méritent to39-l04,8 (Charlemagne de Girard 
peut-être, dans ce répertoire, une d'Amiens, etc.). - 5° Culte rendu à 
mention spéciale; telles sont les• Charlemagne: office de Girone; 3-14, 
1uivantes : 1° Du mot • chan- to11. - 6• Charlem&lfne dans l'art, 
ions de geste, et comment il a 642 et 24,61. = Cf. sur Charlemagne, 
été restitué par Paulin Paris dans les n•• l01, 108, 822, 1051, 1081, etc., 
sa Lettre d M. de Monmerqué (1881), etc., et se reporter surtout, dans la 
32. - 2" Bibliographies anté- présente Table, aux noms de cha­
rieurea à la nôtre, 16, 316, 311, cune des chansons qui composent 
318, nos, 386 et surtout 356 (Biblio- l'histoire légendaire et poétique du 
graphie de K. Nyrop); - 3• Chan- grand empereur : Berle, Berta de 
sons de geste qui ne sont point li gran pié, Charlemagne de Girard 

-
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d'Amiens, Mai11et, Karleto, Basin 
ou Charles et Elegn.st, • Enfances 
Ogier, E11f"nces Roland, Asp,·e­
mont, Desier, •Girard de Viane, •Re­
naud de Montauban, • Ogier le Da­
noil, Jehan de Lanson, Voyage à 
Jerusalem , Galie,i , Simon de 
Pouille, Aquin, la Destruction de 
Bome, Fiembras, Otinel, Entrée de 
Spa!J1le, Prise de Pampelune, Gui de 
Bourgogne, Roland, Gaydon, An­
seïs de Carthage, les Saisnes, Ma­
caire, Auberon, Huon de Bordeaux 
et même le Couro1111ement Looys 
qui appartient en réalité à la geste 
de Guillaume. Tous les poèmes qui 
viennent d'être énumérés (sauf ceux 
dont le titre est ci-deBSus marqué 
d'un astérisque), forment plus ou 
moins directement, la • geste du 
Roi•· 

Charles et Blegaat (= DAs1ll), 
90'7-915, 300. - i•Étude (par Gaston 
Paris) sur les troi1 versions de la 
légende. G. Paris combat la thèse 
d'une tradition spécialement fla­
mande ou allemande, 912. -2• On ne 
possède pour ce poème que des 
allusions et des imitations étran­
gères, 915. - 3° Éditions du texte 
néerlandais, 908, 290.-4° l<'ragments 
publi~s, 913, 914. -5• Traduction du 
texte flamand en vers français, par 
Jules de Saint-Genois (1836). 90'7.-
6• Adaptation par Alberdingk-Thijm, 
293. 

Charles le Chauve, roman de 
la décadence, l085-l088. - I• An a -
lyses, 1085, 1086, 1088.-2• Ci ta­
tio n s nombreuses, 1086. 

Chanoi de Nimea, chanson de 
la geste de Guillaume, 1089-U05. -
i• Origines de la légende, 
to96, 1097. - 2° Éditions, t089, 
1091. -3° Traduction, t090. -
4° Notices et analyses, l.095, 
1098, t.099, tt03, l\05. - 5° lm i -
to.taon en ver• modernes, 

H02. - 6° Diffusion à l'étran­
ger, HOO. = Cf. l.854. 

CHARTRES, Vitrail de la cathédrale 
de Chartres, représentant les prin­
cipaux épisodes de la bataille de 
Roncevaux et de l'lter Jerosolimi­
tanum, 2468. 2469, 2654. 

CHASLES (Émile) : 1° d'arin le 
Loherain (1861), 1455. - 2° Histoire 
nationale de la littérature fl'ançaise; 
Origines (·1870), 128. 

CHASLES (Philarète). Du Roman et 
de ses sources dans l'Europe moderne 
(/84i), 68. 

« CnASTIElll!NTS • Ueber die Chas­
tiements in den Altfranzosische11 
Clianso1111 de gl',ate, par E. Altner 
(/ 88,,), 591. 

C11ATEAt:NEUI' (Denoiston de). Son 
Essai sur la poésie et les poètes 
français aux x11•-x1v• siècles (1815), 
22. 

CHATEL (Eugène). llugues Capel 
dam l'histoire el da11s le roman 
(1849), t18t. 

CnAT-No1a (Théâtre du), • Roland, 
oratorio en troi ■ tableaux • (1891), 
p. 189, col. t. 

CnAusslls (Pierre-Claude Nivelle 
de la), 2619. 

CnllNIBR (Marie-Joseph de). Son 
Cours de littérature à l'Àthé11ée de 
Paris, en 1801 et f80i, 26. - Œuures 
complètes (f 8i3-f8fl6), 2625. 

CHEREST (Aimé). Gérard de Rous­
sillon dans l'histoire, les romans et 
les légendes (18.'i9), 1528. 

Cbétifa (Les), chanson du cycle 
de la Croisade, lt06-tt09. - t• Ori­
gines, 5'9, etc. - 2" Manuscrit, 
tt08. - 3° Publication par­
tielle, H06, H12.- 4° Notices 
et analyses, HO'J, lt09. 

CHBVALBRIB dans les chansons de 
geste, 559, 564, 588, 6U, 616. - La 
cheualerie d'un héros opposée à ses 
enfances, 1239. - La Chevalerie en 
général, 551-5531 555-55'7, 5671 568, 
512, 5'731 5181 600, 6081 etc. 
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.Chevalier au Cygne. i•Notice t• Édltions, 2323-2326. - 2• Tra­
générale sur le Chevalier au duction, 2219. -3• Disserta­
Cygne, pp. 11, 18. -2• Des ditré- lions et Mémoires, 2321-2334: 
rents sens qui ont été donnés a. la Chronique de Turpin considé~ 
~ ces trois mots, pp. 11 et BB.: rée comme renfermant (en dehors 
a. Sens large : • Ensemble des de ses éléments cléricaux) une 
poèmes consacrés à la geste de Corme très ancienne de la Chanson 
Bouillon (Relias précédé de Beatrix de Roland, 2328, 2333, 2335. b. La 
on d'Elioxe, les Enfances Godefroi, Chronique de Turpin comparée, 
les Chelifs, Antioche, Jerusalem) " d'une part, avec le Carmen deprodi­
Hi0-tt3t. b. Sens étroit: • He- cione Guenonis et, de l'autre, avec 
lias • considéré comme le seul le Roland du manuscrit d'Oxtord, 
poème qui mérite en réalité le titre 2333, 2335. c. La chanson de Gui 
de Chevalier au Cygne, H32-H31.- de Bou,•gogne et ses rapport, avec la 
3° Remaniement du uv• siè- Chanson de Roland et la Chronique 
cle publié par M. de Reitremberg. de Turpin, par H. Freund (1885), 
Ce remaniement se rapporte au l636. d. Réfutations de la Chronique 
• sens large • mentionné plus de Turpin par Leibnitz, etc, 2240, 
haut, et il est réellement du xiv• siè- et 2244, etc., etc. = cr., sur la 
cle (et non pas du xv• comme on l'a dite Chronique, les n•• 25, 32, 43, 
imprimé par erreur au n• i26i), 64, 10, etc. 
IH5, 126t. = Voy. pour le détail CnaoN1QL11s. Rapports' entre les 
aux mots Relias, Beatrix, Elioxe chroniques et les chansons de geste, 
(que M. Todd appelle La naissance i96. - Chroniques de Saint-Denis, 
du Chevalier au Cygne), Enfances 2646. - Chronique■ de Novalèse, 
Godefroi, Chetif,, .A.ntioche et Jeru- 1995; de Wolter; 913; de Weihen­
salem. stephan, 961. - Chronique rimée de 

CnzvAux merveilleux dans l'Épo- Philippe Mouskes: édition de M. de 
pée française, 13. Reilfemherg, Hi'l, etc. 

CnIENDEMonAao1s.Voy.laPréface CLulP1 (Sebastiano). Oesta Caroli 
du Macaire de M. Guessard, 1941. - Magni ad Carcas11onam et Narbonam 
C'est le titre que M. d'Avril a donné et de mdificatione monasterii Cras­
à l'un des volumes de sa Nouvelle sensis, edita ex codice Laurentiano et 
Bibliothèque bleue, oà. il s'est vro- obser11ationibus criticis~hilologicis 
posé d'écrire une a adaptation <lu illustrala (18!3), 322, 
Macaire •• 422,· Cm (Le poème du). Les Nibelun-

CnRBSTOIIATHIB. t° Chreslomatliie g,m, la Chanson 4e Roland, le Cid, 
épique, plan d'un • Recueil d'an- par Léon de Monge (1887), ,'12 et 
ciens textes empruntés aux chan- 2451. 
ions de geste et accompagnés d'une Ciperis de Vipu,vauz, roman 
traduction nouvelle» (tpopées fran- de la décadence, H55-U58. -,. 
çaises, 2c édition, t. I, 1818, pp. 4H- t• Version en pro se; incuna-
50t), !58, etc. - 2° Chrestomathies bles, H51. - 2• Notices et ana­
de K, Bartsch,P. Meyer, E,Lind- lyse ■ , U58 et U59.- 3• CUa­
forss, E. Ritter, L. Constans, tion, t. 
E. Cledat, F. l)evillard, 484-491. cr. CLAIRBTTB ET FLORENT. C'est le titre· 
c4-cµn 4e cea noms et voir 1u !llOt dop.Qé, dans le■ incunables, à Cl(,i­
Gc>defroy (Frédéric). ri8H et Flovent, pp. 8!1 82, Voy. 

CnOIUQIJ& l)E Tulll'll'I, 2a23,23a., l'anicle IIUÎVIUJI, 
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ClariHe et Florent, troisième vi8, de Garin, de Girbert(1856), l13t. 
suite d'Huon de Bordeau:&, H.60- Cuoils, 199. 
H.63. - Notices et analyses, CLov,s. Voy. Floovant. 
H.60, U62. CœoRBT (L.). Nouvelle définition 

CLAnus(Ludwig)(=WilhelmVolk). de l'Épopée, déduite des épopées de 
Her:r.og Wilhelm von Aquitanien, plusieurs peuplu (1876), 1'6. (Les· 
ein GrosaerderWelt, ein Heiligerder mots• déduite des épopées• ont été 
Kirche, und ein Held der Sage und omis à la p. 10, col. 2.) - cr., du 
Dichtung (1865), 218, 1103. - Élé- même auteur, Ganelon d'après The­
ments historiques de la geste de roulde et d'après Pulci dans son 
Guillaume, 2003. - Analyses du poème de Morgant (1874) et lesDo­
Coùronnement Looys, H.14; des En- cuments historiques t•elatifa à la 
fancea Garin de Montglane, 1251; de Chanson de Boland (1875), 2339. 
Garin de Montglane, 1414; de Gi- CoLb (-paumée==alapa), 6ft. 
rard de Viane, 1580; d'Aimeri de CoLLl1' DB PLANCY. La reine Bet·te 
Narbonne, 666; des Enfances Guil- au grand pié et quelquu légendes 
laume et de Arabellens Entfilh- de Charlemagne (1854), 913. 
"'ng, 1212; du Charroi de Nimu, CoLPORTAGB (Littérature de). Hi8-
t099; de la Pri8e tl'Orange, 2U9; toire des livres populaires et de la 
des Enfancu Vivien, 1294 ; du Cove- littérature de colportage, par 
nant Vivien, H90; de l'Aliscana et Charles Nisard (1854 et 186.f), 403, 
du Willehalm, 741. = Au n• 1103, 401, 2158. Voy. Bibliothèque bleùe. 
lire und ein Held. CoKBAT JUDICIAIRB, 592 et 619. 

CLiDAT (Léon) : t• La Chanson de Coud DB LA LANGUR, DB L'HISTO;"'B 
Boland, nouvelle édition classique, BT DB~ ART~ DB LA _FnA~?8 (Sec~on 
précédée d'une Introduction et auiv •e de Philologie). ProJet d instructions 
d'un glossaire (1886) 2258 233; par Victor Leclerc. Résumé de l'his-
2405. - 2• La Chana~n de Roland: toire des chansons de gt'ste (1853), 

traduction archaique et rythmée, 88• 
accompagnée de notes ezplicativu CoKKU!IION DB V1v1BN (première) 
(1887), 2281. _ 30 Morceauz choisis dahsAliacana. Eucharistie? ou pain 
du auteurs françai8 du moyeti d.ge, bénit? 135. 
etc. (1887), 490. _ 4• Le vers 117 du CoKPA0NOK!IAOB DANS LBS CHANSON!\ 
Pèl · d Cha l ( DB GBSTB, par Jacques Flach (dans 

erinage e r emagne 1890), les Étudu romanes dédiées à Gaston 
2610. - cr. t5o. 

CLBac (Édouard). Gérard de Boua­
aillon, récit du 1x• siècle d'après lu 
textes originauz et lu dernières 

Paris, le 29 décembre 1890), 629. 
CoKPARAISONS dans l'Épopée caro­

lingienne (Les), ·par K. Meinholl' 
(1886), 410. 

découvertu faites en Franclie-Comté, CoNDAKIN (Jules), traducteur, avec 
avec lu plana du champ de batai~le Joseph Aymeric, du livre d'Adotr 
de Chd.teau-Chd.lon et de Pontarlier Ebert· : Allgemeine Geschicl1te der 
( I 869), i533. = Cf., du même auteur, Literatur des Mittelaltera im Abend­
Notice sur Gérard de Roussillon et lande (1874-1885). La traduction.a 
au démêlés avec Charles le Chaur,e paru en 1883-1889, i39. 
(1870), CoNFLICTU8 VBRI8 BT H[!IKIS .. -

CLBncx. Catalogue des manuscrit, Naso Angilbert und der Conftictus 
relatifs à l'histoire de Met:: et de Veria et Hiemia, par E. Ebert, to19. 
la Lorraine. Version en prose d'Her- Conquête de la petite Bre-
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tagne. C'est le titre qu'on a parfois CoRPORATlON Dl!S lllÉNÉTRll!RS, t• B. 
donné à la chanson d'Aquin. Voy. Bernhardt: Recherches sur l'histoire 
ce mot et p. 83. de la Corporation des ménétriers ou 

CONQUl!STl!S DU ORANT ROI CHARLB- joueurs d'instruments de la ville de 
JIAIGlll! DES EsPAIG!!,'1!S. Ce ütre repré- Paris (18M-18.43), 509. -2°E. d'Au­
sente une Camille dea versions en riac, La Corporation des ménétriers 
prose du Fierabras, pp. 91, 98. - et le Roi des violons (1880), 532. 
Traduction anglaise par W. Caxton CoRRARD DB BRil:BAN et TetERRY-
( 18 juin 1'85), P· 192, col. 2. Poux. Recherches sur l'établissement 

Conquête de l'Eapagne, Nom 
donné (très justement) à la Prise de 
Pampelune. Voy. ce mot et p. 83. 

Conquête de Jéruaalem. Voy. 
Jerusalem. 

et l'exercice de l'imprimerie à Troyes 
(3• éd., 1873), U3, 2201. 

CosTUIIB : t• Costume de guerre 
d'après les Chansons de geste, 639, 
640,519, etc.•- 2°Costume féminin: 
Max Winter, Kleidung und Putz der 
Frau nach den allfranzlisischen 
Chanaons de geste (1886), 609. 

CoNQUtrB Dl! TetBIZONDB, seconde 
11uite des Quatre fila Aimon, p. i62. 
-Type italien, p. i62.- Incunables, 
n• 2163. - Bibliothèque des Romans, 
2t3i, COUPLBTS 8lJllLAIRB81 464, llU9. 

CoNRAD (le curé), auteur du Ruo- CouRAYB DU PARC (Joseph) : 1° La 
landes liet, p. t9i, col. 2 et n•• 2416- Mort Aimeri de Na,·bonne ou la 
2480. Bataille des Sagittaires, chanson de 

CoNRAD DB WuRrzeoURo et le Che- geste du xm• siècle, te:i:le critique. 
valier au Cygne, t l.U. Positions des thèses soutenues a 

CoNSTAIIS (L.). Chrestomathie de l'École des Chartes le 19 janvier. 
l'ancien français {tx•-xva ss.) à 1880, 2022. - 2° La Mort Aymeri de 
l'usage des classes, précédée d'un Narbonne, chanson de gute publiée 
Tâbkau sommaire de •la littérature d'après les manuscrits de Londres 
française au moyen dge et suivie et de Paris (1884), 2020. 
d'un gloasaire étymologique détaillé Couronnement Looya, chanson 
(1884; 2• éd. 1890), 488. Fragments du cycle' de Guillaume, H64-H84. 
citésd'Aliscans, 134;d'Antioche,838; - t• Étude généra.le, par Er­
du Couronnement Looys, H84; de ne■t Lànglois, H82. - 2" Origi­
Berte, 994;de Galien, U35;deJour- nes et historicité, H10, H1i, 
dain de Blaivies 1831 · de Raoul H12, H15, H16. - 3• Manua­
de Cambrai, 2223' et du 'voyage de cr it i, U.68, H 19, etc. - 4° Éd i -
Charlemagne, 2666. tion ■ : a. DeW.-J.-A. Jonckbloet 

Co11YBBARB (J.-F.). The Gentlemans (1854), H64; b. d'Ernest Langlois 
magazine (1817). On y peut lire (1888), H65. - 5° Fragments 
quelqueslignessur le manuscrit du publiés, H61, U.84. - 6° Tra­
Roland d'Oxrord, 2242. duction par W.-J.-A. Jonck-

CoRNU (J.): t• Trois passages de bloet, U.66. CC. H15. - 1• No­
la Chanaon de Roland corrigés à tices et analyses, H69, H1i, 
tort: vers 2616, 3004, 3025 (1880) ... H14, H15, H80, H83. - 8° Dif­
- 20 Yakurdu chdanalaProae de Cusion à l'étranger, H80. 
sainte Eulalie, la Chanson de Roland CoURTl!T (Jules). Notice historique 
el les Psautiers d'O.xford et de Cam- et arcliéologique sur Orange ( 185:t), 
bridge (188·1). A ajouter après le i692, 2H6. 
n• 2439. CouruRB (L.). Une queslio11 su1· 
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Roncevaux (1869), Revue de Gasco­
gne, X, 379. 

Covenant Vivien, chanson du 
cycle de Guillaume, H85-H95. -
1° Origines et historicité, 
H89. - 2° l\lanuscrits, H92. -
3° Édition, H85. -4° Traduc­
tions, H86, l.187, H91, H.93. -
5° Notices P.t analyses, 1188-

. H91, H93, 1194. - 6° Adapta­
tion moderne, H87. 

Cox (George). Popular romances 
of the middle ages (en collaboration 
avec Eustace Hinton Jones, 187i), 
135.= Notre texte de la p. tO, col. 1, 
porte a tort age et 1871. 

CRAMPON (A.). Girard de Roussillon, 
chanson de geste (1887), 1558. 

CRESCINI (Vincenzo) : 1 ° Ugo d'Al­
vernia, poema franco - veneto del' 
secolo XIV (Il P1·opugnatore, t. XI11), 
1772. - 2' Orlando nella Chanson 
de Roland e nei poemi del BoJardo 
e dell' Ariosto (1879), 2531. - 3° Ma-

,rin Sanudo precursore del Melzi 
(188.5), 384. 

CREUZÉ Dl! LF.sSER (A.). La Chevale­
rie ou les HisloÎl'es du moyen dge, 
composées de la Table ,•onde, Ama­
dis, Roland, etc. (1815 et 1839), 556. 

CRIS DB 0l'.ERRE, DEVISES, 570. 
Croisade (La) d'après Baudry 

de Bourgueil. Récit en vers de la 
première croisade, publié par Paul 
Meyer (1876), H96-H98. 

CROISADE ( cycle de la). Le • cycle 
de la Croisade • se compose d'une 
série de poèmes dont les uns sont 
historiques, comme Antioche et 
Jerusalem; les autres mêlés de 
légende et de fantaisie, comme He­
lias, les Enfances Godefroi et les 
Chetifs. Ces différentes chansons 
ont été au xiv• siècle l'objet d'un 
remaniement qu'on a désigné sous 
le nom de Chevalier au Cygne, et, 
dès Je commencement de ce même 
siècle, on leur avait drjâ donné un 
complément étrange avec Baudouin 

de Sebourc et Je Bastart de Bouillon. 
= Pour Helias (précédé d'Elioxe ou 
de Beatrix), voir nos n•• HiO, H32-
1l31, 941-943 et 1252-1255; pour les 
Enfances Godefroi, H H et 1260-
1265; pour les Chetifs, IH2 et 1106-
1109; pour Antioche, Hl3 et 821-
841; pour Jerusalem; H 14 et 1849-
1858; pour Baudouin de Sebourc, 
931-940; pour Je Bastart de Bouil­
lon, 916-923, et enfin, pour le rema­
niement du uv0 siècle, Hi5. = Cf. 
Pigeonneau, Le cycle de la croiaade 
et la famille de Bouillon ( 1877), 919, 
936, 1254, 1264. 

CROISÉS. La croix des p1·emiers 
croisés, par 1''. de Mély (1890), 891. 

Croisaant, sixième et dernière 
Suite d'Huon de Bordeaux, p. 85 et 
n• H99. 

CROIX ou MAINE (François Grudé, 
sieur de la). Bibliothèque françoise 
(1584), 389. - Nouvelle édition de 
\a Bibliothèque fmnçoise, par Rigo­
Jey de Juvigny (177:i, 1773), 392. 

CvcLEs tr1ocEs: 1° Cycle méro­
vingien 1384-1391 et, en particu­
lier, 1389, 1391 (voy. Floovant). -
2• Cycle carolingien (voy. 
les mots Carolingien et Charlema­
gne, et, subsidiairement (soit dans 
Je sens large, soit dans le sens 
étroit du mot carolingien), les n01 

39, 60, 213, 257, 399, 287, etc., etc. 
-3•Cycle de Guillaume, 1651-
1125. - 4° Cycle de Doon. Voy. 
les mots Ogier, Quatre fils Aimon, 
Maugia d'Aigremont, et aussi Doon 
de Maye11ce, Gaufrey, Vivien l'au­
machow· de Monb1•a,1c, etc. 
50 Cycle des Lorrains, p. Hi 
et n°' 1908-1931. (Voy. les mots 
Hervis, Garin, Gfrbert et Anséis fils 
de Girbert.) - 6° Cycle de la 
croisade, pp. 77-81 (voy. les 
mots Croisades, Chevalier au Cy-
g11e, etc.). · 

CvcLIQt:Bs (manuscrits): i• De I a 
geste de Guillaume, 113,928, 
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l900,20l5,etc.-2•De la geste
1 

CYGNE. La légende des enfants 
de Doon, 1229, etc.- 3•De la,changésen cygnes,p.17,n .. 1.138-
geste des Lorrains, 1913, i915- liiti4. et 1252. Voy. surtout au mot 
1_917, 1921-1923, 1921-1928. Chevalier au Cygne. 

D 

DAHL (Franciscus W.). Fabula Conjectanea in historiam rei metri­
Caroli Magni Suecana e codd. mss. cœ fmnco-gallicœ (186.f), 428; -
reg. Bibl. Hauniensis necnon reg. 2• A. Rochat : Étude sur le vers dé­
Bibl. Holmiensis nunc primum edita casyllabe dans la poésie fra11çaise 
(1847), 2510. au moyen dge (1870), 432. - 3• 

DAHN (Thérèse]. Kaiser Karl und V. Henry: Contribution d l'étude des 
seine Paludine (1887), 1084. L'Intro- origines du Décasyllabe roman 
duction est de Félix Dahn. (1886), 4.45 et 2424.. - 4° Louis Ha-

DANKMARK. L'Épopée française en vet: Le Décasyllabe roman (1886), 
Danemark, p. 21,2056, etc. : 1° Kei- 4.43 et 2423. Cf. 43-i, ete., etc. • 
ser Karl Magnus Kronike, p. 21 DB LA CHAUsstB (Pierre-Claude 
312, 2056; 2° Olger Dànske's Kro- Niveile), 2619. 
nike, p. 151 et n 00 203-i, 2056. Plu- DB LA Caoix ou MAINB (François­
sieurs de ces mentions devront Grudé, seigneur de). Sa Bibliothèque 
être ajoutées à la notice sur l'Épo- françoise (1584), 389. Nouvelle 
pée française aux Pays scandinaves édition par Rigoley de .Juvigny 
(pp. 21 et ss.). Cf. 354. (177i-1773), 392. 

DARIN (Robert). Observations sur DE LA RuB (L'abbé). Essais histo-
la syntaxe du verbe dans l'ancien riques sur lu bardes, le, jongleurs 
fmnçais (1868), 2385. et les t,•ouvères normands et anglo­

DAR»ESTETER (Arsène). De Floo- normands (1834), 503, 2306, 2313, 
vante vetustiore gallico poemate et etc., ete. 
de merovingo cyclo (187i), 1389. DsLliCLUZB (E,-J.). Roland ou la 

DAUNOU (Pierre-Claude-François). Chevalerie, traduction du Roland 
Son Discours sw• l'état des lettres d'Oxford (184.'i), 559, 560, 221-i, 2558. 
en F1·ance au xm• siècle, tome XVI DBLIG!IB (J.). Analyse de Li romans 
de l'Histoire littéraire de la France de Raoul de Cambra.y publié par 
(18!4), 21. Voir, en particulier, E. Le Glay (1850), 2215. 
les n•• 650 (Aimeri de Na,•bonne), DBLISLB (Léopold). Mélanges de 
801 (Anseïs de Carthage) ; tt33 (le paléographie (1880), 1399. 
Chevalier au Cygne); 1191, (Huon Dsuus (N.). Bego's Tod; traduc­
de Bordeaux); i666 (geste de Guil- lion de l'épisode de la mort de Be­
laume), etc. gon dans Garin le Loherain (18!4), 

Daurel et Beton, chanson de U6t. 
geste provenço.le, 1200-1203. Delivranoe Ogier, poème 
t• Manuscrit, 1201, 1202. perdu(?), t204, l2t5, 2070. 
2° Édition, 1200. ~ a• Notices DsLvAu (Alfred) : 1° Bibliothèque 
et analyses, 1201, 1203. Cf. 182, bleue. Réimpression des Romans de 
i019, et surtout 331. chevalerie des xu•, xm•, XIv•, xv• 

DECASYLLABE : t• Ten Brink. et xvI• siècles faite sur les meilleurs 
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- 6<> Le Departement au 
thé âtre(?), 120.7. 

DBPPIIIO (G.-B.) : 1° Des e:cpidi~ 
lions maritimes du Normand8 ( 18i6), 
l.620. -2° Yeland le fo,•geron, diBser­
tation sur une ti-adition du moyen 
dge (1833), 35. " 

Desier, poème qui n'est point 
parvenu jusqu'à nous (?), 12t4. 

Destruction de Rome, chanson 
de geste qui forme le prologue du 
Fierabra,, l.215-l.21.8. - t• 0 ri -DBIIAISON (Louis) : t 0 Aymeri de 

Narbonne, chaTUJon de geste inédite gine topographique, 121.5. 
- 2• Édition, l.215, 1350. -du xm• siècle (Positions des theses 

textes par une Société de gens de 
lettres sous la direction d'Alfred 
Delvau (f 859-186~), 405. Cf. '1.'14 
(Amis et Amiles), 915 (Berle), 13'1 
(Fierabras), U29 (Galien), U12 
( Gllerin de Montglave), 1808 (Huon 
de Bordeaux), 2l.62 (Quat7-e fils Ai­
mon); - 2• Collection du Romans 
de chevalerie mis en prose moderne 
avec illustrations, par Alfred Del vau 
(18i0), ,t1, etc. 

soutenues à l'École des Chartes, les 3• N o ti c es e t an al y s es• 12l.l-
t2t 8. Cf. ta,9. - , 0 Diffusion n et 18 janvier 1871, 613. -

20 Ayme,-i de Na,·bonne, chanson à l'étranger. Le Sowdon of Ba-
de geste publiée d'après les manu,- bylone est une version de Sir Fe­
•crits de Lond,·es et de Paris (1888), rumbras qui contient une Destruc-
641. Cf. 342 (Épopée provençale), tion de Rome, 1350. Cf. 1342. 
to25 (Beuvu de Han.donne), 1213 DBTBRIIANN (J.-W.). Epische Yer­
(Departement des enfans Aimeri), et wandtschaften im altfran:.ôsischen 
1598 (Girard de Viane). - 3• Les Yolks-Epos (1887), na. 
po1·tes antiques de Reims et la cap- . DBTTIIIBR (J.). Der Sachsenfllh,·er 
tivité d'Ogier le Danois (1881), 2013. Widukind nach Geschichte und. 

. Sage (1879), 2568. 
~BIIIOOBOT (J~cques-Claude). H'!'- DBviLLARD (Fr.). Chrestomathie 

to1re de la littérature frança&Se de l'ancien français: ix•-xv• siècles. 
(1851), 85· Texte, t,·aduction et glossaire (1887), 

DuoLINB (E.). Les Chansons de 491. Cf. le mot Chrestomathie. 
geste Qll moyen dge (-1878), {56. DEVISES, CRIS Dl o"uBRRB, 570. 

DBNSUBIANU (Ovide). Aymeri de DBn:s (Ferd.). Carminum epico­
Narbonne dans la Chanson du Pe- rum gennanicorum nederlandico­
lei-inage de Charleinagne (1896), rum fragmenta (1859), 692. 
2613. DIA dans Girard de Roussillon, 

Departement des Bnfans Ai- t51. 
meri, chanson de geste dont plu- Dmo'r (Ambroise-Firmin) : t ° Ca­
sieurs rédactions sont parvenues talogue raisonné du livres de la 
jusqu'à nous: pp. 86 et n•• 1206-1213. Bibliothèque de M. Ambroise-Firmin 
- t• Étude sur ces diffé- Didot:Romansdechevalerie(1867), 
r en tes ver a i o n 1 , 1209. - 2• 380 ; - 2• Essai de classification mé­
A na lyse des trois rédactions en thodique et synoptique du Romans 
vers, de la version en prose et de de chevalerie inédits et publiés. 
l'adaptation italienne (les Nerbo- Premier appendice au Catalogue 
nesi), t2l0. - 3° Traduction raisonné des livres de la Bibliothè­
complête de la première rédaction; que de M. Amb,·oise-Firmin Didot 
1206, 12to. _;_ 4° Notices et (1870),358,UO,t348,t'108;-3•Ca­
a na I ys es, 1208, 12to, 1212. - talogue Didot (1878), 1353, 15,a. = 
!i• Diffusion en Italie, t2H. Cf. 11'1 (Analyse d'Amis et Amiles). 
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Du:MBI\ (Joseph). Édition de la Kai­
ae1-chronik (1849), 2484. 

D1BRL (F.). Die Karlaaage in der 
altfranziJaischen Poeaie (186:'), H5. 

0IBLITZ (J.), 570. 
D1na1ce (Otto). Ueber die Wie­

derholungen in den altfran:iJais­
chen Chansons de geste (1881), -i64 
et 2U9. O. Dietrich expose, dans 
cette dissertation, une théorie sur 
la question si controversée des 
« répétitions épfques •· 

D11z ((".) : i• Altapaniache Roman­
:en (1818 et 18ft), 23-i, 235 et 25U, 
2542 ; - 2° Die Poeaie der Trouba­
dours (18!6), l5U, !377; - 3° Leben 
und Werke der Troubadours (18t9), 
1.378; - 4• Ueber den epiachen Vera 
( Altromanische Sprachdenkmale , 
1848), 42-i. 

DINAux (Arthur). Le titre g é né­
r al de l'œuvre d'Arthur Dinaux est 
le suivant : Trou11èrea, jongleurs et 
menestrela du nord de la France el 
du midi de la Belgique. Cette œu­
vre, commencée en 1.837, a été ter­
minée en 1.863. Elle se compose de 
quatre volumes portant les titres 
et les dates qui suivent : t. I, 
Les trou11èrea cambréaiens (1837); 
t. II, Les trouvères de la Flandre 
el de Tournaiais ( 18/19) ; t. III, Les 
trouvères artésiens ( 1843) ; t. IV, 
Les trouvères brabançons, hai­
nuyera, etc. (1863). - Pour l'œuvre 
générale (Trouvères, jongleurs et 
meneatrela du no,•d de la France et 
du midi de la Belgique), voy. les 
nn de notre bibliographie 37 et 506 ; 
pour le premier volume en parti­
culier (Les trouvères cambrésiens), 
les n05 to'2 et 1908; pour le tome Il 
(Les trouvères de la France et du 
Tournaisis), le n• 1805 et, enfin, 
pour le tome IV (Les trouvères bra­
bançons, hainuyers, etc.), les n09 832, 
91.7, 932 et tus. [Au n° 31. lire 
1837, au lieu de 1833; au n• 506 
lire 1837 au lieu de 1.887 ; aux 

n•• to-'2 et 1908, lire 1837 au lieu de 
1836.] 

DISCBSA Dl Uoo n'ALVBRNIA ALL' 111-

FBIIIIO, 1770. 
D1ss111TATIONS près des Univer­

sités allemandes, etc. Table par 
Hermann Varnhagen et Johannes 
Martin dans le livre qui nous a été 
d'une si grande utilité et qui est 
intitulé: Syatll1natiaches Yer:eichnia 
der Programmabhandlungen, Dia­
sertationen und Habilitationsaehrif­
ten ..• von Hermann Yarnhagen. 
Zweile vollaliindig umgearbeitete 
Aufl.age, Besorgt von Johannes 
Martin (1893), 38t, etc. 

DoLOPATROS: t• Texte latin: Zum 
lateiniacher Dolopathos, par Adolf 
Mussafla (1867), H50; Johannia de 
Alta-Silva Dolopathoa, par Hermann 
Oesterley (1873), H5i; - 2° Texte 
français, édition Brunet et De Mon­
taiglon (1856), tU5. - 3• Sources 
du Dolopathos français ; mémoire 
d'A. Mussafla (1865), 1U9 .. 

Dl'l1101s (Emil). Die Baligantsepi­
sode im Rolandaliede (·1879), 2360. 

DON QUICROTTB, 2543. 
DoOLIN DB MAYBNCB (et non 

Mayenne, comme on l'a imprimé à 
la page 29, col. i), 396, etc. Voy. 
Doon de Mayence. 

Doon de la Roche, chanson de 
geste, tH9-t223. - t• Manus­
crit, lH9, H20. - 2° Notices 
et analyses, t221, 1222, 1223. 

Doon de Mayence, chanson de 
geste, 122-1-1.239. - t O Age et 
origine, 1039. ·- 2• Rapport 
entre les deux parties qui compo­
sent ce poème, les Enfances, d'une 
part, et, de l'autre, la Che1Jalerie, 
l239. - 3° É di-ti on, t22-i. -
.i.• Fragments publiés, 1228, 
1.231, t235.-5°Notices et ana­
l y IIe s, 1229, 1230, 1233, 1.23-i, 1236. 
- 6° Inc un ab les, p. 87, n• 1232. 
- jO Diffusion à l'étranger 
(Pays-Bas), 300, 123s; 
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Doon de Nanteuil, chanson de 
geste dont quelques fragments seu­
lement sont parvenus jusqu'à nous, 
1240-1244. - 1° Édition de ces 
l'ragments, 1240. - 2° Reconsti­
tution hypothétique de tout le 
poème, 1242. cr. i . 

DORAT (Claude-Joseph). Les deux 
Reines, drame (-1767 et 177-1), 9J9. 

Donnn:;im (= • Tremoigne » des 
Quaire fils Aimon), 2200. 

DoUTREPONT (A). Trois fra!lments 
d'Anseïs de Metz (1889), 826. 

Dozy (R). Recherches sw· l'histoire 
et la littérature de l'Espagne pen­
dant le moyen dge (2° éd. 1 i/60, 

3• éd. 1881), 241. Voir, en par­
ticulier, les n .. 66:J (Aimeri de Nm•­
bonne); !.091 (Chal'roi de Nimes); 
H1.! (Couronnement Looys); i69J, 
2515, 2518 (Origine normande de 
quelques chan~ons de la geste de 
Guillaume); 257J (Siège de Barbas­
tre), etc. 

DaAIH. Influence de l'épopée fran­
çaise sur le ùrame. Voy. Mystères. 

DRA:IIE n'ADAll, l.576. 

DRAPBYRO:'f (Ludovic). Études liis­
to1·iques. La Chevalerie française 
(/87.5), 572. 

DREES (Heinrich). D~ Gebrauch 
der epitheta omanlia im altfran­
;üsischen Rolandsliede : Oxfo1·der 
Tut (1883), 244:l. 

D1rnn1xo (Gustav). lJie Ausdrucks­
u,eise der übe1•/1·iebe11en Ve,·1.-leine­
rw1g im allfran:üsischen Kal'ls­
Epos (1888), 41~. 

Dno1T public et privr. i• L'idée 
politique dans les chansons de !leste, 
par L. Gautier (1868), 565. - 2° Il 
dfritto nell' epicà fmncese dei secoli 
XII e xm, par Giovanni Tamassia 
(1886), 601. - 30 Les origines de 
l'a11cienne France, par Jacques 
Flach, 629, etc. • 

DueARAT (l'abbé V.). Roncevau.r 
Chai·te de fo11dation. Poème du 

moyen dfie. Règle de S. Aur111sli11. 
Obituail'e, etc. ( 1890), 2353. 

Di; CANGE (Charles Du Fresne, 
sieur). Histoire de saint Louis, IX• 
du nom, ,·oi de Fm11ce, contée en 
fra11çois par Jean, sfre de Joinville, 
avec des Observations et Disse,-/a­
tions historiques (1668), 550. 

DucmNsKA ( Severina geb. Zo­
chovska). Traduction polonaise du 
Roland ( 18/;8), 2301. 

DuGuEsCLl:'l (Bertrand). Prétend 
descendre du roi Aquin, 840. 

Du Mt:RIL (Eclclesland). i • Histoire 
de la poésie scandi11ave (1839), 508 
(la tradition <'-pique au moyen 1lge); 
1332 et l.3::i0 (Fiembms) et2041 (Oyier 
le Da11ois). - 2° La mort de Gari11 
le Lohemi11, poème du xrr• siècle 
publié po111· la première fois d'ap,·ès 
dou:e ma11uscrits ('18.$6), 2026. -
3° Mélanges ai·chéologiques el lillé-
1·afres (/850), 425 (ori!(ines de la 
versification française) et 512 
(poésie lyrique en France aux xu• et 
xm• siècles). 

DüMMLBR (Em.). Grabschrifl aus 
dem achten Jahrhundert, etc. (18i,1), 
2338. Cf. Poetœ latini œvi Cai·olini 
dans les Mo1111me11/a Germaniœ histo­
rica (1880). Épitaphe d'un guerrier 
franc mort à Ronce\'aux : date de 
cette bataille fixée au 15 aoùt 7i8, 
2338. 

DexLUr (John Colin). The his/01-y 
of fic/ion : being a e1·itical account 
uf the most celebraled prose wo.-ks 
of fiction, fl'om the earliest g,·eek 
1·0111ances to the novels of the 7n·e­
se11t age (2• édition, t. l, 1816'., 
Traduit en allemand par l<'élix 
Liebrecht: John D1mlop's Geschicltte 
der Prosadicht,mgen, etc. (1851). -
Une nou vcllc édition anglaise a 
paru en 11188 : Ilistory of p,·ose fic­
tion, etc. C'est celle qui est citée le 
plus couramment dans notre bi­
bliographie. Voir, en particulier, 
nos no• 25, 187, 7,;s (Amis et Ami-

• 
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les); 1231 (Doon de Mayence); U36 
(Galien); 1596 (Gii•ard de Viane); 
1834 (Huon de Bordeaux); 1881 
(Jourdain de Blaivies); 1985 (Mau­
gis d'Aigremont); 2018 (Ogier); 2203 
(Quatre fils Aimon); 2668 (Voyage 
cte Charlemagne). 

DüNTZl!R (Heinrich). Wieland., 
Oberon erltiutert (2• édition, J880), 
8!!5. 

DuRA!ID (Agustin) : 1• Romancero 
de romances caballeresco11 é hisltiri­
co11 anteriorea al siglo xvm (1RSi), 
236, 2544. - 2° Romancero geneml. 
Coleccion de romances caYtellanos 
anteriores al siglo xvm (ISSI), 2:18, 
2ii44, {C'est le second volume du 
llecueil précédent.) 

OuaMART, roman d'aventures : 
Ueber das Verlu'ilt11iss der beiden 
Romane, Durmart und Garin de 
l\Iontglane, par Adolf Slocriko 
( /888;, 1.480. 

DuTENS (Louis). Ses Tables généa­
logiques des héros de romans (s. 
d. : la 2• édition est de 1796), 17. 

DuvAL (Amaury) un des collabo­
rateurs de l;llistoire littéraire de l<t 
France, tomes XVIII, XIX, etc. -
Au tome XVIII se réfèrent les n°• 
suivants : 1001 (Beuves de Ha11s­
to11e); UU (Garin le Lohe,·ain); 
23U (Turold, auteur du poème de 
la Bataille de Roncevaux); 2140 
(Quatre fils Aimon); 1329 (Pastorale 
basque sur les douze Pairs); 2629 
( Voyage de Charlemagne à Jerusa­
lem et à Constantinople). cr. dans 
le tome XIX, l'article sur Anseïs de 
Carthage), 810. 

Duvl!RDIER (Antoine) : t• Biblio­
thèque d'Antoine Duverdier, con­
tenant le Catalogue de tous les 
auteurs qui ont écrit ou traduit en 
françois (1585), 390. - 2• Nouvelle 
édition de la Bibliothèque par Rigo­
lcy de Juvigny (liil, -l7i3), 39:L 

E 

EnBRT (Adolf) : 1° Die Handschrif-1 textes d'a11ciena français faisant 
ten der Esco,·ial-Bibliothek (186i), parlie de la bibliothèque de M. Carl 
1894 (Lion de Bourges). - 2• Allge- Wahl,md, Upsal, 1889, in-8. Cf. les 
meine Geschichte der Literatur des Notices bibliographiques de toutes 
Mittelalters im Abendlande (187 4 les chansons qui sont analysées 
et ss.), 139. Ce dernier ouvrage a été dans nos Épopées françaises et voit 
traduit en français par MM. Joseph aussi, dans la présente Table, les 
Aymeric et Jules Condamin (188,1- articles consacrés à chacun de nos 
1889), ta9. vieux poèmes, etc., etc. 

EeBRT (Emil). Naso Angilbert und Eool!LINO (J.-H.). Dissertatio de 
die Conflictus Ve,·is et Hiemis, l079. statuis Rolandinis (li00), p. l90, 
M. Ebert a publié en 1884 : Die col. 2. 
Sprichwlirler der Altfra11:1Jsiscl1en EomHARD, mort à. Roncevaux le 
Karlsepen, 466 •. - Supprimer la Hi aollt 778, 2338. 
virgule après Naso au il• to19. ElcHBLMANN (Ludwig). Ueber Fle-

Éo1T10Ns ET l'!DITBURs des Chansons xion und atfribulive Slellung des 
de geste. On en trouvera l'énumé- Adjektivs in den illtesten fra11zo­
ration presque complète (jusqu'en sischen Sprachde11kmiilem bis :wn 
1889) dans le livre de Carl Wahlund: Rola11dsliede ei11schliesslicl1 (18i9), 
Ouvragea de philologie romane et 2393. 
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:HO ELIE DE SAINT-GILLES- ENFANGES VIVIEN 

Elie de Saint-GWe■, chanson 
de geste, 1245-1251..-1° Éditions: 
a. De W. 1''œrster (1876), 1245 et 
685; b. De Gaston Raynaud (1879), 
1246 et 311. - 2° Notice, 1251. -
3° Diffusion à l'étranger : 
!'Elis Saga, 1241-1250. Voy. aussi 
182. 

Elioze, première partie ou « pro­
logue • d'Helias (rédaction qui dif­
f~re de Beatrix), 1252-1255. - t 0 

Manuscrits, 1255. - 2° Édi­
tion, 12'2. - 3° Notices et 
analyses, 1253. Cf. IHO. -
4° Valeur littéraire, 1255: 

EussAoA, la Saga d'Elie. - Com­
paraison avec la Chanson d'Elie de 
Saint-Gilles, 1241-1250 et 311. 

ELLIS (George). Specimens ofearly 
english metrical romances (édition 
de 1848), 80, etc. Voir en parti­
culier les n•• to58 (romans rela­
tifs à Charlemagne); 1012 (Beui,es 
de Hanstone); 224 et 1335 (sir Fe-
1-umbras) ; 1940 (Macaire) ; 224 et 
2085 (sir Otuel); 224 (Roland et Yer­
nagu); 511 {les jongleurs), etc. 

ELSENER (C.). Die Beziehungen 
:wischen der deutschen und fran­
J:iisischen Poesie im Mittelalter (1873 
et 1879), t31. 

ELSTER. Beiti-ilge :ur Krilik des 
I.ohengrin (1884), H53. 

E:wtLŒll (saint), évêque de Nantes. 
Chant populaire et Office, 5'2. 

EllENKEL, chroniqueur-poète de la 
première partie du xm• siècle. 
Fragments d'un beau récit dont 
l'impératrice Hildegarde est l'objet 
et que l'on peut comparer A l'affa­
bulation de l'innocente ,•eine de 
France. Le récit d'Enenkel a été 
publié par H.-F. Massmann (1849), 
1941. 

E!IPANCES d'un héros opposées à 
sa « chevalerie •, 1239. 
Enfance■ Charlemagne, chan­

son de geste. Voy. Karleto, Mainet, 
Karlmeinet, etc. 

Enfance■ Doon de Mayence, 
p. 9!. 
Enfance■ Garin de Kontglane, 

roman de la décadence, qu'on a rat­
taché à la geste de Guillaume, 1256-
1259, et page 108. - Notices et 
analyses, 1256, 1258, 1259. Voy. 
Garin de Montglane. 
Enfance■ Godefroi, chanson du 

cycle de la Croisade, 1260-1265. -
I• Man us cri h, 1262. - 2" Édi• 
t ions : a. De la rédaction antérieure 
à la fin du xm• siècle, 1260. b. Du 
remaniement du xrvo siècle, 1261. 
- 3°Notices et analyses, 1263-
1265. 
Enfance■ Guillaume, chanson 

du cycle de Guillaume, 1266-1219. 
- 1° Manuscrits, 1268, 1211. -
2° Traduction, 1266. - 3• No­
tices et analyses, 1210, 1211, 
1213, 1219. - 4° Diffusion à 
l'étranger (Italie), 1216. 
Enfance■ Ogier, chanson de 

geste, t280-t286. Une première 
rédaction est due à Raimbert 
(xn• siècle); une seconde à Adenet 
le Roi (xm• siècle), et il faut tenir 
compte, en troisième lieu, de la 
version franco-italienne du manus­
crit fr. XIII de la bibliothèque Saint 
Marc à Venise: 1• Rédaction de 
Raimbert (audébutdeson grand 
poème sur' Ogier), 1285, 1286 (Voy. 
surtoutaumotOgier). -2• Version 
Cran c o-italie nne, 1282, 1283. -
3° Remaniement d'Adenet, 
1280. 
Enfance■ Roland (= Berta e 

Milone et Orlandino). Voir les n• 
1281-1289 et la p. 68. - I• Éd i­
tion, 1281. - 2° Notice, 1289. 
- 3° Bibliothèque bleue (du 
baron d'Avril), 422. 
Enfance■ Vivien, chanson du 

cycle de Guillaume, 1290-1298. -
t• Manuscrits, i292, 1295, 1298. 
- 2° Édition, 1290.- 3° Notices 
et analyses, l293, 1296, l291. 

L 

■ 
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ENFANTS CHANGÉS EN crnNES - ESl'AGNE :Hl 

Enfanta changés en cygnes. 
C'est le titre donné à Elio.xe par 
M. Todd. Voy . . Cygne. 

ENFA!ITs-CvoNES. Li!-gende des en­
fants-cygnes, H38-H54. Voy. Cygne. 

E110BL (Edouard). Geschichte der 
f1w1:iisischen Lilteratur von ihren 
Anfüngen bis auf die neueste Zeit; 
(chap. 11 : Die altfran:iisische HtJl­
dendichtung) (1883), 165. 

E11JA111BBMENT. Ueber Str<1phen und 
Vers-Enjambement im Allfra11:iisis­
chen, par E. Stramwitz (1886), .U6. 

ExsBIONES. • Mariage des ensei­
gnes • à Paris, p. l67. 

Entrée de Spagne (=ENTntB RN 

EKPAOIIE), chanson du cycle de Char­
lemagne, l299-t3t7. - 1° Manus­
crits, t309?-2• Auteur véri­
table: distinction entre l'anonyme 
padouan et Nicolas de Vérone, t3H, 
t3t2. - 3• Rapports avec la P,·ise 
de Pampelune, l302, 2103, 2t04. -
4° Édition partielle, l30t. -
5° Notices et analyses, l30t, 
t307, l310, t3t3. - 6° Rô 1 e de 
!'Entrée de Spagne dans la forma­
tion de la Spagna, 130-i. = Cf. 1316, 
1317. 

EPITAPHE!! : 1• D'Eggihard mort à 
Roncevaux, le 15 aoùt 77 8, 2338 ; -
2° De Roland, 2340, etc. 

EPITHtTBs dans les Chansons de 
geste : Die schmflckenden Beiwiirter 
und Beiscït:e in den altf'ran:oaischen 
Chansona de geste, par Otto Husae, 
1887, 471. 

ÉPOPÉE. Nous ne pouvons que répé­
ter ici (en y changeant seulement 
deux ou trois mots) l'observation 
préalable que noua formulions ci­
dessus. dJns cette même Table, au 
mot • Chansons de geste •· Le 
présent livre étant tout entier con­
sacré à la bibliographie de !'Épopée 
française, chacun des éléments qui 
le composent est relatif à nos vieux 
poèmes et ne saurait être ici men­
tionné en détail. Nous ne signale-

rons ci-dessous que le nécessaire : 
t• De l'Épopée en général, 
95, 107, to9, Hi, 123, 129, U6, U9, 
157, 158, etc. - 2• De ! 'Épopée 
française en particulier, 
6, 7, l9, 25, 39, 5t, 55-57, 84, 85, 87-
89, 93, to7, to9, tU, H6, 122, 134, 
U7, US, t51, t58, t59, 167, 172, 177, 
181, t90-t92, 2208, 2452, etc. -
3° Origines et premiers mo­
numents de !'Épopée fran­
çaise, 33, n, 93, 101, t09, 160, l67, 
nt, 2208. 2240, 2244, etc., etc. -
4• L'Épopée française à 
l'étranger: a. Allemagne, 
203-222, 2'7l-2-i86, etc., etc.; b. An­
gleterre, 203,204, 223-231, 2481-
2493, 2412, 2473, 2475, etc., etc.; 
c. Né erlan de, 290-300, 249-i-2499, 
etc.; d. Pays scandinaves, 
305-320, 2500-2513, etc.; e. Rus -
sie et pays slaves, 301-30-i, etc;; 
f. Italie, 251-289; 251'-2332, etc.; 
g. Espagne et Portugal, 232-
250, 2533-2548, etc. = Pour plus de 
déto.ils, se reporter, dans cette Table, 
aux noms de chacun de ces pays. 
cr. les articles Chansons de geste, 
Romans, Cycles, Gestes, etc. 

ESBATEIIIBIIT DU IIIARIAOB DBS QUATRE 

FILS HflloN, facétie du xv• siècle, 
p. l61. 

Eaclarmonde, seconde partie 
d'Huon de Bordeauz, l3l8-t321. -
t• Édition, 1318. - 2• Notices 
et analyses, 1320-1321. 

EsPAGIIB: 1° De la littérature 
espagnole au moyen Age; les 
Romances, 243, l695, :1.699, 3533-
2548, etc. - 2° L 'É p op é e fra n­
ç aise en Espagne, 203, 204, 
205, 232-249, 2533-25-lS, 1075, t699, 
2,12, 2473, 2-l15. cr. la p. H3 
et les nos l9U, l948, 19-i9, 1953, 
t 955, 2064, 2-i 12, 2413, 2415, etc., etc. 
- 3° lnOuence spéciale de 
certaines chansons déter­
minées: a. Fierabras, p. 98,etc.: 
b. Ogier, 2064; c. Reine Sibille, 

1K 
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:!-1:! ESl'AG.VE - 1''EfLlTZEN 

p. t43, n09 i9U, 1948, t949, t953, 
1955, etc. 

EsPAONE (L'). Poème de Nicolas de 
Padoue, 2to3. 

EssBRT (O). Bueveit de Commarciit, 
chaniton de geste par Adenet le Roi, 
(1890), to02. 

1'" ABl!R. Histoire du l/1.édlre fra11çais 
en Belgique (1881), 2186. 

F ABLEAUX. Fabliaux ou Contes du 
xu• el du XIll8 siècles, par Legrand 
d'Aussy (1779-1881), 15. 

FABRE (Adolphe) : t• Un mol sur 
les romans de Gérard de Rousitillon 
(1857), t52-i. - 2° Gérard de Rous­
itillon. Examen des travaux récents 
(·1857), 1525. = cr. du même auteur 
ses Romanit el chanitons de geste sur 
Gérard de Roussillon, étude histo­
rique el littéraire (1874). 

FAC-SllllLB. C. Wahlund, dans son 
excellent Catalogue (Ouvmges de 
philologie romane el textes d'ancien 
français faisant partie de la biblio­
thèque de M. Carl Wahlund à Upsal, 
etc.) a donné une liste des diff~rents 
fac-simile qu'on a publiés, anté­
rieurement â 1889, d'après les ma­
nuscrits de nos vieux poèmes (Ap­
pendice IV, pp. t66 et ss.). On 
pourra se référer très utilement à 
cette nomenclature dressée avec 
beaucoup de soin (où l'érudit sué­
dois a cependant oublié de men­
tionner le fac-simile de Raoul de 
Cambrai que nous avons publié 
dans nos Épopées f,·ançaises, 2° éd., 
t. l, p. 227). - Voy. surtout les 
pages 166 de Wablund (Gormont et 
lsembarl, Voyage de Charlemagne à 
Jerusalem); 168 (Ogier, Àquin, Raoul 
de Cambrai); 169 (Le Chevalier au 
Cygne, Berle, Baudouin de Sebourc); 

EsTB (Maison d'). Ricordi di cod~ 
francesi posseduli dagli Estenai 
(l87j), 265, 361, H25. 

EuLBa (August). Daa K<inigtum im 
altfram·.iisisclien Karls-Epoa (1886), 
596. 

F 

110? (Girard de Roussillon), etc.= 
Cf. notre n• l7-i9 (Hor11), etc. 

F ANÇAN. Le tombeau des Romanit 
où il est di8couru : l • Contre les 
Romans; 2• Pour les Roma1u, (·16H), 
2. 

FASSBl!NDER (Ludwig). Die fran­
:osischen Roland11andschriften in 
ihrem Yerhc'lltnia :u einander 1tnd 
zur Karlamagnussaga (Bonn, 1887, 
in-8). A ajouter après le n• 2505. 

FAUCHET (Claude) : 1. 0 Origine des 
dignite: et magistrats de France (ou­
vrage offert â Henri Ill en 158-i, mais 
que nous avons cité d'après l'édition 
de 1.610), 5~9, 2212. - 2° Rec11eil de 
rorigine de la langue et poésie fran­
,:oiae, ryme et romaM ( 1581), 1, 
1.039, 1240, 12U. 

FAURIBL (Claude-Charles) : t• De 
l'origine de l'Épopée chet,aleresque 
du moyen dge (·/8,'2), 33, 32i, 651, 
712, 1669. - 2° Histoire de la poésie 
p,•ovençale (1846), .77, 329, 657, 690, 
719, 1.689. - 3° Guillaume, auteur 
de• Gesta Caroli Magni ad Carcas­
sonam (Histoire litté,·aire de la 
France, t. XXI, ·l847), 330. - i• Gi­
ra,•d de Roussillon et Fierabraa 
provençal (Hislofre littéraire de la 
F,·ance, t. XXII, 18fii), 1381, 
tSl9, = CC. 38, 1.78, etc. 

FBILITZBN (Hngo von). Un des édi­
teurs (avec Carl Wahlund) du livre 
intitulé: Les Enfances Vivien, chan­
son de geste publiée pour la premiè,·e 
fois (1886 et 1895) H9, 1.290. 
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FEIST- J.,'LACH :U3 

FEIST {Alfred) : t• Die Geste des Roland, fraduction nouvelle (18i9), 
Loherains in der Prosabearbeitunr1 2283. 
derArsenalHandschrift(1884),i925. F1BBIOBR (E.). Ueber die Sprache 
-2° Zu,• Kritik der Bertasage (·1885), der Chevalerie Ogier, von Raimbert 
996. von Paris (1881), 2014. 

FE!IMB : t• La Femme dans les Fierabraa, chanson de geste. 
chansons de geste et l'amour au I. TBXTE FRAIIÇAIB, {322-1312: 
moyen dge, par Loliée ( 188't), 586. - l o Manuscrits, 1330, 13.t.1, t35t, 
2• Nos aïeules, etc., par Clarisse etc. - 2• Édition, 1322. -
Bader(1886etnon1880, comme on 3• Bibliographie, 1333, t334, 
l'a imprimé par erreur), 595. - 1331, t348, t353. - 4° 1 n cu na-
30 Die Frau im altfranziJsischen b les, t340, 135', i358 et pp. 91, 
Karls-Epos, par Theodor Krabbes 98. - 5•Notices et analyses, 
(1884), 589. - 4° Die deutschen 1343, t368, etc. - 6• Bi b li o -
F,·auen in dem Mittelalter, par K. thèque des Romans, 1.323. 
Weinhold {188't), 53-i, - 5• Il tipo - 1• Diffusion en France, 
estelico della donna nel media evo, 1.365 (le Fierabms est un des poèmes 
par R. Renier (1885), 593. - 6° Le que l'on chantait au Lendit), etc.­
costume féminin d'après les chan- 8• Bi b li o thèque b 1 eue, 405, 
sons de geste : Kleidunr, und Put:: 4H, t34t. - 90 Di trus ion à 
der Frau nach den allfmnziJsi.6chen l'étranger: a. En Italie, i328, 
Chansons de r,este, par Max Winter 1338, 1359, 1360, i.361.. b. En An-
( 1886), 609. gleterre, 1335, 1355, t356, t357, 

FtooALITÉ, 608, etc. 1358, t362, 136-i, t366, t312. c. En 
FtRot (Iles). Chants populaires, Allemagne, 1336.d. Aux pays 

pp.22,23. basques, 1329, 1339, t369. Cf. 
FBR11Aous (le géant) et son duel _surtout le mémoire de J. Bédier : 

avec Roland; chants auxquels ce La composition de la Chanson de 
duel a donné lieu, t308. Fierabras. Quelssont, dans le Fiera-

FERRARJO (Giulio). Storia ed ana- bras, les souvenirs d'une forme ori­
lisi de9li antichi romanzi di caval- ginale de la chanson, el quelle est 
leria e dei poemi 1·oman:eschi d'lta- la part des inventions postérieui·es? 
lia (18't8-18't9), 28, 25', 31-i (on a (1888), t310, - De l'antériorité du 
imprimé par erreur Ferrari à la texte français, t332. = Il. TBXTB 
p. 21, col. t). Cf.159 (Amis et Ami- PROVBIIÇAL, t313-t383. - t• Ma­
les), 2040 (Or,ier),2138(Quatrefils nuscrit, t383. - 2• Édition, 
Aimon), 2514 (Roland), etc. 1321, 1313, t314, 2139. - 3° Tra-

FERRATO (P.). Frammenti della duction, t316. 
sto1·ia di Rinaldo da Montalbano F1011AVAIITB (Il libro delle Starie 
(1868), 2113. di), 263, t388, t389. Voy. Floovant. 

FBRU!IIBRAS (Sir). Voir p. t92, F1sc11BR'(Hermann): t•ZweiFmr,-
col. 2 et n°• 1335, t355, t356, t366, mente des mittelniederl<indischen 
t312, etc. Cf. l'article Fierabras (en Roman der Lo1'1'eînen (181i), t920. -
sa subdivision qui a pour titre : 2• Die Handschriften des mitlelnie­
Dîffusion en Angleterre). derlt'lndischen Romans der Lo1·reinen 

Fsuoli11B (L.). Le cycle de la croi- {1817), t92L 
11ade et la société au xu0 siècle F1sce11R (W.). Der Bote im altf,•an-
( f 877), H28. ::iJsisclten Epos (1888), 6t8. 

'ft'BUILLBRBT (H.). La Chanso1& de Jt'LACR (Jacques). Le Compagnon-
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J.'LAGJ' - FOUL(JUE DE CANDJE 

11a,qe dans les c/ia11sons de geste roman de la décadence épique. -
(1890), 629. 1° Édition d'Octavian, poème en 

FLAGY (Jehan de), auteur de Ga- octosyllabes qui est une version 
rin le Loherain, U40, etc. abrégée de la Chanson, 1404. -

FLAIIDRB. L'Épop~e française en 2° I ne Ùna b I es de Flol'ent et 
Flandre.-Poème flamand imité de Octavian, pp. to3, t04, et n• U07. 
la Berle d'Adenet; dissertation de - 3• Notices et analyses, 
Ch. Piot {187S), 986. Voy. aussi, U03, U09. - 4° Diffusion en 
pour la Flandre française, les poè- A n g 1 e te r r e, p. i 03 et n• Ui2. 
mes q1Ji ont pour titre : Baudouin FLORENTS SAGA, 319. 
de Seboui·c et le Bastart de Bouil- FŒRSTBR (Wendelin) : t• Del 
lon et qui ont dO être, à tout le tumbeor Noslre Dame (1873), 521. -
moins, composés dans cette région. 2° Aiol et Mirabel und Elie de Saint-

FLASCHBL (Hermann). Die gelehr- Gille, :wei altfranziisische Helden­
ten Wiirter in der Chanson de Ro- gedichte, etc.(Aiol a paru en 18il et 
land (1881), 2396, 2409. Elie en 1879.) Voir les n•• 685 (Aiol) 

FLBClt (Auguste). Der betonte Yo- et 1245 (Elie). - 3° Observations de 
calismus einiger altostfran:inischen W. F. sur la 2• édition du Roland de 
Sprachdenkmlller und die Asso- Theodor Müller ( 1878), 2367. -4° Ar­
nan::en d111• Chanson der LoMrains ticle sur les manuscrits du Roland et 
verglichen {1877), 1919. Le titre de leur filiation (1878), 2247. -5° Girart 
cette dissertation est un peu di!Jé- deRossillonnachO.xfordCanonici63 
rent dans la Bibliogmphie de Var- ( 1880), 1498. -6• Dasaltfran:inische 
nhagen et Martin. Rolandslied. Te.xt von Chateaurou.x 

FLEUR DES BATAILLES Dooul'I DB und Yenedig VII (1883), 2269 et 2270. 
MAYBNCB (et non pas Mayenne, - 1° Das altf,·anzllsi8che Roland.r­
comme on l'a imprimé par erreur), lied. Te.xt von Paru, Cambri_dge, 
396. Lyon und den sog. Lothringischen 

1''LOIRE ET BLANCRBFLBUR, 1746. Fragmenten (1886), 2266, 2272,2273. 
Floo"t'allt, chanson du cycle mé- - 8• Roland Materialien (1886), 

rovingien, 1384-1397. - i• Traité 2262 .... M. W. Fœrster annonce de­
complet, 1389. - 2• Sources, 1 puis i888uneédition critique dela 
389, 1392, f397. - 30 Édition, Chanson de Roland: DtU altfran:IJ.. 
1384. - 4° N o ti e es et an a I y- sische Roland.rlied, kritischer Te.xt, 
ses, f387, t394. - 5• Diffusion mil Anmerkungen und vollsliindi­
à l'étranger : a. En Italie (Il gen Wiirterbuch (pp. t73 et !83). 
libro delle Starie di Fioravante), FoNCBllAONB (Étienne Lauréault 
263, !388, f389. b. Aux pays scan- de). Examen de la tradition histori­
dinaves, f389, f390, !39!. c. En que touchant le voyage de Charle­
Néerlande, 300 et 1396. = Aux ou- magne à /tl'tualem (1754), 2618. 
vrage11 cités plus haut, on peut FonANA (Giacinto). L'Epopea e la 
joindre la dissertation de Paul Gebrt filosofia della Storia (1878), f57 .. 
qui a paru en !896 : Zweî allf,·an- FoNTBl'll!LLE (Bernard de). Œuilres 
zosische Bruchstacke du Floovant (1758), 495. 
(Romania, janvier 1897, page !12. Foss (R.). Zur Karlssage (1869), 
Compte rendu de G. Paris). !26, !012. 

Florence de Rome, roman de Foulque de Canelle, chanson 
la décadence !!pique, t398-U03. du cycle de Guillaume, tH3-UH: 

Florent et Octavian, U04-tH2, t• Manuscrits, UU, tH6, Ut9, 
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FOURNEL - GAIDOZ 245 

U22, U23. - 2° Édition par- gîen11, par Godefroid Kurth (1893), 
t i e 11 e, Ul3, U21. - 3° Not i ce, 201. cr. le Clovill, du même auteur, 
Ut5, U2-i. - -i• Dilfusion en 1895.=LeslivresdeDarmesteteret 
1 ta lie (les Nerbonl!si), U20. de Kurth sont ceux qui ont aujour-

l<'ouRNBL (Victor). Les Rue11 du d'hui le plus d'autorité. 
vieux Parill (1879), 529. FRAUDT. Guillaume Ier, comte de 

FRA!ICB, PRANÇAIS. Sens exact de Provence, et la bataille de Fraxinet, 
ces mots dans le Roland, 235-i, 2355, 1718. 

Cf. l'article Épopée, etc., etc. FREUND (Heinrich) ·: 1° Ueber die 
FRANCBT. Histouère des quatre fails Yerbalftexion der ültesten fran:lms­

Aymein... en bea Zingage potevÏ11 chen Sprachdenlcmiiler, bill :um Ro:.. 
(1885), 219-i. lancùlied ein11chlie11slich(l878), 2392. 

FRAliCO-ITALIBliS (poèmes). Voir, _ 2• La chan11on de Gui de Bou,•go­
en particulier, les n•• 63 et ss. gne et 11u rapport11 avec la chanson 
Berta de li gran pié) ; 71 (Bovo d' An- de Roland et la Chronique de Tur­
tona); 95 (Entrée de Spagne); i39 pin (1885), t636. 
(Karleto); U3 (Macaire). Se reporter FRBY!IOND (E.): t• Ueber den ,'f!i­
a chacun de ces noms, pour le détail, chen Reim bei altfranzlJsillchen Dich-

FRA!IU (Carl), Ueber die Ve,'Wend- tern bill :um Anfang des XIV Jahr­
barkeit religilJser Stolfe im Epos hunderts (188j), '40. _ 2< Jongleurs 
mit besonderer Berackllichtigung des et ménestrels ( 1883), 535. Ce dernier 
deut11chen Epo11, 188. ouvrage est le plus complet sur la 

FRAl!K!I. Les Franks et l'Épopéc matière. 
franke: t• De rexistence d'une épo- FRollONDIK (La vengeance). DiHer­
pée franke d propos de la découverte tation d'A. Rudolf (1874), 1610. Voy. 
d'un chant populaire mérovingien, Rudolf. 
par J. de Rathail (1848), 81. -
2• Hilltoire légendaire de11 Francs et Fu11c11: (Friedr.). Ludwig de1· 
dell Burgondea aux 111, et iv• lliècles, Fromme (183!). Voir notre n• 16'10 
par E. Beauvois (18tl7), U2, t867. (Invasion des Sarrasins en France; 
_ 3• Les chants héroïquu dell bataille de Villedaigne sur l'Orbieu, 
Franks, par E. Beauvois (18tl5), 104. etc.). 
--6• De Floovante, vetustiore gallico Fusl!IATO ( G. ). Un' cantastorie 
poemate et de Merovingo cyclo, par chioggiotto (1883), 537. 
Arsène Darme■teter (1877), 1389. - FYRUllBRAS (Sir). Voy. Ferumbras 
5• Hi11toire poétique des Mérovin- et Fierabra11. 

G 

GACHBT (Emile). GloSBaire du 
Chevalier au Cygne (pour l'édition 
du baron de Reilfemberg, 1859), 
tH5, U23, 1261. 

GADB (C.). Ueber Metrum und 
Sprache von Aliscans (1890), '136. 

GAIDAN (Jean). Lou Ca,Tet de 
Nime (cycle carlovingien); dialecte 

des borcù du RMne et des félibre• 
d'Avignon (188!), H0-i. 

Gaidon, chanson de geste. Voy. 
Gaydon. 

GAmoz (Henri): t 0 L'amitié d'Amis 
et Amiles, · texte galloill publié 
d'ap1·èll le livre rouge de Hergest et 
traduit (1880), '186. - 2• Une ver-
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sion inédite du Peredur gallois 
(·/888), 1027. 

GAILL.,no (Gabriel-Henri). Histoire 
de Charlemagne (178f). Voy., en 
particulier, p. 7', col. 2, et n° 960 
(Berle); 10.U (Girard d'Amiens), 1325 
(Fiembras); U6i (Garin de Mont­
glane); 1566 (Girard de Yiane); 2551 
(les Saisnes), et 2621 (Yoyage). On 
consultera surtout la partie de l'am­
vre de Gaillard qui est intitulée : 
Histoire romanesque de Charlemagne 
(t. III, pp. 332 et ss.). 

GALANT le forgeron, t89. 
Galien, chanson de geste U25-

14:n, etc. : t• Édition (d'après le 
manuscrit de Cheltenham), 421, 
1425. - 2• Versions en prose, 
U5, U25, U3i. - 3• Incunables, 
pp. to5, to6 et n.. 1425, 1426, 
1428. - 4° Bibliothèque bleue, 
1429. Cf. 391,405, 4tt. - 5° Notices 
et analyses, 1430, U32, U33. -
Cf. l'article Yoyage de Cha,·lemagne, 
2613, etc.= C'est â tort que l'article 
sur Galien (dans le t. XXVII de 
!'Histoire littéraire), a été attribué à 
Paulin Paris : il est de Gaston Paris. 

GALINO (T). Musique et r,e,·sifica­
tion française au moyen dge (1890), 
U9. 

GALLAND (Antoine). Discours sur 
quelques anciens poètes et su,· quel­
ques romans gaulois peu connus 
(4736), 8. 

GALLOISE (Littérature). Une ver­
sion inédite du Peredur gallois ; 
manuscrit gallois contenant une 
version de Beuve, de Hansto11e 
(1888), t02i, etc. 

GANELoK, 2240, etc. 
Garin de llontglane, chanson 

de la geste de Guillaume, U6i­
U8t. 1° Manuscrits, t6R6. -
2° Edition partielle (qq. extraits), 
1468, U69, Uii. - 3° Remanie­
ment en vers, p. t08. - 4° In­
cunables, pp. 108, 109 et 
n° 1473. - 5° Bibliothèque 

bleue, U72. - 6° Notices et 
analyses, U10, U75, U78. = 
Cf., en particulier, le n° U80 : 
Ueber das Verhültnis der beiden 
Romane Durmart und Garin de 
Montglane, par Adolf Stoeriko 
(1888), et le n• 1481 : Das Yerhtllt-
11is der beide11 Fassungen, in wel­
clten die Chanson Garin de Mont­
glane ilbe,·liefert ist, nebst einer 
Untersuchung der Enfances Garin 
de Montglane, par K. Rudolph ( 1890). 
Voy. Gue,•in de Montglave. 

Garin le Loherain, chanson de 
la geste lorraine, 1438-1466, etc. 
1° Etude g6nérale, 1456. -
2• Date originelle, 1457. -
3• Manuscrits, 1913-1916 et U59, 
1460. - 4• Editions, 38, 1438, 
1439 (c'est par erreur qu'au n° 38 
on a attribué â l'année 1831 l'édi­
tion de Paulin Paris: elle est de 1833). 
- 5° Extraits publiés, 1442, 
un, 1448, 1450, uss, U66. -
6° Traductions, U40, U.U, 
1453, U6t, 1463. - 7• Remanie­
m e n ta , 1462. - 8• V e r s i o n e n 
p r o se , t i3t. - 9° N o tic e s , 
46, 47, UU, 1452, U63, 1465. -
to• Analyses, l.f.45, U52, U57, 
U63, U65. 

GAscooNB. La Gascogne et les 
pays limitrophes dans la légende 
carolingienne, par F. - F. Bladé 
(1889), 638. 

GASPARY (Adolfo). Storia della 
letteratu,·a italiana, tradotta dal 
tedesco da Nicolà Zingarelli (1887-
1891), 284, t773, 2520. 

GASSIER (J.-M.). Histoire de la Che­
valerie française (1814), 555. 

GAsd (Armand). La mort de Ro­
land (vers 2164-2396). Traduction 
en latin étymologique (188i), 
p. 175. 

GASTBR. Literatura popularil ro­
mànil (188.1), to2t (Origines de la 
rédaction roumaine de Be11ves de 
Han.rtone). 
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Gauhey, chanson de la geste de 
.Doon, U82-U87 : t• Edition usa. 
- 20 Notices et analyses, 
U8'-U86. 

GAUTIBR (Léon) : t• L'Entrée en 
E,pagne, chanson de geste inédite, 
renfermée dans un manuscrit de la 
Bibliothèque de Saint-Marc tl Ve­
nise. Notice, analyse et extraits 
(1858), i30t. - ~ Lu Epopées fran­
çaises, étude sur les origines et 
l'histoire de la littérature nationale, 
l1'0 édition (1865-1868), t09, etc., 
etc. (Se reporter ici à chacun des 
articles qui sont consacrés à nos 
Chansons de geste). - 3° La Cheva­
lerie d'après les texte, poétiques du 
moyen dge (1867), 564. - 40 L'idée 
politique dan, les chansons de geste 
(1868), 565. - 5° L'idée religieuse 
dans la poésie épique du moyen dge 
(1868), 566. - 6• La chanaon de 
Roland, tre édition (1871), 2255, etc., 
etc. - 1° Le style des chansons de 
geste (1877), 458. - 8° Ln Epopées 
françaises, 2° édition (1878-1894), 
t58 etc., etc. (ltême observation 
que ci-deHus pour la première 
édition). - 9° La Chevalerie, t re 

édition (1884). Le titre devait être 
à l'origine : • La Chevalerie d'après 
les chansons de geste », 588,etc. -
tOO L'Épopée nationale (dans l'His­
toire de la langue et de la littérature 
française, chez A. Colin, 1896), 
2208, etc.=CC. L'Esprit des chansons 
de geste, Paris, 1896, in-8. = Au 
n° 1289, lire Berta de li gran pié 
au lieu de Berte aus grans piés. 

GAUTIBR {Théophile). Hiatoi,•e de 
l'art dramatique (1859), 2149. 

GAYANoos (Pascual de). Libro, de 
caballerias (1867), 240, 194'. 

Gaydon, chanson du cycle de 
Charlemagne, U88-U96 : t• Traité 
complet, U92. - 2• Origine 
l'93, U95. -3°Manuscrits U90 
- 4° Edition, U88. - 5° Ex~ 

traita, U89. - 6° Notices et 
analyses, U9t, U94, U96. 

GBrrRov (Auguste) : t 0 Notices et 
extraits des manuscrits concernant 
l'hiatoire et la littérature de la 
France qui sont conseruéB en S11ède, 
en Danemark et en Noroège (1855), 
301, 354, Ut6, etc. - 2• Ln Sagas 
islandaiaes (1875), 316. 

GBIJBR (P.-A.). Om de franska 
episka versfo1-mernas ursprzmg 
(·1884), 439. 

GBIRARD (Saga de), 2l80, etc. 
GBLLONB (abbaye de), plus tard 

• Saint-Guilhem-du-Désert •· -
Charte de fondation, etc., t676, 
t618, 1680, 1681, 1682, t113, etc. 

GBriVB : t 0 Olivier et Renier, 
comtes de Genève, 2235 (CC. Renie,• 
de Ge11è11e, pp. 169, l10). - 2° Les 
Ménétriers de Genève, 523. 

GB!IOLB AU RIBAUD (La), 507. 
Gum (Francis). La Chanson de 

Roland, poème de Theroulde, texte 
critique accompagné d'une traduc­
tion (1850), 2252, 2275, 2308, 2315, 
2.f.H, 2,26, 2n1. cr. 658, 859. 

GBNl'IBS (Renier de), pp. i~9-l70; 
n•• 2232-2235. cr. Genève. 

GAOORAPHIB DES CHANSONS DB OBSTB, 

633-638. - Géographie du Roland, 
en particulier, 23U et 11. 

GERIIANISJIB. La question de l'in­
fluence germanique sur notre Épo­
pée nationale a été l'objet de diver­
gences notables entre les romani■tes 
et notamment entre L. Gautier 
(Épopées françaises, t•• édit., t. I, 
pp. 10 et as.), et Paul Meyer (Recher­
ches sur l'Épopée françaiae, 1817). 
Voir, à ce sujet, L'Esprit germanique 
dans les chansons de geste, par Ch. 
Gidel (1871-1871), 571; mais surtout 
un article de Gaston Paris dans la 
Romania dP. 1884 (t. XIII, p. 610). 

GERV111us. Geachichte der poetiB­
chen national-Literat11r der Dt11tB­
chen (1re édition, 18S5-18a), 201, 
142. - Une quatrième édition, reron-
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due, a paru sous ce titre: Geschicltte 
der deutsc/1en Dichtung (1853), 
ti82, 2055. 

GESTES. Voy. Cycles. - La geste 
qui offre le plus d'unité est certai­
nement celle de Guillaume (t651-
ti25), qu'on appelait au moyen âge, 
d'un nom moins heureux • la geste 
de Garin de Montglane ». Il est 
même permis de regarder comme 
un seul et même poème la plupart 
des chansons qui la composent, et 
c'est ce qui nous autorise à la 
prendre pour type et à lui con­
sacrer ici une bibliographie à 
part: t• Tableau de la geste 
de Guillaume; généalogie 
de la maison de Montglane, 
tiOt, ti08, etc. - 2° Saint Guil­
laume dans l'histoire, t656-
t660, t6i0, t6it, t6i4-16i6, t680, 
t688, 1696, t698, tiOi, titi et sur­
tout t693 et ti02. -3" La Vila 
aancti Willelmi, t654, t6i6, 
t657, t i06, t 109, t it3. - i• For­
mation de la légende, t658, 
t6i6, t692, ti06. - 5° Question 
de l'origine provençale, t669, 
t689, ti06, ti20. - 5° Question 
de l' origine normande, t695, 
tiOi. - i• Manuscrit ■ cycli­
ques, 928, t653, t66t, t6i2, t6ii, 
t683, ti06, tiU. - 8° Enuméra­
tion des poèmes qui compo­
sent le cycle, p. t21 {voy. au 
nom de chacun de ces poèmes). -
9•Traductions, no,. -to•Com­
pilations cycliques en prose, 
Ui9. -H•Notices et analyses, 
t690, ti06, ti20. - t2• 1 ncu na­
h les, t66', etc. - t3° Biblio­
thèque des Romans, t662, etc. 
-U•Dilfu ■ionàl'étranger: 

a. en Italie, t662; b. en Espagne, 
1699, tilt; c. aux pays Scandina­
ves, tiOO; d. en Néerlande, 300, 
1691, 1122. = Pour la geste du Roi, 
voy. au mot Charlemagne ; pour 
celle de Doon, se reporter aux 

mots : Aye d'Avignon, Doon de 
Mayence, Gaufrey, Gui de Nanteuil, 
Parise, Maugis, Vivien l'Aumachour, 
et surtout Ogier et Quatre fils A.i­
man ,· pour celle de la Croisade, se 
référer aux pages 7i-8t et aux mots 
Chevalier au Cygne et Croisade; 
pour celle des Lorrains, cf. la 
p. Ut et les no■ t908-t93t. 

GmEL {Charles) : t• Lea Français 
d'autrefois ... II. L'esprit germani­
que dans les chansons de geste. 
Ill. Retour de l'esprit gaulois dans 
les romana de chevalerie { l871-f87!l), 
5it. - 2o Histoire de la littérature 
française depuis son origine juaqu'd 
la Renaissance (1875), Ut. - 3• Lu 
Chansons de ge8}e sont la peinture 
des mœurs et du caractère du temp, 
qui le, ont produite, (1877), 515. 
Cette dernière thèse n'est en réa­
lité que le développement d'une 
idée de J. Quicherat : • Les héros 
de nos chansons sont des créations 
faites à l'image des seigneurs féo­
daux.• 

G1LLEs DE Cnm. Glossaire par 
E. Gachet, H23. 

G1NocENÉ (Pierre-Louis), Histoire 
litté1·aire d'Italie (1881-1819), 252, 
too,, 2135. L'avant-derniére de ces 
citations se rapporte à Beuves de 
Hanstone et la dernière aux Quatre 
fila A.iman. 

GIRARD D'AMIENS, auteur de la 
composition à laquelle on a donné 
le nom de Charlemagne, 8, 1039-
to,8. 

Girard de Fraite, chanson de 
geste qui n'est point parvenue jus­
qu'à DOUi, 406. 

Girard de Rou11illon, chanson 
de geste, t49i-t562: t• Éléments 
historiques de la chanson, 
1522, {533, 1531, t53i, {545, 1556. 
-2° De lalégendeet des dif­
férentes œu vres auxquelles 
elle a donné lieu, p. Ht. Cf .. 
pour le texte latin, le n• t536. -
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3° Bibliograpie générale, 
pp. Ht, H2. - 4° Manuscrits et 
division en familles (Oxford, 
Londres, Passy, Paris), pp. U.t, 
H2. Cf. les n .. t541, 1536, 1549, etc. 
- 5° É di tio n s: a. du texte d'Ox­
ford, 1491, U98, 1499, 1546; b. du 
texte de Londres, t500, 1501, t502 ; 
c. du texte de Paris, t503, 1504, t508, 
t506. Cf. 1538, t548. - 6° Gram­
m aire et rythmique, t551, 
t552. - 7° Traductions, 1512, 
15t3, 339 (Paul Meyer), t51 t (:\fary 
Laton). Cf. t559. - 8° N otl ces et 
analyses, t553, t5l5, etc. -
9° Remaniement en alexan­
drins, t507, t508, t555. - t0° In­
cunables, p. 111 et n .. t5l0, 
1526.-H• Bibliothèque bleue, 
t2t.- t2° Diffusion à ntran­
g e r (Néerlande), 1551, etc. = cr. 
tOO, 1550, t743, 2191. 

Girard de Viane, chanson de la 
geste de Guillaume, t563-t598 : 
t• Historicitéd e la chanson, 
1589. - 2• Manuscrits, 151t, 
1590, 1597. - 3• Éditions, t563, 
1564. - 4° Traductions (frag­
ments d'une traduction en vers alle­
mands par J. L. Uhland), 1584. -
5° Notices et analyses, 1575, 
1583. cr. 1566. - 6° Romans en 
prose et incunables, 1419. 
- 1° Bibliothèque des Ro­
mans, 1595. - 8° Diffusion à 
l'étranger: a. en Néerlande, 
300, 1565 ; b. aux pays Scandina­
ves,· 307, 314; 1519, 1581; c. en 
Angleterre, 1567, 138,. 

G1RBAL. Carlomagno en Gerona 
(1877), {077. 

6• Notices et analyses, 1602, 
1603, 16H, 1612. 

Grnomi en Catalogne, t014.-Culte 
qu'on y rendait à Charlemagne (Of­
fice de Girone), 344, 1011. 

G1sA1DB. La colère du baron, 
d'après le début du Charroi de Ni­
mes (1879), H02. 

GLossAIRBS. Voir la liste qu'a 
dressée Carl Wahlund de tous les 
Glossaires spéciaux qui ont été pu­
bliés par les éditeurs des chansons 
de geste (Ou11rages de philologie ro­
mane et textes d'ancien français 
faisant partie de la bibliothèque de 
M. Carl Wahlund à Upsal, ·li/89 
(Appendice 111, pp. 122 et ss.). - Cf. 
nos numéros suivants qui se rap­
porlent à celles de nos Chansons oil 
il y a un Glossaire final : .Aimeri de 
Narbonne, éd. Demaison, 641; Aiol, 
éd. Fœrster, 685, et éd. J. Normand 
et G. Raynaud, 686; Aquin, éd. 
Jouon des Longrais, 84': Aubri, éd. 
P. Tarbé, 819, et éd. Tobler, 880; 
Chevalier au Cygne, éd. Reiffem­
berg, U.15; Couron11ement Looys, 
éd. Langlois, 1165; Elie de Saint­
Gilles, éd. Fœrster, 1245, et éd. 
G. Raynaud, 12'6; Garin le Lohe­
rain, éd. P. Paris, 1438, tUO; Gi­
rard de Viane, éd. P. Tarbé, 1563; 
Mort Aimeri de Narbonne, éd. Cou­
raye du Parc, 2020 ; Parise la du­
chesse, éd. Martonne, 2095 ; Ro­
land, éd. F. · Michel, 2251, 2403 ; 
éd. Génin, 2252, éd. L. Gautier, 
2255, 2404, etc. ; éd. Clédat, 2258, 
2405 ; éd. G. Paris ( extraits), 2260, 
2401 ; éd. Petit de Julleville, 226t ; 
Voyage de Cha1·lemagne à Jérusa­
lem et à Constantinople, éd. 1''. 
Michel, 26H et éd. Koschwitz, 2612, 

Girbert de Metz, chanson de la 
geste des Lorrains, l599-t612. -
t• Manuscrits, 1601, t608, t609, 
t9t5. -2°Éditions partiel­
les, 1599-1.601. - 3° Fragments 
publiés, 1604, 1605, 1606, t609, 
191.3, 1916. - ,. Résumé, 1603. -
5° Version en prose, 1131. -

Godefroi de Bouillon, chan­
son du cycle de la croisade. Voy. 
Che11alier au Cygne, pp. 71-81. = 
Ce titre : Godefroi de Bouillon, est 
malheureusement trop vague et a 
été employé pour désigner des poè-
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mes qui n'ont vraiment aucun droit 
à cette appellation. Voy. surtout 
le n• HH. - Sur les Godefroi po­
pulaires, allemand■, ftamands, an­
glais, voy. p. 18, col. 2 et n• H22, 

GooEFROY (Frédéric), Morceaux 
choisis des poètes et prosateurs fran­
çais du 1x• au xv1e siècle, compre­
nant des extraits particulièrement 
déoeloppés de la Chanson de Roland, 
etc. (1883). A ajouter après le n• 
481. 

Godin, cinquième Suite de Huon 
de Bordeaux, t6U, 1615. = cr. 
F. Fricke : Ueber die Chanson de 
Godin, Marbourg, 1891, in-8. 

GœonE (Karl) : t• Deutsche Dich­
tung im Mittelalter (1854), 213, 146, 
1964, 2i51. - 2• Grundriss zur Ges­
chichte der deutsclum Dichlung 
(186.1), 219. 

GŒHLINO. Der Sat:verbindung im 
altfranzlJsischen Rolandsliede ( 1886), 
2398. 

GœRIU! (Rich.). Die Sprache des 
Raoul de Cambrai (188i), 2226. 

GœaREs (Jean-Jo■epb de) : 1° Die 
teutschen Yolksbücher (1807), 398, 
2134. - 2° Lohengrin (1813), H38. 

GoLTBER (Wolfgang) : 1° Das 
Rolandslied des Pfaff en Konrad. 
Seine poetiscke Technik im Yerhâlt­
niss .zur franzlJaischen Chanson de 
Roland (1886 et non 1866), 2'80. -
2" Die Wielandsage und die Wan­
derung der frankischen Heldl!fUlage 
(1888), 189. - 3• Lohengrin (1889), 
tt5-i. 

GollZAOA (Francesco), capitaine de 
Mantoue, mort en U01. Sa collec­
tion de manuscrits, 361. 

Go11zAOUE. Les manuscrits fran­
çais des Gonzague, par G. Paris 
(1880). Voy. les n09 680 (Aimeri de 
Narbonne); 878 (Aspremont); 1309 
(Entrée de Spagne); 2Ht (Prise de 
Pampelune), etc. Cf. l'article précé­
dent. 

Goaoo11 DR PIRCRL (= Lenglet Du-

rresnoy). De l'usage des romans 
(17.14), 1, 39t. 

Gorm.ond et Isembard (= La 
mort du roi Gormond), t6t6-t626. 
- t• tditions partielle ■, 
t6l6-t619. - 2° Notice et ana­
lyse, 1626. = cr. les ouvrages de 
G. Storm, Gurmundua rex A(rfra­
nor11m (18i8), 1622, et de R. lleilig­
brodt, Zur Sage von Gormund und 
lsembard (1879), 1903. Voy. Lohier 
et Mallart. Cf. 24U. 

GORRA (Egidio), traducteur italien 
de l'ouvrage danois de K. Nyrop: 
Den oldfranake Heltedigtning (Co­
penhague, 188,1) sous ce titre: Sto­
ria dell' :Epopea francese nel' me­
dia evo (1886), p. 1t, etc. 

GossEc a fait avec Philidor la 
musique de Berle, comédie héroï­
pastorale de Pleinchesne, 951. 

Got'LIIR (G.). Lu Chansons de 
geste, (1876), U1. 

GaAEss1 (Johann-Georg-Theodor): 
1 ° Die groasen Sagènkreise des Mit­
telalters (1849), 69,376, 5t0. Cf. les n .. 
688 (Aiol); 1t6 (Aliscans); '16'1 (Amis 
et A miles); 91' ( Charles et Elegaat); 
967 (Berle) ; t009 (Beuves de Hans­
tone); 1043 (Charlemagne de Girard 
d'Amiens) ; 1.226 (Doon de Mayence) ; 
1333 (Fierabraa); U5l (Garin le Lo­
herain); 15t1 (Girard de Roussil­
lon); 1572 (Girard de Viane); 1684 
(Geste de Guillaume); 1.718 (Huon 
Capet) ; 1886 (Jourdain, de Blai­
viea) ; 1893 (Lion de Bourges) ; 2049 
(Ogier); 2145 (Quatre fils Aimon); 
22U (Raoul de Cambrai); t939 
(Macaire ou Reine Sibille) ; p. t10 
(Roland); 2556 (les Saisnes); 2632 
(Voyage), = 2• Trésor des livres 
,·ares et précieux (1858-1867), 318. 
Cf. les n .. H22 (sur les Godefroi popu­
laires, allemands, ftamands, an­
glais); t'185 (Huon Capet); t801 
(Huon de Bordeaux); 2161 (les Qua­
t1'fl fils Aimon); 1902 (Lohie,· et 
Mallart); 1971 (veraionn6erlandaise 
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de Maugis d' Aigremont) ; 2640 
(Voyage). 

GRABVBLL (Paul). Die Characte­
ristik der Perso111m im Rolandslied 
(1880), 2439, 2466. 

GRAF (Arthur) : t• Delr epica 
francue nel 11111dio evo (1876), US. 
- 20 1 complementi della Chanson 
d'Huon de Bordeaux, testi francesi 
inediti tratti da un codice della Bi­
bliotheca na:ionale di Torino. I.Au­
beron (1878), 891, U61, 13t9, 161', 
1822, t838, UUt. - 3° Di un poema 
inedito di Carlo Martello e di Ugo 
conte d'Alvernia (1878), ti61. -
.f.• Appunti per la si'oria del ciclo 
brettone in ltalia (1885), 280. -
5° L'Epc,pea in ltalia : Letture per 
le giovintlte ( 1885), 219. - cr. 
Roma nella memoria e nelle imma­
gina:ioni del media evo (t. I, 1881 ,· 
t. Il, 188S). 

GRAF RuDou•, titre d'un antique 
poème allemand ; rapports de ce 
poème avec la rédaction islandaise 
de Beuves de Hanstone, to23, t02.f.. 

GRAINDOR DB DouAI, La Chanson 
d'Antioche composée par le pèlerin 
Richard, renouvelée par Graindor 
de Douai, éditée par Paulin Paris 
(1848) et traduite par la marquise 
de Sainte-Aulaire (186i), 821, 828. 
GRA■llAJRBS : f• Chrestomathie de 

l'ancien français (vm•-xve siècles) 
accompagnée d'une Grammaire et 
d'un Glossail'e, par Karl Bartsch 
(1866 et années suiv.), .f,8.f,. - 2° La 
langue et la littérature françaises 
depuis le 1x• siècle jusqu'au x1v• siè­
cle : textes et glossaire précédés 
d'une Grammaire de l'ancien fran­
çai, par Adolf Horning. Le Recueil 
lui-même est l'œuvre de Karl 
Bartsch (1887), '89. - 3• La Chan­
son de Roland, te:i:te critique, tra­
duction et commentaire, grammaire 
et glos,aire, par Léon Gautier • .f.• éd. 
( 187 5 ), 2255, 2381. ( cr. les autres 
éditions classiques depuis la 7• en 

1880, etc.). - ,. Morceau:,; choisis 
du a11teurs français du moyen dge 
avec ••• un glossaire du vieux fran­
çais, par E. Clédat (1887), 1881, 
2382. - 5° Extrait, de la chanson 
de Roland, publiés aver ... un glo,­
saire complet, par Gaston Paris 
(l'• éd. 1881; 2•, 1889; 3•, 1891 ; 
.f.•, 1893; 5•, 1896), 2260, 2383, etc., 
etc. = Cf. 80.f., 1552, 1633, ti6t, 
etc., etc. 

GRAN CONQUISTA DB ULTRAllAR, 840, 
985, 2565 et p. 65, col. t, etc. 

GRAND:IIAISON (Ch. de), éditeur, 
avec F. Guessard, de Huon de Bor­
deaux, dans le Recueil des • An­
ciens poètes de la France •• 513, 
t190. 

GRASSET (E.). Histoire des Quat,·e 
fils Aymon ..•. illustrée de compo,i­
tions en couleurs par E. Gruset ; 
Introduction et note, par E. Mar­
cilly (188S), 2t88. 

GRÈCB. Diffusion en Grèce de 
!'Épopée française : simple note, 
p. 23, col. 1. 

GRBLLBT (Charles). Histoires et U­
gendes d'Aquitaine (1885), 2195. 

GRillALTOs (= Élie de Saint-Gil­
les) dans les romances e■pagnoles, 
691. 

GRDDI (Louis-Jacques. cr. l'arti­
cle consacré aux romances espa­
gnoles): t• Silva de romances viejo11 
(1815), 233, 25.f.0. - 2• Deutsch, 
Mythologie (18.15), .f.2. - 3• Latei­
nische Gedichte des x und XI Jahr­
hunderts, en collaboration avec 
Schmel111r (1838), t995. 

GRlll■ (Wilhelm-Karl): t• Deutsche 
Heldensage (18i9), H39. - 2• Ruo­
landes Liet (·1838), 209 et 2'16. 

GRŒBBR (Gustav) : t• Die hand­
schri~lichen Geataltungen der Chan­
son de geste Fierabras und ihre 
Yo,·stufe,i (1869), tan. - 2• Yor­
trag uebet• eine bislier unbekannle 
" branche • der Chanaon de geste 
Fierabra, (187i), t3.f,9. - 3° La des-
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truction de Rome, première branche GUBsSARD (Francis). Le t.2 février 
de la chanson de geste de Fie1·ab1·aa !.856, sous le ministère de M. For­
( 1873), t215, t216, f349, t350. - toul, parut le Décret impérial 
,. Zu den Fierab,·aa-Handachriften ordonnant la publication d'un « Re­
(18i4 ?), l35t.-5• Del tumbeor Noatre cueil des anciens poète■ de la 
Dame (1880), 53!.. - 6° Geachichte France •· F. Gueasard, professeur 
der romaniachen Philologie (1888), à l'Ecole de■ Chartes, fut chargé de 
385. - 7° Zum Haager Bruchatack la direction du nouveau Recueil que 
(1890), t.9,, etc. M. Rouland, successeur de M. For-

GRos (Ernest). Renaud de Montau- toul au département de l'instruction 
ban; nouvelle histoire de ce chevalier, publique, réduisit bientôt à de■ 

contenant ses guerres, ses voyagea, proportion& plus pratiques. Dix 
etc. (1875), 218t. volumesdelaCollectionainsiréduite 

GROTH (Ernst-Johannes). Yerglei- ont successivement paru depuis t859 
che :wiachen der Rhetorik im alt- jusqu'en t.810. Ce sont les suivants 
fmn:/iaiscllen Rolandalied und im que nous citons ailleurs en leur 
Ka,·ls Pilgerfallrt (1883), 24'l, 2560. lieu et dont un certain nombre, 

GRUIIDTV10 (S.). Udaigt over den comme noua le verrons, sont l'œu­
no1·diake Oldtida lieroïske Digtning vre propre de Guessard : I (1859), 
(1865 et 186i), 3H. G11i de Bou,·gogne, Otinel, Floovant; 

GRYPBIANDBR (J. ). Sur les Ro- II, (1859), Doon de lllaience; III 
landasüulen, p. t90, col. 2. (1859), Gaufrey; IV (1860), Fiera-

GusRR!IIATIS (Angelo de). Storia bras, Pariae la Ducllease; V (1860), 
universale della letteratura. Voy., Huon de Bordeau:z:; VI (1861), Aye 
en particulier, la partie de ce livre d'Avignon, Gui de Nanteuil; VII 
qui est intitulée : Storia della poe- (1861), Gaydon; VIII (1864), Hu­
sia epica. L'Epopea francese (1883), gues Capet; IX (1866), Macaire; 
166. cr. l'Étude sur Girard de Rous- X (1870), ...tliacans. = F. Guessard 
sillon, qui a paru en tss, dans la s'était préparé à cette direction par 
Revue internationale (II, n• 6). plusieurs travaux. li avait (aveè 

Gt:1R111 01 Mo11Touv11 compilation l'auteur de la présente table), fait 
en prose, dont le titre ne représente imprimer lei t800 premiers vers 
pas exactement la composition d'Aspremont, d'après le plan ptimi­
réelle. t• Véritable caractère tif du Recueil (voy. notre n• 851); 
de cette compilation : U19. il avait, après une miHion litté­
- 2• Manuscrit, U19. -3•Inc u- raire en Suisse et en Italie (1856); 
nable : p. !09, col. t et p. HG, publié dans la Bibliothèque de 
col. 2. - ,. Bibliothèque des l'tcole des Chartes, en f857, ses 
Romans, 396, f.662. -5• Bi blio- Notes sur un manuscrit français de 
thèque bleue,405. = C'est par laBibliothèquedeS.Marc(fr.Xlll). 
erreur qu'au n• U19, nous avons (Voy. noa n00 355, 949, 1035, t.283, 
imprimé que le Guerin de Mont- t288, t881, t9,3.) Ses œuvres per­
glave correspondait à un Girard de sou ne 11 es dans le • Recueil des 
Viane et à un Guerin : c'est Galien anciens poètes de la France • sont 
qu'il faut lire an lieu de Guerin. les suivantes : Gui de Bourgogne, 

GusRRB o'EsPA011s(La). Titre donné Otinel, Floovant (avec la collabora­
par Paulin Paris à la Prise de Pam- lion de H. Michelant), t627, 2082, 
pelune, 2to8. Voy. P>'iae de Pampe- 1384. - Gaufrey (avec la collabora­
lune. tion de P. Chabaille), U82. - Pariae 
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la Duchesse (avec la collaboration 
de L. Larchey), 2096. - Huon de 
Bordeaux (avec la collaboration de 
C. de Grandmaison), 513, 1190. -
Aye d'Avignon (avec la collaboration 
de Paul Meyer), 900. - Gaydon (avec 
la collaboration de Siméon Luce), 
H88. - Macaire, 1932. - Aliscans 
(avec la collaboration d'Anatole de 
Montaiglon), 706. = Parmi les ou­
vrages qui viennent d'être énu­
mérés, il convient de consacrer une 
mention spéciale à la préface Ile 
Macaire qui peut passer pour un 
véritable livre, 19'7. - Au n• 1627 
lire • Francis • au lieu de • Fran­
cisque •· 

Guibert d' Andrenaa, chanson 
de la geste de Guillaume, 1639-1641. 
l•Notices et analyses, 1639 et 
1661.-2• Diffusion en Italie: 
analyse rapide des Nerbonesi, 1640. 

Gui de Bourgogne, chanson de 
la geste du Roi, 1627-1638: 1° Date, 
1637. - 2• Édition, 1627. -
3° Notices et analyses, 1631, 
1632, 1634. -4• Rapports avec 
la Chanson de Roland et la Chro­
nique de Turpin, 1636. 

Gui de Nanteuil, chanson de 
la geste de Doon, 1642-1650: 1° Ma­
nuscrits, 1643, 1648. - 2° Édi­
tion, 1642. - 3° Fragments 
publiés, 1643. -4° Notices et 
analyses, 1645, 1646,1650,etc. 

601 DB WARWICK. Amis and Ami­
loun, und Guy of Warwick, par 
E. Kœlbing (1886), 800. 

GVIPPRBY (Jules). Inventai,·e des 
tapisseries da Charles VI, vendues 
par lu Anglais en Uf!l (1887), 643. 

GoiLLAt'MB DB MonRBUIL, 2575. 
GUILLAUllB D00RANOB (=Guillaume 

Fierebrace = Guillaume au court 
nez): l• De la Geste de Guil-
1 au me, 1651-t125. - 2° 0 u­
vrag es généraux que l'on 
peut consulter sur l'ensem­
ble de la vie, de la légende 

et du cycle de Guillaume : 
a. Guillaume d'Orange, Chansons de 
geste des xn• el X111• siècles, par 
W. J. A. Jonckbloet (1854), 211, 105, 
1693, etc. etc. b. He,·:og H-ilhelm 
von Aquitanien, ein Grosser der 
Weil, ein Heiliger der Kfrclie und 
ein Held der Sage und Dichtung, par 
Ludwig Clarus (= Wilhelm Volk) 
(1865), 218, 1703, etc., etc. c. Lu 
Épopées françaises, par L. Gautier, 
seconde édition,t. IV(188t), 158, t106, 
etc., etc. - 3° His tori ci té de la 
geste de Guillaume, 158, 199, 
211, 218, 1688, t693, 1724, etc., etc. 
- 4• La Vita Sancti Willelmi, 1656, 
1651, t109, t712,etc.-5•Guillau me 
considéré comme saint: 1656, 
1651, 1660, {616, {618, 1694, 1695. -
6° Plusieurs·Guillaumes ont 
été dans la légende fondu a 
en un se u 1 (Guillaume Ier comte de 
Provence; Guillaume de Montreuil, 
etc.), t58, H71, 1658, 1676, 1118, 1123, 
2H6. - 7° Prétendue origine 
normande, 1695, 2518. - 8° Ma­
nuscrits où a été conservée 
la geste de Guillaume, 348, 
363, HOt, 1661, 1661, 1671, 1619, 
1680, 1682, 1683, 1686, t114. (Ajou­
ter partout l'indication omise du 
manuscrit de la Trivulziana.) -
9° Édition et traduction cy­
cliques, 1651, 1652. - ID• No­
tices et analyses, 1615, 1690, 
1106, t120, etc. - H• Diffusion 
à l'étranger: a. Allemagne, 
1110, etc.; b. Nêerlande, 293, 
300, 1722, etc.; c. Pays scandi­
naves, t691, noo, etc.; d. Italie, 
1668, 1115, etc.; e. Espagne, 1699, 
t1ll, etc.- t2• lncunab les, 1664, 
etc. - 13° Bibliothèque des 
rom ans, 1662, 1663. - 14° Bi­
bliothèque bleue, 42t, etc. -
15° Guillaume et sa geste 
au thU.tre, 1612, t119.-16•Œu­
vre récente ofl l'on conteste le 
rapport entre le Guillaumfl d'Alia-
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cana et celui de l'histoire, 20H. 
(Philippe Aug. Bekker : Die alt­
franziisische Wilhelmsage und ih,·e 
Be:iehung :u Wilhelm dem Heiligen. 
Studien über Epos von Moniage 
Guillaume. Halle, 1896, in-8.) = Cf. 
A. Jeanroy; Études sur le cycle de 
Guillaume au court ne: (Romania, 
juillet t896 et janvier t897). - Se 
reporter, de toute nécessité, aux 

chansons qui composent la geste et 
qui ont été énumérées ci-dessu1 
dans notre Bibliographie, à la p. t27, 
col. t. 

GmTALIN, branche de la Karla­
magnus Saga, 2562. 

GL'NDLACR (A.). Das Handschri~en­
Verhültnis des Sièf1e de Barbastre 
{1883), 2577. 

H 

HAAo. Bruchstflcke aus dem Wil­
lehalm von Dranse des Ulrichs von 
dem Türlin (18it), t27i, 2t21. 

HAAsB (C. H.). Uebe,· die Gesand­
ten in den altfranzi'isisclum Chan-
101111 de geste (189t), 63t. 

HAOBER0 (Theodor). Traduction en 
suédois de quelques couplets du 
Roland: observations sur l'iniluence 
scandinave dans notre plus an­
cienne chanson (1884), 2299, 25t2. 

HAOBN {l:"riedrich - Heinrich van 
der) : t • Rema,·ques sur Oflier le 
Danois en Orient (18IO), 203. -
2° Beldenbilde,• aus den Sa,qenkrei­
sen Karla des G-rossen (18it-18t31, 
t053. - 3° Die Schwanensage (1846), 
t f.i6. - ,. Die Kànigin von Fran­
kreicl, und der unf1elreue Marschalk, 
19'2. = Au n° t942 lire Marschalk 
au lieu de Ma,•schall. 

HAIONBRt (abbé). La Communion 
de Vivien dan, le poème d'Aliscans 
(f889), 735. 

HAIN (Ludovicus). On trou,·e dans 
son excellent Repertorium biblio­
graphicum (18i6), l'indication de 
quelques-uns de nos romans incu­
nables (Galien, 1, p. 43t, etc., etc.). 
Nous y renvoyons nos lecteurs. 

HAU'IIANN (Robert). Die Bilder 
und Vel"gleiche in Pulci'a Mo,·gante, 
etc. (1884), 277. 

HALLB.IICK ( H. ). Fürsiik till en 

framsliillnin!l af medeltids ,·omanens 
utveckling (f867), H7. On a imprimé 
romances. 

HALLIWBLL (J. O.). Nouvelle édi­
tion (1848) de l'ouvrage de George 
Ellis : Specimens of early melrical 
romances, 80, t335. 

HANsBN (J.). Die ReinoldRage und 
ihre Be:ieliung zu Dortmund (188i), 
2200. 

IIANSBN (N.). Olger Danslte, Krii­
nike (18i 8), 2071. 

IIARFF (C.). Anseis de Méa, chan-
11011 de geste aria dem 13 Jahrhun­
dert (188S), 825. 

HARTMANN (K.). Ueber die Eingangs­
episoden der Cheltenhamer Version 
des Girart de Viane (1890), 1598. 

HASSELT (André van). E,aai sur la 
poésie française tn Belgique jusqu'à 
la fi,n du règned'Albe,•t et d'Isabelle 
(1838), 61. 

HAUSKl'IBCRT (Emil): t 0 UeberSp,-a­
che und Quellen des mittelenglischtn 
Heldengedichts von Sowdon of Baby­
lo11 (18i9), {356. - 2° The English 
Cha,·lemagne 1-omancea. Part. V. The 
Romaunce of the Sowdone of Baby­
lone and of Ferumbras hia sone ... 
(188t), t362. - 3° Zum Fierabras­
dichtung in England (188.S), t364, 
Cf. Herrtage. 

UAVBT (Louis). Le décasyllabe 
roman ( 1886), U3, 2422. 
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. HAYDBN (Mi99 M.). The Chansons 
de geste (1890), 195. 

HAYE (Fragment de la). Zur Haager 
Bruchstac/c par Konrad Hofmann 
( 1890), 133, i94. 

HAzL1n (William-Carrew). Hand­
boo/c to the popular and dramatic 
literat11re of Great Britain (1869), 
226 ( c'est par erreur qu'on a imprimé 
Handboo/c of; 11nd; 1889). Voir, en 
particulier, les n .. lOU (Beur,es de 
Hanstone); U08 (Florent et Octa­
vian); 2115 (Quatre fila Aimon), etc. 

HBF!'IBR•Al,TBIŒCK. Kunstwerke und 
Ge1•t1the von frahem Mitlelalter bis 
:um Ende des 181.en Jahrhunderts 
(2• éd. 1883), 583. 

HEILIOBRODT (Robert) : l • Frag­
ment de Gormund el Isembart 
(1878), t6l8. - 2• Synopsis der Tira­
denf olge in den Handschriften des 
Girard de Ro11&illon (1879), 1541. -
30 Zur Sage von Gormund und lsem­
ba,·d (1879), 1623, 1903. - 4° Concor­
danztabelle .:um altfranzôsischen 
Rolandslied. Concordance, vers par 
vers, de tous les manuscrits de la 
version primitive (Roland) et de la 
version remaniée (Roncevau;i;). Pu­
blié à la suite de la publication 
de Wendelin Fœrster : Das alt­
franziisische Rolandslied. Te;i;t r,on 
Paris, Cambridge, Lyon, etc. (·1886), 
2249. 

HEl!'IGBL. Zeitsch,•ift fflr deutsches 
Alterth11m ( 1885) : article publié dans 
cette Revue sur les rapports entre 
la Ber,era Saga et l'antique poème 
allemand, Graf Rudolf, 1023. 

Bellaa, chanson du cycle de la 
croisade que l'on peut considérer 
comme le seul poème qui mérite 
réellement ce titre : Le Chevalier 
au Cygne, H32-H31. - l•Manus­
crits, H35. - 2° Édition, 
U32. -3• Notices et analyses, 
H33, H34. Voy. Chevalier au Cygne. 

Hâ!Aux (Ferdinand): l• Les quatre 
fil, :.timon (1844), 2150. - 2° Charle-

magne d'aprè, les traditions lié­
geoises (187 8), 1078: 

HEl!l!OI Ali ReTl!I. Die Kreu::flge 
und die Kultur ihre1· Zeit. (1883-
1886), 585. 

HENNll!IG (R). Nibelungenstudien 
(1883), 222. 

HBNNINGBR (E). Sitten und Geb,·iiu. 
che bei de,• Taufe und Namengebung 
in der altfran:i'Jsischen Dichtung 
(1891), 630. 

HENRION (Fr.). Istoria de' romani:i 
di cavalleria ( 1794), 25t. 

HEl!IRY (Victor). Contribution à 
l'étude du décasyllabe ,•oman (1886), 
445, 2424. 

HENSCBBNIOB (God.) et les Bollan­
distes ses collaborateurs : Vita sancti 
Willelmi : Commentarium prll!vium 
(t. VI de mai, 1688), 1651. Cf • .Acta 
sanctorum. 

ffBIITsceu (G.). Die Yerbaljk;i;ion 
in der O;rforder Hs. de, Girart de 
Rossillon (188i), {552. 

HÉRALDIQUE (art). Le langage liéral­
dique, au xm• siècle, dans le, poèmes 
d'Adenet le Roi, par le comte de 
Many (1881), 64l. 

HBRGBST. Le Livre rouge de 
Hergest, 186. 

HtRICAULT (Charles d') : 1° Nou-
11elles françaises en prose du xm• siè­
cle : Li amilie.: de Ami et Amile. 
(en collaboration avec L. Moland, 
1856), 772. - 2° Essai sur l'origine 
de l'Épopée française et ,ur ,on 
histoire au moyen dge (1859), 93, 
713. 

Bernaut de :aeaulande et 
Milon son fri>re, chanson du 
cycle de Guillaume dont il ne nous 
est parvenu qu'un couplet, li26-
li28: l• Notices et analyses, 
i127, 1128, - 2• Bibliothèque 
des Romans, 1726. cr. Renier de 
Genè11e. 

HERRIG (L. ), Origine, et p,·emiers 
développements de la langue et tù 
la littérature française (1856), 90. 
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ll1RRTAGB (Sidney J.) et E»1L HAcs-
11NECRT. The en,qlish Charlemagne 
romances (1879-1881): 1. Sir Ferum­
bras (1879). Il. The Sege of Melaine 
and The. ,·omance of duke Rowland 
and sir Ot11ell of Spagne (1880). 
III. The lyf of Charles the Great, 
franslated by William Caxton and 
printed by him (IR80-l88I). IV. The 
1·omance of Sowdone of Babylone 
( /881). Les trois premières publi­
cations sont de Sidney J. Herrtage; 
la quatrième est d'Ewil Hausk­
necht, 228. cr. 1355, 1358, 2084, 
2492, 2493, 2580. Voir l?ierabras, 
Sowdon of Babylone, etc. 

H1RTZ (Wilhelm) : 1° Traduction 
de la Chanson de Roland en vers 
iambiques allemands (1861), 2291. 
- 2• Spielmans-Buch, 1885, 543. 
Ce dernier livre est un des plus 
complets que l'on possëde sur les 
jongleurs. 

HERv1s Dl l\b.·n, première chan­
■on de la geste des Lorrains, 1129-
nu: 1° Manuscrits, 1131, 1133, 
t134, t131, 11'4 : 1943. - 2° Ex­
traits publiés, t129. - 3° No­
tices et analyses, 1130, 1139. -
,. Version en prose de Philippe 
de Vigneulles, 1131, 1132, 1135, 
t 1H. = cr. les ouvrages suivants : 
A. Rhode, Die Be:ieh11ngen :wischen 
den Chansons de geste Hervis de 
Més und Garin le Loherain, etc. 
(1881), 1138; Paul Meyer, Introduc­
tion de son Girart de Roussillon 
(188.&), of! il établit le rôle de Gi­
rarci dans Hen,is de Met:i et déter­
mine l'épisode qui sert de transi­
tion entre Hervis et Garin le Lohe-
1•ain, 1143, etc. = Pour la compa­
raison entre Hervis et les Enfances 
Vivien, voy. 1139 et 1142. 

HBRZOO (H.). Zum Cliès und En­
gelhard. Imitation d'un épisode de 
Cligès dans la version d'Amis et 
Amiles de Conrad de Würt:ibourg 
(f 886), 199. 

HEUNB (W.). Die Ct'i8ur im Mitlel­
f,·an:osischen (1888), '44. 

HEUSBR (Emil W.) : t• Ueber die 
Teile, in welche die Lothringer 
Geste sich :.erlegen lüsst (188{,, 
1926. - 2° Die Chanson des Lohe­
rains eine Quelle der Chevalerie 
Ogier (1886), 2076. 

HEXAMl!TRB DACTYLIQUE. Der n·eg 
vom dactylischen He:rameter ::wn 
epischen Zehnsilbner der Fran::osen, 
par R. Thurneysen (1886), U1. 

HBYDLBR (W .-F.). Yergleich11ng 
des Rolandsliedes von P faffen Con­
md und des Karl von Stricker, etc. 
(1840), 2419. 

Hns1 (Paul). Romanische inedita 
auf italianischen Bibliotheken ge­
sammelt ( 1856). Voir le n• 1338 (Fie­
rabmccia). 

HILL (Franz). Ueber das Metrum i11 

der Chanson de Roland (18i.4), 
2411. 

HlLLEBRAND (K.) Etudes histo­
riques et littéraires. I. Etudes ita­
liennes. Poèmes du cycle carlovin­
gien. L'Épt•pée nationale. Les poèmes 
italiens (1868), 251. 

IIIPPBAU (C.):t 0 La ConqultedeJé-
1"USalem faisant suite à la Chanson 
d'Antioche, etc. (1868), Ht4, 1849. 
- 2° La Chanson du Chevalier au 
Cygne el de Godefi•oid de Bouillon. 
Premiè,·e partie : Le Chevalier au 
Cygne (JRi.&), IH0, H32. - Deu­
xième partie : Godefroid de Bouillon 
(1877), HH, H12, U06. =Cf., dans 
le tome V des Archives des Mis­
sions ( 1856), les pages relatives 
à Florent et Octavian, H06, et aux 
Quatre fila Aimon, 2159. Voir les 
articles consacrés à ces deux romans. 

H1asce. Amatus de Monte Cassino. 
(1868), tl16, t701. 

ff!STOIRE LlTTl'iRAIRB DB LA FRANCE, 

commencée par les Religieux béné­
dictina de la congrégation de Saint­
Maur; continuée par l"Académie des 
Inscriptions. Tome VI ( 17 4!). a Etat 
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des lettres en France •• par Dom C11y11e, 124; A11tioche, 831; les E11-
füvct, 9.-Tome Vil (li46). • A ver- fances Godefroi, 1263; les Che/ifs, 
tissement », par Dom Rivet, 9. - 1 i01; Beaudouin de Selfourc, 934, et 
Tome XVI (/8t4). • Discours [de le Bastart de Bouillon, 918. -
1\1. Daunou] sur l'état des lettres T. XXVI (/87,f). Notices [par Paulin 
au xn• siècle •• 21, 650, 801. - Paris] sur Charles le Chauve, IOS6; 
Tome XVIII (1835). Notices [par Ciperia de Viyne11aux, H58; Doon 
Amaury Duval] sur Beur,es de Ha11s- de Maye11ce, 1234; les Enfances 
tone, le Voyage à Jerusalem, Ron- Doon, p. 91, col. 2; !'Entrée de 
cevaux, les Quatre fila Aimon et Spagne, 1301; Floovant, 1381; Flo­
Garin le Loherain, 46, to07, 2629. ,·1mce de Rome, 1398; Flore11t et 
- Tome XIX {1838). Notice (par Octavian, U05, Gaufrey, U85; Gui 
Amaury Duval] sur Anseïs de de Bou1·gogne, 1632; Gui de Nan­
Carthage, 8to. - T. XX (/84!). teuil, 1646; Hue Capet; Huon de 
Notices [par Paulin Paris] sur les Bordeaux, 1818; Macaire, 1954; 
Enfances Ogier, l28l, Berle 960, Otinel, 2089; la Priae de Pampe­
Beuves de Commarcia, 999 et les lune, 2108 et Tristan de Nanteuil. 
Suisnes. - T. XXII (18.St). Notices - T. XXVIII (/88/). Notices [par 
[par Faurie!] sur Girard de Roussil- Gaston Paris] sur Galien, U33 etsur 
lon,l519etsurleFierabrasprovençal, Lohier et Mallart, 1906. = T. XXXI 
1381. Notices [par Paulin Paris] sur (1893). Notice [par Gaston Paris] 
Aime,-i de Narbonne, 661; Aïol; sur Girard d'Amiens. = D'après 
Aliscans, 120; Amis et Amilea, 111; le tableau qui précède,on voit qu'il 
Anseïs fila de Girbert, 821; Antio- y aurait à ajouter, dans la présente 
che, 831 ; Aquin, 846; Aspremont, Bibliographie, des renvois à l'His-
860; Auberi, 886; Aye d'Avignon; tofre littéraire pour Aïol, Aye, Hue 
Bataille /,0quifei·, 926 ; Charroi de Capet, Girard d'Amiens, les Suisnes 
Nimes, 1095; les Chetifa, U07; le et Tristan de Nanteuil. 
Chevalie1· au Cygne, 1133, I 134; le HISTORICITÉ DES CHANSONS DE GESTE, 
Couronnement Looys, 1169; Elie de 2336-2340 (Roland) ; 1545, 1556 
Saint-Gilles ; B11fa11ces Godefroi, ( Girard de Roussillon).; 1824 ( Huon 
1263; Enfances Vivien, 1293; Foul- de Bordeaux) ; 2184. (Quatre fils 
que de Candie, Ut5; Garin le Aimon); 1589 (Girard de Viane);20lt 
Loherain, U52; Garin de Mo11tglane, (Aliscans), etc. On ne cite guère ici 
U70; Gaydon, U91 ; Girard de que des monographies spéciales; 
Viane, 1575; Gfrbert de Met:, 1602: mais dans tous les livres consacrés a 
Guibert d'Andrenas, 1639 ; Belias, !'Epopée française, dans les Intro­
ll3-i; Hei·vis, 1730; Horn, 1751 ; ductions de la plupart des chan10n1 
Jehan de La11son, 1845 ; Jerusalem, qui ont été publiées jusqu'à ce jour, 
1851; Jou1-dain de Blaiuies, 1869; la question de l'historicité est néces­
Moniage Guillaume, 1999; Moniage sairement abordée; Il a paru super­
Rainouart, 2013; Mort Aimei·i, 2021; nu d'y renvoyer le lecteur. 
Ogier, 2053; Parise, 2098; Prise HoEFFT (Carl Theodor). France, 
d'Orange, 21 t 7; Reniei·, 2229; Roland, F1·anceis et Franc im Rolandalied 
2303. -Tome XXIV (186i). Discours (1891), 2355. 
[de li. Victor Leclerc] sur l'état HoFllA!lll (Konrad) : t• Ueber ein 
des lettres en France au xiv• siècle, Fragment des Guillaume d'Orange, 
97. = T. XXV (1869). Notices (par (185i), 198"(. - 2° Amis et Amiles 
Paulin Paris] sur le C!&evalier ari und Jourdains de Blaivies. Zwei 

t7 
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altfran:.osische Helden9edichte des 1986, 226-i, et de la geste de Guil­
Kerlin9ischen Sagenkreises [l•• édi- laume, 1122. 
tion], (1851), 754. La seconde édi- HoLLAND (W. C.). Notes sur 
tion est de i882. Voy. plus bas. - Uhland, 125. 
3° Girartz de Rossilho nach der Ho111ÈRB. Comparaison entre la 
l'a,-iaer Handsc/u•ift (1855-18.'ii), poésie homérique et nos chanson■ 

Hi05. - 4° Primavera y flor de de geste, 79, 452, 455, 456, 451, 
romances, o coleccion de los mas 563. - Voir, en particulier, La poé­
viejoa y mas popularea ,·omances aie homérique et l'ancienne poésie 
castellanos, en collaboration avec française; premier chant de l'Iliade 
J. F. Wolf ( 1856 ), 2547. - 4° traduit en français du xm• siècle, 
Ueber ein neuentdecktes mittelnie- par E. Littr6 ( 184 7), 452. Réimprimé 
derliindisches Bruchstück des Ga- dans !'Histoire de la langue fran­
rijn (1861), 1454. - 5° La Chan- çaise, 100, etc. 
son de Roland (édition qui a été HmmmR, 612, 622. 
imprimée, mais n'a pas été pu- HONORAT (Saint), 2561. 
bliée; 1866), 2254, 2263. - 6° Die HoNoRt DB SAINTE MARŒ (Le P.). 
Pilgerf ahrt Karla des Gross en nac/1 Dissertations l1istoriquea et critiques 
Jerusalem(1868), 2642.-10 Ueber das sur la Chevalerie ancienne et mo­
Haager Fragment (1871), 133. - derne (1i18), 551. 
8° Ueber Jourdain de Blaivies, Apol- Horn, chanson de geste, et Ku.a 
loniua de Tyr, Salomon und Marcolf HoRN, 1745-1763. - Pour Horn, en 
(1871), l87t. - 9• Zur Erklàrunn particulier, voy. les n°• 1745, l749, 
und Chronologie des Girart de Ros- l75t, 1153, 1757-1763: l• Manus­
silho (188i), 1550. - to• Amis et crits de Horn, 1757, 1759. -
Amiles und Jourdains de Blaivies; 2° Source, 1756, 1762. - 3° Lan-
20 édition (188i), 755. - rno Erater gue, 1762. - 4° Édition, 1.745, 
Nachtrag :ur Einleitungin Amis und 1749. - 5° Notice, 1758, et ana­
Amiles und Jourdain (1883), 789. lyse, i75l. - 6° Grammaire, 
- tt• Zum proven:.aliscl1e11 Fiera- 760. - 7• Style, 176t. 
bras (1883), t383. - t2" • Tere de llonNINO (Adolf). Auteur d'une 
Bire • (1883), 235t. - t3• Sur Floo- Grammaire de l'ancien français, 
vent (1885-1886), t393. - A ces qui est placée en tête du livre de 
œuvres citées dans notre Biblio- Karl Bartsch : La langue et la lit­
graphie on peut joindre les quatre Urature (rani-aise depuis le xx• siè­
Mémoires ci-dessous, publiés en cle jusqu'au xiv• siècle (1887), 489. 
f883 : Zur Chronologie des Rolands- HoRTSllANN (K.). King Horn nach 
liedes (Romanische Forachungen, Laud. 108 (187i), nn. 
I, 1883, pp. '30-432). - Taillefer Hue (Heinrich). La Chanson de 
und die Schlacht bei Hastings (Ibid. llervis de Mè1. Jnhaltsangabe und 
432-434). - Ueber die :.wei Rolandl/ Klaaaification der Handschriflen 
im Turpin (Ibid., 434). N procli- (/879), 1737. On a imprimé parer-
tique en ancien français (Ibid.,. reur lnhaltsangabe in au lieu de und. 

HorFlllAl'll'I DB l<'ALLBRSLBBEN {Il.): HUB. Voy. Huon. 
t• Horœ belgiclll (1836). Carel ende IIUBLLEN (E.).Poetische,• Sprac/1ge• 
Ele9aat et Renaut van Montalbaen, braurh in der Chanson de gute 
290, 908. - 2° Fragments néer- Amis et Amile11 (1884), 792. Cf. le 
landais du roman de Maugis d'Ai- n° l818, qui offre un titre plus dé­
gremont, des Quatre fils .dimon, veloppê : Der poetische Sprachge-
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braur:/1 in den altfl'anzosisclien 
Chansons de geste Amis et Amiles 
und Jourdains de Blaivies, (Il faut 
lire, a la p. 139, chansons et non 
chanson au singulier.) - cr. Ueber 
Stil und Composition der altfr. 
Cltansons de geste Amis et Amiles 
und Jourdain de Blaivies (Munster, 
1885). 

HuET (Daniel). Son Traité de l'ori-
9ine des Romans (1670), 6. 

Huoo (Victor). La légende des 
siècles : Aymerillot et le Mariage 
de Roland (1859), 662, 664, 656, 
1578. - .Aymerillot n'a pas été 
composé directement d'après la 
chanson de geste, mais d'après une 
adaptation d'Achille Juhinal, 656. 

Huo Sc11APLBR, traduction alle­
mande d'Huon Capet, p. 131. 

Hugues Capet. Voy. Huon. 
HcHEL (F.). Das Verhiiltniss dts 

Ortnit :um Huon de Bordeaux 
(/878), 1821. 

Huon Capet, chanson de geste, 
1774-1789: 1° Manuscrit, 1780. 
- 2• É d i li o n , t774. - 3° N o ti -
ces et analyses, 1773, 1188, 
1789. - 4• Résumé, t786. -
5° Diffusion en Allemagne, 
p. 131 et n° 1176.-6• Étude gé­
nérale, t78t. 

Huon d'Auvergne, 11M et l 765, 
et Uoo o'ALVERNIA, 1766-1773. 
· Huon de Bordeau, chanson 
de geste, t790-l831 : 1 o É lé m en t 

lsAO!\'ETA, La chapelle d'lbagneta 
représentait, aux yeux do J. Qui­
cherat, le théâtre exact de la ba­
taille de Roncevaux, 2345. 

IcoimoRAPRIE : 1 • de Charlema­
gne : La légende de Cltarlemag~e 
dana l'art du moyen dge, par Eu­
gène l\Iüntz (188,;), 642 ; 2• de Ro-

historique, 1824. -t0 Version 
antérieure, 1819.-3° Manus­
crits, 1793, 1831. - 4° Édition, 
t790. - 5° Traductions par­
tielles, t8U. - 6° Notices et 
anal y a es, l8U, 1818, 1830. -
1° Bibliothèque des Romans, 
t795. cr. 396.-B•Bibliothèque 
bleue, 391, 405, 4H, 1805, et 
pp. 132, 135. - 9° Au théâtre, 
t793.- 10° Di fTu si on a l'êtran­
g e r : a. en Angleterre, p. 133 et 
n•• 300, i19t, 1192, t799, 1803, 1831. 
b. En Nêerlande, p. 133 et n•• 1804, 
1806, 1810, 1820, 1834. c. en Alle­
magne, 1196, 1801, 1802, 1825. -
H 0 Ortnit et Huon de Bor­
deau:.i:, 1802, l8H, 1815, 1816, 
t8t7, 1821, 1821, 1828. = Les Sui­
tes d'Huon de Bordeau:.i: sont au 
nombre de six : a. Huon, roi de 
féerie, 1838, 1839 ; b. Esclarmonde, 
1318-1321 ; c. Clarisse et Florent, 
H60-H63; d. Ide et Olive, 18U-
1842; e. Godin, 16U, 1615 ; f. Crois­
sant, p. 85 et n° U99. 

HUOl'I DE VILLENEUVE, auteur pré­
tendu des Qualre fila Aimon, 2U0, 
etc. 

Huon, rol de fêerle, première 
suite d'Huon de B01·deaux, 1838, 
1839. 

Hussl! (Otto). Die 11chmflckenden 
Beiworler und Beislit:e in den alt­
fmn:àsischen Chanaon& de geate 
( 1887), 411. 

1 

land : Iconographie de Roland, par 
le baron d'Avril (1890), 2'10. 

Ide et Olive, quatrième Suite 
d'Huon de Bordeaux, 1840-1842. 

IDELER (Julius Ludwig). Geschichte 
der altfran:àsischen National-Lite­
ratur von den eralen Anf üngen bis 
auf Fran: l l184.t). Fait partie de: 
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Handbuch dei· fmn:iisischen Spra­
che und. Literatur von L. ldeler und 
H. Nolte; mais est l'œuvre propre 
d'ldeler, 70. Voy., en particulier, 
689 (Aiol); 7tl (Aliscan11); 768 
(Amis et Amile11); 968 (Berle); Hl9 
(Chevalier au Cygne) ; H56 (Cipe­
ris de Yignevaux); t227 (Doon de 
Mayence); 1334 (Fiemb,·as); U50 
(Garin le Loherain); 1573 (Girard 
de Viane); f621 (Gormond et lsem­
bart); f629 (Gui de Bourgogne); 
1.685 (Geste de Guillaume) ; 1844 
(Jehan de Lanson); 1867 (Jou,·dain 
de Blaivies); 1.901 (Lohier et Mal­
lart); 2050 (Ogiede Danois); p. no 
(Roland); n°• 2557 (les Saisnes); 
et 2633 ( Voyage à Je,•usalem). 

ILIADE. Premier chant de l'Iliade 
traduit par E. Littré en français 
du xm• siècle (184i), 452. 

ILLUSTRIRTE ZEITUNO, n• du H juin 
:1.892. Reproduction . de dix-huit 
" statues de Roland », p. i90, col. 2. 

INcVNABLEs, 404. Le plus ancien 
incunable de nos Chansons de geste 
est • Le roman de Fierabras le 
geant • (Genève, U78), :1.354. - Cf. 
Beuve, de Hanslone, p. 69. -
Bovo tr Antona, p. 71. - Clievalier 
au Cygne, pp. 78, 80. - Cipe,-ü de 
Vigne110.ux, pp. 81, 82. - Clafrette 
et Florei1t, p. 82. - Croiaaant, 
p. 85. - Doon de Mayence, p. 88. 
- Esclarmonde, p. 97. - Fiera­
braa, p. 97. - Florent et Octavian, 
p. to3. - Galien, p. toi;. - Garin 
de Montglane, p. l09. - Gfra,·d de 
RouBBillon, p. tl.2. - Girard de 
Viane, p. H6. - Huon de B01•­
deaux, pp. t32, :1.33. - Huon, roi 
de Féerie, p. :1.36. - Ide tt Olive, 
p. :1.36. - Jourdains de Blai11ie1, 
p. 138. - Maugis trAigremont, 
p. U6. - Ogier (et Meurvin), 
p. 15:1.. - Quatre fila Aimon (Ma­
brian et la Conquëte de Trebizonde), 
p. 159-162. -· Valentin et O1·1on, 
p. 204. - Voyage, p. 205. 

ÎNNOCEll'TB RElllB DE FRUCE. (= 
Rei11e Sibille). Fragments publiés 
par Massmann, t9U. - Analyse, 
1946. 

IRLANDE, Manuscrit irlandais du 
xv• siècle, renfennant une version 
de Beuve, de Hanslone (Bibua o 
Hamtvir), 1030. 

ISLAM. Voy. Maliomet, Sarrazi11S, 
etc. 

JsLA!IJ>E. Les Saga, i8landaise,, 
par Auguste Geffroy (1875), 3!6. -
Karlamagnus Saga ok kappa hans, 
édité par C. R. Unger (1860), 308, 
etc. - La Karlamagn111 Saga, his­
toire i8landai8e de Charlemagne; 
analyse par G. Paris (1864 et 1865), 
309, 1061, to63, 2002, 2061. - Tra­
ductio11 f,•ançaiBe d'un épi8ode de la 
Karlamagnu11 Saga (Roncevaux), 
dans la première édition du Roland 
de L. Gautier (18il), 312. - Autres 
Sagas : Be11ei·s Saga, p. 69, etc., 
Saga de Nial, n° 3:16. - cr. les 
Sagas norvégiennes , telles que 
l'Elissaga ok Rosamundu, un-
1250. - Influence prétendue de la 
poésie islandaise sur l'épopée fran­
çaise par l'intermédiaire des Nor­
mands, 306. - Voy. Sagas et Scandi­
naves. 

IsoLA (J. G.) : I• No11ella del 
conte Guglielmo di Nerbona e di 
dama Orabile (1869), 2123. - 2° Le 
Storie Nerboneai, roman:o ca11alle­
resco del aecolo XIV, , vol. (1877-
1891), 271. Voir, en particulier, les 
n•• 1715 (geste de Guillaume en 
général); 676 (Aimeri de Na,·­
bonne); 12H (Departement des en­
fans Aimeri); H80 (Cou,•onnement 
Looys); H00(Charroi deNimes);2009 
(Moniage Guillaume); 1956 ( Reine 
Sibille) ; 2584 (Siè,9e de Narbonne). 

Iaomberte, p. 136. 
Iaor, le sauvage, C'est le titre 

donné parfois à Anseïs de Carthage. 
Voy. ce dernier mot. 

lTALIB. Histoire de l'Épopée 
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française en Italie. I. Ex- deligranpié(romancomposéenita­
posé général de la question, liej, p.65 etn••9U-95t;BertaeMi­
to7, i09. t58, t8l et livres à lone (roman composé en Italie), 
consulter pour en étudier 1287-1289; Beuve, de Hamtone, 
les différentes parties, 25t- t005, tOti, to28 et p. til; Bovo 
289, 2472, 2413 2415, et 25U-2532. d'Antona troman composé en Ita­
cr. 28, 155, ti8, 254, 255, 314, lie), i03t-tD38; Cha,.,·oi de Nimea, 
315, t316, 2169, 2113, etc. Une place BOO; Couron11ement Looy,, H80; 
particulière doit être faite ici aux Departement des enfan, Aimeri, 
excellents travaux de Pio Rajna : 12lt; Enfance, Guillaume, t216; 
t18, 258, 261, 263, 26-l, 265, 266, Entrée de Spagne (roman composé 
268, 269, 210, 212, 283, 1889, etc. - en Italie), 1301, 1303, l310-l3ti; 
Il. Évolution de la poésie Fierabra,,1338,l359-136l; Gcstede 
italienne, sous l'action de Guillaume (Le Storie Nerbo11e,i), 
1' épopée française, depuis 27t, l2tt, t1t5, etc.; Guibert d'An­
Ie xi11• 1i èc le jusqu'à nos drenaa, t640; Ka,·leto {roman com­
j ours. a. Avant les Reali, 2521, posé en Italie), t882-189t; Macaire 
2522, etc. b. Les Reali, 259,263, 289, (roman composé en Italie), p. U3; 
1302, t303, 2523-2526, etc. c. La Spa- Moniage Guillaume, n• 2009; Ogie,• le 
gna in rima ou i8toriata, t299, t314, Danoi8, p. t5t et surtout n•• U84, 
2527, etc. d. La Spagna en prose, pos- 2040, 20'1, 2064, 2065, 2068, etc. ; 
térieure à celle en vers : t95t et Orlandino (roman composé en Ita­
p. t97, col. t, etc. e. La Botta di Ron- lie), 1281-1289; Otinel, 2088; Pive 
ciavalle, imitation de la Spagna en de Pampelune (roman composé en 
vers, t304, 2528, etc. f. Il viaggio Italie), 2l03-2tt3; Quatre fils Aimon, 
di Carlomag110 in lspag11a, 1305, p. t6t et n09 2138, 2169, 2ti3 (Cf. 
t952. cr. 260 et t306 (La seconda Trape:.onda,p. t62 P.t n••2ti8,2196); 
Spagna), etc. g. La Renaissance, Reine Sibille, t956, i.957, t960; Ro-
258, 268, 270, 2530, 2831, etc. land, 2412, 2413, 2475, 2514-2532, 
A. Les cantastorie et Rinaldi de nos etc., etc.; Voyage de Charlemagne 
jours : 212, 216, 2532, etc. - III. à Jerusalem et à Constantinople, 
Chansons de geste françai- 2643etss. 
ses qui ont exercé une in- IuaJ1Rosou111TANUll,formelatine 
tluence plus ou moins di- de la li\gende du Voyage à Jérusa­
recte sur la littérature ita- lem, 2617, 2635, 265-i. - Vitrail de 
lienne : Aimeri de Narbonne, Chartres où sont représentés plu-
676; Ansëis de Carthage, 816; Aa- sieurs épisodes de l'lter Jeroaolimi­
premont, 869, 871, 818, etc. ; Berta tanum 2469 .. 

J 

JAcoas (E.). Bruclu,tflcke eines 
nederland. Prosaromana ( 1886), 1557. 
Il s'agit d'une imitation m~erlan­
daisc en prose de notre Girard de 
RouBBillon. 

JACQUIN (abbé), Ent,·etien ''" le, 
lfomcin, 11111). u, 

J.11a:!ls (1\1.). Handbuch einer Gea­
chichte des Kriegs1oeaena ( 1880), 605. 

Jnvt (S.). Hiatori8clier Ueberblick 
ueberdie Yerschiedenheit der Kunat 
der Epiker dee 11 und 1S Jahrhun­
de,·t, (llgCI), A a;outer, aprèa le 
11• IOOi 
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JAMES (Georges PAYNE RAINSFORD), d'Orange, du Covenant Vivien et 
The hiatory of Chivalry (18S0), 2621. d'.4.liscana. Le tome II est consncrê 

JA., DB KLBRK, Sa Chronique, 292. à l'examen critique des chansons de 
JAUFRE, roman provençal, 1540. la geste, 2H. On se reportera, pour 
JEAl( DES PREIS, DIT D00UTRBlilBl:SE, ce second volume, aux n05 t65t et 

406. t 693 (geste de Guillaume en géné-
J'ehan de Lanson, chanson de rai); 660 (Aimeri de Narbonne); t089 

geste, {843-1848 : t° Fragment et t096 (Chm·roi de Nimea); 2iU et 
pub li 6, 1843. - 2• Notices et 2H8 (Priae d'Orange); H64, UlO 
analyses, t845, 1847, 1848. et H89 (Couronnement Looys);U85 

J'erusalem, chanson du cycle de et H89 (Covenant Vivien); 2000 
la croisade, i849-i858: to Manus- (Moniage Guillaume); 105 et 121 
crits, 1852. - 2• É ditiojl, 1849. (.4.liscans). -4° Guillaume d'Orange, 
Cf. HU. - 30 Fragments pu- le Marquis au court ne:, chanson 
bliês, 1853, t855. - 4° Tra- de geste du xno siècle, mise en nou­
duction d'un épisode, 1856. veau langage (1868). C'est une tra­
- 5° Notices et analyses, duction de sept de nos poèmes: 
1850, 1851, 1857. Cf. Hl8. les Enfances Guillaume, le Couron-

JonNsON (Benjamin} ou BEN Jo11N• nement Looys, le Charroi de Nîmes, 
sm,. Oberon the Fairy prince, a la Prise d'Orange, le Covenant Yi­
masqueof prince Hem·y's (vers 16t0), vien, .4.liscans, le Moniage Guil­
!792. laume, 1090, H86, 1266, i21t, 1652, 

JoLv (Aristide). Les métamo,.,,hosea i704, 1867, 1988, 2H5, etc.= Cf. l93l. 
de r'tpopé• latine ·au moyen dge JoNEs (Eustace Hinton). Popular 
(1870), 130. romances of the Middle .4.gea (1871; 

JollA.RD (Edme-François), 1329. en collaboration avec G. Cox), t35. 
J0NAIN. Roland, poème héroïque de JosoLRURB, 492-548. Easais hiato­

Theroulde, ll'ouvère du u 0 siècle, riquea sur les bardes, les jongleur, 
traduction en vers français par P. et lea trouvère, normands et an­
Jônain, d'après le texte et la ve1'- glo-normands par l'abbé de la Rue 
sion en p1·ose de F. Génin (1861), (1834), 503. - Jongleurs et t,,ou-
2211. vères, ou choix de saluts, épîtres ... 

JoNCULOBT (W. J. A.) : 1° Roman el autres pièces lé9ères des xm0 et 
van Karel den Grooten en :ijne Xll uv• siècles, par Achille Jubinal 
pairs : fragments d'A11bri le Bou,•- (1885), 504. - L'ouvrage le plus 
going, etc. (1841), 884, 2494.-2• Ges- complet sur la matière est celui 
chiedenis der middennederlandschen d'Émil Freymond : Jongleurs und 
Diclitkunst (185!), 294. Voir, en par- Menestrela (188S), 535. Cf. le travail 
ticulier, les nos 9to (Charleset Ele- deW.Hertz:Spielmanns-Buch(1885), 
gast); t69l (Geste de Guillaume); 543; le livre de Nyrop : Den old-
205, (Ogier dans la poésie néerlan- franske Heltediglning, pp. 287-3!2 
daise), etc. Cf. Gescltiedenis der (188:t), 538, et le long chapitre sur 
nederlandische Lette1·kunde ( ·1868- lea jongleurs dans le tome II des 
1870), 297.-3° Guillaumed'O1·ange, Épopées françaises,2• êdition,pp.3-
clianson de geste des n• et xn• siil- 21i (·l894), 5l5. - Le « bon » jon­
cles, publiée pour la premifre fois, gleur : Del tumbeor Noslre Dame 
etc. (1854). Le tome I renferme les (l87S), 52L - Les • jongleurs de 
textes du Couronnement Looys, du geste » autorisés par l'Église, 513. 
Charroi de Nîmes, de la P,-ise - Les autres, 501. - Les Corpo-
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rations de jongleurs, 509 et 532. -
Les variantes qu'offrent les manus­
crits de nos chansons peuvent être, 
en partie, attribuées à l'interven­
tion des jongleurs, 2311. - Jon­
gleurs du nord de la France et du 
midi de la Belgique, 37, 506. - Les 
ménétriers de Paris, 509. - Les Jo­
culatorea bretons, 542. - Les jon­
gleurs en Allemagne, 526. - Les 
ménétriers de Genève, 523. - Les 
juglarea en Espagne, ol6. - Les 
cantaatorie et Rinaldi en Italie, 272, 
216, 2532. = Cf. 548, etc. 

JoRET (C.) : t• Le C dan, les lan­
gue, romanes ( 187 4), 2371. -2• Étude 
aur le patois normand du Bessin 
( 1877), 2319. 

Joum,r DEB LoiioRAis (F.). Le roman 
d'Aquin ou la Conqueste de la Bre­
taigne par le roy Charlemaigne, 
chanson de geste du xu• siècle 
(1880), su. 

Jourdains de Blai'rie1, chanson 
de geste, t859-t88t. - t• Manus­
crits, !.868. - 2• Édition, 
l859.-3° Fragments publiés, 
t862-l863. - 4° Notices et an a­
lyse s, t869, l815. - 5• Incuna­
bles, p. l38 et n• l810. - 6° Bi­
bliothèque des Romans,. no 
1860. - 7° Style, grammaire, 
etc., 793, !.876, l818, t880. 

Ju&ERT (Amédée). La Chanson de 
Roland traduite en ver, {1886), 
2286. 

JUBl!IAL (Achille) : l• Jongleur, et 
trouvères, ou choix de aaluta, épi­
tre, ••. et autres pièces légè,·es de1xi11• 

et nv• aièclea{1835), 504. - 2° Mys­
tères inédit, du xv• siècle. (L'esba­
tement du mariage des Quatre fila 
Hémon. -Analyse du manuscrit cy­
clique de la Bibliothèque Nationale 
fr. 21369, etc., etc.) (1896). p. l67 
et n• l672. - 3° Rapport à M. le Mi­
ni8tredel'lnatructionpublique(1838), 
348, 714. - 4° Œuvrea complètes 
de Rutebœuf (l•• édition, 1839), 687; 
- 5• Nouveau Recueil de contes, 
dita, fabliaux, etc. (1839-184!1), 765. 
- 6• Le chdteau de Dannemarie, 
dans le Musée dea familles de l843. 
Traduction libre du début d'Aimeri 
de Narbonne, source de l'Aymerillot 
de Victor Hugo, 656. - 7° Œuvru 
complètes de Rutebeuf (2° édition, 
1874, 1875), 501. 

JuoLARES, cantarea de gesta. Leur 
rôle en Espagne, 516. 

JunER (Heinrich). Gl'und1•is1 der 
Geschichte der franzlisi8chen Litte­
ratur von ih1•en Anfllngen bis sur 
Gegenwart. Histoire abrégée de 
l'Épopée française, pp. 20-162 ( 1889), 
m. 

Juv10NY (Jean Antoine Rigoley de). 
Lu Bibliothèque, de la Croiz du 
Maine et d'Antoine Duverdier, etc; 
(édition nouvelle, 177!l, 1773), 392. 

Jt 

K.urzLER, UeberKarlmeinet(186!l), den Karlmeinet {1~85), l969. -
l968. 2° Middelnedl!l'landache epische 

KAISERCHROllIK, Une édition de la fragmenten, meet aanteekeningen 
Chroniqué dea empl!t'eUra a été don- uitgegeven door d• G, Kallf {1885), 
née par Ferd. Massmann (1849), 298, 2491. Voy. !'Erratum. 
4059 et 2483; une autre a été publiée KANl\"EOIEs"~ER. Giratz de Roasilho. 
par Joseph Diemer (1849), 2484. Article sur l'édition d'Olivier Ar-

KALFF (G.) : {° Fl'agmenten van noullet U8,;7), l526. 
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K.uŒL E!'(F.1.iWA!\T.Deux fmgments 
manusc1·ils du x1v• siècle consei·vés, 
d la bibliothèque de la ville de Namur 
(·1873), 913. Voy.Basi11, 901-9t5. 

KARLA:WAoxcs SAGA, histoire islan­
daise de Charlemagne, 2500-2505 : 
t• Karlamagniu Saga ok kappa hans, 
édition de C. R. Unger (1860), 308, 
to6l, t691, 2059, 250t, 2362, 2664. -
2" Résumé par G. Paris dans la Biblio­
l hèque de l'École des Chartes ( 1864), 
309, t063, l100, 206t.-3• Traduction 
française des chapitres xxxv1-XL1 
de la Ka1·lama9nus Saga qui sont 
consacrés à Roncevaux (dans le 
lloland de L. Gautier, t•• édition, 
187j), 312. - 4° Traduction alle­
mande de la huitième branche (Ron­
cer,aux), par E. Koschwitz (1878), 
2505. 

KARi, DER GROSSE 11011 dem Stric­
ker, par Karl Bartsch (185j), 210, 
2481, 2482. 

K.arleto, roman composé en Ita­
lie, qui a pour base une chanson de 
geste perdue, i.882-1891. - Voy. 
Enfances Charlemagne et Mainel. 
· KARL MEINBT, composition cyclique 
due à un auteur allemand qui écri­
vait au commencement du x1v• siè­
cle (p. 146) : l• Karl Meinet, par 
Adelbert von Keller (1858), 2t2, 
t965, 2485. - 2° Ueber Karl MeÏ11el, 
par K. Bartsch(1861, et non pas 1865), 
2t7, 2486. CC. 1969. Voy. Mainet. 

KAROLELLus, • œuvre d'un versi­
ficateur inconnu qui a mis en sept 
livres d'hexamètres latins la Chro­
nique de Turpin • : Karolellus, Bei­
trag :um Karlssagenkreis aus dem 
ein:igen Pa1-iserd1·ucke, publié par 
Merzdorf (1855), 1055. 

KAROLUS IIIAGIIC:S ET LBO PAPA, 108{, 
KEISER KARL MAGNUS KRO!IIKE, 

abri'gé danois de la Kai·lama9nus 
Saga, 2506-25l0. 

KELLER (Adelbert von) : t• Li Ro­
mans des Sept Sages nach der Pari-
11,r Hanrùcl1rift ( 18:16), 161 (pagea 

relatives à Amis el Amiles).-2° All­
f1'0n:osiscl1e Sagen (18.19; 2• édition 
en 1876), 2652, 63, 2290 (à ce der­
nier numéro il faut lire, p. t 16, 
Adelbert von Kelle1· au lieu de Kellei· 
H. A.). - 3° Bomvarl. Beitrclge 
:ur Kunde mittelallei·licher Dich­
luny aus italienischen Bibliotheken 
( 1844), 350. Voir en particulier les n•• 
1t8 (Aliscans); 856 (Aspremont); 
883 (Attbe,-i); 941 (Beria de li gran 
pié); tOH (Beuves de Hanslont); 
1033 (Bovo d'A11tona); 1228 (Doon 
de Mayence); 1282 (Enfances Ogier); 
1469 (Ga,·in de Mont9lane); i643 
(Gui de Nanteuil); t686 (manuscrits 
franco-italiens de la geste de Guil­
laume); t884 (Karleto), etc. -
4° Karl Meinel (1858), 212, i965. 

KELLER (Adolf). Die Sprache des 
Yene:ia11er lloland y, (1884). A 
ajouter après le n• 2264. 

KELLER (Victor). Le Siège de Bar­
bastre und die Bearbeitung von 
Adenet le Roi (18i5), iOOO et 2516. 

KERNEY (M.), 185. 
KETTNER (R.-P.). Der Ehrbeg,·iff 

in den altfran:osischen A,·tus Ro­
ma11en, etc. (1890), 622. 

KEUTF.L (Gottfried). Die Anrufttng 
der Mheren Wesen in den altfran­
:iisisd1en Ritterromanen (1886), 598. 

KIEV. Le Cycle épiqtte de Kiev, par 
Oreste Müller (187 0), 30t . 

KING HORN: t745-t148; 1152; 1154-
1156. Voy. Horn. 

KtRPICHXIKOI" (A.), l8t7. 
KITZING, poème héroïque en huit 

allemand du commencement du 
XIv" siècle. Fragments inédits pu­
bliés par Karl Roth (187 4), 121. 

KLEIN (Hugo). Sage, Met,-ik und 
Grammatik des allfra11:lisischen 
Epos" Amis ttnd A miles» (1875), 119. 

KLERK (Jan de), 292. 
KL0CKHOl"I" (O.). Études sur la lit­

térature noroise au moyen Age : 
Elie de Saint-Gilles (t 88 I ), t248. 

KLVl1Bllll (D, J, 1,,), Daa 'Ritte,·w,~ 
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sen des MittelallM·s nach seiller po­
litischen und militürischen Verfas­
sung. Aus dem F1·an:lisischen des 
Herrn de Lacurne de Sainte-Pa­
laye (1786-1791), 534. 

K;,;i;sT (H.). Ein Beitrag :ur Kennt­
nias der Escorial Bibliothek (1868), 
{345. 

KoBERSTEIN (August). Grundrias 
der Geschichle der deulschen na­
tional Liltei·atur (t•• édition, 18!17), 
206, 140. (Il y a contradiction entre 
ces deux articles relativement à la 
date de la dernière édition. La date 
de la 6• édition, qui a été publiée 
par K. Bartsch, est réellement 187!.) 

KocH (John) : t• Ueber Jourdain 
de Blaivies (/Bi.)), t873. - 2° Recti­
ficrllion d l'étude de Schwieger " Die 
Sane 110n Amis und Amiles » (t88S), 
197. 

KocH (Max). Das Quellen11e,•htïll­
niss 110n Wielanda Oberon (1880), 
897, {825. 
· KœHLBR (Arthur). Ueber den 

Stand berufmàssiger Sànger im na­
tionalen Epos germaniacher Vlilker 
(·/8i0), 520. 

KŒHLER (G.). DieEntwickelungdes 
Kriegswesens und die K,-iegsführung 
in der Ritte,•zeit von Mille des 11 
Jahrhunde,•ts bis zu den Huasilen­
kriegen (1886-1889), 599. 

KœHLER (M.). Ueber alliterierende 
Ve,•bindungen in de,• altfranzliais­
chen Littei·atur (1890), 48l. 

KŒHLER (R.) : t• Z11 der altspa­
niachen Erzül1lung von Karl de,n 
Grossen und sefoer Gemahlin Si­
bille (1871), {953. - 2• Die Beiapiele 
aua Guchichte und 'Dichtung in de,n 
altfran:àsischen Roman 110n Girart 
von Roussillon (18iS), t542. -
3° Zur Magua Saga (18i6), t98i. 

KŒHLER ( ?). Ueber den Clerus in 
den altfran:lisiscl1en Karlsepen , 
602. 

Kœ1.B1NO (Eugen) : t• Bruchstilck 
,,ner .tm,cu, al, Âmifüu Saga 

(18iJ), 118. - 2• Zur iilte,·en roma11-
tiscl1en Literatur in No,·den (18i;i), 
2649. - 3° · Die no,·dische Elissa(Ja 
ok Rosamundu und ihre Quelle, dans 
l'ouvrage intitulé : Beilrâge :ur 
vergleichenden Geschichte der ro­
mantischen Poesie und Prosa des 
Mittelalters, unter besonderer Be­
rfJ.ckaichtigun9 der englischen und 
nordischen Lite1·atu1· (1876), 315 et 
1241. (Lire besonderer et non beson­
dere au n• i241.)-4•La Chanson de 
Roland. Genauer Abdruck der Vene­
tiane,• Handscltrift IV ( 1877), 615 et 
2264. - 5° Zur Uebe1·lieferung der 
Sage 110n Amicus und A.meliua (·l8ii), 
180. - 6° Elie de Saint-Gille, chan­
son de geste publiée avec introduc­
tion, glossaire et i11dex par Gaston 
Raynaud, accompagnée de la rédac­
tion norvégienne par Eugène Kœl­
bing (1879), 1246. - 7° Daa Neapler 
Fragment 1101& Sir lsumbras (1873), 
1351. - 8° Zu Amis and Amiloun 
(18i9), 183. - 9° Zu Marc. Gall. IY 
(1881), à ajouteraprès notre n°226-i. 
- 10• Elis Saga ok Rosamundu mit 
Einleitung, deutscher Uebersetzung 
und A.nmerkungen (1881), {249. -
t i o Das Hssverhültnisa der Elis Saga 
ok Rosamundu (188:t), {250. Il faut, 
dans notre bibliographie, lire plus 
haut (aux n•• 1249 et 1250) Rosa­
mundu et non Rosamunda. 
12• Amis and Amiloun :ugleich 
mit de,· altfran:lisischen Quelle, 
etc. (·/884), 190. - 13° Amis and 
Amiloun und Guy of Warwick 
(1886), 800. 

KoERNER (Friedrich). Keltisclie Stu­
dien (1849), 82. 

KoERTI)IO (G.) : t 0 Encyclopiidie 
und Methodologie der ,•omanischen 
Philologie, mit besonderer Be,•ück­
aichtigung der fran:àsischen und 
italieniscl1en (1884-1888), no, 383. 
- li• V111·achollene Handachri~en 
(l 88S), 310, 

Ko111, (0,)1 lu rl,m .Willebalm 
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Ulriclis von Tifrheim (/881), 2016, 
2011. 

Koscnw1T1. (E.) : t• Ueber das 
Alter und die Herkunft der Chan­
son du Voyage de Charlemagne àJe­
rusalem et Il. Constantinople (1875-
187i), 2650. - 2° Der altno,·disclie 
Roland ins deutsclieüberset::t (1878), 
2505. - 3° Ueberlieferung und 
Sp,·ache der Chanson du Voyage 
de Charlemagne à Jerusalem et à 
Constantinople (1876), 2653. -
4° Secl1s Beai·beitungen des altfran­
::lisischen Gedicl1ts von Karls des 
G,•ossen Reise nach Jerusalem uncl 
Constantinopel; publication de trois 
rédactions en prose de la partie de 
Galien qui correspond au Voyage 
(1879), 41.5, U3i, 2613 • .:_ 5° Sa pre­
mière édition du Voyage : Karls 
des Grossen Reise nacl, Jerusalem 
und Constantinopel, Geschichte des 
XI Jahrhunderts (1880), 261.2. -
&o Seconde édition complètement 
refondue et augmentée (1883), 26i3. 

KRABBRS (Theodor). Die Frau im 
allfran:lisischen Ka1·l-Epos (1884), 
589. 

KRESSNRR (Adolf) : t 0 Nachrichten 
ueber das altfranzlisische Epos 
Aymeri de Narbonne (1876), 674. 
- 2° Ueber den epischen Charakter 
de,· Spl'ache Villehardouin (1877), 
459. - 3° Leitfaden der fran:lisis-

chen Metrik nebst einem Anha11g 
aber den altfran::osischen Stil ( 1880), 
.\62. Voy. l'article suivant. 

KREYSs10 (Fr.). Geschichte dei• 
fran:osischen national Litlel'atu,•: 
Sechste Auflage; I. Band : Ges­
chichte der fran::lisischen national 
Litteratur in den illtesten Zeite11 bis 
::um sechzehnten Jahrhundert, bear­
beitet von A. Kressner (1889), i92 
et 803. 

KRCEBER (A.). Un des éditeurs du 
Fie1•abras dans le Recueil des An­
ciens poètes de la France (186i), 
1322. 

KaüGER (Karl). Ueber die Stellung 
der Ha11dschrift J in der Ueberlie­
fei·ung der Geste des Loherains 
(1886), 1928. 

KcGLER. Anonymi Gesta franco­
rum ; compte rendu. Quelques re­
marques sur le rapport des Chro­
niques et des Chansons de geste 
(f890), l.96. 

KuNzB (A.). Das Fo1'melhafte in 
Girart de Viane, verglichen mitdem 
Formelhaften im Rolandsliede 
(1885), l.593 et 2H5. 

KuRTH (Godefroid). Histoire pot. 
tique des Mérovingiens (1893), 
nos 201, l.391; p. 192, col. 2. 

KUTTNER (Max.), Das Naturgefühl 
der Altfranzosen und sein Einfluss 
auf ihre Dichtung (1889), 419. 

L 

LABRUYÈRE, Les Caractèi-es : ron­
deau sur Ogier, 2023. 

LACBllANN (Karl). Wolfram von 
Eschenbach Lieder, Parcival, Wil­
lehalm (1833), 1.U. 

LACROIX (Paul). Rapport sur les bi­
bliothèques d'Italie (1847), 353, 948, 
1034, {885. 

LACURNB DB SAINTE-PALA YB (Jean-

Baptiste) : t 0 Mémoire concernant 
la lecture des anciens romans de 
chevalerie (1i43), !.O. - 2° Mémoi­
t•es sur l'ancienne chevalerie consi­
dérée comme un établisseinent poli­
tique et militaire (nouvelle édition, 
1781), 953. Cf. 554. - Pour ses 
copies de chansons de geste et son 
Glossaire, voy. iO. 

LAFON (Mary). Fier-tl-bras. Lé-
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ge11de nalio11ale [traduction du 
texte provençal] (1857), 1.376. 

LA GRANGE (Marquis de). Édition 
d'Hugues Capet (f 864), n1,. 

LAIR (Jules). Mémoil·es sur deux 
Chroniques latines composées au 
xn• siècle d l'abbaye de Saint-Denis 
(187 4), 2646. 

LAISSE monorime dans les chan­
sons de geste, d'après la théorie de 
Marius Sepet, ,37. 

LA MARE (Nicolas de). Traité de la 
Police. (De l'origine des histrions, 
des troubadours, des jongleurs] 
(170:'i), 492. 

LulBBCK. (Pierre). Commentaria 
de augusta bibliotheca Cœsarea 
Vindobonensi (1665-1679), 26t,. 

LA MoTTB Foc:Qut. (F.-H.-C. baron 
de}. Der Zauberring (l'anneau ma­
gique); imitation d"Huon Capet 
(1816), 1776. Cf. l9. 

L.,NGLÉ (Ferdinand} et Émile Mo­
RICB. L'histo1·ial du jongleur (-1819), 
502. 

LANGLOIS (Ch.-V. ). Les t,•avaux 
sur l'histoire de la société fl'an­
çaise au moyen dge d'après les 
so111•ces litlérail·es ( Revue histo­
rique, mars-avril 1897, pp. 241 et 
ss.). A ajouter après le n• 632. 

LANGLOIS (Ernest} : i • Le Couron­
nement Looys, chansoll de yeste pu­
bliée d'après tous les manuscrits 
connus (1888), il.8 et H65. Cf. H82. 
- 2° Otinel, Aspremont : deux 
{ragmerits épiques (1889), 87!i, 2093, 
- 3° Un nouveau manuscrit de la 
chanson d'Anscis flls de Girbert 
(1887), 824. 

LANGC:Es ROllANBS : l• Histoire des 
langues romanes et de leur litté­
mture depuis leur origine jusqu'au 
xn .. siècle, par Bruce Whyte (1841), 
2631. - 2• Langue des chansons de 
geste, 451.-483.= Voy., dans toutes les 
éditions de chansons de geste, cc 
qui concerne la langue de chacun 

de ces poèmes. Cf. l'article Gmm­
maire, ete. 

LA P1sE (Joseph de). Tableau de 
fhistoi1·e des princes et p1·incipa11-
tés d"Ora11ge. (Sur le nom de Guil­
laume au Cornet] (1699), 1.655. 

LAncnBY (Lorédan) a publié, en 
collaboration avec F. Guessard, la 
chanson de Parise la duchesse 
(1860), 1096. 

LATINI (Brunetto), 2352. 
LATL~s (textes} _dans leurs rap­

ports avec les chansons de geste, 
Voir, en particulier, les n00 2323-
2334 (Chronique de Turpin); Hi4' et 
Hi60 (légende latine de Girard de 
Roussillon); 2335 (Carmen de prodi- . 
cione Guenonis); 2617, 2635, 2654 
(lter J1wosolomitanum); 1.656, !657, 
t709: etc. (Vita sancti Willelmi); 
151 (De sanctis Amico et Amelio), 
etc. 

LACN {Henry von). History of 
fl'ench Literatur (18i6-1878), U5. 

LAUREll"TIUS (Guido). Zur Cl'itik 
der Chanson de Roland (1876), 2329. 

LAC:SBERG (C.) et non pas Lansberg 
comme on l'a imprimé à tort au 
n• 1.896. Die ve,·balen Synonyma in 
den Chansons de geste Amis et Ami­
les und Jourdains de Blaivies (1884), 
793 et f876. = Nous avons toute 
raison de croire qu'il faut attribuer 
à un Lausberg l'ouvrage qui est, 
dans notre Bibliographie, placé sous 
le nom de Lemberg (Dietrich} : Die 
ve,·balen Synonyma im Oxforder 
Texte des altfran:iJsischen Rolantù­
liedes (1886), 2446. 

LAVELBYB (Émile de) : l• Histoire 
de la langue et de la littérature 
p1·01Jençale (1845), 328, 1681. -
2° J,es Nibelungen, traduction nou­
velle, pl"écédée d'une étude sur la 
formation de l'Épopée (1861), 95. cr. 
l'article Nibelunyén. 

LAVOIX {Henry). Étude sui· la mu­
sique au temps de saint Louis (188:t), 
!'.i:16. 
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LEBEUF (abbé). Kramen critique de 4° Li Romans de Raoul de Cambrai 
trois ltistoil·es fabuleuses dont Char- et de Bernier (1840), 2209. 
lemagne est le sujet (17H), 2611. Le LEGRAND o'AllSSY (Pierre-Jean­
" Voyage à Jérusalem • est l'une de Baptiste). Fabliaux ou contes du x11• 
ces trois histoires. Cf. l'article çon- et du un• siècles (lii9), t5. 
sacré au Voyage. LE HtRICHER. Des mols de fantaisil' 

LECLERC (Victor) : t• Projet d'ins- et des rapports du Roland avec la 
lructions du Comité de la langue, Normandie (1879-1880), 2350. 
de l'histoire et de l'art de la France. LE11t:0EUR (Alfred). La Chanson de 
Section de philologie. [Résumé de Roland, poème français du moyen 
l'histoire des chansons de geste] dge, traduit en vers modernes (trois 
(1853), 88. - 2° Discours sur l'état éditions: 1871, 1880, 1881), 2280. cr. 
des letfres en France au x1v• siècle, p. i73, après le n° 2258. 
dans le tome XXIV de l'Histoire lit- LEIBNITZ (Godefroi-Guillaume). 
tél'aire de la Fl'ance ( 186f), 97, 1184, Annales impe,·ii Occidentis Bruns­
etc. wicenses (anno ii8). Légende de 

LECOINTE (Le P.). Annales eccle- Roland; chronique de Turpin; We-
siastici (1676), 2615. nilo, archevêque de Sens; les "sta-

LECOY DE LA MARCHE {Albert). La tues de Roland •, etc. (La première 
Chaire f,·ançaise au moyen age édition des Annales est de 170i), 
(2• éd. 1866), 519. 2240 et p. 190, col. 2. 

LEoos (G.). Fragment de l'lnven- LELONO (Le P.). Bibliothèque ltisto-
taire des joyaux de Louis J•r duc l'ique de la France. (La " nouvelle 
d'Anjou : nombreux sujets emprun- édition revue, corrigée et considé­
tés aux Chansons de geste (1889), rablement augmentée par Fevret 
6U,. de Fontette• parut entre les années 

LEDllC (Herbert), de Dammartin, 1768 et 1778; cinq vol. in-fol.) 845, 
auteur de Foulque de Candie, Ul3. 955, i049. 
Voy. Foulque de Candie. LEMBERG (Dietrich)?'? Die verbalen 

LEE (S. L.). The boke of duke Huon Synonyma im Oxfo,·der Texte des alt­
o{ Bo,·deux, done into english by sir franzlisischen Rolandsliedes (1S8R), 
John Bourchier ( lord Berners) 2446. Voy. Lausbe,·g. 
(1885), t83l. LE:o;ANnE11 (Jos. H. R. ). Dissertation 

LtoE:,DE. La légende de Charle- su,· les fol'mes du ve,·be dar,s la clian­
magne dans ses rapports avec l'his- son de Gui de Bourgogne (187-4), 

toire, 1049 et ss. - La légende de 1633. 
Roland; modifications et variantes, LENDIT (Le). Chansons de geste 
3358, etc. etc. qui y étaient chantées : Fie1•abras, 

LE GLAY (Édouard) : l.• Incendie le Voyage d Je1·usalem, etc., 1365, 
de l'abbaye d'Ol'igny, é71isocle extrait 2657, 2663. 
et traduit du poème de Raoul de LENGLET-DCFRESNOY. De l'usage 
Cambrai { 18.11), 2213. - 2• La des romans (17,14), 391. Voy. Gor­
mort de Begon de Belin, épisode don de Perce!. 
extrait et tl'llduit du ,•oman de Garin LE:,1ENT, La poésie patriotique en 
le Loherain (1895), 1441. - 3° F,-ag- France. L'Épopée nationale (1871), 
ments d'épopées romanes du u1• siè- 134.-Cf. (dans la Revue politique et 
cle traduits et annotés (18.'JII et non littéraire du 28 septembre 1872), 
pas 18581 comme il a été dit aux l'article intitulé ; La Chanson de 
n•• Ui!a et 11117), liS, Ulla, l!IH7; - Roland Il ,,, Nitbtlung,n, 

r 
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LENTHÉIIIC, La Provence maritime des histors, par A. Dorgnct [et S. 
11t8. Dormans], Bruxelles, 1864-1887, 

LBPRÉvosT (Auguste). Son édition in-4°. 
d'Orderic Vital (1838-1855). Histoire L11uTAc11 (V.). Lou Rouman d'Arles 
et légende de saint Guillaume, t688. (1873), 2595. 

LB R1cQUB DB Mo:scnY. Notice ,ur LIEVIN (Louis). La lillératu,·e de 
l'autl!l de Saint-Guilhem du Désert colpo,·lage en Fmnce (1865), 407. 
(18,ii), t69-i. LIND:-CBR (Fr.). Ueberdie Be:iehun-

Ls Roux DB LINCY (Adrien-Jean- gen du Ortnit :u Huon de Bor­
Victor, et non Adrien-VictQr-Marie): deaux (187:1), t8t6. 
t• Analyse critique el litlél'afre du LINK (Th.). 795. Voy. Amis et 
Roman de Garin le Loherain, précé- Amiles. 
dée de quelques obse,·valions sur Lion de Bourge■, roman de la 
l"origine des romans de chevalet-ie décadence, t892-t896. - Deux ver­
(/8J,'i), 47 et l445. - 2° Le livre des sions, l'une en alexandrins, l'autre 
légendes (M36), 50 et 924. - 3° An- en octosyllabes, p. U0. 
seïs de Carthage ou l'invasion des L1sT (W.). Fierabra, 81-uchstilck 
Sarmzins en Espagne et en France, (1885), t367. 
poème inlldit en vers f1·ançais du LITTRÉ (Émile) : t• La poésie homé­
xm• siècle, etc. (1837), 809. - ,-ique et l'ancienne poé,ie française: 
4° Essai su,• les fables indiennes et premier chant de l'Jliade traduit en 
sur leur introduction en Europe, pa,· (l·ançais du xnr siècle (18.47), 79, 
A. Loiseleu,· Deslongchamps, suivi 452, etc. - 2° De la poésie épique 
du Roman des Sept Sages de Rome dans la société féodale (1854), 89, 
en prose publié avec une analyse et 2-i52. - 3• Histoire de la langue 
des extraits du Dolopathos (1838), française (1863), toO, H7t, etc. cr. 
H4t. - 5° Analyse du • Roman de Études et Glanures pour fafre suite 
Godef,·oi de Bouillon n (1841), 830. à l'Histoire de la langue française, 
- 6° Nouvelle Bibliothèque bleue ou Paris (1880), in-8•. 
légendts populafres de la France LncRoœ. De l'inffuence de la poé-
(·18-I3), 402. sie liturgique sur la formation de 

LBl:VBN (De). Les Quatre /Us Aimon, la versification romane, 435. 
opéra comique, en collaboration LoERSCR (Hugo). Collaborateur de 
avec Brunswick (18,U), 2149. G. Rauschen dans l'œuvre intitulée: 

LEVESQVB DB LA RAVALLlbE. Les Die Legende Karla des Gl'ossen im -Il 
poésies du roy de Navarre (17-4:1), und 1i Jahrhunde1·t (1890), 2671. 
-i9'. LOB!ICRRORN (Hans). Zum norman-

LIDl'ORSS (Paul). Chou: d'anciens nischen Rolandsliede (1873), 2316. 
textes français (18i7), 486 et p. i73, LonENORL'I, H38-H54. 
après le n• 2262. Voy. Ch,·esloma- LoRERAINS. Voy. Lorrains. 
· thies. Lohier et llallart, ancien poème 

LŒBRECRT (F.) et E. GACHET. Glos- français du xiv• siècle qui ne nous 
saire du Chevalier au Cygne pour est connu que par une traduction 
l'édition du baron de Reill'emberg, allemande du xv•, t897-t907 et t624. 
tH5,t26t. - t• Origine française; No-

Lnl:01. Cha1·lemagne d'ap1·è1 les ticeetanalyse,t906.-2•Édi­
traditions liégeoises, parF. Hénaux ti-on et traduction de la ver­
(1888), t078. -cr. laGesledeLiège sion allemande, t897-t899. -
publiée en appendice dans leMyreur 3• D ilfusi on en Nêerlande, 
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300, 190i. - 4° Vulgarisation 
contemporaine (Lolm· und Mal­
ler, Riltel'l'oman par K. Simrock), 
1900. = Cf. Gonno11d et lsemba,·d. 

Lon:11EYEII (Ed.). Die Handschriflen 
des Willchahn Ulrichs von Tü1·heim 
(1882), 2011. 

Lom W.). Histofre de la poésie 
;nise en mpport avec la civilisatio11 
en France depuis les origines jusqu'à 
la fi,n du xvm• siècle 188i-1889), 611. 

LOISELEUR - DESLONGCHA:IIPS. Essai 
sur les fables indiennes et sur lew· 
introduction en Europe ( 18S8), 164. 

LOUÉE (I<'rédéric). La femme dans 
la chanso1i de geste et l'amou,· au 
moyen âge ( 1882), 580. 

LOMÉNIE (Louis-Léonard de). Le 
Roman jusqu'à l' Astl'ée ( 185i), 91. 

Lo11GCHAMPS (Pierre Charpentier, 
abbé de). Son Tableau historique des 
vens de lettres (176i, 1i68), 12. 

LoNoNON (Auguste) : 1° Gimrd de 
Roussillon dans l'histoire (1878), 
1.5\5. - 2• L'Éiément historique de 
Huon de Bordeaux (1879), 1824. -
3• Les quatre /Us Aimon (1879), 
2184. - 4° Raoul de Cambrai, chan­
so11 de geste, publiée par Paul Meyer 
et Auguste Longnon (188:), 2210, 
2220, 1601. - 5° Œuv,·es de Villon 
(189!l), p. 161, col. 2. 

Lo:-iorÉ111E11 (A. de). La Délivm11ce 
d'Ogie1· le Da11ois, fragment d'une 
chanson de geste (1876), 1.204, 2010. 

LOPE DE VEoA, 2130. 
Lol'EZ DE TOIITAJAOA (Damian). 

Flo1·esta de varios 1·omances (171:J), 
232. 

Lorrains (les). Geste épique qui 
se compose des poèmes suivants : 
He,-vis de Met::, Garin le Loherain, 
Gfrbe1·t, Anseïs fi.ls de Girbert, l.908-
1931. - 1° Manuscrits cycli­
ques de la geste lorraine : 
essai de classement, 1609, i9Hi, 1916, 
1.911, 1!J22, i921, 1928, 2016. -
2° Pour les éditions, voy., plus 
haut, Hervis de Metz, Garin le Lohe-

min, etc. - 3° Traduction com­
p l è t.e du Gal'in et résumé des 
autres branches, i9i1. - 4° Diffu­
sion à l'étranger, et particu­
lièrement en Néerlande, 300, 1920, 
Hl21., 1924, 1931.-5° Version en 
prose ùe Philippe de Vigneul­
! es, 1.131. - Se reporter, pour 
plus de détails, à chacun des arti­
cles qui sont consacrés, dans cette 
table, à Hervis, à Gai·in, à Girbert 
et à Anseïs fils de Girbert, Cf. aussi 
939, 1819, 1911, 2016, etc. 

LoT (Ferdinand). Guillaume de 
Monfreuil (1890), 1123. Cf., du même 
érudit : Geoff1·oi Grise Gonelle da1lB 
!'Épopée (Romania, 18\10); Gormond 
et Hasting (m~me recueil, même 
année) et enfin, La Croix des royaux 
de Fmnce ( Romania de l89l , 
pp. 218-281). 

LoTnE11 UND MALLER. Voy. surtout 
le Lother und Maller, eine Ritterges~ 
chichte de Frédéric de Schlegel 
(/ so.;), et sa traduction française 
(1SOi), l.891, 1898, etc. Cf. l'édition 
de Beck (1863), i899 et le « renou'­
vellement " de Simrock (1868), 
l.900. Pour tout le reste, se reporter 
à l'article Lohier et Mallart. 

Louenrn (Jean). Das Jdeal der 
müm1lichen Schlînheit bei den all­
franzosischen Dichtei-n des Ji und 
13 Jah,·hunderts (1890), 625. 

LUCE (Siméon) : 1. 0 De Gaidone 
ca,'171i71e gallico vetustiore disqui­
sitio critica (thèse latine de doctorat, 
1860), l.492. - 2° Gaydon, chanson 
de geste publiée pour la p,•emièi-e 
fois par I<'. Guessard et S. Luce 
(186i), 1488. - 3• Le yénie fmnçai.8 
dans la Chanson de Roland (186i), 
2454,. - 4° Histoire de Duguesclin. 
La jeunesse de Be1·tra11d (l8i6), 

849. 
LücKI:-10 (Gustav). Die <ïllesten 

fran:.?;sischen Mundarten ( l 8i1). 
Yoy., en particulier, les n•• 730 
(Afücans); 181. (Amis et A miles); 
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t i 18 (Couronnemetd Looys) ; 1874 
( Jourdains de Blairlies), etc. 

LUDLOW (John-Malcolm). Popula,· 
Epics of the Middle Ages (1865), to6. 
Voy., en particulier, les n00 866 (As­
premont); 976 (Berle aus grans piés); 
1457 ( Garin le Lol1erain ) ; 1532 
(Girard de Roussillon); !582 (Gimrd 
de Viane); 1702 (Cycle de Guil­
laume); 2063 (Ogier le Danois); 2166 
(Quatre fils Aimon); 2218 (Raoul de 
Cambrai); 2561 (les Saisnes), 2636 

( Voyage deCliarlemagne àJerusalem 
et tl Constantinople). - Voy. !'Er­
ratum pour le n• i702. 

LuZEL (François-Marie) : 1° Com­
munication [au Comité historique] 
d'une version bretonne des Quatre 
fils Aimon(/850), 2155. C'est la même 
communication qui est signalée au 
n• i060. .,... 2o « Payer le tribut à 
César » conte breton qui présente de 
nombreuses analogies avec. Huon de 
Bordeaux (1887), 1833. 

M 

MABILLON (Dom Jean). Ceux de ses 
travaux qui intéressent notre épo­
pée ont pour objet : t O le person­
nage et la légende d'Ogier : De Ot­
ge1-io, Benedicto et Rotgario mona­
cltis pii8 in camobio Sancti Faronis 
apud Meldos. (Acta sancto1·um ordi­
nis sancti Benedicti 1677), 2032. Cf. 
les Annales ordinis sancti Benedicti, 
t. Il, 376. - 2• l'histoire de saint 
Guillaume de Gellone : Vita sancti 
Willelmi, publiée avec des Observa­
tiones prlBVilB(Acla sanctorum 01•di­
nis sancli Benedicti, 1677), {993, 
1656.= On a omis, à la p. i23, le mot 
sanctorum avant ordinis, et c'est 
1677 et non 166'1 (comme il est dit 
à la p. US) qui est la date véritable 
du volume des Acta où se trouve la 
Vila Sancti Willelmi. 

Kabrian,première suite des Qua­
tre fllsAimon, pp. 161, 162. -t• In­
cunables, n• 2163. -2• Biblio­
thèque des Romans, 2131, etc. 

Macaire, roman français écrit 
en Italie, 1932-1962 : t• l\f anus­
crits, {943. - 2° Éditions 
1932. -3° Notices et analyses: 
1950, {954. - 4° Bibliothèque 
bleue, 422,etc. -5• Différen­
ces notables entre Macaire 
et la Reine 8ibille, p. U3. 

MAoER (Adolf). Grammalik und 
Wo,·tstellimg der Chanson de geste 
Amis et Amiles (1887), 802. 

MAGNill (Charles}: t• Article, dans 
la Revue des DeUJ:-Mondea, sur le 
livre de Délécluze : Roland ou la 
Chevalerie (1846), 560. - 2• Article 
dans le Journal des Débats sur la 
Chanson de Roland et la versification 
des chansons de geste (185:t), 427. 
- 3° Rapport sur quelques extraits 
de Comptes municipaux relatifs aux 
dépenses faites pendant les uv•, 
xv• et xv1• siècles pour du repré­
sentations de jeux par personnages 
tl Lille et tl Douai (1853-1855), 1207. 

MAous SAGA. Notice sur les Sagas 
de Magua et de Geirard et leurs 
rapports aux Épopées françaises, 
par F.-A. Wultr (1876), au. cr. 319 
et 2180. 

MAnAur, comtesse d'Artois, 5'6. 
MAHN (A.). Gedichte der Trouba­

doul's in provenuzlischer Sprache 
(1. 1856; li. 1856, 1857, 186:t; Ill. 
1863, 1864; IV. 1865-187 4). - Les 
Gedichte formènt dans l'œuvre de 
Mahn une première série, et les 
Werke der Troubado11rs en forment 
une seconde qu'il faut savoir (la 
chose n'est pas toujours aisée) dis­
tinguer de la première. - C'est en 

• 
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1855 et 1851 que Conrad lloll'man 
a publié dans les lVerke, avec ce 
sous-titre Epi8cl1e Abtheilung, les 
trois premières livraiéons de son 
Gfrart: de Rossilho d'après le ma­
nuscrit de Paris (voy. notre n• t505), 
- C'est dans le quatrième et der­
nier fascicule des Gedicl1te ( l 86.'i­
l 8i 4) que Mahn a édité, d'après la 
copie de Bœhmer et de Sllmgel, un 
fragment considérable du Gil'arl: 
d'Oxford (voy. notre n° U91). -
Cf. les Dissertations de Mahn qui 
ont pour titre commun : Die episcl1e 
Poesie der Proven:alen (1874, 1883, 
1886), 1540, 1554, 340 et, enfin, son 
Commentar :u Gira,·t: de Rossil/10 
( / 88i), t56t. 

llainet, chanson de la geste du 
Roi, 1963-1912: toÉdition, 1963. 
-2o Notices et analyses t91l, 
i912. Cf. l'article consacré au Karl 
llleinet allemand, qu'il ne faut pas 
confondre avec le Mainet français. 
Voy. Enfances Charlemagne, Kar­
leto, etc. 

MANRBlllBR (Georg). Etwas flberdie 
Aer:te im allen Frankreich nach 
mehreren alt-11nd mitlelfmn:iisi­
schen Dichtungen (1890), 621. 

MANITIUS (M.). Das Epos • Karolus 
Magnus et Leo papa • (1881-1884), 
i08t. 

MARBACR (G.-O). Geschichte von 
den vier Heymona Kindern (1838), 
Leipzig, in-8°. - A ajouter après le 
n° 214!!. 

MANUSCRITS : t 0 Dans chacun des 
articles de la présente Table qui 
sont consacrés à chacune de nos 
chansons de geste, un paragraphe 
spécial est réservé aux manuscrits 
de cette chanson. Se reporter à 
ces articles. - 2° Dans le livre de 
C. Wahlund (voy. notre no 313). 
!'Appendice IV contient une liste 
des principaux manuscrits de nos 
vieux poèmes. - 3° Dans les tpo­
pées f1·ançai8es, 2• édition, t. I, 

pp. 234-243,· on trouvera également 
une liste des manuscrits de nos chan­
sons ( voy. notre no 365, etc. ).-4° l\fa­
nuscrits de nos épopées qui sont 
conservés dans les bibliothèques 
de France: a. Généralités, 356. etc.; 
b. Bibliothèque nationale, 345, 346, 
352, t 094, etc.; c. Arsenal, 345, 
etc. - 5° Bibliothèques d'Angle­
terre : a. Généralités, an, 356, 359, 
312; b. British Museum, 368, 2t89; 
c. Oxford, 362, 364, 19U, 2242, 2243. 
- 6° Bibliothèques d'Italie: a. Gé­
néralités, 350, 353, 36t; b. Turin, 
360; c. Venise, 349, 355, 351, 
!282, 1283, l943 et surtout p. 94. 
- 1° En Allemagne, 31l. -·8°En 
Suisse, 348. - 9° En Suède, en Nor­
vège, au Danemark, 354, 3il. -
:l0° Manuscrits cycliques : a. Geste 
de Guillaume, 7t3, 1295, i653, 166l, 
1612, 1613, 1611, t619; t683, 2006; 
b. Geste de Doon, t229; c. Geste des 
Lorrains, 1609, t9l5, t916, 1920-1922, 
1921, 1928. - Ho Manuscrits du Ro­
land, 64, et de ses remaniements, 
pp. t1l, l12 et n° 2249. 

MARCILLY (C.). Hi8toire des quatre 
fila Aymon. Introduction et notes 
par C. Marcilly (1883), 2t88. 

l\lARIN SANUDO, 384. 
MARMONTEL. Son Essai sur les 

romana (178i), t6. 
MARMOYET. La Chanson de Ro­

land, étude sur l'édition de M. Léon 
Gautier. Supplément du journal 
Le Loui8 Braille ( septembre-no­
vembre !884); imprimé en relief 
pour les aveugles d'après le sys­
tème Braille, p. t 14, col. 2. 

l\lARSCH. Traduction anglaise de 
la version abrégée du Roland par 
Vitet ( / 853) 2294. 

MARSEILl,B (Hermann). Ueber die 
Hands,:hriften-Gruppe E, M, P, X, 
des Loheraina (1884), 1921. 

MARSY (comte de). Le langage 
héraldique au xm• siècle da,1s les 
poèmes d'Adenet le Roi (1881), SU, 
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MARTONIŒ ( Guillaume - François MAuss ·(Franz). Die Charo.kte-
de) : 1° Observation., ,ur quelque, 1'i8tik der in der allfranzàrilchen 
point& de littérature romane au Chanson de ge,te Gui de Bourgo-
1ujet de la lettre de M. Paulin gne au(lretenden Per,onen nebat Be­
Paria ,ur le, Boman, de, dou:e merkungen flber Abfa,aungazeit und 
pair, (1834), H. - 2• Examen de Quellendu Gedichtu (1888ou 1884), 
quelque, opinion, émise, au aujet 1635. 
de la Ch1·onique dite de Turpin MAYER (Ch.). Sur les Quirinalia 
C,835), "3. - 3° Li Romans de Parise de Metellus de Tegernsee,etc. (1849), 
la Duchesse, publié pour la pre- 2052. 
mière foi, d'aprè, le manuscrit MAZUY (A.). Sa traduction du Bo-
unique de la Bibliothèque royale land furieux (1839), 59. 
(1836), 2095. - ,. Analyse du ro- MÈoE (Alexandre-Louis-Charles­
man de dame Aye ~ belle d'A11i- André du). Becherchu ,ur le, Êpo­
g"?n (184~, 901. == Ceat ~r en:eur pée, méridionale, (1887-1839), 321. 
qu aux n H et '3 °~ a impnmé MEllfflOPP (Karl). Die Yergleiche 
• A. de Martonne • au heu de• G. F. in den altfran:lJaiBchen Karlrepen 
de Martonne •· (1886), ,7o. 

MARY LAPON. t5H. 
MAss11A:-1N (H.-F.). Édition de la :MiLY (F. de). La croix du pre-

KaiBerchronik (1849), ·19,1 et 2'83. miera croiBés (1890), BU. 
_ Cf. 193t. MELZ! (Gaetano de' conti). Biblio-

MASSOI'( (E.). De la littérature grafia dei romanzi e poemi ca­
(rançaise depui, le uo jusqu'au vallereschi italiani ( 18!9; deuxième 
xvi•siècle. Sa (onnation, ,on esprit, édition en 1838), 28, 255, 375, 1328, 
,on ca,-actère (186a), 561. 1668, 2tU, 2515. 

MASSON (G.). French ,nedÎBBl1al ro- Mt1101REs POUR SERVIR A L'HISTOIRE 
mance, (1874), uo. ou TldATRE (1736), ,93. Sur les jon-

MATTHES (J.-C.): t• De oU<üte epis- gleura, etc. 
che Poesie der Franachen (1875), U2. MENAOIANA, Légende des ga.N 
- 2° Benout van Montalbaen (1815), (17!l9), 26t6. 
2t82.-3• Der Boman der Lorreinen MiNARD (Léon). Hiatoire ci11ile, 
(1876), 1918. - ,. Die Oxforder Be- ecclésia,tiqueet littéraire de la oiUe 
naushandschri(l, ms. Hallon 4t, de Nîmes (1750), 1093. 
Bodl. 59, etc. (18i6), 2t83. - 5• Die MmcAULT (Dom). Biographie, bé­
nederlandsche Ogier (1876), 2069. nédictines. I. Saint Guilhem (1860), 
= Cf. t93t et 220, (Fragmenta néer- 1696. 
landais). MENDELssoo (Dorothée), femme 

Maugis cl' Aigremont, chanson de Frédéric de Schlegel, publie en 
de geste : 1• Manuscrits t97', t805, d'après l'œuvre de ■on mari, 
t975, 1983, 198&. - 2• Édition un rajeuni11sement de Lother und 
partielle, li9, t973. - 3• No- Mailer, 1897. 
tices et analyses, t973, 1916.- MEDSTRBLB, MBl'CBSTRIBRS,'92et11. 
,. Incunables, pp. t09 et U6 Voy. Jongleur,. 
et n• t978. - 5o Diffusion à MBNTz(Richard).DieTraflmeinden 
l'étranger : a. N éerlande, alt(ran:r.lJliachen KarlB-rcnd Artus­
p. 2,s et no• 300, t9TI, t986; Epen (1888). Le Songe dans Floo­
b. Pays scandinaves, t979-l911t. 11ant, l395; dans la Mort Aimeri de 
- 6• Bibliothèque bleue, 391. Narbonne, 202'; dans Girbert de 

18 
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Met::, tlil2; · dans les· Quatre fi.ls 1; c., pp. 363, 364.-'- 2° Uebe,· Gerhllrd 
Aimon, 2202. von Vienne (1871), 1585. Voy. Mythea. 
- MENzEL(Wolfgang). Deutsche Dich- MBYBR {Nic.). Dissertalio de sta-
tung ·von den ültesten bis auf die luis e,t colossis Rolandinis (f 6i5), 
neueste Zeit (1858); 2l6. Voir, en p. 190, col. 2. 
particulier, les n•• 1183 (Hug Schap- MBYBR (Paul) : l• Éludes sur la 
ler) et 1946 (l'innocente reine de chanson de Girard de Roussillon 
France). (1860), 1529. - 2• Gui de Nanteuil, 

MtRAY (Antony) : l• La vie a11 chanson de geste publiée pour la pre­
lemps des trouvères (1873), 522. - mière fois d'ap1·ès les deu:z: manus-
2• La vie au temps des -cours lfa- crils de Montpellier et de Venise 
mour (1876), 514. (1861), 1642. - 3° Les anciens poètes 

MERLET -(Gustave). Étlldes litté- de la France : [étude critique sur 
raire, sur les cla~siques français la Collection dirigée par F. Gues­
des classes supérieures (1R83), 2422, sard] (1861), 96. - ·4• Aye d'Avi-
2434. gnon, chanson de geste publiée pour 

M11R:1tBT. Roland à Roncevau:z:, la première fois d'après le manuscrit 
opéra (1863), p. 189, col. t. unique de Paris (en collaboration 

Mbovmoœ11 (le cycle), 1389, 1391, avec F. Guessar_d; 1861), 900. - 5° A 
etc. Voy. Darmesteter, Kurth, propos d'une élection récente à 
Rajna, etc: Cf. Floovant. l'Académie des inscriptions et belles­

MBRZDORP. Karolellus : Beitrag lettres. [Cette élection était celle de 
·:um Karlssagenkreis (1855), i055. Prosper Tarbé] (1864), . 102. -

MESSAGERS. Le messager dans les 6° Rapport sur une mission litt,il'aire 
chansons de geste· d'après l'ouvrage en Angleterre (1866), 1220, 1419, 
de W. Fischer : Der Bote im altfran- 2639. - 1• Deu.xième rapport sur 
:osischen Epos (1888), 618. une mission littéraire.en Angleterre 

MtTRIQUB, Lettre à M. Léon Gau- et en Écosse (·1867), 81' et 2066. -
lier sur la versi/fcation latine ryth- 8° Reche,·ches sur l'Epopée fl•ançaise 
mique, par Gaston Paris (1866). Dis- [étude sur l'Ilistoire poétique de 
tinction entre le mètre et le rythme, Cha,·lemagne de Gaston Paris et 
entre la versification classique et la les Épopées françaises de L. Gautier] 
poésie populaire des Romains, etc., (1867), H6,333. -9° Rapport sur un 
,ao. Voy. Rythmique. fragment de la Chanson de Girbert 
· METTLICR (J.) •. Bemerkungen :u de MetzcommuniquéparM.A.de Ro­

dem anglonormannischen Lied vom chambeau ( 1867), 1605. - 10° Rappo,·t 
wackern Rittl!'I' Horn (1890), 1163. sur un fragment de la chanson de 

Mnz •. Légendes relatives à l'his- Girbert de Metz communiqué par 
· toire de Metz, l9H. M. d'Arbois de Jubainville (1868), 
. Keumn, suite d'.Ogier, p. t5l. .l604. - H• Notice sur le Roman 

MITER (C.). Der Aberglaube des de Tristan de Nanteuil (1868), 2598. 
Mittelalters und dernüchstfolgenden - 12° Phonétique française : an 
Jahrhundl!'l·ten (1884), 581. et en toniques (1868 et 1870), 2374. 

MBYl!R (Heinrich). Die Chaµson - ta• La chanson de Girart de 
des Saxons Johann Bodels in ihrem Roussillon traduite pour la p,-e­
. Verhàltniss zum Rolandsliede und mière fois d'après le manusci-it 
.cur Ka,•lamagnussaga (188i), 2569. d'O.xford (Revue de Gascogne, 1869-

MEYER (Hugo) : l• Abhandlung ·l873), t5l2. - U• Etudes sur la 
ilber Roland (-1868). Voy. Nyrop, chanson de Girart de· Roussillon 
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(/870), i535, 1536. - t5• Docu- M. d'Arcy Hutlon, de Marake Hall, 
ment, manuscrit, de l'ancienne lit- Yo,-k,hi,-e (·l88!l), U00. - 32° Raoul 
lérature de la Fmnce con,ervés dan, de Cambrai, c_haf!Son. de. r,este (pu­
les bibliothèques de la Grande Bre- bliée en /88!l en collaboration avec 
ta911e. Rappo1·t à M. le Minisll'e de Auguste Longnon), 22t0, 2220, 1601. 
l'instruction publique (1871), 359. - - 33• La Chanson de Girart de 
16• Tersin, tmdition . arlésienne Roussillon _traduite pour la p1·e­
(181f), 2594. - 11° Recueil d'an- mièl·e fois (1884), 339, ,US, i.513, 
ciens textes bas-latin,, provençaux t592, 2191. Voy., plus haut, le no t3 
et français (1874-1877), 485, t538, du précédentarticle. -34°La Chan­
·2219 et p. i73, après le n• 2262. son de Doon de Nanteuil. Fragments 
- t8° B1·un de la Montaigne, inédits (1884), t240. CC. t243. -
roman d'aventure (1875), omis à 35• Fragment d'une Chanson d'An­
dessein dans notre Bibliographie tioche en provença_l (1883 et 1884), 
comme n'étant pas une véritable 839. - 36• Inventaire des livre, de 
chanson de geste. - 19° Un récit Henri Il, roi de Nava1-re ( 1885), 684. 
en vers de la p1·emière croisade - 31• Alexand,-e le Grand dan, la 
fondé sur Baud1-i de Bourgueil littérature f1·ançaise du moyen dge 
(1876), H96. H9l. - 20• De l'in- (1886), 420. - 380 Un nouveau ma­
fl,11ence des ll'oubadou1·s sur la nu,crit de la Ugende latine de 
poésie des peuples romans (1876), Gfrart de RouBBillon (1887), t560. 
521. - 2t 0 Vida de S. Honorat - 390 Diacour, prononcé à l'As,em­
(f8i6), 129 et 1.588. - 22° Dia dan, blée générale de la Société de l'hia­
Girart de Roussillon. Rectification taire de France, le 6 mai -1890 : 
au Dictionnaire étymologique de (18~0), t9l. - 40° Frar,ment d'Aspre­
Diez (1876), 1541. - 23° Mélanges mont conser11é aux archille, du Puy­
de poésie f1·ançaiae (1877), 1462. - de-Dome, 1ui11i d'obser11ations IUI' 

24• Butentrot; le~ Achoparts; les quelque, manusc,'its du même 
Canelius (1878), 635, 2341. - 25° La poème (1890), 817, = C'est en 1890 
légende latine de Gi,·art de Roussil- que ■'arrête notre Bibliographie. 
lon: texte latin el traduction bour- MBYBR (W.). Franco-italipii,che 
guignonne (1878), 1544. -:- 26° Vie Studien. J. Anseis de Carthage 
_latine de ,aint Honorat (1879), (1885), 806. - II. Aspremont (1886), 
2561. - 21° Compte rendu des 876. 
• Poètes lyriques castillans • de Milà MrcnEL (Emmanuel). Sur un ma­
y Fontanala (1880), 185. - 28° Dau- nuscrit de Garin le Loherain ron­
_rel et Beton, chan,on de geste p,·o- servé à la Bibliothèque de Montpel­
oençale publiée pour la première foia lier (1867), t459. 
·d'après le manusc,'it unique appar- M1c11zL {Francisque) : 1° Examen 
tenant à M. A. Didot (-1880), 331, c,-itique de la Dissertation de 
1019, 1200. -- 29• ln11entafre des M. Henri Manin s11r le Roman de 
manuscrits en langue françaiae pos- Roncevaux (183!), 2042. - 2° Exa­
sédé, par Franèesco Gon:aga 1, capi- men du roman de Berte au, grans 
tainedeMantoue,morten/407(1880). piés (183!l), 963. - 3° Vela11d le 
361. - 30° ln11entaire d'une biblio- forgeron, en eollaboraüon avec 
thèque françaiaede la seconde moitié G. B. Depping (1833),.35 . . - 4~ Ro­
du xv• siècle (1881), 368. - 31° No- man de la violette ou de Gérard de 
lice sur un Recueil manuscrit de Nevers par Girbert de Montreuil 
poésies f~ançaiaes appartenant à {I 834) , t 569. - 5° Lettres 4 
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;'!flic Stuart Castello su,· les trou- MICHELA:ll'T (Henri) : i• Gui de 
vères françailJ des xu• et xm0 siè- Bourgogne, chanson de geate publiée 
cles (1835), -l5. Cf. ü. - 6• Charle- pour la première foia d'après les 
magne, an anglonorman Poem of manuscrit, de Toura el de Londres 
the twelfth century new first pu- (en collaboration avec Francis Gues­
blished with an Introduction and a aard, 1859), 1627. - 2" Floovant, 
gloasa,·ial Index (1836), 2587, 26H. chanson de geste pltbliée pour la 
[C'est le Voyage de Charlemagne cl première foia d'après le manuscrit 
Jerusalem et à Co11stantinople.] - unique de Montpelliel· (même colla-
70 La Chanson de Roland ou de boration, 1859), 138-l. - 3• Otinel, 
Roncevaux, publiée pour la pre- chanson de geste publiée pou,• la 
mière fois d'après le manuscrit de première fois d'après les manuac,-itR 
la Bibliothèque Bodléienne à Oxford de .Rome et de Middlehill (même 
(/83i), 53, 763, t86t, 225l, 2307, collaboration, 1859), 2082. - -l0 Re-
2,oa, 2'78, 2i87, 2500, 2507, 2545. - nausdeMontaubanoderdieHaimons• 
8° .Rappo,·t 11ur les anciens mo11u- ki11der, altfran:IJsisches Gedicht. 
menta de l'histoil'e et de la liUéra- (186:l), 2t28. - 5• Titoli dei capitoli 
ture de la Fra11ce qui sont come,-vés della Storia di .Reali (1870-1871), 
dam lu Bibliothèques d'Angleterre 259, 1303, 1951, 2105. - 6° Itiné­
et d'Ecosse (1838), an, 65,, 1330, ,•airea tl Jérusalem et Description de 
1571, 1677, 2588. - 9° Lo. Chanson la Ten-e-Sainte rédigés en français 
des Saisnes par Jean Bodel, publiée aux xi•, :im• et nu• siècles (en colla­
pour la première fois (1839), 25i9. boration avec Gaston Reynaud, 
- tll• Thédtre fra11çais au moyen l88J), 2659. 
dge en collaboration avec M. de MICHELET (Jules). llistoire de 
Monmerqué (1889), 766. - H• De France,t.l1(1833),pp.6Uetss.-Cy­
la popularité du roman des Quatre cles de Roland et de Renaud, etc., 31. 
fils Aimon (184/l), 2U8. -12• Mé- MIGNARD (T.-J.-A.-P.) : 1° Le 
moire 11ur Huon de Bordeaux (dans .Roman en ve,•s de très excellent, 
les Actu de l'Académie de Bor- puissant et noble homme Girarl de 
deauz, l84fl), 1800. - t3° Horn et .Roussillon, etc. [version en alexan­
Rimenild (1845), t7-l5. - U• Girard drins] (18,;8), 1508. - 2• Sur Gerard 
de Roussillon, chaman de geste de .Roussillon, fondateur de l'abbaye 
ancienne, publiée en provençal et en de Ye:elay (1858), 1527. - 3° Quel­
françaia d'après les manuscrits de ques remarqW!s sur un des héros lu 
Paris et de Londru (1856), 1500 et plus populaires de nos chansons de 
15H. - 15• Le paya basque (analyse gesle en langue troc et en langue 

· d'une pastorale sur les Quatre fila d'ail [Girard de Roussillon] {l87'), 
Aimon] (1857), 1385, 2160. - t6• Lo. 1539. 
Chanson de Roland ou le Roman M1Là y FoNTANALS (Manuel): 1° De 
de Roncevaux du xn° el xiu• Biè- la poésia her6ico popular castellana 
clu publiés d'aprù le11 manuscrits (1874), 2-i6 et 335. Voir, en par­
de la Bibliothèque Bodléienne à ticulier, les n°• 671 et t7H (Aime,-i 
Oxford et de la Bibliothèque impé- de Narbonne); 817 (Ameïa de Car-
1·iale (1869), 2251, 2265, 2268, 2289 thage); 985 (Berle); 1075 (Charle­
et p. 175, etc. Le texte original est magne) ; 1352 (Fierabras); 1955 (Lo. 
ici accompagné d'une sorte de tra- reine Sibille); 2565 (Les Saisnu) et 
duction interlinéaire. Cf. le n° 7 du 2535 ( emprunts de l'Espagne à 
présent article. l'Épopée française), etc. - 2° Lo 
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sermo d'en Muntaner (1879), l6-i7. en collaboration avec Charles d'Hé­
- 3° Lo sermo d'en Muntaner. Adi- ricault. 
cio (1881), 1649. = Au n° 8i7 cité MoLll'IŒR (Auguste). Nouvelle êdi­
plus haut, lire 1874 au lieu de 187:J. tion de l'Histoire de Languedoc, par 

MILAN. Il teatro de Milano e i canti Dom Vaissete. Additions sur la 
intorno ad Orlando e Ulivieri par bataille de Villedaigne (187 4), 728. 
Pio Rajna (1887), 5-i5, MoLTZRR (H.-E.), 997 et 2204. 

MILITAIRE. Science militaire, tac- MoNACI (E.), en collaboration avec 
tique, 599, 604. Alessandro d'Ancona: Una leggenda 

Jlillea et Amya. C'est Je titre araldica e l'epopea carolingia nell' 
que porte Amis et Amiles dans les Umbria (1880), 275. 
Incunables et la Bibliothèque bleue, Mon (Franz.Joseph) : to Gerharl 
p. 52, col, i. cr. -i03, ,or;, .&H, 110n Roussillon (18:15), l507. -
etc. 2° Bmch8ti.lck aus dem Ansegis von 

MILLOT (Claude-François-Xavier). Carthago (1835), 808. - 30 Werin 
Histoire littéraire des troubadours 110n Lothringen (1835, 1836), lM6. 

- , 0 Sur le Willehalm de Wolfram (1775), 321. 
d'Eschenbach (1836), 7-i3. - 5• Zu1· 

M1Lo!'I, frère de Hernaut de Beau-
la d D' ù I è • ·t lé . Karolingischen Sage (18:16), !056. -
Hn e. t do B e lapodeme, 1Mn~Z u • 6° Wilhelm von Orange: descrip-

ernau e eau n e i on son . . . 
AoA n 26 n 28 V . d . hon du manuscnt cyclique de Bou-
,. ~'."6• - · oir ce erruer logne-sur-Mer ( 18/16), 1673. - 7° Die 
article. Sage von Amelius und AmicU8 ( 18.16), 

MINIATURES dans les manuscrits de 762. _ 8• Otger von Danemark 
nos chansons de geste, '543, etc. (18.'16), 20M. _ 90 Die Haimonskinder 

Mr.cuToLI (Carlo). Storia di Rinal- (18:17), 2142. - tOo Tod Reinolds von 
dino da Montalbano, roman:o caval- Montauban (18:17), 2lH. _ Ho Frag­
leresco in prosa (1885), 2169. ment de Garin (1838), U-i8. (Les 

MIRACLE DR NosTRB DAIIB' DR onze articles qui précèdent ont 
BRRTB, FEllllE DU ROI PEPll'I, Qt:I LY paru, de 1835 à 1838, dans l'An­
FU CHANOtB, 966, 978. :eiger fi.lr Kunde des deutschen 

MoDRRSOHM (Hermann). Die Rea- Mittelalters.)- i2" Unter8UChungen 
lien in den Chansons de geste Amis :ur Geschichte der deutschen Hel­
et Amiles und Jourdain de Blaivies densage (1838 1 dans la Bibliolhek 
(1886), 801 et 1880. der gesammten deutschen national-

lloBRNBR (J. von). Die deutschen Lite1·atur), un. Cf.1986.-13• Ueber­
und {ran:lJmchen Heldengedicllte sicht der niederlllndischen Yolks-li­
des Mitlelaltera als Quelle {flr die teratur lllterer Zeit (1838), 291, 909, 
Cullurgeschichte (1886), 597. 2498. = Les véritables prénoms de 

MœuRs, 559, 57', 579. Voy. Yie Mone sont « Franz-Joseph • : on 
privée. devra donc corriger en ce sens les 

MoLA.'iD (Louis): l• Nouvelles {ran- n°• 291, 7'3 et 909. 
çaises en prose du un• siècle: Li MoNoB (Léon de). Études morales 
amitiez de Ami et Amile (1856), 772. el littéraires. Épopées et romans 
- 2° Origines littéraires de la chevale1-esques : les Nibelungen ; la 
France (1863), lOl, 1U8 et 2635. - Chanson de Roland; le Poème du 
3° La Fille de Roland et les vieilles Cid (1887), -i72, 2'5l. 
chansons de geste (1875), U3. = Les lloniage Guillaume, chanson 
Nouvelles françaises ont été publiées de la geste de Guillaume, 1987-201 l. 
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rop, Storia dell' epopea (rances,, sage (1886), 183. - 6• Georg Oster­
pp. 363 et 36'. - 2• Hugo Meyer : hage : Ueber einige Chansons de 
Ueber Gerhard von Vienne. Ein geste des Lohengrinkreises (1888). 
Beitrag ::ur Rolandssage ( 1871), L'auteur y traite de l'élément my-
1585. - 3• Gaston Paris: La myt/10- thique dan■ Baudouin de Sebourc, 
logie allemande dans Girard de et dans le Bastart de Bouillon, 922. 
Vienne. Réfutation de B. Meyer - 7• B. Saltzmann, Der historisc/1-
(1871), 1586. - ,.. L. Pio : Sagnet mythologische Hintergrund und das 
om Holger Danske, dela udbredelse System der Sage im Cycl,u des 
og Forhold. til Mythologien (1870), Guillaume d'Orange,etc. (1890), l99, 
2067. - 5• Georg Osterhage: An- 1724.= Cf. 980 et la note de Nyrop. 
kllinge an die germanische Mytho- l. c., p. 364. 
logie in der altfran:iisi8chen Karla-

N 

NAGBLB (Anton). Die Traume in 
der epischen Dichtung (1890), 624. 

NAll'IS. La légende du Nain : Die 
Zwergensage der Ortnit par J. See­
mOller (1881), 898. 

Kaiuance du Chevalier au 
Cygne. C'est le titre donné par 
M. Todd à Elio:z:e : voy. p. 65, col. l, 
et no■ fl37 et 1252. Cf. Elio:z:e. 

NAMUR. Moralité dei • Quatre fils 
Aimon • représentée en l5l8 à Na­
mur, 2l86. 

NAPLBB: t 0 I Rinald.i o cantastorie 
di Napoli, par Pio Rajna (1878), 528. 
- 2• Studii di storia lette,•aria na­
poletana, par F. Torraca : « Una 
leggenda napoletana , l'epopea ca­
rolingia • (1881 et 188-4), 218. 

NARBOl'INI!. Voy. Aimeri de Nar­
bonne, Siège de Narbonne, Mort Ai­
meri de Narbonne, Nerbonesi, etc. 

NATURE. Le ■entiment de la na­
ture dans la poéaie du moyen âge : 
Dtu Naturgefllhl der Altfl·an:osen 
und sein Einfluss auf ihre Dichtun­
gen (1889), 479 et 620. 

NAuss (M.). Der Stil du anglo­
normannischen Horn (1885), t76l. 

NAVARRE.• Ce n'est pa11enNavarre, 
mais en Cerdagne que doit être 
placé le théâtre de la bataille de 

Roncevaux • : telle est la thè1e 
soutenue naguère par le baron 
d'Avril et qui a été combattue par 
MM. Tamizey de Larroque, Fran­
çoi1 Saint-Maur, Gaston Paris, etc., 
23U-23U. 

NtBRLAKDB. I• L'Épopée française 
en Néerlande, 203-205, 290-300, 2n2, 
2n3, 2n5, 2494-2499. - 20 Histoire 
générale de la littérature néerlan­
daise : Geschiedenis der Midden-ne­
derlandsche Dichtkunat, par Jonck­
bloet (1851-1855), 294.-3° Bibliogra­
phie de la littérature néerlandaise 
au moyen âge. Voir le livre si pré­
cieux de L. D. Petit : Bibliographie 
der middelnederlandsche Taal-ffl Let­
terkunde (1888), 381, 2204. - 4• In­
fluence particulière de certaines de 
no1 chansons sur la poésie et la 
littérature néerlandaises : Aiol, 
685, 699, 703. - Chevalier au Cy­
gne, U30. - Girard de Roussillon, 
1557. - Girard de Viane, 1568. -
Huon de Bordeau:,;, p. 133. - Le11 
Lorraina, n•• 1920, H2l, 1924, 1931. 
- Maugis d'Aigremont, pp. U6 et 
tn, n•• 1917, 1986. - .Voniage 
Guillaume, 1996. - Ogier, 2054, 
2064, 2069, 2019. - Quatre fils Ai­
mon, p. 160, n•• 2l37, 2182, 2199. -
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Reine Sibille, 1943, 1961. - Roland, NICOLAS DB PADOUE, 2103. 
2494-2496. NICOLAS DB VtRoNB, auteur d'une 

NBRBONESI. Le sto,•ie Nerbonesi, continuation de l'Enlrée de Spagne, 
romanzo cavalleresco del secolo nv, 13H, l3t2. 
publiées par I. G. Isola (18i1-189f). NICOLAS vo:,: BnEcnTEN (Klaes), 
C'est une adaptation en prose ita- auteur d'un poème néerlandais qui 
lienne de nos vieilles chansons du peut être considéré comme une imi­
cycle de Guillaume, 211, lii5, etc. tation du Moniage Guillaume, 292, 
cr. !.58, etc. - Voy., en particulier, 1996. 
les n•• !.216 (Enfances Guillaume); Nœeuan (Carl). Synlaktische Stu-
2!.23 (Prise d'Orange); 1640 (Guibert dien :um altfran:osischen Rola11d11-
d' And,·enas); !.2-lO (Foulques de liede (1888), 2399, 240!.. 
Candie) ; t180 ( Couronnement Looys) ; N1BDBRSTADT (Wilhelm). Alte,• 
2009 (Moniage Guillaume) ; 1956 und Heimat der altfran:lJsischen 
(Reine Sibille), etc. Chanson de geste Doon de Maïence, 

NBRBON01s (La Chanson des), pu- etc. (1889), 1239. 
blication de Suchier, annoncée dans NlllPHB dans la Chanson de Ro-
la Romania, XXIV, 640. land. 

NBTTLAU (Max) : 1 • On some NISARD (Charles). Histoire des li-
irish ll'anslations frum medieval vres populafres et de la littératm·e 
Eu,•opean lilerature (1889), 1030. - de colportage (1•• édition en 18.'H, 
2° Irish lexis in Dublin and Lon- 2• en 1864), 403, 401. Voy., en par­
don manllBcripls (1889), 1311. 11 ticulier, les n•• 1421 (Galien); 2!.58 
s'agit,dansle premiermémoire,d'un (Quatre fils Aimon); 2603 (Valentin 
manuscrit irlandais de Beuves de el Orson). 
Hanstone et, dans le second, d'un Noca111 DB bnRmo; histoire de 
manuscrit irlandais de Fierabras. Berte, 958. 

NEUllAl'fll (Friedrich). Die Ent- Nooœn (Charles) : l• Nouvelle Bi­
wickelung der Ortnitdichtung und bliothèque bleue en collaboration 
der Ornilsage (188:t), 1821. avec Le Roux de Llncy (184.'I), 402. 

NIBELUNGEN (Les): !.• Les Nibelun- - 2• Introduction aux Mémoires 
gen, traduction nouvelle par E. de sur l'ancienne chevalerie par La­
Laveleye (1861), 95. - 2" Les Nibe- cume de Sainte-Palaye (1869), 568. 
lungen et la Chanson de Roland, NoLTB (H.), 10, etc., etc. Voy. Ide­
par Gaston Paris (1863), 2450. - ler. 
3° Nibel,mgenstudien, par R. Hen- Nolis donnés aux enfants dans 
ning (188:1), 222.- 4• Les Nibelungen, leur baptême, 630, etc. 
la Chanao11 de Roland et le poème du NoRDrELT (Alfred). Classification 
Cid, par Léon de Monge (1887), des manuscrits des Enfances Vivien 
412, 2-i5t. Cf. p. i92, col. 2. (1889), 1298. Cf. son étude sur l'édi-

N1cn0Lsolf (Alexander). Ancienl lion des Enfances Vivien (par Carl 
mell-ical Romances from the Au- Wahlund et Hugo de Feilitzen), qui 
chinleck mss. The Romances of Rou- a paru à Stockholm en 1891. 
land and Fernagu and Sir Otuel NORDIQUES (poésie et littérature 
(1836), 223, 2083, 2488. nordiques). Voy. Scandinaves, Sa-

N1coLAi (lt'. A.). Vie Be:iehungen gas, Islande, Suède, Norvège, Vane­
:wischen der deutschen und der mark, etc. 
f1·an:lJsischen Poesie im Mittelalter Non11A11D (Jacques) : i• Aiol et Mi-
(1877), i52, .(60. rabel, chanson de geste inédite du 
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xm• siècle. Notice et texte (Positions 
des thèses de l'École des Chartes en 
187~). 695. - 2• Édition d'Aiol et 
!tlfrabel en collaboration· avec Gas­
ton Raynaud (18ii), 686. 

NORMANDS. Leur prétendue in­
fluence sur la formation du cycle 
de Guillaume : système de Dozy, 
1695, i707, 2575. Cf. (pour une 
époque postérieure) l'ouvrage de 
l'abbé de la Rue : Essais histo1·i­
ques sur les bardes, les jongleurs et 
les frouvères no1-mands et anglo­
normands (18,1-f), 503, etc. 

NoRVÈGE. Bibliothèques, 354. -
En ce qui concerne la littérature 
poétique de la Norvège, voy. Scan­
dinaves, Sagas, etc. 

NovAl,ÈSI! (Chronique de), com­
parée avec le Moniage Guillaume, 
1995. 

NovATI (Fr.). I Codici francesi de' 
Gon:ar,a seconda nuovi documenti 
(t 890), 878. 

NYROP (Kristoffer) : t• · Den Old­
franske Heltedigtning. llistoii·e de 

l'épopée f1•a11çaise au moyen dge, 
accompagnée d'une bibliographie 
détaillée (188.1), t67, etc., etc. -
2• Nyrop (Cristoforo) : Storia dell' 
Epopea francese nel medio evo. 
P1·ima ti-adu::;ione dall' originale 
danese di Egidio Gorra. Con ag­
giunle e co1"1·e:ioni fornite dall' au­
tore, con note del lraduttore e una 
copiosa bibliog,•afia (1886), 181, etc., 
etc. = Nous ne pouvons entrer ici 
dans le détail ( qui serait fort inutile 
à nos lecteurs) de tous nos renvois 
à l'excellent livre de Nyrop. Ils 
n'auront qu'à se reporter à CHACUN 
DES ARTICLES DE NOTRE BIBLIOGRAPHIE 
srtc1ALE et y trouveront-tant pour 
l'édition danoise que pour la tra­
duction italienne - l'indication pré­
cise des pages si claires et si docu­
mentées que l'érudit danois a con­
sacrées à nos chansons de geste 
(Aimar et Maurin, 646; Aimeri de 
Narbonne, 662; Aiol, 702; Aliscans, 
733, etc., etc.). 

0 

OeEnON. Voy. Auberon. de Alla-Silva Dolopathos (f SiS), 
OcuoA (Don Eugenio de). Tesoro H5t. 

de los 1·omance1·os y cancioneros es- OFFICE DE GmoNE (189f), 344. 
panoles, historicos, cuballerescos, Ogier de Danemarche. Sous 
·mori.vcos y otros (18:18), 237 et 2546. ce titre on entend ici le poème de 

OCTAVES (pol>mes italiens en). Voy.! Raimbert de Paris, lequel contient 
Oltava rima. I à la fois une ancienne rédaction des 

OcTAVJAN, poème en octosyllabes Enfances et la Clievale1-ie Ogie1·. Au 
qui est une version abrégée de Flo- mot Enfances Or,ier, plus haut, on 
rent et Ociavia11, p. i04 et n• 1404. trouvera tout ce qui se rapporte au 
CC. ·1 UlO, 1411. remaniement d'Adenet. Cette ob-

ODIERNE, nom de lieu qui se re­
trouve en plusieurs chansons de 
geste, 634 et 636. 

ÜESTP.N (Rud.). Die Verfasser der 
altfran:iisischen Chanson de gesil' 
Aye d'Avignon (1884), 905. 

ÜESTERLEY (Hermann). Jolta1111is 

servation préalable était nécessaire. 
= Sur l'œuvre de Raimbert et sur 
le personnage d'Ogier en général, 
voy. les n•• 2029-2079. -1• Hi sto­
ri cité du poème; formes lati­
n es de l'histoire et de la 
légende d'Ogier, 2030-2032. -
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2• Man user it s, 2066. - 3• Édi­
tion, 2029. On en· annonce une 
nouvelle, par M. Vorelzsch (Roma­

. nia, XXIV, 640). Cf. 2077. - 4° Lan-
gue du poème, 207-i.-+- 5° Tra­
duction, 2029. - Notices et 
an al y ses, 2053, 2065, 2075, etc. -
7° Remaniement en alexan-

·drins, 2045. - 8• Éditions in­
cunables, p. t5t. - 9• Biblio­
thèque bleue, p. t5t et n°• 405, 
4H. - to• Ditrusion al'étran­
ger: a. En Italie, 266, 1282-1285, 
2064, 2068. b. En Néerlande, 
300, 205-i, 2064. c. Version alle­
mande, p. i5t. d. Version da­
noise, ibid. e. En Espagne, 
206-i. = Cf. les n°• 2038, t938, 7, et, 
en particulier, le Mfmoire de Demai­
son intitulé : Les porte, a11tiq11e, de 
Rome et la captivité d'Ogier le Da­
nois (1881), 2073. 

O'HAOAN (John). Traduction d'un 
fpisode du Roland en vers anglais : 
The aong of Roland. tranalated i11to 
english verses (1880), 2295. 

O1.or.R DANSKE·s KRONIKE, de Chris­
tian Pedersen ; version danoise 
d'Ogier, p. 151. 

OLm (L.). La Chevalerie et les 
droits de la guerre (1886), 600. 

Ouvnm, le « compagnon • de 
Roland, 545, 2235. - Sa statue au 
porche d~ la cathédrale de Vérone, 
2468. Voy. Roland. 

Ol!BRIE. Le tradizioni dell' Epo­
pea carolingia nell' Umbria, par 
Zenatti (1885), 282. Cf. le Mémoire 
d'Alessandro d'Ancona et d'E. Mo­
naci : Una leggenda a,•aldica e 
l'epopea carolingia nell' Umbria 
(f 880), 275. 

01110n. Les manuscrits français 
des rois d'Angletei.,,•e au chdteau de 
Richmond (1891), 372. 

ORANOB. Notice · historique et ar­
chéologique sur Orange, par J. Cour­
tet ( 18Sf), 1692 et 2 lt 6. 

ORCBBSTRB. Composition d'un 
orchestre au moyen Age, 536. 

ORDERIC VITAL. Histoire et légende 
de saint Guillaume, t688. 

ORDRES IIIILITAIRES 1 608. 
ORIOINl!S DE L'EPOPtl!: FRANÇAISE 

·Le origini dell' Epopea fmncese, 
par Pio Rajna, !71, t78, etc., etc·, 
Voy. tpopée. 

ORIGNY. Incendie de l'abbaye 
d'Origny, célèbre épisode de Raoul 
de Cambmi, 22t3, 22t7, 2222. 

Orlandino, poème franco-ita­
lien. tdition Mussafia, t287. Voy. 
Enfances Roland. 

ORLAllDO FURIOSO : f O La genealo­
gia dell' Orlando fu,-ioso par Pio 
Rajna (1875), 268. - 2° Le fonti 
dell' Orlando furioso, par le m~me 
(1876), 270 et 2t76. --- 3° Traduction 
française de l\fazuy (1839), 59. Cf. 
la p. t97, col. t. 

ORLANDO INNAIIIORATO, de Bojardu, 
p. t97, col. t. 

Oraon de Beauvais, chanson 
du xm• siècle, 2080, 208t. - Frag­
ments publiés par Seehnann, 2081. 
- Citation des premiers vers ; 
analyse rapide, pp. 15-i, t55. 

ORTNIT et Huon de Bordeaux, 
t8H, t815, t816, t8n, t82t, t827, 
1828. Cf. 898. 

OsTERHAOE (Georg) : fo Ueber die 
Spagna istoriata (1885), t3U. -
2" Anklilnge an die ·germanisl'l,e 
Mythologie in · der altfran::lisischen 
Karlasage (1887, et non 1886), 183. 
= 3° Ueber einige Chansons de geste 
des Loheng,-inkreisea (-1888), 922, 
939, H3t. - 4° Studien :i;ur friln­
kischen Heldenaage (1890), i98. -
A cette liste on peut ajouter : Ueber 
Ganelon und die Yerrilter in de,• 
Karlasage (dans la Zeitschrift far 
romanische Philologie, 1886). 

Otinel, chanson de geste, 2085-
2094. - fo Édition, 20R2. 
2~ Fragmenta publiés, 875, 
2093. - 3• Notices et analyses, 
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2089, 2090, 2092. - 4° Dift'usio n 
à l'étranger: a. en Angletel're, 
223, 224, 2082, 2083, 2084, 2085, 
2094; b. en Italie, 2088. 

OTTAVA RUIA (poèmes italiens ou). 
Buovo d' Antona et la Mo,·te di 
Buovo d'Antona, n• 2016 et p. 11. 
CC. la Sto1-ia di Ottinello et Giulia, 
etc., etc. 

ÛTTEN (Georg). Ueber die Cllsui• 
im Altfranzôsiachen (1884), Ut. 

ÜTTllANX (Hugo). Die Stellung von 
V' in der Ueberliefei'Ung des alt­
{ran:ôsisc/1en Bolandsliedes (1879), 
2368. 

OTUEL (Sir), 2094 et p. t92, col. 2. 
Voy. Otinel. 

OcnoT (Les) et la Bibliothèque 
bleue, 413, 4U. 

OuTREllEUSE (Jean des Preis,dit d'), 
Sa Chronique, 406. 

OXFORD : t• Die Ilandschriften 
der Oxfo,·der Bibliotheken, par 
E. Stengel (187,1), 834. - 2• Die 
chansons de 9este-Handschriften 
der Oxforder Bibliotheken, par le 
même (18i5), 362 et 2119. - 3° The 
gentlemans Magazine de t8l1. Arti­
cle de J. F. Conybeare où le Roland 
d'Oxford est déjà signalé, 2242. -
4° The Cante,·bury tales of Chaucer,de 
T. Tyrwhitt, où le même manuscrit 
avait été mentionné et décrit (1775), 
2243. - 5° Photographie complète du 
manuscrit Digby 23 (Chanson de 
Roland) publiée par E. Stengel en 
1878, p. nt et n• 364. = Cf. les 
n•• 2119 et 2l83 (Benaud de Mo11-
tauban), etc., etc .. 

p 

PAKSCHER (A.). Zur K1-itik unrl Léopold Pannier; 187:t), 2°315. 
Geschichte des altfran;ôsiachen Bo- 10° Article de la Bomania ( 187:t), sm· 
landsliedes (188.~). 236l, 2-l08. les premières éditions de la Chan-

PAPILLON (l'abbé Philibert), 88t. son de Roland par Léon Gautier et 
PARDO BAzAN (Dona E.). Las Epo- sur l'édition de Bœbmer, 2366. -

peas ci-istianas (1877), l53. H• La mythologie allemande da11s 
PARIS (Gaston): t• Huon de Bor- Girart de Vienne (1&71), 1586. -

deaux et Ortnit (1861), l80t.- 2° La 

1

. H• Sur un vers du Couronnement 
Chanson de Roland et les Nibelun- Looys : Li quens Guillaume à 
gen (1863), 2450. - 3• La Kar- Mosterel-sur-Mer (187:t), H11. -
lamagnus Saga, histoire ialan- t3• Noms des peuples païens dans 
daise de Charlemagne (1864-1865), 1 Za Chanson de Roland (1873), 23'6. 
864, 1063, 1100, 2002, 2502. - - U• Les assonances du Roland 
4• lliatoire poétique de Charleinagne (1873), 2H5. - 15° Mainet, frag­
(1865), t01, etc., etc. - 5• De ment, d'une chanson de geste du 
Pseudo-Turpino (1865), to65 et 2321. xn• siècle (1875), 1963. - t6• La 
- 6° Lettre à M. Léon Gautier 111r Chanson dri Pelerinage de Charle­
la versification latine rythmique magne (Mémoire lu à l'Académie des 
(1866), 430. - 7• Les origines de la Inscriptions le 7 septembre 187i), 
littérature française ( Revue des 2655. - t 7° La ville de Pui dans 
cours littéraires, 1867-1868), H8. Mainet (1817), i910. - t8° Miracles 
-8• La géographie de la Chanson de de Nostre Dame, en collaboration 
Roland (1869), 2344.-9• • La Vie de avec Ulysse Robert (le t. IV, cité 
saint Alexis • (en collaboration avec par nous, est de 1879), 184. cr. 
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le tome V, 066. - t9° Lohler et 
Mallart et Galien (Histoire litté­
raire, t. XXVIII, 1819), 1334, 1906. 
C'est à tort qu'au n• U33 la notice 
sur Galien a été attribuée à Paulin 
Paris. - 20° La Chaman du Peleri­
nage de Charlemagne (Romania, 
1880), 618, 2657. - 21° Sur un épi­
sode d'Aimeri de Narbonne (1880), 
679. - 22° Article de la Romania 
sur la Naissance du Chevalier au 
Cygne (1880), H3'l. - 23• Les ma­
nuscrits français des Gonzague 
(188tJ), 680, 731, 871, 1309, U22, 1549, 
:1.590, 21H, 2185. - 24° • La Vie de 
saint Gille », en collaboration avec 
A. Bos (·1881), 2600. - 25° l.'Épita­
plie de Roland (1881), 2340. -26° Sui· 
la date et la pafrie de la Chanson de 
Roland (188!), 23H, 2320. - 27° Le 
Carmen de p1·odicione Gue11onia et 
la légende de Roncer,auz (1881), 
2330, 2335. - 28° Le roman de la 
geste de Montglane (1883), U79. -
29• La poéaie du moyen âge. Leçons 
el lectures (1885), 175, 2461. -
30° Ezplication du mot Dioré dans 
un vers d'Aiol (1885), 701. -
31° " Publications de la Société des 
anciens teztes français, Aiol, etc. » 

( 1886), 182, 704, 2225. - 32• Un poème 
inédit de Martin le Franc (1887), 
938. - 33• E:r:traits de la Chanson 
de Roland (cinq éditions 1887-1896), 
2260, 2322, 2U4. - 34° La Chan­
son de la Vengeance de Rioul (1888), 
2606 et 2607, 2J33, 2363, 2373, 2383, 
2437. - 35° La Chanson d'Antioche 
provençale et la Gran Conquista de 
Ultramar (1888), 343. - 36• Manuel 
d'ancien français. La littératu1•e 
f1•ançaiae au moyen âge (1888 et 
1890), !90, 386, !i.f.8, 628, 820, 915, 
!725, 1858, 20!0, etc. - 37° Article de 
la Romania (1890) sur Je livre de 
Todd, La Naissance du Chevalie1· au 
Cygne, 1255.-38• Notice sur Girard 
d'Amiens dans le tome XXXI de 
l'Hiatoire littéraire (1893). - Récita 

extraits des poètes et prosateurs du 
moyen dge (1896), p. l.75. 

PARIS (Paulin) : 1° Lettre à M. de 
Monme1·qué sur les Romans des 
douze pairs de France (18:Jf), 32. 
- 2D Réponse à Edgar Quinet au 
aujet de son Rapport au Ministre de 
!'Instruction publique (1831), 3.f.5. 
- 3• Li Romans de Berle aus grans 
piés, précédé d'une Dissertation sur 
les Romans des doui;e Pairs (1831), 
952. - 4° Essai sur les Romana hia­
turiques du moyen dge [ en V.te d'Et­
tore J,'ieramosca par Massimo d'Aze­
glio, traduit de l'italien par A. Blan­
chard] (183.,), 36. - 5° Li Ro­
mans de Garin le Loherain, pré­
cédé de l'examen du système de 
M. Fazo-iel sur les romans ca,•lo­
vingiens (1833), 38, 325, U38. -
Go Le Romancero français. Histoire 
de quelques anciens trouvères et 
choi:r:de leurs chansons( f 833), 1843.-
7• Les manuscrits de la Bibliot!,èque 
du Roi (1836-1848), 346. Dans le 
tome III, publié en 1840, on trouve 
des Notices sur les manuscrits 
qui nous otrrent le texte des 
chansons suivantes : Aimeri de Nar­
bonne, Aliscans, Bataille l.oqui­
fer, Charroi de Himes, Cuuronne­
ment Looys, Enfances Guillaume, 
Enfances Vivien, Moniage Guil­
laume, et, d'une façon générale, sur 
les manuscrits cycliques de la geste 
de Guillaume (sans parler des SaiB­
nes, de Lion de Bou1·ges et de 
Simon de Pouille). - Dans le 
tome VI, qui parut en 1845, l'auteur 
passe en revue les manuscrits d'An­
tioche, de Berle, de Beuves d'Aigre­
mont, du Charlemagne de Girard 
d'Amiens, de la geste du Cheualie,• 
au Cygne , du Girart de Rous­
sillon de Jehan Vauquelin, et de 
Maugi, d'Aigremo11t. - Dans le 
tome VII (1848), c'est Amiaet Amilea, 
c'est Auberi, c'est Gaydon, c'est 
enfin le Roncevauz du ms. fr. 860. 
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- 8• Rl'clll'rclws sui· Or,ier le Danois t.U0, t603, t9l0 (Les dernières bran• 
(/841), 2048. - 9° Dans l'Histoire ches des Loheraina y sont rapide­
liltéi-aire de la F,·ance, tome XX ment résumées). "'."'" t6• Ét_ude sur 
(184i!), parurent les Notices sur les Chansons de gl'ate et sur le 
Jean Bodel et les Saisnes, 2555, et Garin le Loherain de Jean de Flar,y 
sur les trois poèmes d'Adenet le (1863 et non 1864 comme il est_ dit à 
Roi, Dei•te, Enfances Ogier, neuves tort au n• t03), to3, t456. - l1• L'en­
de Commarcis, 71, 969, 999, t28L seignement officiel et l'enseignemeut 
.:__ to• La Chanson d'Antioche, com- populaire au moyen dge : le livre 
posée par le pèlerin Richard, renou- des Sept Sages (1865), 5U. -
velée par Graindor de Douai, pu- t8• Ilistoire littéraire de la France, 
bliée pour la p1·emière fois (1848), t. XXV (1869), « Anonymes, auteu1·s 
827, H t3. - H • Article Romans des chanson, de geste ,·enouvelées de 
dans le • Moyen dge publié sous la la première CJ•oisade [Chevalier au 
dfrection de l'. Lacroix et F. Seré » Cygne, Antioche, Enfances Godefroi, 
(-18.50j, 8-i. - t2° Dans l'Histoire les Chetifs, Baudouin de Sebourc et 
littéraire de la France, tome XXII le Bastart de Bouillon] •• t2i. -
(1851), 87, Paulin Paris a publié des t9• Histoil'e littérai1-e de la France, 
Notices sur les chansons suivantes: t. XXVI (1873). Notices sur les 
Aimeri de Narbonne, Aiol, Aliscans, chansons suivantes : Chai•les le 
Amis et Amiles, Anseïs fils de Gir- Chauve, Cipe,·is de Yignevau.r, Doon 
bert, Antioche, Aquin, Aspremont, de Mayence, Enfances Doon, Enfrée 
Auberi, Aye, Bataille Loquifer, de Spagne, Floovant, Florence de 
Charroi de Nimes, les Chetifs, le Rome, Flo1·ent et Octavian, Gaufrey, 
Chevalier au Cygne, le Cow·onne- Gui de Bourgogne, Gui de Nanteuil, 
ment Looys, Elie de Saint Gille, Hue Capet, Huon de Bordeaux, Ma­
Enfances Godef1•oi, Enfances Vivien, caire, Otinel, P,•ise de Pampelune, 
Foulque de Candie, Garin· le Lohe- Tristan de Nanteuil. On trouvera à 
min, Garin de Montglane, Ga,vdon, l'article Histoire littérai,-e les p11gc1 
(Jirard de Viane, Gfrb111"t de Met::, de notre Bibliographie qui corres­
Guibert d'Andrena,, Helias, Hei·vis, pondent à chacun de ces titres. -
Je/tan de La11son, Jerusalem, Jour- 20• Nouvelle étude sur la Chanson 
daindeBlaivies, Moniage Guillaume, d'Antioche à l'occasion d'une thèse 
Moniage Renoart, Mort Aimei-i, p1·ésentée en 18i6 à la faculté des 
Ogier, Parise, P,·ise d'Orange, Re- lettres de Paris (18i7 et 1878), 836. 
nier, Roland. On trouvera à l'arti- - On pourrait ajouter ici un arti­
cle Histoire littérai1•e, les pages de cle de P. Paris dans le Polybiblion 
notre Bibliographie qui correspon- de t875, (I"' partie, pp. 526-531), 
dent à chacun de ces titres. - intitulé : La Chanson et le Mystère 
i3••LesChansonsde geste•. Discours de Roland. Etc., etc. 
d'ouverture du Cour, de langue et Parise la DucheBBe, chanson 
de littérature fra11çaise du moyen de geste, 2095-2099 : 1° Éditions, 
âge (1859), 9-i. - u• Notice sur la 2095, 2096. - 2° Traduction 
chansondegesteintituléeLeVoy11ge d'un épisode, 2097. - 3° Noti­
de Charlemagne à Jerusalcm et à ces et analyse11, 2098, 2099. 
Constantinople (1859), 263-i. PAsIN1. Codices manuscripti Biblio-
15• Garin le Loherain, c/ianson de theCIB regii Tau,-inensis Athenœi 
geste composée par Jean de Flagy, (1740), en collaboration avec A. 
mise en nouveau langage (18U), Rivautclla et F. Berta, 179-i. 
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Puor1sa (Estienne). Recherches et d'Élie de Saint-Gilles (188,1), 696. 
de la Franèe augmentées par l'au- - 3o l'ragments néerlandais des 
theuren ceste demière édition de plu- Lorrains, t93t. On peut joindre â. 
sieurs beaux placards et passages ces publications: De Floovant Sane, 
(1611), 3, 954_. Les Reche,•ches ont publié en 1878 dans le Spectalor 
commencé à paraitre en 1560; nous (pp. 242 et ss.). 
avons cité plus haut les éditions de · PERCY (Thomas). Reliques of an-
16I I (Paris, Laur. Soonius) et de cient english poetry (1775).49'1. 
·16,13 (Paris, Olivier de Varennes). Psasoua gallois. Version inédite, 

PATURBAU (Joseph). Conférence 1027. 
du t6 mai 188l sur les manuscrits PtaorsB. Muaica e Poesia · nell' 
de la Bibliothèque de Châteauroux, antico commune di Peru9ia, par 
.etc. P. 112, après le n• 2250. J. d'Ancona (·1874, 1875), 524. 

PAt:LMY (Marc-Antoine-René,mar- PsascnMAllN (Hermann) : t• Die 
quis de) : i• Sa Bibliothèque u11iver- Stelluno von Oin derUebe1·lieferu11!1 
selle des Romana (1777-1778), u, des allfran:lJsiachen Rolandaliedea: 
393, t323, etc., etc. - 2• En colla- eine textkritische Unte1·suchu119 
boration avec Constant d'Orville : (1880), 2369. - 2° Beitrage zur Kl"i­
·Mélanges tirés d'une grande biblio- tik der fran:lJsischen Karla Epen, 
thèque. La véritable tomaison, indi- mit Vo1•tJJort von E. Stengel (en 
quée par Brunet, est 1779-·1788, collaboration avec W. Reimann et 
70 tonies en 69 volumes, 394, t324, A. Rhode (1881), to80. · 
-1663, 2622, etc. PBRTZ (Georges-Henri). Arcl1iv. 

PAUMÉE (= colêe et alapa), 6u. (18i-1). Étude sur le texte du moine 
P B Vô N . l d Benoit du Mont Soracte, 2626. · Avs- As. y. eer an e. . 
P · (Ch . t· ) d I PRT•Au-D1ABLB(Le)de Vdlon,p.-16'1, EDERSBN ris ,an , auteur e a 1 2 

Keyser Karlla Magnus Kronicke, cop. • (L D ) B'bl" , • 1 d 1 . . . BTIT • • . · 1 1ogrop,ue l er 
~nt {a p us ancienne êd1t1on est de Middelnederlandache Taal-en Let-

. fo3-i (v?Y• not~e n• 2506) et de O~ger terkunde. Frankische roma11a (·1888), 
Dani,ke s Kronike, dont la · première 300 387 V t· 1· 1 '103 id· • M • , . oy.enpar 1cu 1er, esn•• 
" ition parut à al~oê en i5a2 (voy. (Aiol); 890 (Auberi); 9U (Charles et 
notre p. 151, col. 2,. - La note du El t). 991 (B t) H30 (Cl l' 
n• 2506 aurait besoin d'être éclaircie egall ; er e ; ,eva 1~• 

t tété a11 Cygne); 1238 (Doon de Mayence1 ; 

e comp e. 1396 (Floovant); 1595 (Girard de 
Pelerinage Charlemagne. Voy. Viane). 1'122 (Geste de Guillaume). 

· Voyage de Charlemagne à Je,-uaalem 1834 (lluon de Bo,·deaux) • 1901 
et à Conatantin~le. (Lohie,• et Mal[frrt); 1931 (L~ Lor-

PRLLBTAN (Cam11le). De la forme et raina)• 1986 (Maugis d'Aio1·emont) · 
de la com!1~sition des chansons de 20'19 (Ogier); 2204 (Quatre fils Ai: 
ytsft (PoB&t1ona des thèses souten~es mon); 1961 (Reine Sibille); 2499 
à l École du Cha,•tea, le I•• février (Roland);25'12(Saisnu); 2605 (Valen-
1869). A ajouter à notre bibliogra- tin et Orsonl. · 
phie du Roland. PETIT DB J~LLBVILLB(L.): {•Histoire 

Pb1TE1\"rlEL de Thomas de Ca- du thédt,•e m France. Les Mystè,·es, 
bham. Texte célèbre sur les jon- (1880), 99l, 1119. - 2• La Chanson 
gleura, 513. de Roland, traduction nouvelle 

PsNoN (D. G.): t• De Romand' Aiol rythmée et assonancée avec u11eintro-
(1878), 696. -2° Les Chansons d'Aiol duction et des notes (1878), 577, 2258, 
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2282, 2418, 2457. - a• La Chanson de 
Roland: ext?-aits avec notes et glos­
saire, (1894), 226l. 

PET (Alexandre) : 1° Notice sur le 
1·oman inédit de Doon de Mayence 
(1859), 1230. -2° Doon de Mayence, 
chanson de geste publiée pour la pre­
mière fois d'ap1·ès les manusc,-its de 
Monlpellie1· el de Paris (1859), 1224. 
1230. 

PFAFF (Friedrich) : 1° Reinolt von 
Montelban oder die Heimonskinder 
(1886), 2198, 2199. - 2° Die Hand­
schriflen des Reinolt von Monlelban 
(1887et1888),220l.=Cf. Paul von der 
Aelts : Das deutsche Yolksbuch von 
den Heymonskinderen nach dem Nie­
derlandischen bea,·beitet. Mit einer 
Einleitung aber Geschichte und Yer­
breitung der Reinoltsage von F. Pfaft' 
(1887), 2199. 

PFEIFFER (M.). Die Formalilaten des 
gottesgerichtlichen Zweikampfs in 
der altfranzlJsischen Epik (1885), 
592. 

PFEil'Fl!R (Franz). Altdeulsche 
IlandBchriften der farsllicl1en Slar­
hembergischen Bibliol11ek, frllher i:u 

Riedegg, jet:t zu Effe,·ding. I. Wil­
helm von Orange (186i), nos. 

PrEIL (K) : 1 ° Das Gedicht Galien 
Rethoré der Cheltenhamer Hand­
schrift und sein Yerhtiltnis ::u den 
bisher ·allein bekannlen Prosabear­
beitungen (1889), U37. - 2• Édition 
de Galien en collaboration avec E. 
Stengel (1890), 1425. 

PnILIDoR. A fait, avec Gossec, la 
musique de Berthe,• comédie héroi­
pastorale » de Pleinchesne (1775), 
951. 

PRILO»BNA, 322, 330, etsurtout 3'4. 
Pno11tr1QUE de la Chanson de Ro­

zand, 2372-2380, etc:, etc. 
PIERS (H .). Description des man11s­

c,-its de Saint-Ome1•, 760. 
PIGEO?l'NEAU (H.). Le C?Jclede la c1·oi.. 

sade et la famille de Bouillon (18i6 

et 1877), 835, 936, 919, 936, 1126, 
H36, 1264, 1854. 

Pm (L.). Sagnet om Holger Dande 
dels udbredelse og f orhold til My­
thologien (1870), 2067. 

P10T (Ch.). Fragment d'un poème 
flamand inédit, imité de Li Rommans 
de Berte aus grans piés (18i5), 986. 
Cf. 997. 

PIPER {Paul). Die Spielmannsdic/1-
tung. Erster Theil. Die reine Spiel­
mannsdichtung (1887), 5.U. 

Pnd (G.). Le tradi:ioni cavalle­
resche popolari in Sicilia (1884), 
276, 539 et à la suite du n• 2532. 

PLAGIAT. L'auteur de Girbut de 
Metz considéré comme un plagiaire 
d'Ogier le Danois, t612. 

PLA."'ITES et arbres dans l'épopée 
carlovingienne, 626. 

PLEINCHEsn. Berthe, comédie hé­
roï-pastorale tirée du roman d'A.de­
nès lli75). La musique est de Gos­
sec et de Philidor, 957. 

POLITIQUE. L'idée politique dans 
les chansons de geste, par L. Gau­
tier (1868), 565. 

PoPULAm1 (Littérature). Voy. pour 
la France, l'article Bibliothèque 
bleue, et, pour la vulgarisation de 
nos romans en Allemagne, l'article 
Sim,·ock, 13:16, 1802, f.900, etc. = Cl. 
Ch. Nisard, Histofre du livres popu­
laires et de la litlérature de colpor­
tage (1854), f.805. 

PoRNIN (Raymond). Essai sur l'es­
prit épique et satirique au moyen 
dge {J8Bi), H9. 

PoRTCOAL, L 'Épopée française en 
Portugal, 2U, 245, 250, etc. et p. 98. 
col. t. 

PoTVIN (Charles). Nos premiers 
sièclu littéraires (18iO), f.31, 833, 
935, 1073, 1912. 

PRAl!T (Joseph-Basile-Bernard van). 
Catalogue des livres sur vélin de la 
Bibliothèque du Roi (18H-18!l8), 2039, 
etc. 

PRAT (H.). Études littérafres; 
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Moyen dge, x1v• el xv• siècles (187i), 
l54. 

Premières armes de Guil­
laume. C'est le titre que Jonckbloet 
donne, en Ra traduction, aux En­
fance, Guillaume, l652, etc. 

PRETE (Leone del). Sloria di .Ajolfo 
del Barbicone (1863, 1864), 693. 

PR1iREs et invocations dans les 
Chansons de geste, par J. Altona 
(1883), 58l, 598. 
Pri■e de Cordrea, chanson de la 

geste de Guillaume, 2l00, 2tol. -
Une édition est annoncée par M. Ov. 
Densusianu (Romania, t. XXV, l896, 
p. 494). 

Prise de Pampelune, chanson 
de geste, 2l02-2H3: t• Manuscrits 
perdus, 2lH. -20 Édition, 2l02. 
- 3° La Pr"i,e de Pampelune 
dans ses rapports avec 
!'Entrée de Spagne, l302, 2l03, 
2t04, etc. -4• Diffusion en Ita­
lie, 2l03, 2l04, 2to5, 2l06, 2l01, 
2!09, 2H0, 2Ul. cr. Conquête de 
l'Espagne. 
· Pri.18 d'Orange, chanson de la 

geste de Guillaume, HU-2126 : 
l• Dissertation critique, 2H8. 
- 2" Manuscrits, 212". -
3• Edition, 211". - 4• Traduc­
tion, 2H5. - 5• Notices et 
analyses, 2H1, 2120, 2126, etc. 

PRos1 (romans en), 389 et suiv. 
cr. 1". - Deux types d'études criti­
ques [par Paul l\leyer) sur deux 
romans en prose (Girard de Rous­
sillon et .Alexa11dre), US et 420. 
- Procédé des translateurs en 
prose. En quoi consistait leur tra­
vail, "21, U30. - Parti que l'on 
peut tirer d'un roman en prose pour 
corriger , éclairer et, au besoin, 
reconstituer un texte en vers. Exem­
ple tiré de l'édition des Enfances 
Vivien par Carl Wahlund et Hugo 
von Feilitzcn, l290, 1430.-Couplets 
en vers retrouvés dans le manuscrit 
d'un roman en prose (Hernaut de 

Beaulande etRenie1· de Genève), 1121. 
- Quatre textes en prose mis en 
regard d'un texte antérieur en vers 
(édition de Galien par E. Slengel et 
K. Pfeil), "21. - Romans en prose 
de la geste de Guillaume, pp. 108, 
col. 2 et l09, col. l; n•• U79, l126-
1128, 2233-2334, et du cycle des 
Lon·aina (Philippe de Vigneulles), 
1131, l132, ti35. cr. l'ouvrage de 
i-•eist : Die Geste des Loherains in 
der Proaabearbeilung der Arsenal 
Handach1-i~ (1884), 1925. - Rema­
niements en prose des Quatre flü 
A imon, 411; de Girard de Rou88illon 
(Jehan Vauquelin et incunables), 
1509, 15!0; du Roland, 2356, 2351, 
etc.- Romans en prose manuscrits 
conservés au British Museum, 411, 
etc., etc. 

PROST (Aug.). Études ,ur l"hiltoire 
de 1/let: : le, légendes (1865), l132, 
l9H. 

PnovEllÇALI (Épopée), 32l- 34" : 
l O Origine de l'épopée che11alei-e,que, 
par C. Faurie! (l83i), 1l2, 1669, etc. 
(Origine méridionale de la légende 
et de la geste de Guillaume). -
2• Hi,tofre de la poûie pro11ençale, 
par le même (18!6), 11, 1689. etc, -
3• Sentiment de Paul Meyer, 331, 
339, etc. - 4° Fragment d'une Chan­
son d'Antioche pro11ençale, par Paul 
Meyer (1B83, 1884), 839. Cf. HO. -
5° Aigar et Maurin. Fragment, d'une 
chanson de geste pro11ençale perdue 
(1871), 645. - &o Daurel et Beton, 
chanson de geste provençale, publiée 
par Paul Meyer ( 1880), 331.-1• Fiera­
bras, lexte pror,ençal, 1313-1383. -
8° Tersin ou le Roman d'Arles, 259"-
2591.-9-Version provençale? de Gui 
de Nanteuil, 1649. - La question de 
!'Épopée provençale a été traitée 
longuement dans le livre de Nyrop 
(pp. US et ss. de la traduction ita­
lienne). Voy. plus haut notre p. 23, 
col. 1. = cr. les articles consacrés 
à Faurie!, à Raynouard, etc. et 

19 
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notamment les n 09 t308, t540, t687. 
PROVl!RBES. Die Sprichworter der 

all franzosischen Karlsepen, par Emil 
Ebert (1884), 466. 

PnuTz (H.). Kultui·geschichte der 
Kreuuage (1883), 586. 

PsEuoo-PH1Lo11E!IA. Voy. Philo­
mena. 

PuLc1. Le Mot•gante, p. i97, col. t. 
Puv-111-VELAY(Le). Les rapports de 

l'église du Puy avec la ville de 
Girone en Espagne et le comté de 
Bigorre, par Charles Rocher (1873), 
t074. 

Puv11AIGRB (comte Th. de) : 1.0 Les 

vieux auteurs castillans (la première 
édition est de 1861, 186!; la seconde, 
qui est profondément remaniée, est 
de 1890), 243, 665, 2560, etc. -
20 Les chansons de geste espag11oles 
( article de la Revue des questions 
historiques, janvier 1873), 247. -
3° Petit romancero. Choix de vieux 
chants espagnols (1878), 677. -
4• Les poèmes ehevaleresques (extrait 
du Correspondant, 1880), i6t. -
5• Romancero, choix de vieux chants 
portugais ( 1881), 250. - 5• Les Chan­
sons de geste françaises (Folk-Lore, 
1885), t76. 

Q 

Quatre fila Aimon, chanson de 
geslo ( qui a reçu aussi le titre de 
Renaud de Montaubàn), 2t27-2208 : 
t• Historicité, 2t84. - 2° Ma­
nuscrits, t984, 2151, 2i79, 2185, 
2189, 2t96, 2197, 2201. - 3• Lan­
gue, 2t92. - 4• Éditions, 2127, 
2128.-5°Fragments publiés, 
21.28 (note), 2170, 2t96. - 6• Ana­
l y se et traduction d'un cer­
tain nombre d'épisodes,2168. 
cr. 21.67. - 7• Versions en 
prose, 41.7. - 8• Incunables, 
p. i59, col. i et 2, et n• H63, -
9• Bibliothèque bleue, p. i59 
et 160, et n .. 391, 405, 4H, 
2147, 2138, 2t62, 2i8i, 2207. -
t0° Au théAtre, p. t60 et 
noe 2130, 21.32, 2149. - H• Les 
enseignes, p. 1.67. - t2° Po­
pularité en France, etc.; 
2U8, et particulièrement, en Bre­
tagne, p. 160 et n• 2t55; en Poitou, 
p. t60 etn•2l94, etc.-13• Diffusion 
a l'étranger, 3t45: a. En Al­
lemagne, 2152 (Simrock) et 21.57. 
- b. En Angleterre, 2t'15? - c. 
En Italie, 21.69, 2176, 2t96; et 
212, 528, 2532 (les Rmaldi), etc. 

- d. Aux pays scandinaves, 
p. 1.60 et n•• 293, 300, 2178, 21.80, 
2182, 21.99, 2204. = Les Quatre fils 
Aimon comportent un Prologue qui 
a dft faire jadis l'objet d'une chan­
son sous ce titre : Beuves ,r Aigre­
mont, p. 68. - Deux Suites ont été 
données aux Quatre fils Aimon : 
Mabrian et la Conqueste de Trebi­
:onde. Se reporter à ces deux arti­
cles et à la page t6t. = cr. 46, 
2t39, etc.· 

QmcHBRAT (J .). Valeur historique 
de notre épopée : « Ses héros sont, 
suivant Quicherat, des créations 
faites à l'image des seigneurs féo­
daux. • - Ezplicalion du mol ven­
taille dans les chamons de gute 
(1864), 639. 

QuIBHL (Karl). Der Gebrauclt des 
Conjunctivs in den iiltesten ~Yl1uiJ­
sischen Sprachdenkmiilern bis zum 
Rolandsliede einschliesslich (Disaer­
tion de Kiel en 1881), à ajouter 
après le n• 2396. 

QUINET (Edgar) : t• Rapport à 
M. le Ministre de l'instruction pu­
blique sur les Épopées françaises 
du xno sièele restées jusqu'à ce jou,· 
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en manwcrit dans les Bibliothèquea poûie épique (1836), ,St. -3• L'Épo­
• Roi et de l'A.raenal (1831), 3'5. pée française (18Si),56. 
Cf. Farticle de Paulin Paris, en ré- QmRINALIA de Metellus de Te-
poriae à Edgar Quinet et la réplique gernsee, 205ll. 
d•Edgar ~t, 345. - 2- De la 

RABILLON (Léonce). La Chau,on to• La genealogia dell' Orlando 
de Roland traMlated (rom the • furioso (187.S), 268. - U• Le origini 
venlh edition of Léon Gautier (188.S), cl.elle . famiglie Padooane ( 181fi), 
2296. 211. - i2• Le fonti dell' Orlando 

RAIIIBERT de Paria, auteur de la (urietR (1876), 270, 2176. - 13° Un 
Cheoalerie Ogier, p. 94 (après le nuœo oeclice di chansons de geste 
n• l286). cr. n• 2029 et suiv. del ciclo !fi Guglielmo (1871), 363, 

RAnrA (Pio) : t• La matei-ia del 928, uot, U19, H92, 1277, t295, 
Morgante in un ignoto poema caoal- t 1H, 20l5. - H.• I Binaldi o i can­
lereaco del secolo XV (1869), 258. - taslorie di Nœpoli (1878), 2-12, 528. 
2• Rinaldo da Montalbano (1870), - 15• Le origini delf Epopea (ran-
2l16. - 3° La Rotla di Ronciaf1alle eue (1884), lit, 541, 1382, 196&. -
nella letteratura ca11allereaca ita- t&o Contributi alla 8loria dell' Epo­
liana (1870-1871), . 26l, 669, 1304, pea e del Boman:.o medieflal• (1886-
2116 et 25t8. - 4• Due (rammenti 1889), i18, 23t9. - t7° Un' iacri­
di roman:i caoallereachi con illus- i:io11e Nepeaina (1887), 283. - 18° Il 
trazioni (187!l), 264. - 5° I Reali teat1•0 di Milano e i canti intOt'II0 
di Francia. Ricerche interna ai Reali ad Orlando e Uli11ieri (1887),' 5'5, 
di Francia, seguite dal Libro delle 2522. - tto Frammenti di reda:ioni 
Storie di Fio1•ai,ante e dal cantare italiane · del Buovo d' A.ntona (Zeit• 
tli B0110 d'A.ntona (187!l), 263, 610, sch1-ifl ffJr romaniache Philologie, 
984, lUl6, 1031, 2526. Cf. Vandelli. t. XI, XII et XV), 1028. - 20• Con­
-' 6° La leggenda della gioHnlù di tributi alla storia delf Epopea e 
Carlo MQ{lno nel decimo terw codice del Roman;o • medie11ale. (Nouvel 
(rancese di Vene.;ia (RifliBta filolo- arUcle dans la Romania de janvier 
gica-letteraria, t. Il. pp. 65-15), 1889. 1897.) Cf. le n• t6 du présent arti­
- 1• Oaserva:ioni fonologiche à pro- cle. 
poaito di un manoacritto della. Bi- RAxBAuo(Alfred). LaRus,ie 'Pique 
bliotheca Magliabecchiana : il libro (1876), 302. 
delle storie di Fioraoante (187:t), RAJIIIEAU (Adolf). Ueber die al, 
i388. - 8° Ricordi di codici fran- echt nachweiabarer& .Aaaonansen der 
ce,i poaseduti degli Eatenai , nel Chanson de Roland (1871), 2390. 
secolo XV (18i3), 265, 361, 816, 869, RANKE (Leopold). Zur 6e11ehichte 
1017, H25, 1766, 260. C'est à tort de,• italienischen Pouie (1817), 256. 
qu'on a daté les Ricordi de 1812, cr. 863. 
au n• 265 de notre Bibliographie. Raoul de Cambrai, chanso~ de 
- 9• Uggen il Danese nella let-lgeste,2209-2228: t• Historicité, 
teralura ,•oman:esca degli Italiani 2220. - 2° Lang u e , 2226.. -
(IBil-1878), 266, 1284, 2068. - 3• Éditions, 2209, 2210. -
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4° ~•ragmcnts publiés, 2119, 
2223. - 5• Traductions, 2Ht, 
2213, 22n. = cr. 1s2. 

RATRAÏL (J. de). De l'existence 
d"une épopée f,·anke (1848), St. 

RAt:SCHEN (Gerhard). Die Legende 
Ka,·la des Grosaen im 11 und 11 
Jahrhunderl mit einem Anl1angt' 
110n Hugo Lœrsch (1890), 261t. 

RAWSON Lu111BY (et non par Law­
son, comme il est imprimé à tort au 
il• t1-i6). King Horn, with ft·agments 
of Flori: and Blancheftur, etc. 
(18611), l'J,16. 

RAYllOND (P.). La quution de Ron­
cevaux (18119). A ajouter après le 
n°23'2. 

RAYNAUD (Gaston) : 1° Les asso-
11ances du Roland (187.f), 2H6. -
2° Aiol. Chanson de geste publiée 
d'après le manuscrit unique de Paris 
(en collaboration avec Jacques Nor­
mand 1877), 686. - 3• Élie de 
Saint-Gille, chanson de geste pu­
bliée a11ec introduction, glossaire 
et index, etc. (1879), 311, 12'6. -
-'• ltinéraii-es à Jérusall'm et Des­
cription de la Terre-Sainte rédigés 
en français aux xi•, xu• et xur siè­
cles (en collaboration avec H. Mi­
clielant; 1881), 2659. 

RA Yl'IOUARD (François..J uste-Marie ). 
t • Choix de poésies des troubadours 
[l8fll-18fl), 323. - 2" Article, 
dans le Journal des aa11anta sur le 
livre du docteur l<'errario(ISSO), 29. 
- 3° Autre article, dans le même 
Recueil, sur le Fierabras provençal 
publié par hnmanuel Bekker (18S1), 
1327, 1319. - ,, Autre article, dans 
le même Recueil, sur le Roman de 
Berle édité par Paulin Paris (183.!), 
96-i. - 5• De, formes primitillea de 
la 11er1ification des ti-ou11ères dan, 
leu,·, épopée, romaneaques (18SII), 
423. - 6° Reèherche, sur les épopées 
romaneaq11e1 de, Troubadou1•1(183S), 
326. - 7° Article, dans le Jo111'11al des 
,avant,, sur le Roman de Garin le 

Loherain ( 183,1), 38, tua; - 8° Le.i:i­
que roman (f8Sll-18'4), 1503, etc. 

REALI DI FRA!ICIA, 2523-2526. -
I• Éditions de, Reali depuis 
1491, 2523-2525. - 2" Rubriques du 
manuscritde la Bibliothèque Albani, 
259 et 2105. ~ 3° Texte critique, 
par G. Vandelli (189.!), 2105. -
4• Recherches sur les Reali, par 
Pio Rajna (1871), 263, t0t6, 2526. 
= cr. 256 et 863. 

RECHIRCHl!l DB LA FRA!ICB, par 
Estienne Pasquier, 3. Voy. Pas­
quier. 

RBCt:BIL Dl! L00RIOINB, DB LA LA!I· 
OUI! l!T DB LA LITTi!RATURB FRANÇOISE, 
par Claude Fauchet. Voy. Fauchet. 

RBCl71ILS Dl MORCEAUX CHOISIS, 
Ch1·eatomathie1, etc. Voy.Jean" 484-
49L 

RE01s (G.).Matteo Maria Bojardos 
ve,·liebter lfoland (1840), 65. 

RIIICRBL (C.). Die mittelengli,cl1e 
Roman:e Sir Fyrumbras und ihr 
Verhàltni,, :um altfran:.&ischen 
und prov1nualï,chen Fierabrasv 891), 
1312. (Aprës altfran:.&i8çlien, Il faut 
lire, dan, notre Bibliographie, und 
au lieu d'and.) 

RB1rFBKBBRo (Frédéric-Auguste­
Ferdinand -Thomas baron de) : 
I• Chronique ,·imée de Philippe 
Mou,kes (1836-18118). Près de deux 
cents pages du tome Il sont conaa­
crées aux Cbanaons de geste et aux 
héro, du cycle carlovingien ; ana­
lyse de douze de nos chansons, etc., 
60. Voy., en particulier, les n•• 652 
(Aimeri de Narbonne); {008 (Beu11e1 
de Ilanatone); Ht1 (Cher,alier au 
Cygne); H61 (Couronnement Looys); 
l33t (Fierabra,); U68 (Garin de 
,llontglane); U49 (Garin le Lohe­
rain); t516 ét 1510 ( Girard de 
Viane); t615 (Guillaume d'Orange); 
1616 (Mort du roi Gormond); 20-l5 
(Ogier); 2U3 (Quatre "fila Aimon); 
1934 et t 938 ( Reine Sibille); 2553 
(les Saisnes); 2630 ( Voyage de Char-
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RElMÀNN - RENNEWÀRT 293 

ltmagne); 2465 (Notices sur Charle-1 Reine Sibille et Macaire, p. U3. cr. 
magne, Roland, Olivier, Turpin, Macaire. . 
Ganelon, etc.); 505 (les jongleursj, 1 REISSBRT (Oswald). Die ayntaktis­
etc. - 2• l.itt,rature dea frou11èru; che Behandlung dea :ehnailbigen 
chansons de geste; 1-oman de Gode- Verses im Alexius und Rolandsliede 
froy de Bouillon (Bulletin de l'Aca- (188.1), 2'2t. 
démie royale de Bruxelles, 18.17), R11uo1011 dans les Chansons de 
H6. - 3° Littérature {ra11çaise du geste: L'idée religieuali dana la poé­
moyen dge : chansons de gute; aie épique du moyen dge, par L. Gau-
1-oman de Jourdain de Blayes (Bul- tier U868), 566. 
letin, etc.,18.17), t862.-4° Yersi011 RHAIIIE!IBNTS: t• en vers, p. l08 
de la légende de Jourdain de Blaye, et n•• tH5, t26t, U62, 1501, 1508, 
attribuée d un Belge (Bulletin etc. t555, t934-1936, 2045, 2356, 2351, 
(18,17), t863. - 5° Dea armea et des etc.; - 2• en prose. Voy. le11 arti­
cher,auz me,.,,,illeuz comme moyens cles Prose et Romans en prose. 
épiques dans le.r poèmes du moyen R111:111as (Karl). Die epische Poe­
dge (Bulletin, etc., 1845), 13. - aie bei den alten und den modernen 
6° Le Che1Jalier au Cygne et Gode- Vlilkern. Eine Parallèle (1876), U9. 
froid de Bouillon (1846-1859). Édi- RB!IAISSA!ICE. Les grands poèmes 
tion du remaniement du x1v• siècle, italiens de la Renaissance, le Mor­
l H5, etc. uante, l'O,·lando innamorato, l'Or-

R11»A!III (W.) : 1° Die Chanson lando furioso, p. 191, col. i. 
de Gaydon : ihre Quellen und die RBNAII (Paul). La France cheva-
angevinische Thie,•ry-Gaydon-Sage leresque (1886), 601. 
(/880 ou 1881), 1495. - 20 Beitrüge Renaud de Montauban. Voy. 
:ur Kriti/c de,• {ranzlJsischen Karls Quatre fils Aimon. 
Epen, mit Vorwort von E. Stengel Renier, chanson du cycle de 
(en collaboration avec H. Persch- Guillaume, 2229-223i. - Notices 
mann et A. Rhode (1881), 1080. et analyses, 2229, 2230. 

R1111Acn (Joseph-Toussaint). lnva- Renier deGeDD.e1(=deG1NiVB), 
sions des Sa1Ta:ins en F,·ance pen- chanson du cycle de Guillaume, 
dant les ,·111•, 1x• et x• siècles de 12232-2235. - l•Coupleten vers 
notre ère, d'après les auteu,·s chré- 1 c onserv 6 dans un rom an 
tiens et mahométans (1846), 653, 1en prose, p. t69 et n• 2233.-
1614, 2331.Les véritablesprénoms120 Notices et analyses, 2233, 
Je Reinaud sont • Joseph-Tous- 2234. - 3• Bibliothèque des 
saint •,et non pas• Jean• (comme Romans, 2232. - 4° Commen­
on l'a imprimé Il. tort au n• 2331).1 taire sur Je nom • Gennes • = 

Reine SibWe, chanson de geste, "Geneve •, 2235. - Voy. Hernaut de 
1934-1942 1944-1946 1948-1953, 1955, Beaulande. . 
1956, t958, 1960-1962, etc. - I• Ma-1 R111ma (R.). - 1° La discua di 
nuscrits perdus, 1558,_ - ~90 d'~foe,'71ia a~l'i~fe,•no,secon~o 
2• Version en alexandrins;. tl cod1ce franco-&tallano della /tfo­
frag men ts publiés, 1934-1936.lzionale_ di Tori_no (-188.1), t110. -
- 3• Dift'usion a l'étranger: 2• ll tipo esletico della donna ne1 
a. En Espagne, 1918, 1949, 1953, lmedio evo (1885), 593. 
1955, etc.; b. En Néerlande,j RBNNBWART(= R&INWART), œuvrP 
300, 1806. - 3° Dift'érences entre la d'Ulrich von Thtlrhl'im, continua-
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teur. de Wolfram d'Eschenbach, poemi italiani chs trattano la rotta 
p. i9l, col. 2 et n• 930. di Bonmvalle (1877, 1878), !55 et 

Ren9uart au Tlnel. C'est le 2530. 11 faut lire au n• i55 La fio­
titre que l'on a donné à la seconde ritura epica, et non pu dell' epica. 
partie d'Aliscans, 7~8, i652. RiceAeD (Jules-Marie). Mahaut, 

RENOUT VAN l\loNTALBAEN, 290. comtesse d'Artois et de Bourgogne 
RENOUVIER (Jules). Monument, de (1881), 546, 

quelques anciens diocèses du Bas . fücHARD LE PÈLERIN, auteur pré­
Languedoc, 18,15-1840 : étude sur sumé de la première Chanson d'An­
saint Guillaume de Gellone (18.15- tioche (?), 827,828,832, 
1840), l67l, Rnlcu (Otto). Die Construction 

RÉPÉTITIONS iPIQUES, couplets si• der Nebe,ut'it:e im Oxforder Texte 
milaires, -16-1, 2.U9, etc., etc. des altfran:iisiachen Bolandaliedes 

REVILLOCT (Charles) : t• La lillé- (1884), 2397, 
,·ature du moyen dge et le r";nan- RI■DL (J. Caspar). Hiron de Bor­
tiame (1870), t32. - 2• Â quelle deaux in Geschichte und Dicht1mg 
époque la Vie de saint Guillaume (1889), t836. 
a-t-elle été composée? (1870), 1709. I\Jts (Pierre du), auteur (?) d'An-
- 3• Élude historique et littéraire seïs de Carthage, 809. 
sur l'ou1Jrage latin intitulé• Vie de RœsE (W.). AUiterierender Gleic/1-
saint Guillaume• (1876), t7t3, 2005. klang in der fran:lJsischen Sprache 

REvuEs allemandes et françaises aller und neuer Zeit (1888), -17-1. 
qui tiennent périodiquement le RmoLEv DB JuvmNY (Jean-An­
public au courant des publication11 toine). Les Bibliothèques fran­
sur les Chansons de geste, p. 27, çaises de La C,·oix du Maine l'l 
col. t. d'Antoine Duverdier (·1771, 17711), 

Riz (G. de). ln1Jasions des Sa,•ra- 390, 392. 
:ins en Pro1Jence pendant le vm•, RlllB : t• Ueber den Einfluss 1Jo11 
le ut• et le x• siècles (1879), 1717. Metrum, Asso11a,u 1tnd Beim auf 

RHBl!IOLDT (A.-V.). Geachichte der die Sprache dei· altfran:lisischen 
BuslliBchen Lilteralur- (1888), 304. Dichler, par Hugo Andresen (1874), 

RnBTiufl (J.-F.). Les Rolandssll.u- '33. - 2" Ueber den reichen lleim 
len, p. t90, col. ll. bei altfran:IJ&ischen Dichlern bis 

RRoDB (A.) : t• Beitrüge :ur Kri- ;um Ânfang des XIV Jahrhunderls 
tilc der fran:iisischen Karl8-Epen, (188t), HO. 
mit Varwort 1Jon E. Slengel (1881), Rll'IALDI, chanteurs populaires 
t080. - 2- Die Be:iehungen :wis- d'Italie, ainsi nommés de Rinaldo 
chen den Chansons de Gute llervis (Renaud de Montauban) dont ils 
de Mes 11nd Garin le Loherain , chantent les exploits, 212, 528, 
und ihN nachtriigliche Verknap- 2532. 
fung du,•ch den Verfaaser der Be- R111ALDll'IO Dl MoNTALBANo, fils de 
daktion N T de,• Geste des Lohe- Renaud. Roman en prose italienne 
raina (1811), HH, 1738. qui lui est consacré, 2169. 

Run (comte). lneentaire critique R111Toa1 (G. B.). f,a chieaa dei SS. 
des kttre• h.utorÏl/ua des Crou11.- Apo•wU e Carlomagno in Firen:e 
dM (1811), i6!18. (1868), illô. 

RrcAG!II (Gionauil, l.a ~ra RITSGII& ?t (A.) Jemarqut11urle1 
qica (rance•• ul audio .eo • la tpU/4èlu "4111 Id Cb.lUISOD de Bop 
Qiaa10n de Roland cmn,,arata eoi land (1181), Büt. 
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RITSON (Joseph). Ancient english 
metrical romances (180i), t8 et 499. 

RITTER (E. ). t O Recueil de morceaux 
choisis en vieu31 français (1878), 
487, 989, t363, 1823. - 2° Jean Ba­
gnyon, le premier des littérateu,•s 
vaudois (-1881), 1363. - 3° Olivier 
et Renier, comtes de. Genève (1888), 
2235. 

RIVAUTELLA (A.), i794. 
I\Jvz,: {Dom). État des lettres en 

France au x• siècle, dans les t.omes 
VI et Vil de l'Histoire littéraire de 
la France (114i et 1146), 9 et 2241. 
- Hardiesse de ses opinions sur 
!'Épopée française. Il est le premier 
qui en ait réellement abordé l'étude, 
9. - Le Tableau hiato,·ique des 
gens de lettres, de l'abbé de Long­
champs (1761, 1i6B), n'est qu'un 
abrégé des doctrines de Dom Rivet 
dans l'Hiatoire littéraire, 12. 

ROBERT (Charles). Renaud de Mon­
tauban ou les ·Quatre ftls Aymon 
(1870), 2t77. 

ROBERT {Ulysse). Publication du 
Miracle de Noatre Dame, de Berle, 
femme du roi Pepin, qui ly fu chan­
gée, 966. 

RocnAIIBEAC (A. de). Fragment de 
la Chanson de geste de Girbert de 
Metz (1867), 1599. 

RocnAT (A.). Étudeaur le vers dé­
co.syllabe dan, la poésie française 
au moyen dge (1870), 432.· 

RocDB (Antoine). Histoire du 
p,incipaw: écrivains français de­
puis l'origine de la littérature jus­
qu'à nos jour, (1858, 18.'i9), 92. 

RocHER {Charles). Le, rappo1·t1 
de féglise du Puy auec la ville de 
Girone en Espagne et le comté de 
Bigorre (1873), 1074. 

Rooo (Thomas). History of Charles 
the Great and Orlando aacribed to 
archbiahop Turpin , translated (rom 
the lalin etc. { 18-1 :t J, 2543. 

RœnRrcn (Édouard). La Chanson 

de Roland, traduction nouvellé à 
l'usage du écoles (1885), 2285. 

Roeo1 {Max). La Prise de Cor­
dres, altfran:liaischea Volksepos ••• 
I Theil. Literarhistoriache Einlei­
tung, lnhaltsangabe und Lau~lehre 
(1888), 2101. 

Roi DIS VIOLONS. La Corpo,·atio~ 
des ménétriers et le Roi des Vio­
lons, par E. d'Auriac (1880), 532. 

Roi Louis, chanson dont on n'a 
conservé que six cents vers, 2573. 
cr. 1616 et ss. Voy. Gormon,d et 
lsembart. 

RoISIN (Ferdinand., baron de) : 
1.0 Les IV fils Aymon : traduction 
d'un exlt-ait de J, J. Gerres (1845,), 
2146. - 20 Traduction et annotation 
du mémoire de F.-W. Valentin 
Schmidt intitulé : Les Romans en 
prose des cycles de la Table ronde 
et de Charlemagne (1845), 74 et 399. 

Roland(=ChansOD de Roland). 
NOTICE PRil:LIIIINAIRE, p. t70, col. 1. -
1. BIBLIOORAPDIBS A!ITÉRIBURBS, 2236-
2239. - Il. PREIIIBRS TRAVAUX, 22.\0-
2244. cr. 2, 34. - 111. MANUSCRITS 
DU RoLA!ID: t 0 Liste des manus­
cri ts qui sont parvenus jus­
qu'à no us, p. t7t, col. let 2. cr. 
364. - 2• Da te de ces manus­
crits, p. 171, col. 2. - 3° Ou­
vrages relatifs à l'énumêra­
tion,au cla111ement et à la 
concordance de ces mànus­
c rit s, n08 2245-2250. - IV. Én1-
T1011s : t 0 De la v eraio n prfmi­
ti v e; a. Texte d'Oxford, 
2251-2262; b. Texte de Venise, 
2263, 2264. - 2° De la version 
remaniée (Roncevaux), 2265-
2273. = V. TRADUCTIONS l'RANÇAISEB: 
t• De la version primitive, 
227'-2287, cr. 559, 560. - 2° De la 
version remaniée, 2288, 2289. 
- VI. TRADUCTIOIIS ÉTRANORRBS : 
allemandes, 2290-2293 ; anglaises, 
2294-2296; italiennes, 2297, 2298; 
s uMoises et danoises, 2299-2.100 ; 
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slaves, 2301, 2302. - VII. LE11 ANA­
LYSES, 2303-2305. - VIII. DATE DE 
1.A COIIPOSITION, 2306-2312. - IX. 
AUTEUR ET 'LIBU D'ORIOll'IB, 2313-2322. 
- X. RtDACTION!! DU ROLAND QUI NE 
!!OINT POINT PARVENUES JUSQU'A NOl:11 
ET QUI NOUS ONT f:Tf; PARTIBLLElllll'IT 
CO:.o(SERVUS Bll DES TEXTES LATINI\ : 
t• Chroniqua de Turpin, 
2323-2334,. ;_ 2• Carmen de pro­
dicione Guenonis, 2335. -
XI. fflSTORICld DB LA CHANSON, 2336-
2:UO. - XII. GtooRAPRIB DU ROLAND, 
23H-2355. - Xill. LBS RBIIA!IIE­
... 'ITII BN VERS BT LBS VERSIONS Eli 
PROSE, 2356; 2351. Cf. 633. - XIV. 
LES VARIANTES BT llODIP'ICATIONS DE 
LA LiODDB, 2358. - XV. CRITIQUE 
Du TBXTB, pp. 181,col. 2 etl82, col. t 
et no■ 2359-2311; cr. t080. - XVI. 
PnoriTIQUB, 2312-2380. - XVII. 
GRAHAIRB, 2381-2'02. - xvm. 
GLossA1RBs, 2,oa-2.uo. - XIX. 
RYTHIIIQUB, 2Hl-2425. - XX. LB 
IITYLB, 2'26-2'51. cr. 4,65, ,12. -
XXI. LBB 1otEs BT LBS 11œu11B : 
1° Vie puhli que et vie privée, 
2,52-2,6'. Cf. 569, 518, 619.-2- Les 
caractère, et les peraonna­
g e 1, 2'65, 2'66. - XXII. ROLAND 
DANS L'ART, 2461-2'10. - XXIII. 
DIFFUSION A L'tTRANOER: 1° Géné. 
rali th, tnl-2'15. 2° Alle ma­
gne, 2'15-2'86. Cf. t9, 220, 2240. 
3° Angleterre, 2'81-2,93. cr. 223, 
229, 208', 209'. ,. Néerlande, 
2,96-2,99.Cf.'300. 5• Pay ■ ■ can­

d ina ve 1, 2500-2513. 6• lta lie, 
2516-2532. Cf. 155. 253,254, 255, 5,5, 
l• E •pagne, 2533-2548. = Parmi 
les ouvrages qui ont eu pour objet 
la Chan11on de Roland depuis l'achè­
vement de notre • Bibliographie •, 
il fau:t signaler le livre suivant : 
1 principali epiaodi della canzone 

· d'Orlando tradotti in vet·ai italiani 
da Andrea Moachetti. Con un proemio 
sforico di Vincenzo Creaeini (Turin, 
1896, in-8°). En partant de l'lntro-

duction, Gaston Pari■ dit : • C'est 
assurément ce qu'on a écrit de plus 
substantiel et, dan■ sa brièveté, de 
plus complet sur le célèbre poème » 

(Romania, XXV, 1896, pp. 631, 638). 
- Au moment même (juin 1897) o(l 
nous · achevons de corriger le, 
épreuves de cette Table, nous rece­
vons de Copenhague une traduction 
partielle du Roland en vers danois : 
Rolandakvadet, oldfrand: Heltedigt. 
Le traducteur est O. P. Ritto; l'in­
troduction et le■ notes sont due■ à 
K. Nyrop. = Cf. Ronce11au.x, etc. 

RoLll'I (Gustav). Édition nouvelle 
d'Aliacana (189'), '101. 

RollAllCEHO : 1 • Espagnol : voy. 
l'article suivant. - 2° Portugais, 
2:i9, 611, etc. - cr. l'article Paris 
(Paulin), pour son Romancere fran­
çaia. 
Ro■ANCES BSPAONOLBS : l. Sur Ro­

land et Roncevaux, les douze Pairs, 
Bemard del Carpio, etc., 2536-25,8. 
cr. p. 16, col. 2; p. t'J, col. 1 et les 
n°• 232-239. - 2° Sur Aimeri de 
Narbonne, 665, 6ll, 611, tlH. -
3• Sur Élie et Aiol, 691. = Cf. Ro­
mance■ portugaise■, 259, 611. 

Ro■ANS. Pour tout ce qui con­
ceme nos roman■ épique■, voy. plus 
haut les deux articles Chanaona de 
geste et Épopée. Cf. 1, tO, tl, 12, 
358, etc., etc. - Pour tout ce qui 
se rapporte aux remaniement■ en 
prose de nos vieux poème■, voy. 
l'article Prose •. - Pour nos der­
niers romans en vers, œuvres de 
notre décadence épique, voy. p. 2', 
col. 2, etc. - Il ne re■te donc à si­
gnaler ici que le■ numéros de notre 
Bibliographie relatifs aux Romans 
en général. Voy., à ce point de vue, 
les n-■ 2, 5, 6, l, U., l6, etc. 

Ro■VART, par Adelbert von Kel­
ler (18-"), 350, etc. Voy. Keller. 

RoNCBVAux (abbaye de), 2:us, 
2353. 
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RoNc11vAux (bataille de). Sa àate 
est fixée au 15 aotU ii8. Voy. 2338. 

RONCEVAUX (roman de). C'est le 
titre qu'après quelques hésitations, 
on est convenu de donner à 
la version remaniée du Roland 
(manuscrits de Paris, de Château­
roux, de Venise VII, de Lyon, de 
Cambridge, et rragment lorrain) : 
t• Énumérationcomplète de 
ces manuscrit ■; date de cha­
cun d'eux; ouvrages y relatirs, 
pp. n1-n2. - 2° Éditions du 
Roman de Roncevaux, 2265-2273. -
3° Traduction,, 2288, 2289. -
Pour tout le re■te, voy. Roland. 

ROQu11-F1RRll!R (Alph.). Deux tra­
_dition8 languedociennu sur saint 
Guillaume de Gellone (1884), li2t. 

RoQUBl'ORT-F'L.U:iRICOURT (Jean -
Baptiste-Bonaventure de). De l'étal 
de la poéaie françaiae dans les xn• 
el xm• siècle~ (1815), 23, 500, 1326, 
{665. 

RossNBBRO (C.). Rolandskvadet, et 
normanniak heltedigt (1860), 2512. 

RossnRANZ (Karl) : l O Ses idées 
1ur l'Épopée française dans Ges­
chichle dei• Pouie (18.1!), 34. cr . 
2134. - 2" Sa Cla11iflcation de■ poé­
aies épiques du nord de la France, 
traduite par F. de Roisin (1845), 15. 

RoTB (Karl). Ulrich 110n Thilrheims 
Reinwart, Gedichl des XIII Jah1·hun­
derts (1856), 930 et 2014. - 2• Die 
Schlacht von Alischan8. Nieder­
deutsches Heldengedicht 11am An­
fange des XIV Jahrhundei·ts, etc. 
(18511), 2014. 

ROTHE (L. Aug.). Undersligelser 
om Holger Damke (1847), 2051. 

ROTTA Dl RONCISVALLI, imitation 
de la Spagna in rima (première 
moitié du xv- siècle), 2528. 

RouLA!ID AND VBR!IAot·, 223, 224, 
2083. 

ROULLAND (Gustave). Ses travaux 
sur le Lendit, 1365, 2663. cr. Rous­
sel. 

Rou11A1111 (littératurè). Beuves de 
Hanstone, to21, etc. 

RoussBL (Ernest). Recherches sur 
la foire du Lendit depuiB son· ori­
gine jusqu'en 1430 (188-f), 1365,2663. 

Roux. Transformation épique du 
Charleinagne de l'hiatoire (l86S), 
105, 1061. 

RoYAud. Da, KIJnigtum im · all­
fr,m::oaiachen Karls-Epos ( 1886), 596. 

RUDOLPH (Alfred). Ueber die Ven­
·geance Fromondin (1880), 1610. 

RUDOLPH (G.). Der Gebraucl, de,· 
Tempora und Modi im anglonorman­
niachen Horn (1885), 1760. 

RUDOLPH (K.). Du Yerhttltnis déi• 
beiden Fa811ungen, in welchen dit! 
Chanson Garin de Montglane ilber­
liefert iat, neb1t einer Unlersuchunr1 
der Enfances Garin de Montglane 
(1890), 1481. 

Rus (l'abbé de la). Voy. La Rue. 
RvBLBNS {Charles-Louis}. La Bi­

bliothèque bleue en Belgiqia (187i), 
.U2. 

RuoLAKDBS L1ET, poème allemand 
du prêtre Conrad, p. t91, col. 2 et 
n• 2416-2480. - Éditions 2416, 
2n1 et 209. - cr. 201 et 219. 

Russ1E. L'Épopée française en 
Ru111ie, 301, 304, to22, to29, 2302, etc. 

RusT (E.). Die Erziehung dei Rit­
ler, in dei• altfran:lilliBchen Epik 
(1888), 616. 

RUTEBEUF. Œuv1-e1 complète,, édi­
tions d'Achille Jubinal (1839 et 187.4-
1875), 507, 681. 

RYTHIIIQUE des chansons de geste, 
423-450, 2.Ul-2425, etc., etc. Voy. 
V er,ification. 
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s 

SAcns (C.) : t• Miscellen aua Pa- SAINT-DENIS (abbaye de). Les re-
riaer Manuacripten (1855), 1331. - liquea de la Passion et le poème 
2• Beitriige .::ur K1mde altfran:IJais- de Fierabras, 1365, {310. Cf. Lendit. 
cher, engliacher und proven:aliacher SAl!ITE-AULAIRE (marquise de). La 
Literatur aua fran:oaischen und en- Chanson d'Antioche, publiée par 
glischen Bibliotheken ( 1857), 356. M. Paulin Paria et traduite par la 
Voy.,en particulier,les no18H (Aapre- marquise de Sainte-Aulafre (186f), 
mont) ; 1219 (Doon de la Roche); 828. 
un tFoulque de Candie), 1411 (Ga- SAl!ITE-BEuVE. Recueil du t'.hefa­
,·in de Montglane); t511 ( Girard de d'œuvre de la poésie française depuis 
Viane); 1152 (Horn); 2051 (Ogier); lea origines juaqu'd no, jours (1861), 
2086 (Otinel). - 3° Proven:aliaches 66'. 
Epoa (1859), 33t. = Au n• 356, lire S.,lllTE-PALAYB (Jean-Baptiste de 
comme ci-dessus : Beitrllge .::u,· Lacume de), 10, etc. Voy. Lacut'116. 
Kunde altfranzlîsiacher, engliacher SAINT-GtNOIS (Jules de). Charles 
und proven:aliacher Literatur au et Elegast, ancien roman en vera, 
lieu de Beitrüge .:ur Kunde der traduit du flamand (1836), 901. 
franzoaiachen, engliachen und pro- SAl!IT-GUILHEM ou DtsBRT (abbaye 
ven:alischen Literatur. de), ancienne abba~ de Gellone, 

SAcnsB. Ueber den Namen Roland 1676, 1618, {680-1682, 169t, i.994, 
(1874). On peut ajouter cette men- 1998. 
tion à l'article Roland. SAl!IT-MARC (Bibliothèque) à Ve-

SAoAs: t• Généralités, pp. 2l- nise, 349, 355, 351, 9t5, 946, 949. 
23, n" 305-320. - 2° La Karla- Voy. Bibliothèques. 
magnua Saga, 300, 308, 3t0, t061, 8Al!IT-MAnc-G1nARDl!I (Marc-Girar-
1063, 26t9, etc. Voy., en particulier, din dit) : t• Du romana de Charle­
lea n•• 2001, 2002 (Moniage Guil- magne en général (18Jj), 1054. -
laume); 2059 et 2061 (Ogier); 2500- 2• Goura de littérature dramatique 
2505 (Roland); 26'9 (Voyage), et, (t. III, 18.&3). Sur Huon de Bordeaux 
enfin, 3t2 (traduction française et le poème de Wieland, t80i. -
de la Karlamagnua Saga). Cf. plus 3• De l'épopée chrétienne depuis lea 
haut l'article Karlamagnua Saga. - premiers tempa juaqu'd Klopstock 
3• Amicus oie Amiliua Saga, 718. - (18.&9), 83. 
4• Bevera Saga, 301, 319, i023 et SAl!IT-MAUR (François). Roncevaux 
p. 69. - 5• Elissaga, 317, t2n. - et la Chanson de Roland; .timple 
6• Flooventa Saga, 319, !389-1391. - réponse à une question de géogra-
1• Sagas de Magu1 et de Geirard, phie historique (1870), 2343. - Lire 
3U, 319, t581, t919-l981 • 2180, « François • au lieu de • Fran-
26i8. = Cf. 2668. cisque •· 

SAINT-ALBl!I (Alexandre de). La SAl!IT-PŒRRB (B. di). Raoul de 
Chanson de Roland, poème de The- Cambrai, cha111on de geste {188-¾), 
roulde, auivi de la Chronique de 2224. 
Turpin, traduction en prose {1865), 8ai1ne■ (Chanson des), chanson 
2219. du cycle de Charlemagne, composée 
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par le trouvère Jehan Bodel, 2549- Reinaud (1846), 1674 et 2331. On y 
2512 : l• Man use rit, 2554. - traite, en particulier, de la déroute 
2° Édition,. 2549. - 30 No- de Roncevaux en 118 et de la se­
tiee s et analy1es, 2555, 2563, conde invasion de 193 qui s'est 
2510. - 4° Bibliothèque des terminée par la bataille de Ville­
Rom ans, 2550. - 5° Biblio- daigne.-2•/nvasionadeaSarm:ins 
thèque bleue, 311. - 6° Dilîu- en Provence pendant le vm0, le 1x• 
sion à l'étranger: a. Néer- etlex•siècles,parG.deRez(/879), 
lande, 300, 2559; b. Pays nn. cr. le livre bien connu de 
scandinaves, 2562, 2566; c. F. Funck : Ludwig der F1·omm11 
Espagne, i565 = cr. 10. (18,'li), 1610, etc. 

SALTZllANll (Hugo) : 1° Wolframs SAUERLAND(Ern). Ganelon und sein 
von Esche11bach Willehalm und Geschlecht im altfran:osiach,in Epoa 
seine fra11:osischeQuelle(1883), 153.· (1886), A ajouter à l'article Roland. 
- 2° Der hialoriach-mythologische SAVIIADE (J.-E.). Soldat et moine. 
Hintergrund und da& Syst,im de1· Vill de saint Guilhem du désert 
Sage im Cyklus des Guillaume (1878), t'116, 
d'Orange und in den mit ihm ver- SAVAGNER (A.). Article Be1•te dans 
wandten Sagenkreisen (·1890), 199 et !'Encyclopédie catholique (1843), 
n24. 910. 

SALUTS. Les Saluts dans l'an­
cienne poésie française, 482, 623. 

SAN-1\IARTB (=A. ScuuLZ): l• Le­
ben und Dichtungen W olframa von 
Eschenbach (1841), 208 et 144. -
2° Ueber W olf1·ama von Eschenbach 
Riltergedicht Wilhelm von Orange 
und sein Verhaltnias :u den alt­
fran:ôsiachen Dichtungen gleichen 
Inhalta (1871), nto. - 3• Wilhelm 
von Orang11: Heldengedicht von Wol­
fram von Esch11nbach, zum eraten 
Male aus d,im mittelhochdeutschen 
überset:t (1873), 15t. = Au n• 208 
lire Dichtungen au lieu de Dich­
tung. 

SANuoo (Marin), 384. 
SARASA (Hilario). Ronces11alles. 

Reseffa hiatorica de la real casa de 
Nuestra - Seilora de Roncesvalles y 
description de su contorno (1878), 
2348. 

SARRAZIN ( G.). Zwei mittelenglische 
Faasungen der Octaviansage (1885), 
:I.U2. 

lil.t.J1u.:un : l • In11asion des Sar­
ra:ins en Pf'tlnCe ,.1Ulant 1M fllJ', 
•~ et ._, .rièclu, d'aprù lu at1UUrs 
clwélim1 B4 ll/laAonutan,, par J.,.T, 

SA.Tocs (Ed.). La France de saint 
Louis d'après la poésie nationale 
(1866), 5t'1. 

ScANDINAVBS (pays) : l• Histoire 
de la poésie scandinave, par Ede­
lestand Duméril {1839), 1332. -
2" L'Épopée française aux pays 
scandinaves, pp. 21-23, 69, 151 et 
n•• 305-320. - 3• La légende de 
Charlemagne au:r. ml!mes pays, 
203, 300, 308, 3t0, 3l2, 1061, i063, 
2059. - 4° Amis et Amilea dans 
la littérature scandinave, 718. -
5• Beuves de Hanstone, 301, 319, 
to23 et p. 69. - 6° Élie de Saint 
Gille, 311, 1241. - 1° Floovant, 319, 
1389-1391. - 8' Geste de Guillaume 
d'Orange et, en particulier, le Mo­
niage Guillaume, 1691, 1100, 2001, 
2002. - 9° Ogier 2034, 2041, 2056, 
2059, 206l et 2064. - to• Roland, 
2412, 2413, 2415, 2500-2513. cr. les 
Sagas de Magus et de Geirart, 3U, 
319, l581, 1919-1981, 2180, 2648. 
Voy. Sagas, Norvège, S1tède, Dane­
mark, Islande. 

hAIDIIL (B.). Brucb.uflck dei• 
Cban1on de Henis (1171), t136. 

SCHA!PER (II.). Ueber die Pariaer 
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Haa. -1451 und 1.!555 der Huon de ScnlLLEH · (1''.). Daa GriuB1m im 
Bordeaux Sage. Beûehung der Ha. Altf1•an:iJBischen (1890), ,82 et 623. 
1451 :ur Chanson de Croissant; ScHJRLIIIO (V.). Die Yerteidigunga­
dîe Chanson de Huon et Callisse (?); walfen im altfran:lJaischen Epos 
die Chanson de Huon, roi de Féerie ('188i), 614. 
(1891), t83'7. -Son édition d'Eaclar-1 ScnLEOl!L (Friedrich von): t• La­
monde (1895), i3t8. ther und Maller, eine Ritlerguc/,i-

ScaAPLBR (Hug). Traduction aile- chie (180S), t89'7. - 2" Guchic/1te 
mande de Huon Capet, t'1'1'1, t'782, de,• alten und neuen Literatur (édi­
t'783, etc. lion de l'Athenœum de Berlin), 

ScaELER (Augu11te). t• Noticu et 2H9. 
ezll-aita de deux manuscrits f,an- ScHLl!OEL (Aug.-Wilhelm von). 
çais de la Bibliothèque royale de Essais lilUrairea et historiques 
Turin LLe Chevalier au Cygne] (1834 et 1841), '72. cr. t'78. 
(18tl6), H35. - 2" Les Enfances SCHLBICH (Gustav) : t• P1'0legomena 
Ogier, par Adenia li Rois, poème ad carmen de Rolando anglicum 
publii pour la premiè1-e fois et (1879), 229 el 2490. - 2• Beitrage 
annoti (187 '), t280. - 3• Li Romans :um mittelengliachen Roland (1881), 
de Berle aux grans piés par Adenia 2191 • 
li Rois (1874), 953. - 4• Bueves SCHLETTERER ( H.-M. ). Guchichte 
de Commarchis par Adeni, li Rois, der Spielmannar.unft in Frankreich 
chanson de gute publiie pour la und der Pariaer Geigerkiinige (1884), 
premiè,-e fois et annoUe (1874), 998. 5.U. 
- 5• Fragmenta unique, d'un ro- SclDIELLBR et GR11111. Lateiniaclie 
man du xm• siècle [Reine Sibille], Gedichtede,XundX/Jahrhunderta. 
complétu et annotu (1875), 1936. - Comparaison de la Chronique de 
6° La mort du roi Gormond. Frag- Novalese avec le Moniage Guülaume 
ment unique d'une chanson de (1838), t995. 
geste inconnue, etc. (1875), t6t'7. Scai111DT (A.). Aua altfj"tln:lJai8chen 
- '1° Aigar el Maurin; fragmenta Handachriften der Hofbibliothek =.u 
d"une chanson de geste provençale Darmstadt (1890 ou 1891), 3'71, 1638 
inconnue (1877), 6'5. - 8• Li Bas- el tlU. = Au n• nu lire altfran­
tars de Buillon, faisant suite au :osiachen. 
roman de Baudouin de Sebourg, ScHilllDT (F.-W.-Valentin): t•Ueber 
poème du xiv• siècle, publii pour la die italianischen Heldengedichte aua 
première fois d'aprè, le manuscrit dem Sagenmise Karla de,• Gro,aen 
unique de la Bibliothèque nationale (18.!0), 233 et t005. - 2° Les romans 
de Paria (1877), 9t6. en prose du cyclude la Table ronde 

Scalll.LBNBBRO (Hermann). Der ait- et de Charlemagne (18!5. Traduit 
fran:iJBische Roman Galien Rethortl par le baron de Roi1in en 1845), 
in aeinem Yerhilltnisa :u den t,er- ;,, 399, 962, 2U6. 
achiedenen Fuaungen der Roland8 SCH■ILIIISKY (G.). P7'06e einea Glos-
und Roncevau:,; Sage (1883), us,. aara ,ur Chanson de Roland {1876), 

ScHERBR (Wilhelm). Guchichte 2U0. 
der deutschen Literatur · (1888), Sca■IR0EL (C.). Stil und Sprache 
168 el 22t. des mittelengliachen Epos sir Bevea 

ScRJAVO (G.). Fede e aupe1·ati:ione of Hamtonn (1887), t026. 
nell' antica pouia francese (1889), SCHNEBOANS (Eduard). Die Quell,m 
621. der aogena11nten Pseudo-Philomena 
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und da O/flcium, von Gerona :u d'un épisode du Roland publiée en 
Ehre• Karl, de, Grossen (1891), 1881 à Helaingrora, 2300. 
344. - cr. les articles Philomena, ScuuLTZ (Alwin). Da, hiifi,cl,e 
Gil'one, Charlemayne, etc. Leben:urZeitderMinnesinger(1879). 

ScumimBR (Bernhard). Die Flexion Une seconde édition a paru en 1889. 
de, Substantiv, in deri cilte&len me- 530, 510. 
trirchen Denkmillern de, Franr.ôais- ScuuLz, Voy. San-Marte. 
chen (18811), 2,20, 2662. ScRWAIIZBNTRAUB (C.). Die, Pflan-

SCH!'IBLLBA!CHBII (K.). Ueber den :enwelt in den altfran:ôaiache" 
ayntaktischen Gebrauch des Ko1'- Karlrepen (1890), 626. 
juncliv, in den Chansons de yeste ScnwBIGBL (Max). Ueber die Chan­
Huon ·de Bordeaux, Amis et Am iles, son d'Esclarmonde, die Chanson 
Jourdains de Blaivies, Aliseans, rie Clarisse et Florent und die 
Aiol et Mirabel und Garin le Lobe- Chanson d'Yde et Olive, drei Fort­
rain (1891), 483. set:r.ungen der Chanson von Huon de 

ScnœoBL (B.). Bruchstack der Bordeaux (1888), H63, 1321, 18'2. 
Chanson de Hervis (1876), 1136. ScuwBPPB (Karl); Études sur Gi-

Scnœ!IAu (Fried.-Christ.). Holger rart de Rossilho, chanson de geste 
Dans/ces Levnet (17Sf), 2034. 7:trovençale, suivi[es] de la partie 

ScuoLLl! (Franz) : 1• Die a-, ai-, inidite dumanuscritd'Ozford(1878), 
an-, en -A88onan:r.en in der Chan- U99. 
son deRoland(l876),2389.-2°Die ScnwnmBR (P.). Die Sage vo,i 
Baligantr - episod, ein Ein,chub Amis und A miles ( 1885), 196. Cf. Be­
in da, Ozforder Rolandslied (1877), merkungen :m .Amis und Amiles 
2359. - 30 Da, YerhclllniBB der (1885, 1886), 194. 
verschiedenen Ueberlieferungen des ScoTT (Walter). Sir Trist,•em : a 
A lt(l·an:ôaischen Rolandsliede, :11 metrical romance of the lhirteenth 
einander (1880), 2310. - 4° Zur century (1811), 1150. Lire thirteentl, 
Kritik des Rolandsliedes ( 1880), 231 t. et non thirteen au no t 150. 
- 5° Der Stammbaum der altf,-an- SECONDA SPAONA. - La seconda 
:iJ8ischen und altnordischen Ueber- Spagna e l'acquislo di l'onente ai 
lief erungen des Rolandsliedes und tempi di Carlomagno, testi di Zingua 
der Wert der Oxforder Handschrift inedili del secolo xm, publiés par 
(1889). 2250. = Au n• 2250, lire Antonio Ceruti (1871), 1306. 
Scholle. SEELllAl'I (Emil). Bibliographie 

ScumisilTn (0.-J.-W.).Historie vo11 des altfranz6siachen Rolandsliedes 
denvierHeymonskindern (1864),216.f.. (1888), p. 14, col. 2; p. 110; no• 22.f.8, 

ScnoPPB (Joseph). Ueber Metrum 2323, 2'39, etc. C'est. le plus com• 
und Aasonan:: der Chan,on de geste plet et le meilleur ouvrage sur. la 
Amis et Amiles (188i), 181. - Cf. matiére. · 
l'article Ve,•sification. SBBLIIAN (W.). Valentin und Na-

Scn11œ.0BR (Richard). Glaube und melos. Die niede,·deutrche Dichtung. 
Abe,·glaube in den allfran:ôaischen Die hochdeutsche Proaa. Die Bri,ch­
Dicluungen (1886), 603. stilcke d111• mittelniederlilndischen 

ScnuLo (Heinrich). Das Yerhcllt- Dichtung. Nebat Einleitung, Biblio-
11iss der HBB. des Girart de Viane yraphie und Analyae. des Romans 
(1889), 1591. Valentin et Orson (1884), 1962, 2081, 

ScnuLrtl'I (Hugo af). Traduction 2604. 
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SnMÜLLER (J.) Die Zwergenaage la geste de Guillaume, 21174-2578. Cf. 
im Ortnit (188.t), 898. 1000, et voy. tout l'article consacré 

SEoE o, MELAINE (The), poème à Beur,es de Commarcia. Ce dernier 
anglais où nous a été conservéeune poème n'est en effet qu'un rema­
chanson française qui n'est point niement, par Adenet le Roi, du 
parvenue jusqu'à noua. Le Sege of Siège de Barbaatre. 
Melaine a été publié par J. Herrtage Siège de Castre■, chanson de 
(1880), p. 192, col. 2 et n•• 228, 2084, geste perdue, 2579. 
258l. Cf. 2582 et 2583, etc. Siège de lllilan, poème qui n'est 

SEIPPERT (Fritz). Ein Namenbucli point parvenu jusqu'à nous, mais 
::u den allfrans. Epen (18Gf). Arü- qui nous a été conservé dans le 
cle à ajouter au chap. VIII de notre Sege of Melaine. Voy. ce mot plu■ 
Bibliographie générale. haut, 2580-2582. 

SEmz. n Josqu'aa Seinz » dans la Siège de Narbonne,charison de 
Chanson de Roland. Sens exact de la gPste de Guillaume, pp. 20t, 202, 
ces mots, d'après H. Suchier, 2349. et n•• 2583-2585, 

SEPET (Marius): t• L'Épopée fran- Simon de Pouille, chanson de 
çaise (Rer,ue des question., histori- la geste du Roi, 2586-259{ : to Ma­
ques, 1878), i.22, -2° De la laiaae nuscrits, p. 202, col. t, et nos 
monorime du chansons de geste 2588,2589.-2•Noticeset ana­
(/879). Cf.• Corneille et la Chanson lyses, 2587, 2590, 259l. - 3• Bi­
deRoland•,dans rUnion du28juin bliothèque des romans, 2586. 
1877. S1MON (MoritJ). Ueber den flexivis-

SEPULVEDA (Lorenço de). Romances chen Yorfall des Substantiva im 
neuamente sacados de histo1-ias anti- Rolandsliede ( 1867), 238-i. 
guas de la cronica de Espafl.a (155!), S_111toNDE DE S1sMONDI, rie la litté-
2536. · · rature dll midi de la France (1813), 

SERlllENTS dans les chansons de 20. 
geste, par K. Tolle (1888), 582. S1l1ROC1. (K.). Vulgarisateur con-

SERRURE (C.A.). De vie,· Reemskin- temporain qui a popularisé en Alle-
deren (1871), 2178. Cf. 1907, magne plusieurs de nos légendes 

SERvo1s(Gustave), un des éditeurs, épiques : i• Das kleine Heldenbuch 
avec A. Krœber, de la chanson de (18.44). - 2• Eine aclwne Guchichte 
Fierabraa (1860), 1322. von den vier Heimon.,kindern (1845), 

SETTEOAsT (F.) : i• Traduction 2152. - 3° Kerlingiachu Heldenb1tch 
allemande de B.ao11l de Cambrai (18.48; nouvelle édition eri 1855), 
(1883), 22H. -2• De1· Ehrbe,qriff im 9'1,. - 4• Eine schône und kur:wei­
altfranzlisisc:hen Rolandslied (1885), lige Historie von einem Riuen Fie-
2462. - 3° Die Ehre in den Liedern rabras genannt und welche Kiimpfe 
dèr Troubadours (1887), 612. Kaiser Karl und sei11e Helden mit 

S1e1LLE, héroïne de la Chan.,on des den Heiden stritten (18.49), 1336. - . 
Sai,nes, 2567, etc. 5° Loher und· Maller, Ritterromari 
·SICILE.Le tradi:ioni cavalleresche (1868), i900', = Dans le n• 2, Sim­

popolari in Sicilia, par Giuseppe rock s'est proposé de vulgariser nos 
Pitré (1884), 276. Quatre fils Aimon; dans le n• 3, 
· S1cuLUs (Lucius Marinus). De las notre Bei·te; dans li! n• 4, le Fiera­
cosa, illll8lres y excellentes de Es- bras et dans le n• 5, · Lohier et Mal-
palla (1.SSII), 6'8. lart. . 

Siège de Barbutre, chanson de Smo1a. Graf Rudolf (1886), 102,. 
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S1~ER (Jean-Rodolphe) : 10 Ex­
traits de quelques poésies des n1•, 
xm• et nv• siècles. Début de• 
Loherains (1759), 1442. - 2" Cata­
logus codicum manuacriptorum Bi­
bliotheclll Bernensi.9 ( 1i60-l171 7 ), 
710. 

SIR BEWIS or HAIIPTON, version 
anglaise de . Beu11t1 de Hanatone, 
p. 69 et n00 1012, tOU, t.015, 1026. 
etc. 

Sir FERt:IIBRAI' (= Fyrumbras), 
adaptation anglaise de notre Fiera­
braa, p. 192, col. 2, et n00 224, 228, 
1335, '-355, 1356, 1357, 1366, 1372. 

Su, Ort:1L, adaptation anglaise 
d'Otinel, p. 192, col. 2, et nos 2231 

22,, 2:18, 2082, 2084, 2094. 
SIR Tn1A11ocn, imitation anglaise 

de Macaire, 1940. 
StsTBRoN (le P. Bonaventure de). 

Voy. Bonaventure. 
SLAVE (Littérature). Voy. Ruaaie. 
SœDl!RHJELII (W.). Sur l'identité 

du Thoma1, auteur de Tristran et 
du Thomu, auteur de Horn (1886), 
ti62. 

SoLITAIRB IIOIITAOl'IARD(Un). auteur 
d'une Vie de aaint Guilhem, duc 
d'Aquitaine, comte de Toulouse 
(1861), 1698. 

SoNGE, Voy. Die Traame in den 
allfran:.iJsi.wchen Karla- und- Artus 
Epen, par R . .Mentz (f 887), '16. -
Le Songe dans les Quatre fils Ai­
mon, 2202; dans Floovant, 1395; 
dans Girbert de Metz, 1612; dans la 
Mort Aimeri de Narbonne, 2024. -
La vraie date de l'ouvrage de l\lentz 
est 1887, et il la faut rétablir aux 
n•• 1612 et 2202. 

SoliOB D'UNE NUIT D'iTt, 1803. 
So110 or ROLAND (The),228 et 2084. 
SoRBL (Charles). La. Bibliothèque 

françoise (-166-6), 5. 
SouVl!sTRE (Emile). Causerie, his­

toriques et litté1•aires : le style du 
Roland (1861), 2428. 

Sowoon or BABYLONE (The). Édi-

tioR publiée par E. Hausknecht en 
188i. - Le Sowdone of Babylone 
doit être considéré comme une in­
troduction du Fierabraa et 1en!erme 
une Destruction de Rome. Voy. la 
p. 192, col. 2, et lei n°• 228, '-356, 
1362. 

SPAONA. (La), 1302, etc. : t. • La. 
Spagna en vers ou Spagna i.wloriala, 
f299, 1300, t306, 131', 1315, 2527, et 
p. i.96, col. 2. - 2° La. Spagna en 
prose, 256, et p. i97, col. t.. -
cr. la Seconda Spagna, 1306. 

STA.'IHOPB. Legenda of Charlema­
gne (1866), 1068. 

STAPPERBBCK (Wilhelm). Ueber 
die Rolandaaüulen (18-67), p. 190, 
col. 2. 

STBtliTHAL (H.). Daa Epos (1868), 
123. 

STENOBL (Edmund): t. 0 Zri Paul 
,Veyer'a Étudea sur la Chanson de Gi­
rart de Rousaillon (1871), 1536. -
2° Die Chanaona de geste Handachrif­
ten derOzforder Bibliotheken(187:l), 
:J62. Voy., en particulier, les n .. 834 
(Antioche), t108 (Lea Chetifs), t753 
(llorn), 1852 (Jeruaalem), 19U (lea 
Lorrains), 2179 (Quatre fila Aimon), 
2592 (Syracon), 2645 ( Voyage de 
Charlemagne d Jéruaalem, etc.). -
30 Mittheilungen aus (ran:iJsischen. 
Handachriften der Turiner Univerai­
tcïts-Bibliothek bereichert durchAua­
zilge aua Handach,·iften anderer 
Ribliotheken, beaondera de,• Natio-
11al-Bihliolhek :u Paris (1873), 360. 
Voy., en particulier, les n 05 8111 
(Anseïs de Carthage), t.018 (Beuve., 
de Hanstone); 1819 (Huon de Bor­
deaux); U60, 1734, 1913 (diverse■ 
branche• des Lorrain.,); 2564 (les 
Sai.wnes), etc. - ,. Anfang dei• Chan­
son de Girbert de Metz (publica­
tion des 2"60 premiers vers, 1874), 
1600. - 50 Photographische Wieder• 
r,abe der Ha. Digby 23 (1878), 364. 
-6< Das altfranziJsische Rolandalied, 
genauer Abdruck der 0:x:forder Ba •. 
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IJigby, 23 (1878), 2251. - 1° Ein tmm Galim-Ftusungm (1890) 1425. 
weite,·u Bruclutilck 110n Aspremont -t9•• Sur la venifl.cation romane• 
(Zeitschrift far romanisc/ie Pl&ilo- (1898), 2-i25. 
logie, IV, 36-i, 365), 812. - 8° El STBNOBLIUS (Car.). Vila sancti 
cantare di Fierabraccia ed Ulivi1wi Guillelmi, abbatiB HirsaugiensiB 
(1880), i359. - 9° Ein Fall dei· (1611), 1989. 
Binnmassonan, in eine1· Chanson STBRNBERO (Aron). Die Angriffs­
de Geste [Aye d'Avignon] (1880), waffen im altfranslJsiBchen Epo, 
90-i. - to• Première livraison de (1886), 606. 
l'excellent Recueil intitulé : ,tu,. Smntmo (Albert). Ueber dm pro­
gaben und Abhandlungm au, dem ven:aliBchen Girart de Roussillon 
Ge'biete der llomaniBchen Philolo- (1888), 1562. Cf. p. 1l, col. t. 
gie, Veroffentlichl von E. Stengel STOERIII.O (Adolf). Ueber da, Yer­
(1881 et suiv.). - to• Beitrclge :mr hllltniBs der beiden Romane Dur­
Kritik der fran:lJsischen KarlB-Epo,, mart und Garin de Montglane ( 1888), 
mit Vorwort von E. Stengel, par U80. 
H. Penchmann, W. Reimann et SToRIA 01 OTTll'll!LLO B GIULIA (La), 
A. Rhode (1881), to80. - tto .El 2088; 
cantare di Fierabraccia ed Ulivieri. . STORtA Dl RIDALDmo DA MoNTAL• 
ltalieniBche Rearbeitung der Chan- BANO, roman:o cauqlleresco in p,wa, 
Boit de gute Fierabra,. Vorau,ge- publié par Carlo Minutoli (186.S), 
schickt iBt eine .A.bhandlung von C. 2165. 
Bullmann: Die Gestaltung der fJhan- STORIB NBRBOl'IBSI (Le) roman:o ca-
1011 de geste Fierabras im Italienis- ualle,•uco del Sf!Colo XIV, publié 
chm (1881), 1359, t360. cr. le n• 8 par I. G. Isola, Voy. Nerbone,i. 
de la présente Nomenclature. - STORM {Gustav) : 1• Gurmundua 
t2° Zu den Bruchstac/ren der Geste rex africanorum. KriliBke Bidrag 
de11 Lobereins (1881), 1923. - l3• Zu til Yikingelidens Historie (1878), 
Entrée en Espagne {1881), t3H. - t622. - 2• Sagnkred8ene om Karl 
U• Bruclutack de,• Chanson de la den Store og Didrik af Bern hos de 
Mort AimeTi de Narbonne (188/l), Nordiake Folk. Et Bidrag til Middel-
2023. - l5• B,-uchstilck der Chanson alderens .litteraere hiBlorie (1874), 
Garin de Montglaoe (188t), U11, 3l3, 25l3 et 26'1. 
- 16• Dtu anglonormanniBche SToscR (Job.). Der Hofdienst dt1· 
Lied vom wackern Bitter Horn Spielleute im DeulBchen Mittelalter 
(1888), t1-i9 (en collaboration avec (1881), 533. 
R. Brede).-n• Da, VerhllltniB, des STRAKWITZ (E.). Ueber Strophen 
altfran:lJsischen Roland8liedu sur und Vers-Enjambement im altf,·an• 
Turpin,chen Chroni/r und ~um z&iachen (1886), U6. 
Carmen de prodicione Guenoni11, STRBVB (Paul), Die Octavian Sage 
(1884), 2331 et 2335. - t8• Ga- (188'), UH. 
liens Il re1torê1, Schlusstheil de• STa1cuR (Le). Karl der Grosse 
Chellenhamer Guerin de Monglane, 110n dem Stricker. Édition de Karl 
unter Beifflgung sümmtlicher Prosa- Bartsch (1851), · 2l0, 2-i19, 2,81, 
bearbeitungen ::um ersten Mal ver- 2'82. Cf. 201. 
IJ/fmtlicht von Edmond STBNOBL. STROPBB romane, U6 Voy. Ver-
Vorau,ge,chickt ial eine Untersu- Bification. 
chung von K. PrB1L : ueber da• STUART CosTBLLO (Louisa). Speci­
gegenseitige Yerhltllnias der e,•hal- mens of the early J)oetry of France 

l 1 
\ 
i 

. l 
• 1 

.... 
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fl'om the time of l/1e Troubadour, H• • Jo1q11'a1 Seinz •• sens exact 
and Trouueru to the reign of de ces mots dans Je Roland (1880), 
Henri IY (1885), H. 23'9.-t2•HandBch1-iften undBruch-

STURZINOBR (J.). Édition palêogra- ,tacke von Wolfram, Willehalm 
phique de Girart de Rouuillon: (1881), 752. - 13° La X1Y0 laisse du 
texte de Londres (1880), t50t. Voyage de Charlemagne(1888), 2669. 

STYLB des chansons de geste, 451- Suw1 (Bibliothèques de), 354, etc. 
683, 1761, et du Rola11d en parti- SuITBS o'Huo11 DB BoRDBAUX. Pre-
culier, 2'26 et ss. - Comparaison mière suite : Huon, roi de Féerie, 
entre la poésie homérique et les 1838, 1839. - Deuxième ■uite : E,­
chan■ons de geste, 455, 456, 457. • clarmonde, l318-ta2t. - Troillième 

Sua,011CTIF dans l'Épopée fran- suite : Clarisse et Flarent, 1160-
çai■e, 469. H63. - Quatrième suite : Ide el 

Sucema (Hermann) : 1° Ueber das Olive, {8.10-1842. , - Ciafauième 
niederrheini.rche BruchBtück der suite : Godin, 1614, 1615. - Sixième 
Schlacht von Ale,chans (1871), 725.- et dernière ■uite : Croissant, H99. 
2• Le 'Siège de Castre■. Fragment SUPERSTITIONS au moyen âge, 587, 
au, einer HandBchrift der Bodleyana 603, 621. 
(1871), 2579. - 3o Wolframs Wil­
lchalm ala Yolksbuch (t87j), 750. 
- 4° Ueb11r einige Hs. uon Wol­
froma Willehalm (1871), 748. -
5• • Odierne • (1813), 634. -
&• Ueber die Quelle Ull'ichB 11011 dem 
Ttlrlin und die (lltute Gutall der 
Prise d'Orànge (18i3), 1275 et 2122. 
1° Le manuscrit de Guillaume 

SüPFLB (Th.). Geachichtedu deutB• 
chen Kultureinflussu auf Frankreich 
mit beaonderer Bltrtlckaicl1tigung del' 
lit11rari.rchen Einwirkung(/886), 18-i. 

SYYOIIYMBS. Die verbalen · Sy110-
nyma in den chanson& de Geste 
Ami■ et Amile■ u11d Jourdains de 
Blaivies (1884), 793. 

d'Orange, anciennement conaerulf d SYIITAll. Zur Synta:i: des Ye1·b1 
· Saint-Guilhem-du-dûert ( 1873 ), bei Adenet le Roi, par Emil Wolff 
1112. - 8• BruchBttlck au, Girbert (1884), 461 et 995. - Au n• 461, lire 
de Metz (1873), 1601. - 9• Die Wolff et non Wolf. 
Quellen der Magua Saga (1875), Syraoon, chanson de geste dont 
1080. - 10° Zur Yerabildung der on ne possède qu'un fragment de 
Anglononna,um (1879), 436. - deux cent■ vers, 2592 et 2593. 

T 

TABLB IIOIIDE, 399. 
TABLES oll!IÉALOOIQUES DES RKROS 

· DE 11011A11s, par Louis Dutens (1. d.). 
La seconde édition est de 1796, 11. 

TACTIQUB IIILITAIRl!1 599, 605. 
TAILHAII (le P. J.). Le Romancero 

(1865), 2548. 
TAINE (Henri). Nouueaux essais de 

critique et d'histoire. Article sur 
l'édition de Renaud de Montauban 

par H. Michelant (186.5), 2111. Cf. 
son Hi.rtoi,-e de la littérature an­
glaise, 225. 

TALBOT(E.). Extraits de la Chanson 
de Roland et du Mémoires de 
Joinville d l'usage de la classe de 
seconde (1886), 2259, ·2406 et 2436. 

TAllASSIA (Giovanni). Il diritto 
nell' epica franceae 'dei aecoli XII et 
Xlll (1886), 601. 
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TA!IIIZEY DE LARROQUE. Une ques- tit de Julleville (1880), 99l, t1l9. -
lion sur Roncevaux (1869), 2342. La 2• Mystères inédits du xve siicle, 

· question était relative au théâtre par Achille Jubinal (18:16), 1612. -
· de la défaite de Roncevaux. Cer- 3• Miracles de Nostre-Dame, publiés 
dagne ou Navarre? par Gaston Paria et Uly11e Robert. 

TAPISSERIES : h Inventaire des 966.-4• Histoire du thidtre françail 
tapisseries de Charles YI vendues en Belgique par Faber (1881), 21•. 
par les Anglais en U22 (publié - 5° Huon de Bordeaux et Allfe­
par Jules Guift'rey; 1887), 6"3. - 1·on au théâtre, 1193, 1803 ..... ,-Les 
2• Tapisseries dont le sujet est Quatre fila Aimon sur la l!Ulle, 2132, 

· emprunté à la Chanson de Roland 2U9, 2l55, 2186. - 1° Blrle, 966. -
et qui sont en cours de fabrication 8° La geste de Guillaume, 1119. -
aux Gobelins, p. M, col. 2. 9° Roland, p. l89, cdl. f, et n• .&2t. 

TA11at (Prosper) : l• Le roman TnIEII (Carl.). Du altenglische 
d'Aubri le Bourgoing (1849), 819. - Gedicht King Horn (1874), i.15-1. 
2• Le roman de Girard de Viane TnlBRRT-Poux et Corrard de :Bré­
( 1850), 650, 1269, 1563. - 3° Le ro- ban. Recherche, ,ur l'établis,ement 
man de Foulque de Candie (1860), de l'imprimerie d Troye, (3• édi­
iH3. - .&• Le roman des Quatre fils tion, 1893), 2201. 
Aimon (1861), 2121. = Cf. le n• 102 : Tu101s1s (anciennes rédactions) 

. • A propo8 d',me élection récente à de nos chansons de geste, d'aprés 
r Académie des Inscriptions et Belles- le système de J. B. :Barmans : 
Lettres, par Paul Meyer • (janvier t• Aïol, 692, 694. - 2• Roland, 295, 
1864). 2495, ete. 

TEonER (H.-R.) ~t M. KERNET. Ar- THons, auteur de Triltran et de 
ticle : • Romance • dans The Ency• Horn, 1762. 
clopedia Britannica (1866), 185. Tuons (Antoine). t• Aquilon de 

TEoERNSEE (Metellus de) et Wern- :Bavière,romanfranco-italien(1881), 
ber de Tegernsee, 2052. 8'2. - 20 Notice sur la Carliade, 

TE11 B11nu. (Berhardt) : I• Conjec- poème épique latin de Ugolino Ye­
tanea in historiam rei metricœ rino (1881), 1082. - 3• Nouvelles 
francogalliœe (1864), '28. - 2° Gu- rechercllu aur l'Entrée de Spsgne, 
chichte der engli,chen litteralur chanson de geste franco-italienne 
(1877), 221. (188:l), t312. - .&0 Notice ,ur deu:,; 

TERRIBASSE (Alfred de) : t• Gerard manuscrits de la Spsgna en uer,, 
de Roussillon, fragment ( 1853) , de la Bibliothèque nationale de 
1520. - 2° S'en,uyt l'histoire de Paris (1885), 13t5. - 5• Sur la 
monseigneur Gerard de Roussillon, date de Gui de Bourgogne (1888), 
jadis duc el comte de Bourgogne et 1637. - SO Vivien d'AliBcan, el la 
d'Aquitaine. Historicité du vieux légende de saint Yidian (1890), 131, 
poème et publication des deux i t95. = A ces publications on peut 
texte, incunables (1856), 1510 et joindre les trois pages intitulées : 
i522. • Le n• 44 des manuscrits du Gon-

Tenin (= Le roman d'Arles), =ague [sur Huon d'Auvergne] ~ qui 
chanson provençale qui ne nous ont été publiées dans la Romania 
est parvenue que sous la forme de 188{ (pp . .&06-408). 
d'une version en prose : 259.&-2597. Tao■ASST (Raymond) : l• Recher-

TntATRE : I• Histoire du thédtre ches historiques et littéraires sur 
en France. Les Mystères, par L. Pe- la fondation de Saint-Guilhem du 
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Désn·t et le cycle épique de Guil­
laume au cou1·t nez. Plusieurs 
saints du nom de Guillaume ont 
contribué à former la légende pieuse ; 
plusieurs comte, du nom de Guil­
laume ont. contribué à former la 
légende épique (1838), t676, 1994. 
- 2• Découverte de l'autel de Saint­
Guillaume (1838), 1679. - 3• L'an­
cif!1me abbaye de Gellone (1839), 
{680. - Go Chartes de fondation de 
l'abbaye de Saint-Guilhem-du-Dé­
sert (1841), t998. 

THORll'SB!I (P.-G.). No9le Meddel­
elser om visse hisloriske Bestand­
dele i Sagnet om Olger Danake, 
tilliger71ed en Undersligelse om 
• Chronicon monasterü Sancti-Mar­
tini-Majoris Coloniensis • (1865), 
2062. 

TeuR!IBYSB!I (R.). Der Weg vom 
dactyliBchen Hexamete1• zum epis­
chen Zehnailbner der Fran:ose11 
(1886), 07. 

ToBLBR (Adolf) : I• Ueber das 
volksthllmliche Epoa der Fran:osen 
(1866), IH.-2•Mittheilungenausall­
fran:ôaischèn Handschri~en. 1. Aus 
der Chanson de geste von Auberi 
nach · einer Yaticanischen Hand­
schrift (1870), 880. -3• Spielmanns­
leben im alten Frank,·eich (1875), 
525. - 4° Yom fran:lisischen Vers­
bau alter und neuer Zeit (trois édi­
tions 1880, 188.'J, 1894), 463. Cf. la 
traduction suivante : Le vers fran­
çais ancien et moderne, ti-aduit sur 
la deuxième édition par K. Breul et 
Sudre avec une Préface par Gaston 
Paris (1885), '38. - 5° Die Berliner 
Ha. des Huon d'Auvergne (1884),1764. 

TODD (Henry Alfred). La Nais­
sance du Chevalier au Cygne ou Les 
Enfants changés en cygnes, french 
poem oftheXIJ'h cenlury, etc. (18:19), 
1252. Cf. UtO. 

ToLLB (Conrad). Das Betheuern 
und Beschw6ren in der allromanis­
cl,en Poesie, etc. (188.'J), 582. 

TORRACA (F.). Studii di storia 
letteraria napoletana. Una legenda 
Napoletana e l'Epopea carolingia 
(1884. Avait paru en· 18&1 dans· la 
Rassegna Settimanale), 278. 

ToRTAlADA ( Damian-topez de). 
Floresta de varioa romances sacadoa 
de las historias antiguas de lo.<t 
hechos famosos de los do:e pares de 
Francia (171.f), 2539. · 

Tos1 {Paolo ·Antonio). Noti:ia di 
una edi:ione sconosciuta dl'l poema' 
roman:esco : La Spagna (18,15), 1299. 

TOURNOIS, 6t0, 
TRADUCTIO!IB. Les traduction,; jus­

qu'ici publiées, de nos chansons dé 
geste sont les suivantes : Aliscans, 
par Jonckblol!t, 708; Antioche, par 
la marquise de Sainte-'-Aulail'è, 828 ;· 
Charroi de Nîmes, par Jonekblol!t, 
1090; Couronnement Looya, par le 
même, H66; Covenanl Vivien, par 
le même, tt86; et par F. Brun, 129t ; 
Departf!1nent dea enfaris Aimeri, par 
Léon Gautier, '1206; Enfances Guil­
laume, par Jonckbloi!t, 1266; Fiem­
bras provençal, par Mary' Laton, 
1376; Garin le Loherain, par Paulin 
Paris, U40, et la Mort de Garin, par 
E. Le Glay, tut ; Girard de Rous­
aillon, par Mary Lafon, tSH, et par 
Paul' Meyer, t5t2; Moniage Guil­
laume, par Jonckblol!t,_ 1988'; Prise 
d'Orange, par Je même, 2t 15; Roland, 
par Delécluze, 221, ; Géuin, 2275; 
Vitet, 2276; Jônain, 2277; A. d'Avril, 
2278; Alexandre de Saint-Albin, 
2279; Lehugeur, 2280; L. Gautier, 
2281; Petit de Julleville, 2282; Feuil­
leret, 2283; A. Chaillot, 228, ; E. · 
Rœhrich, 2285; A. Jubert, 2286 ; 
F. Clédat; 2287. - Dans ses Épo-' 
pées françaises, L .. Gautier a tra­
duit un grand nombre d'épisodes 
de nos vieux poèmes et en a· formé 
une Chrestomathie épique (2• édition, 
t. I, pp. "' et as.). 

TftAITf DB L'ORIOl!IB DES ROIIAll!I,: 
par Daniel H·uet (t6i0), 6, 
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TRAPEZO:'IDA ISTORIATA, p. i62. cr. Troubadour, (18!7), et ubtn und 
2163. Wer/ce der Troubadours (18H), !311, 

TRAUTMANN (Moritz). Bildung und 1318. 
Gebrauch de,• tempora und modi TROUVÈRES. En ce qui concerne 
in der Chanson de Roland (1871), les trouvères épiques, auteurs de 
2386. nos chansons de geste, il nous 

TREBE (H.). us trouvères et leurs faudrait ici renvoyer le lecteur à 
exhortations aux Croisades ( 1887), tous les articles du prl>sent réper-
615. toire qui ont pour objet chacun de 

TRE1s (K.). Die Formalitilten des nos vieux poèmes. Pour les trouvè­
Ritter,chlags in der altfranzosis- res en général, on pourra se repor-
chen Epile (1886), 6lt. ter aux ouvrages suivants qui sont 

TREIIOIONE, 2200. plusieurs foi■ cités dans notre Bi-
TRtsoa DES RECHERCHES ET ANTIQUI- bliographie, mais qui ne sont plus 

TEZ GAULOISES ET FRANÇOISES, par au courant et ont été notablement 
Pierre Borel (165.'i), ,. dépassés par le■ œuvres récentes 

TRtsoR DES LIVRES RAREUT PRtCIEUX telles que celle de Jeanroy, etc : 
par Johann-Georg-Theodor Graesse 1° Lettre à M11• Stuart Coatello sur 
(1858-1867), 318, etc., etc. Voy. les trouvères français des xn• et 
Graesse. xm• siècles, par J<'r. Michel (1895), 

TRESSAN (Louis-Élisabeth de la 45. - 2° Essais historiques sur lu 
Vergne, comte de) : t• Corps d'ex- bardes, lu jongleurs et les trouvères 
li-ait, des Roman, de Chevalerie normand, et anglo-no1'1111Jndl, par 
(178i), 395. - 2" Œuvre, choisies l'abbé de la Rue (1834), 503, 1006. -
( 1787-1791 ), U. Cf. Bibliothèque 3• Trouvères,jongleuraet ménestrels 
univer,elle des Romana. du nord de la France et du midi de 

TREUTLER (H.). D~ Otinelsage im la Belgique, par Arthur Dinaux 
Mittelalle1· (1881), 2091. (18,17-1863), 31, 506. Etc., etc. 

TRIOER (Robert). La légende de la TRoYEs. Voy. Corrard de Bréban et 
reine Be,•t/U! (1883), 993. Thierry Poux: Recherches,url'éta-

TRDIÈTRB IAIIBIQUE, 428. blissement de l'imp1-imerie à Troyes 
Tr11tan de Nanteuil, poème (3• édition, 1893), 2201. . 

de la décadence épique. Notices, TuMBBOR NosTRBDAMB(Del),fableau 
analyses, citations, 2598-2602. publié par W. Yœrster (1873), 52t. 

TRISTRAN (Auteur du), ! 162. cr. 531. 
TRou11ADOURS. La question de TuRn1. Bibliothèque de l'Univer-

l'Épopl>e provençale, 32t-3U, i.540, sité. Voy. Bibliothèques. 
etc. Cf. Daurel et Beton, i.200 et TüRK (Karl). Dissertatio historico­
ss.; Fierabras provençal, 1373 et j111-idica de statuisRolandinis(1815), 
ss. ; Tersin, 2594. et ss., et un cer- p. t90, col. 2. 
tain nombre d'œuvres consacrées TURNER (Scharon). llistory of En-
à Girart de Romsillon. - ln• gland (1815), 24. 
tluence des troubadours sur la poé- TuROLous (=Touroude) à qui l'on a 
aie des peuples· romans (article attribué la Chanson de Roland, t18, 
de Paul Meyer dans la Romania de 2313 etu. 
1876),521.=Cf. le Choixde poéms TURPIN (Chronique de), 2323-233'. 
o,·iginales des troubadours, par Ray- Cf. 2240, 22U, etc. Voy. Chronique. 
nouard (1817),318, et surtout les ou- TTRWBITT (T.). · The Canterbury 
vrages de Diez : Die Poesie der tales of Chaucer (1775), 224.3. 
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u 
Ugo d'Alvernia. Voy. Huon 

d'Auve,•gne, t 164-1713. 

UBLARD (Ludwig) : t• Ueber das 
altfran::iisische Epo11. Parut pour la 
première fois dans Die Musen (181ft), 
19. - 2• Poésies (Le Petit Roland, 
Taillefer, Alda; tro édition, 1815). 
CC. Roland et Aude, l.567. -3• Uhland& 
Schriften ::;ur Geschiclite der Dich­
tung und Sage (1869), l.25, etc. On 
a réimprimé au tome IV le Ueber 
das altfran:iisische Epos cité plus 
haut, et l'on a inséré au tome VII 
l'œuvre d'Uhland qui se rapporte 
peut-Hre le plu1 directement au 
sujet de cette Bibliographie : • Sa­
gengeschichte der germanischen vnd 
romanischen Yiilker (2• partie : Zur 
romanischen Sagengeschichte). • 
C'est à la Sagengeschichte que se 
rapportent les n" suivants : 868 
(Aspremont); 982 (Be1·te); l.346 (Fie-

l'Ub1·aa); 2t14 (Quatre fils Aimon); 
26-U ( Voyage de Charle1nagne d Je-
1·11Balem); t050 et 107! (Ugende de 
Charlemagne). 

ULRICH voR DEIi TORLl:'l. Arabellens 
Entfah,•ung, complément du Wil"." 
lehalm de Wolfram d'Eachenbach, 
p. t9t, col. 2 et D" 1272, i274, 1215, 
t218, 2i2i, 2122, 2125. 

ULRICH VOR TIIURREIII, continua­
teur de Wolfram d'Escbenbach. Son 
œuvre, où il a utili1é les données 
de la Bataille Loquifer et dei Mo-, 
niages, a pour titre : Der Stark 
Reinwart (= Renntwart). Voy. p. i9i, 
col. 2 et n•• 930, 20U, 20i6, 20t1. 

UNOl!R (C. R.) Ka1·lamagnus Saga 
ok Kappa hans (1860), 308,864, l.061, 
i691, 2001, 2002, 2059, 250i. Voy. 
les articles Sagas, Karlamagnus, 
etc. 

V 

VAISSÈTB (Dom Joseph). Histoire 
du Languedoc (la première édition 
a paru de 1730 à 1745; le premier 
volume de la seconde en 1874), 672, 
728, 1658. 

Valentin et Oraon, roman qui 
ne nous est resté que sous la forme 
d'un incunable, 300, 39t, 2603, 
2605. 

VALl!NTIR UND NAIIBLOB, i962. 
V AN-AssUB01. Fragments néer­

landais de Berle, 997. 
V ANDl!LLI (Giuseppe) : 1 • Il padi­

glione di Carlo Magno, cantare ca­
valleresco (1&88), 285. - 2' Texte 
critique des Reali di Francia ( 189!1 ?), 
289, 2526. 

V AN DBR BBRo. De nederlandache 
Volksromans (1837), 401. 

VAK PRABT. (J. B. B.). Catalogue 
de11 livres 11ur vélin de la Bibliothèque 
du Roi (18l!l-18!t8), H26. 

VAN VLoTBR (J.). Fragments néer­
landais des Quatre fils Aimon, 
220,. 

VAK W&DDIROBK (D•). Le, tpopée11 
C'her,aleruquea (1887), i86. 

V ANZBTTI (Al.). Caraltere dell' Epo­
pea romanze11ca m Italia ( 1890), 
288. 

VARNBAOEN (1.''. A.).Da litteratura 
do11 livroa de cavallarias, · èatùdo 
breve e consciencioao com algmnas 
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nol1idadea acerca dos originaea por- VBNisB. Manuscrits français de la 
tuguezea, etc. (187j), 245. Bibliothèque Saint-Mare qui nous 

VARlfflAOD (Hermann). Syatema- offrent le texte de plusieurs de nos 
tiacMa Veruichnia der Programm- chansons, i031, i032, i033, t03', 
abhandlungen, Diaaertationen und 3,9, 9,5, etc. - Le plus précieux 
Habilitationaachri~en aua dem Ge- de ces manuscrits, pour l'histoire 
biete der romaniachen und englia- de l'épopée française, est le fr. XIII, 
chen Philologie, aowie der allgemei- 355, 9,9, etc.-Voy., en particulier, 
nen Sprach-und Litteraturwiaaen- les n00 suivants qui se refèrent à 
achaft und der PIJdagogik und Me- cet import.ant manuscrit : 9,9 
thodik von Hermann Yamhagen. (Berta de li gran pié); 1288 (Berta 
Zweite vollatilndig umgearbeitete Il Milone, Orlandino); 1885, 1881 
Auflagebuorgtvonlohannea Martin (Karleto); i035 (B0110 d'Antona); 
(1898), 381 et p. t8,. - Répertoire 19,3 (Macaire). cr. l'article Biblio­
trés précieux et qui nous a été th~quu. 
d'une utilité constante. VBRTAILLII. Explication de ce mot 

VA88BLOT (Marquet de) lit à l'Aca- dans les Chansons de geste, 639. 
dêmie des inscriptions (séance du Vnu. Étude tur les formes du 
!i mai t891) un Mémoire sur leTré- verbe dans Gui de B,urgogne, 1633, 
sor de l'abbaye de Roncevaux. A et dans le■ poème■ d'Adenet, 996, 
ajouter après le n° 2353. etc. 

VASSY (Gaston). La Chasse des VBRDAJI (J.): t•Het Yolkaboeclt 11an 
Quatre fila Aimon (1874), p. t61. Buge van Bordeaux (1877), 1820. -

VATICAD (Bibliothèque). Voy. Bi- 2° Nieuwe Aiol-Fragmenten (1883), 
bliot~quu. 699. Cf. 685. - 3• Fragments de 

'VAUBL.urc (vicomte de). LaFrance Maugis d'Aigremont, 1986. 
au temps des Croisades ou Becher- VBRmo (Bugolino). La Carliade, 
chu aur lu mœura et coutumu des poème épique latin. Notice par An­
Françaiaaw:nt'et :r.m•aiAclu (18.U. toine Thomas (188!), t082. 
1847), 558. VBR■ANDOIS. • Sous-cycle épique 

V .a.uom (Eugène). Girart de Bou,- des seigneurs du Vermandois, Raoul 
aillon: Histoire et Ugende (1884), de Cambrai, • d'après Ludlow : 
1556. (Popular Epica of the middle ages, 

VAUQUBLIN (Jehan), auteur du Gi- 1865), 2218. 
rard de Bouaaillon en prose qui a ViRon. St.atues d'Olivier et de 
6té publi6 par M. de Montille en Roland, 2'68. 
1880. Voy. p. H2, col. t, et n .. t509 Vt!aon (Nicola■ de), auteur d'une 
et t518. continuation de l'Entrée de Spagne, 

VBCUIISTBDT (Edmund). Die Far- t3H, 13t2. 
benbezeichnungen in der Chanson de VBRSIFICATI011: I. De la Versifl­
Roland und in der Nibelunge Not cation latine rythmique, 
(1887), 2ü3. '28, .&30. - II. De la versifl-

VBLA!n) le forgeron. Sa légende, cation romane en g6néra1. 
35. Système, de Tobler, .&38 et d'E. 

Vengeance de Rloul ou Gull- Stengel, 2,25. Origines de cette 
laume Longue êpêe, chanson de versification, 423, '25, .&28. Ses lois, 
geste qui n'est point parvenue jus- .&2', .&30, '31. Cf. 33 et U2. - Ill. De 
qu'ànous,2606,2601. la versification des chan-

VIROBAIICB FRO■OKDIN, t6tO. ,on I de gea te, -.&23-,50, et, 
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en p art i c u I i e r, du Roland , ciélé française au moyen 8.ge d'ap1•ès 
'24,,i26,2Ui-2'25; d'Aliscans,136; les sources littéraires. Nous yren­
d'Amis et Amiles, 180,181. - IV. Le voyons nos lecteurs. 
vers épique, ,2,. Le décasyl- VIBTOB (Wilhelm). Die Handschrif­
labe roman, 2'23, 2'2-'; la césure, ten der Geste des Lorrains, mil 
Ui, 4H; les assonances, U3 (du Texten und Varianten (1815-1876), 
Roland, 2'15, 2'16 ; des Lorrains, 1911. 
i919; de Girard de Roussillon, V10NEULLBS (Philippe de), auteur, 
i55t); la rime, ,i33, HO. - V. Le en i5i5, d'une version en prose 
couplet épique, U6, -'6-', etc. d'Hervis, de Garin le Loherain et 

V11as101's 1!1' PBOSB, 389-'22. Voy. de Girbert de Metz, i131, i132, i135 
Prose (romans en). et i14i. 

Vl!Rwus (E.). Fragments néer- VILLBDAion-sua-L'Oaemu (Bataille 
landais, 220,. de). C'est la bataille que Guillaume, 

V#:TAULT (Alphonse), auteur du comte de Toulouse, livra en 193 aux 
Charlemagne dont la première édi- Sarrazin• envahi11eurs et qui a été 
tion a paru en 1811. Reproduction sans doute le type d'Aliscans, 128, 
du vitrail de la cathédrale de Char- 1610. Voy. Guillaume. 
tres représentant (d'après le faux VILLl!DABDOUl1'. Caractère épique 
~rpin et l'lter Jerosolymitanum), de son style, ,i59. 
les principaux épisodes de la ba- VILLl!IIAl1', Son Tableau de la lit­
taille de Roncevaux et du Voyage térature au moyen llge (1880), 30. 
de Charlemagne à Jérusalem, 2'68, VILLl!IIABQU! (Vicomte Renart de 
2469, 2654. Cf. 850, 988. la) : to La chevalerie et la poésie 

V11z1A1' (= Vivien), 129. chevaleresque d'aprù Ampère (1868), 
V1Aoo10 DI CARLO MA01'0 IN lsPA- 561. - 2• Les joculatores bretons 

ou, publié par Antonio Ceruti (1885, 1887), 5'2. 
(1811), 262, i305, 1952, 2i06, 2529. VILLoR. Le pet au Diable, p. i61, 

VmIA1' (Saint) et Vivien d'Alia- col. 2. 
cana, par Antoine Thomas (1890), VmcBNzo. Orlando nella Chanson 
H95. de Roland e nei poemi del Boiardo 

VmLur (Gustav). Zum franzosis- e dell' Ariosto (1881). A ajouter à la 
chen Rolandsliede. Komposition p. i97, col. i. 
und Stil (1889), 2441. VmsoR (Julien) 1 i• Éléments my-

Vm PRIVÉI!, 11œURs, COUTUMES, etc. thologiques dans les pastorales bas­
Voy. surtout l'ouvrage, cla11ique en ques. Sujets empruntés aux légendes 
Allemagne, de A. Schultz: Das hJJ- chevaleresques(1880),t62.-2°Folk­
fische Leben zur Zeit der Minnesin- lore du pays basque (1888), 1369. 
ger (tr■ éd. 1819, 2• éd. 1889), 530, V10L0Ns (Le Roi des). La Corpo-
519. Cf. 514,588, 594, sot, et tout le ration du Ménétrier• et le Roi de• 
titre Vlll de notre Bibliographie Violons, par E. d'Auriac (1880), 
générale qui est intitulé : Esprit des 532. 
chansons de geste; la clievalerie et V1smo (Johan) : 1° Sur la versifi­
la société féodale, lea idées et les cation anglo-normande (188.f), 442. 
mœurs, 549-632. - Dans la Revue - 2o Les début, du style français 
historique de mars-avril t 891 (p. 24t ( 1889), 2'48. 
et BB.), Ch.-V. Langlois a publié un VITAL (Orderic). Histoire de saint 
article très documenté sous ce titre: Guillaume, t688. 
Les travauz sur l'histoire de la so- VnA SANCTJ WILLIILIII. Date exacte 
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de sa composition, !709, 2005. - Staffe behandeln und t/u:e Quellen 
Citée par Stengelius et par Catel, untera11cht (1883), 169. 
165,, 1'189. - Publiée par Mabillon Voior (O.). DM Ideal dei• Schon­
et par les Bollandistes, 1656, 165'1. heit und Hfl8alichkeit in den altfran­
- Mémoire de Charles Revillout, :iisischen chanaona de geate (Mar-
1113. = cr. l992, l993. bourg, 1891). A ajouter à notre Bi-

VnBT (L.). La Chanaon de Roland bliographie générale (chapitre VIII). 
(1851), 22'16. Cf. p. !76, col. 2. VoLx (Wilhelm). Voy. ClaruB. 

VITRAUX .. Vitrail de la cathédrale 
de Chartres représentant (d'après 
la Chronique de Turpin et la légende 
latine du Voyage de Charlemagne à. 
Jérusalem) plusieurs épisodes de ce 
voyage el de la bataille de Ronce-
vaux, 2,68, 2'69, 265,. · 

VIVIEN, neveu de Guillaume au 
court nez. Voir Covenant Vivien et 
.Aliacana. - Le Covenant a été tra­
duit par Jonckbloi!t, U86, et vulga­
risé par F. Brun sous le titre: Le vœu 
de Vivien, H8i, l291. = Cf. le Mé­
moire d'Antoine Thomas : Vivien 
tf .AliBcana et la Ugende de aaint 
Vidian (189U), H95, et l'article de 
Paul Meyer : La Vida de S. Honorat 
(1876), i29. 

Vivien l'aumachour de llon­
branc, chanson de la geste de Doon, 
2608-2610. - Edition et com­
mentaire, 2608 et 2610. Cf. !79. 

VoBLCUR (B.). Die Wortatellung in 
den llltuten fran:iJ8iBchen Sprach­
den/cm/Jlern (1881), 1625 (sur Gor­
mond et laeinbard). 
. Voor (Friedr.) : I• Zur Salmon­
Moroltaage {188!), 920. - 2" Leben 
und Dichten der deutachen Spielleute 
im Mittelalter (1871), 526. 

Vomr (Ludwig). Die Mirakel der 
PariBer Ha. 819, Welche epiache 

VoLLll6LLBR (Karl). Edition d'Oc­
ta11ian, poème en octosyllabes qui est 
une version abrégée de Florent et 
Octavian : • Octavian, altfran:oaiB­
cher Roman, nach der Ozforder 
Handachri~ Bodl. Hatton 100 (1883), 
uo,. 

VoaBTzsce, profe11eur à l'Univer­
sité de Tubingue, fera paraitre pro­
chainement une nouvelle édition de 
l'Ogier de Raimbert, 2029. 

Voyage de Charlemagne l 
Jeru1alem et à Con1tantin.ople, 
fableau épique, 26ll-26i3 : 1• 0 ri• 
gin es et date originelle, 6i8, 
263i, 2650,2655, 2657,266,, 26i3,etc. 
- 2• Légende latine (!ter Jero­
aolymitanum), 26t'1, 2619, etc. -
3• Éditions du Voyage,26H-2613. 
-•• Notices et analyses, -16, 
2621, 2629, 2638, 266l.- 5• Rédac­
tions en prose, U5, U31, 26l3. 
- 6D Bibliothèque des Ro­
mans, 2619. 

Vaœs (M. de) : 1• Middelneder­
landache Fragmenten (1883), 296. -
2• Nieuwe Fragmenten van der Ro­
man der Lorreiner (1883), 192'.-Cf. 
I 986 (fragments néerlandais de Mau­
giB d'.Aigremont), et 220, ( frag­
ments dea Quatre fila ..timon). 

w 

WACHR1'AOBL (W.). Guchichte aber die beiden Mittelengli8chen Ge­
der deutachen Litteratur (1848 et dicht, Roland and Vernagu und 
1875), 2t5. Oluel (1885), 2os,. 

WAICHTIR (W.). Unterauchung,n WAHLUND (Carl.): t 0 Un des deux 
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éditeurs (avec Hugo von Feilitzen) (18/17-1865), qui, d'après Leibnitz 
des Enfances Vivien:« Les Enfances et plusieurs autre• érudits, serait 
Vivien, chanson de geste publiée le type historique du Ganelon de 
pour la première fois d'api-ès les nos chansons, 22'0. 
manuscrits de Paria, de Boulogne, WuzEL (R.).· Die Fassungen der 
de Londres et de Milan • ( 1886), .U9 Sage von Florence de Rome und ihr 
et 1290. - 2• Ouvrages de philo- ge,qenaeitiges Yerhllltniss (1890), 
logie romane et textes d'ancien 1402. 
(ra11çais faisant partie de la Biblio- WESSELOWSltY {A). l 0 Lu Romans 
thèque de M. Carl Wahlund, à du moyen dge (187S), 138. - 2• Ma-. 
Upsal. Liste dre,,ée d'après le Ma- tériau:,; et recherche, pour servir il 
nue! de littérature française au l'histoire du Roman et de la Nau­
moyen âge de M. Galton Pari, velle (1884), l029. -3•Nouvellu re­
(1889), 313 et p. 21, col. l. CEuvre cherches ,ur l'Épopée française 
qui est très supérieure a son titre (1885), 111. - 4° Zum russischen 
et qui nous a constamment rendu Bor,o d'Antona (1885), l022. 
les plus grands ■ervices. Wn (Francis). Histoire de, révo-

WALTER Scon. Sir Tristrem, a lution, du langage français (1848), 
metrical romance of the thirteenth l514. 
Century (1811). Corriger Je mot WICR!IAN!I (C.). Das Abhllngig-_ · 
imprimé à tort thirteen. keitsverhllltniB, du altengluchen 

WARD (H. L. D.). Catalogue of Rolandaliedes ::ur allfran:iisischen 
Romance, in the department of Dichtung (1889). A ajouter après le 
manuacripts in the British Mu- n• 2493. 
seum (188S), 369, 4i7, 2t89. WœLAl'ID (C. M.) et ■on Oberon 

WAaTOl'f {Thomas). The history (1780), 892, 895, 891; l196. 
of engliBh poetry (1774), l3, 496. W1L1tE!I (J.) Geachichte der Krtu:-
Nou■ avon■ cité une fois (n• l799), :age (1807-18Ji), 2623. 
l'édition de l840. - Lire english il. WILLERALJI, œuvre de Wolfram 
la page 133. d'Eschenbach, 139-153. cr. i7t0 : 

Wzoo10u (Otto). Étude sur la t• Source■• Le Willehalm sort:.. 
composition de la Chan■on de Ro- il d'un original français? 140, 142, 
land (187-4), 2438. 143, 153. - 2• Manuscrit■, 148, 

WEDDll'(OEl'f (D• van). Les Épopée, 149. - 30 Édition■, 739; 141. 
chevalere,ques (1887), 186. Voir éga- - ,. Fragmenta, 146 • ...:.. 5• Ana­
lement à Yan Weddingen. lyse, 1,1. -6• Traduction en 

W11n0Lo (Karl). Die deutschen allemand moderne, 151. = cr. 
F,·auen in dem Mittelalter (2• édi- 101 et p. t9l, col. 2. . 
tion en IB8J), 534. WILLEIIIS (J. F.) : l• Fragment 

WE1sz (A. M.). Die Entwicklung d'un poème néerlandais de Nicolas 
des Chriatlichen Ritterthum, : Stu- van Brechten, lequel est une iaiita­
dien aber die Bolandsage (1880), tion du Moniage Guillaume (Belgù-
518 et 2460. Lire Entwicklung au chu Museum, t. IV)~ 292, 1996. -
n• 518. 2• Fragments néerlandais dei Lor-

WELZBOPER (Heinrich). Untersu- raina, l93l. - 3• Fragment■ néer­
chungen aber die deutsche Kaiser- landais d'Ogier, 2069, 2019. 
chronik dea ::wiil~en Jahrhunderts WILIIIOTTE (M.). Un fragment de 
(1874), l016. Foucon de Candie (1890), U23. 

W11111.o, archevêque de Sens W1110 (De). Fra!lment, néerlan-
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dais de Huon de Bordeaux (1847), WoLF (Johann-Wilhelm), Nieder-
t80-i, lândische Sagen (1843), lU3. . 

W111KBL (Jan te) : t• Loyhiei• ende 
Malart (1884), 1905. - 2° Guchie­
denis der nederlandsche utte,·­
kunde (1887), 299. - 3° Fragmenta 
néerlandaia dea Lorrai118, t93i, 

WINTBR (Mu.). Kleidung und 
Puti: der Frau nach den altfran­
:liriachen Cha11807l8 de geste (1886), 
609. 

WOLFF (Emil). Zur Synla:i: dea 
Ye,·ba bei Adenet le Roi (1884), 46i. 

WOLFF (O.-L.-B.). Allgemeine Ges­
chichte, oon deasen Ur,prung bis 
zur neuesten Zeit ( 1841), 61. 

WoLFRAJI »'EstHBNBACH, 739-753. 
Voir, en particulier : t• uben und 
Dichtungen Wolframa 110n Eschen­
bach par San-Marte= Schulz (1836 
et 1841), 208, 1U, etc. - 2D Ueber 

WrRTR (A.). Ueber die nordfran- Wolframa 110n E1chenbach Ritter­
zliBischen Heldengedichte du Karo• gedicht Wilhelm 110n Orange und 
lingischen Sagenltreiau (1836), 52· sein Yerhllltnisa zu den altfran:/J-

W1ss11ANN (Theodor) : t• King riachen gleichen lnhalts, par San­
Horn. Untersuchungen sur Mittel- Marte (1871), nto. cr. ;01, 930. 
englischen Sprach und Litteratur- cr. Willehalm. 
gucl1icl1te (t816), i755. - 2• Studien WoLPERT (G.). Bruchstilck aus 
:u King Horn (Anglia, t. IV), t156. Ufrich von dem Tarlin Wilhelm 
- 3• Da, Lied 11on King Horn, mit (1888), t218 et 2t25. Lire Wilhelm 
Einleitung, Anmerkungen und Glo,- au n• 212;. 
,ar (1881), t1"8. WoLTER (Chronique de), 913. 

WITTROBFT (F.). Sirvente, Jogla- Wa1oaT (Thomaa) : t• On the 
rue (1889), 5n. french and english Cha118o118 de 

WoLF (Ferdinand): i• Ueber die gute (183.S), 48. - 2D EBBay, on 
neuesten uistungen der Fran:oaen subjecls connected with the littera­
fflr die Herau,gabe ihrer National- turtt, popular ,uper11tiiio118 and hia­
Heldengediçhte (1833), 39, 965, tory of England in the middle ages 
i931, 22U. cr. 1938 et voir à (1846), 18. - 3° Analyae du manu■• 
l'Errata. - 2• Primavera y /for crit de Cambridge qui contient 
de romances (1850), 239, 69l, 2541 Horn (tome XVI de la Quarterly 
( en collaboration avec Conrad R1111iew), i159. 
Hofmann). - 3• Ueber die beiden WuLF (F. A.) : t• Notices sur lu 
niederlandischen Yolkabilcher 110n Saga, de Magu, et de Geirard et 
der. Kllnigin Sibille und 11on Huon leur, rapporta auz Épopée, fran­
de Bordeaux (1857), l945 et l806. çaisu (1874), 3U, l581, 2t80, 2648. 
- 3° Huygtt 110m Bourdeu,, ein CC. l919. - 2• La Chronique de 
niederltlndischu Yolkabuch, (1860), Turpin, publiée d'aprù lu manu,-
1810. - 4° Kleinere Schriften zu- crita B. N. 1850 et !1137 (1881), 
aammengùtellt von Edmond Sten- 2325. 
gel (1890), 200. = Au n• 1806 lire Wvss (Arthur). Ein Gedicht ilbe,· 
Wolf (F.), • au lieu de • Wolf (J.). Karl den Groasen {1886), to83. 

X 

XAIITE!II. Par le mot Sein; (dans l ta Cha1111on de Roland), il faut 
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entendre la ville de Xanten, q1ù est I chier en l880 dans la Zeitach1·ift 
appel~e Sanctï en divers textes far romanische Philologie, 2349. 
depuis le 1x• siècle. Arücle de Su-

y 

Y1H111z (Catalogue), 2112. ,,on.t de geste medie11ali franco-
YoccA. (G. Stefano). Saggio ,u ilaliane {1895), l317. 

l'Entrée de Spagne ed aitre chan-

z 

ZAllBRIIII (F.) : i 0 Il maritaggio ZlllllBR■A.IUI (Friedrich). Traduc­
del conte Ugo d' Alllernia, novella lion allemande de quelques cou­
cavallere,ca in prosa del aecolo XIV plets de Roland en dêcuyllabe■ 
(188!1). 1769. Lire, à la page l3l usonancê■ avec césure (1881), 2292. 
• Alvernia " et non Avernïa. - Z1110A.RELL1 (Nicola). Sa Storia 
2° Storia di Ugone d' Al11ernia, vul- della letteratura italiana, qui e■t 
9ari:z:ata nel ,ecolo XIV da Andrea une traduction du livre allemand 
da Barberino (188i); en collabora- de Gupary. Voy. ce dernier nom. 
tion avec A. Bacehi della Lega, l 768. ZINoERLB (W.). Karl der Groise 

ZANBTTI. Latina et italica D. ,Varci nach der deulachen Sage (18tll), 108, 
Bibliotheca codicum manuscrip- t 866. = Lire partout Zingerle. 
torum (17.f0), 945, l03t, l882. - La 
vraie date est 17.f0 et non 1750, 
comme il est imprimé par erreur 

-au n• 1882. 
ZlnrATTI. Le tradizioni delle epo­

pea carolingia nell' Umbria (1885), 
282. 

ZILLIIR (Frantz). Der epische Stil 
des altfranzl58i8chen Rolandalieda 
(1883), '65 et 2440. Lire Frantz au 
n• 2440 au lieu de F1-it:. 

\ 

Zl""ow. Die Sage rum dffi Hai­
mons/rindern (18.f6), 2l53. 

Zœm. (B.). Die Rolandaailule 
(1881), p. tte; col 2~ 

ZuuV1111K(Karl.).Ueberdiet1.ltfran• 
zwche epische Sprache (1885), 468 
et 2'ü. 

-Zw1c11.(Richard). Ueber dieSprache 
de, Renaut de Montauban (188.f), 
2l92. 

EFERUS - Recherches & Classification numériques



ERRATA 

N• t&. Le ....i Ulre da Une de Dunlop est·, T/u /autary of t/1• /klion, qa'll raat rétablir id 
comme putoaL - 31. U se poarnlt qa'en qaelqaes esemplalres da préseat llne, cet article eat 
été conse"tl soao aae forme raatlTe. La Traie redactloa e1t celle-ci : ■ llllchelet (Jale■). Blffl>iro 
rie Fmnce, t. Il (1833). • - 311. Ure rnmnni,c/un. Le n• 965 ne meaUonne qa'aae partie de la 
llfllllde œuTre de Wolf: Utber di• nt11utm Leutomgm ,1,,. Fro,uo•tn, el<. - 103. J.lre f86S aa 
llea de 186,.- 13&. Lire 1811 aa lieu de 1871. - 1116. Fiomturo •l'iM? aa lieu de dt/1" •pica. -
IOII. Dichtomgm au lieu de Dichtr,ng. - ns. And ara lieu d'und; 1169 aa lieu de 1189 et to 
t/u aa lieu de of tlat. - !41. Lire 1815 aa lieu de 1871. - !&&. Le Tral Ulre da IITre de lllelzl 
est : Bibliogr«/14 dei romansi e poemi cdt"allere1ehi italiani. - nt, 143 et 909. Lire FMn•• 
Jo,,p/& aa lieu de G. oa P.-G Mane. - !98. Lire uitgegtt•en door d• G. Kallf. - 311. Lire Kro­
nike. -333. Lire 1167.-3116. Lire Beilrzg• ,ur Kunde altfron:œ,i,chtr, englwhtr und prot"en­
aaluch..- LiteMt11r. Correction lmportanlo. - 376. Lire Ferrario aa llea de Ferrari. - 3116. La 
Téritable tomaison des Mi/ange, tiri• d"llfte grande bibliothtq"" e1t • nit-na, 10 tome, en 
811 Tolames •· - 396. Lire Mar•"'• aa lin de Ma11enne. - ,n. Departnrmt aa llea de apar• 
tnnmt. - ,n. U ne faat p11 de lirel anal • I• marquu •· - 6311. Ure Yer,fomurne,. -
&Ill. Lire 1131-1883. -611. Lire Entwirklung. - 696 el eo:;. Lire 1188 aa llea de 1180 ••• 8"18. 1,lre 
• l. G. aa llea de S. G •· - 710. Le Catalogue a Joma llodolpltu, Sinner a para ent.re les 
anatles neo-n11. -1!4. Lire Chrutomathie a l"anrlm franrau. - 111. Ure 181' aa llea de 
1173 • .:. 916. Lire Jliddelneder/and,rht. - 910. J.lre Salmon et JlorollMtfl•• - 1066. Lire 1136 aa 
llea de 1166. - 1083. Lire 118'·1886. - 1088. Lire Zinge,le. - 1199. Lire en note • L Il (1887) • et 
non L 1, 1887. - t:13!. Aa lieu de • Braaet (G.) • lire • Brunet (Jacqaes-Charle1) •· - 1!41. Buon­
de...,. aa lieu de Be,onare. - 116'. Supprimer de nant la famil/t. - 1181. Le remulement dra 
Chevalier 111& C1111n• e1t da XtT• et aon da s,.. siècle. - 1!11. Ure B..-ta tû li gron pii aa lieu de 
Beri. 11111 fll"tlnl pii,. - 1361. Les prénoms de Berrtage sont • Sidney J. • - 1311. Und aa llea 
de and. - 1433. Lire • Paris (Gaston) • aa lieu de Paulin Paris. - 1419. Lire • ,1 un Galien • 
aa lieu de • el .,. Guerin. - 1811 el !OOl. Lire • 1811 • et non• 1818 •· - tffl. Lire #0MnCi1 
et - l'Mnt-uqllO. - 1843. Lire • Adelbert ~on K,11.,. •· - 111541. • Lire Aria ,anctorum Or­
dinu •· - 1101. J.in, Jl.ontg/ane. - not. Lire Malro/rn. - 1103. Lire • und ein B,ld •. - ti!4. 
Cyklu, aa Jlea de Cycl1U. -- n:n. Und au lieu de in. - 11'8. Lire Jlau•1on aa lieu de Law,on. 
Correction Importante. - nu. Lire Bandtthrlftm. - 11&0. Thirleentlt aa lieu de lhirlem. -
nn. Lire Trutmn. - 1183. Lire W11rlr..n. - 11ft. Englu/1 aa liera d'EngliM:11. - 1803. Ben,. 
/owe est douteas. - 1808. !.ire • Wolf (F.) • aa llea de Wolr (J.) •· - un. Jltllifr aa Heu da 
Giwml. - 1811. Lire 17'0 au lieu de 1750. - ttlff. Lire 1113. - 1916. Lire C,,...._, tû 
gute BaNl,chrlften. - 19ft. Brurh,tfArke aa llea de Brurhle&clre. - 19!1. Lire allfran;œ,i,,,ht, 
A""'/111111, Yolkl. PH de point Hint im. Correcliona Importante•. - 1941. Lire Ma,.,,.ltallc. -
11196. Yan aa llea de ~on. - 1068. l.lre Chrilti..n Pedero"en 1/trif1..-. Un point uant P ... t,. 
- 111'19. Wil/en11 et noa WilMml. - lllt. Krulo(fer. - ftllO. Ici. et allleun. lire &ho/le. -
:1331. Les Térltables prénom• de Reinawl sont • Jo,ep/a To1111alnt •· - nu. Pranrou-Saint• 
Jl111&r, et non Franci,que.- !440. Front: aa lieu de Frit•. - UM. Lire! Lau,bety. - tüi3. I.e 
liai Leuu deTralt, alphabéUqaement, être plaeé aprèl la n• ma, aTUt llolmtd. - Page 1116. Au 
mot Xrer11ig, lire von dm aa lie■ d'in den. Etc., ele. = La plupart de ces eorrecUoas sont 
également menUoaaée1 dana la Table alpliabi1Îf1". 

Le l'uy◄n-Velay, imprimerie R. llarchessou, beuleYard Carnot, 23. 
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